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אַבּיאַן רייצעס ציט אַראָפּ די געשטוקעוועטע פילפאַרבּיקע קאָלדרע 
פון איבערן קאָפּ, ער ציט אַרױף דעם ראָליעט פון פענצטער און 
לאָזט אַרײן אַ שטיק גרינלעכן בּאַגינען גלייך צו זיך אויפן בּעטגעװאַנד, 


די קאַנאריקעס אין שטוב הייבּן אָן זינגען אַלע מיט אַמאָל, נאָך פריער, 
דערשפּירנדיק דעם אָנקומענדיקן טאָג, האָט איין קאַנאַריק נאָכן 
צווייטן געפּרוּאװוט נעמען עטלעכע טרעלן, נאָר נישט זעענדיק קיין 
ליכט אַרום זיך, האָבּן זיי זיך פאַרשעמט פאַר זיך אַלין און איבער. 
געריסן הייזעריקלעך און אָפּגעהאַקט. איצט קוקט שוין דער טאָג אַרײן 
דורכן פענצטער און ליגט אויסגעצויגן איבּער דער שטופ פון דער 
אױבּערשטער שוב בּיז אַ האַלבּער פּאָדלאָגע -- און זי זינגען, די 
קאַנאַריקעס, אַלע מיט אַמאָל, װי זיי װאָלטן אָפּריכטן אַ תּפלה צום 
מאָרגן און צו ליכט, | 
פאַבּיאַן טוט אָן דעם בּרייטן מאָרגן.כאַלאַט אין קראַטן, ער שטעקט 
אָן אַ פּאָר קאַװקאַזער סאַמעטענע שטעק:שיך מיט זילבּערנע 53עטעך 
אויסגעהאָפטן, ער שטעקט אַרױס אַ צעשױבּערטן} קאָפּ דורכן געעפנטן 
פענצטער און צעגענעצט זיך הויך און עכאָדיק אין| דער פרימאָרגן. 
דיקער גרינלעכער גאַס. 
אויפן קרומען צעהויקערטן מאַריענשטאַט איז שטיל. 
פון דער צעלייגטער ווייסל, וואו די גאַס װאַשט אירע שטיינערנע טריט, 
יען זיך פייכטע נעפּלען און לייגן זיך אויף לוטערע שױיבן און גע- 
לאַטעטע ציגל-דעכער, פּישטשענדיקע פייגל שניידן זיך זיגזאַגיש אין 
דער לופט און זוכן קלויסטערישע צלמים און אָפּגעבּראָכענע רינעס, 
בּלויז פון ווייט טראָגן זיך פאַבּריקישע פייפלעך און פון דער אייזערנער 
בּרִיק קייקלען זיך שװערע טעמפּע הילכן, פאַרראָסטעטע קרעכצן פון 
אייזן און אַרבּעט. פֿאַבּיאַן שעפּט אויס די קװיטשיקע פיינלעך בִין זֵיי 
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. זיגגע ר 


שרייען זיך אויס, ער פּאַטשט עטלעכע מאָל הויך מיט איין האַנט אין 
דער אַנדערער און ער שרייט אַראָפּ צום טראָטוֹאַר אַקעננאיגצר 
זיין פענצטעף: / 
-- זיידעשי, שוין טאָג! דזשאַדזשל .. 
געבן קרומלעכן גאַזײלאַמטערן, װאָס שטייט אַ בלייכער, אַ צופעליק 
גרענענדיקער אין גרינלעכן פרימאָרגן -- הייבּט זיך אָן באַװעגן עפעס 
א קנויל און קנוילט זיך לאַנגזאַם אויס אין אַן איינגעגויגענער פיגור, 
|אַ פאָרהילטער און צעהויקערטער. אַ װײלע שטײט די פינור שטײף, 
פאַרחושט, וי זי װאָלט נישט גלייבן דעם טאָג אַרום זיך, גאָר בֹּאַלך 
רייבּט זי זיך איבּער די אויגן עטלעכע מאָל, קלאַפּט אָן מיטן שטעקן 
אָן די שטיינער, אַ סימן אויף לעבּן, און צערומט זיך, גענעצנדיק : 
- האַ, אַ אַו.. האַ האַ האַ?... 
פּאַבּיאַן רייצעס לאָזט אַרױס אַ פול מויל געלעכטער ; 
-- כע, כע, כא.. , אויפגעװעסט זײדעלע, הצ1... 
די אויסגעהויקערטע פיגור דעקט אָפּ דעם קאָפּ, בּאַװײוט אַ װײסן קאָטּ 
קודלעס און ערומט אָן ציין ; 
-- ווידער אָנגעניוכעט, די הינטישע לעבערס, אַ גאַנצע נאַכט געררייט 
| זיך. .. 
פאַביאַן לאַכט שטאַרקער, 
יעדן פרימאָרגן װי ער װעקט אים אױף, דעם אַלטן נאַכטײװעכטער,. 
זאָגט ער שטעגדיק דעם זעלבן פּומון. ער יל זיך בשום-אופן נישט 
צוגלייבּן, אַז ער כאַפּט אַ דרימל, ער איז זיכער, אַז דאָס ,טשאַטעװעט* 
ער דאָס אַזױ אויף די גנבים, די הינטישע לעבּערס, דאָס לאָקערט ער 
אַזױ, װי אַ װאָלף, װאָס ער מאַכט זיך געפּגרט, און ערשט דאַן, וען 
זיי װעלן שוין זיין אין דער סאַמע מיט אַרבּעט, ערשט דאַן װעט ער 
| | אױסװאַקסן,, בּאַװײזן זיך, | 
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2 2 זינגעו 


פאַבּיאַן שאָקלט אויף אים מיטן קָאָםּ: 

-- צייט הינטערן אויוון, זיידעלע. , לאַנג צייט. , 

נאָר דער אַלטער קלאַפּט מיטן שטעקן אן בּרוֹק, אַ סימן, אַז ער װאַכט, 
און ער זידלט אָן ציין : 

-- אַרומגעשמעקט, הינטישע לעבּערס, , . אַנגעניוכצט.. , 


52 


פאבּיאן רייצעס נעמט אַרױֹף זיין געקרייזלטן , פּודע?? אויף די קניען, 
ר װישט אים אויס די אויגן פון שלאָף און צװאָגט אים אויס די גע 
קרייזלטע געדיכטע גריווע, 

יעדן פּרימאָרגן צװאָגט ער אים אויס, דעם הונט. 

פּודעל ברומט. ער האָט נישט גערן, אַז מ'זוכט בּאַ אִים פליי אין דער 
גריווע, ער װאָלט זיך איצט בּעסער איבּערגעקוילערט אַבּיסל אויף דער 
טיגרישער פעל, װאָס ליגט צעצויגן איבּער דער פּאָדלאָגע, אָדער ער 
װאָלט זיך גאָר געפּרואוט די כּוחות מיט , בּאלטאזארן", דער סיבּירער 
קאַץ. . . נאָר ער װייסט, אַז דער באַלעאָס זיינער גיט אים נישט 
פריער צו עסן, יז ער רײניקט אים נישט אויס - זיצט ער געהאָרכזאַם 
אויף דעם גאַלעבאָס קניען און פּאַרמאַכט די אויגן פון לאַנגװײליקײט. 
צרשט, אַז מ'דרייט אים איבּער די דינע אױערן אויף דער לינקער זייט, 
קאָן ער זיך מער נישט אײנהאַלטן און צעװיינט זיך מיט אַ דין קיני 
דעריש קולכל, נאָר פאַבּיאַן צִיט אים אָן אַן אוער און סטראַשעט אים: 
-- ליגן, װאָרום כ'וועל נישט געבּן קיין צוקער. .. 

טוליעט זיך פּודעל איין אינגאַנצן אין דרייען און ליגט אַזױ שטיל, 
אַזױ אונטערטעניק, אַז אַפילו אַ פליג שטעלט זיך אים אויף דער נאָז, 
פאַרגינט ער זיך נישט אַרױסשטעקן דעם לעקער און כאַפּן, בּלויז דער 
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7 2 זינגגער 


בויך זיינער ציטערט, דער רוקנביין בּאַװענט זיך און אינעװײיניק הא 
אים קאָכט כּסדר : 

- ברדרר. . , 

פאַביאַן קראַצט אים אויס די אויערן פון איגעװייניק, ער װוישט אים 

אָרום דאָס פייכטע געפרוירענע נעזל און ער הערט זיך צו צוֹ די הי* 
זעריקע קולות, װאָט רופן אים פון אַ ווייטן צימער : 

-- פּאַניע פאַבּיאַניע ! פּאַניע פאַבּיאַניע:עיעײט ! 

פאַפּיאַן ענטפערט נישט. 

דאָס רופן אים די פּאַפּונעס זיינע, װאָס זיצן אין שטייגן אין דער 

לעצטער שטוב. יעדן פּרימאָרגן װעקן זי אים, כאָטש ער אי שוין 

לאַנג אויף, זיי רייסן זיך די גערגעס אויס פיז טוי װוערן, נאָר פאַביאַן 

ענטפערט זי גישט. 

ער איז בייז אויף זיי: 

אַלע בּאַשעפּענישן זייגע האָט ער אויסגעלערנט זיך האַלטן ריין. ,פּודעל* 

האַלט זיך גאָר װי געהעריק. ער האָט זיך זיין קעסטעלע מיט ואַמך 

און ער וויינט, װי אַ קינד, אוֹיבּ די טיר צו זיין , ערטל* איז פאַרמאַכט. 

מיט ,פאלטאזארן* איז אים אָנגעקומען שווער, בִּיז ער האָט אים אויס? 

געלערנט געדענקען, וואו דאָס קעסטעלע שטייט ער האָט אים געמווש 

אָנשנעלן אַ סך מאָל אין דער נאָז, אויסציען די װאָנטן, נאָר סוף כל 

סוף האָט ער זיך אויסגשלערנט, , באלטאזאר". די פּאַפּוגעס וילן זיך 

בּאַ קיינעס פּאַל נישט לערנען. זיי בּאַנוצן נישט קיין איין מאָל די 

קעסטעלעך, װאָס פאַבּיאַן האָט זי אַװועקגעשטעלט, נאָר זיי מאַכן שטענדיק 

אונטער זיך, אָדער אים, פאַבּיאַנען, אויפן קאַפּעליוש, פּונקט פאַרן אַרױס- 

גיין אין גאַס. ער גייט דערפאַר אַריין צו זיי שפּעטער װי צו אַלע 
זיינע מאַשעפטנישן און ער זידלט זי פונדערווייטנס : 

-- שטיל, מאַלפּעס פאַרשאָלטענע. , . ששאַ. . . 
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?ק 27 זינגעו 


אַז ער װערט פּאַרטיק מיט , פּודעלן", נעמט ער זיך צו ,באלטאזארן". 
,גאלטאזאר* שטעלט זיך אַקעגן. ער איז אַ גרויסער, האָט פעטע גלאנ- 
ציקע האָר, שטייפע װאָנסן און אַז ער ציט אויס די הינטערשטע פיס 
אין דער הייך, כאַפּט ער אַבּיסל ענלעכקייט צו אַ מאַלפּע. ער איז שוין 
בּאַ פֿאַניאַנען אַ צייט, נאָר ער ויל זיך אַלץ נישט אונטערגעבן -- 
אִם ערגסטן איז בּאַ אים זיך לאָזן צװאָגן -- און װי נאָר ער דערזעט 
פאַבּיאַנען אין מאָרגנראָק און אין די שטעק-שיך -- קורטשעט ער זיף 
איין אינגאַנצן אין אַ האַלבן בּויגן, קוקט מיט גרינע אויגן דעם באַ. 
לעבאָס אין די אויגן אַרײן און שטייפט די צעצויגענע װאָנסן, 
מאַביאָן שטעלט זיך אַװעק קעגנאיבּער ,כאלטאזארן" און קוקט אים 
צוריק אין די גרינע אויגן אַרײן, אַ וויילע שטייען זי אַזױ ביידע 
אומבאַװעגלעך. ביידע שטייפן די פלינקע גלידער, ציטערן מיט די 
װאָנסן און קוקן זיך אין די אויגן, װער ס'וועט פריער מיד װערן, אַז 
ס'דויערט אָפּ אַ היפּשע וויילע און , באלטאזאר* גיט זיך נישט אונטער, 
פּרואװט פּאַציאן מיט גוטן, ער שטעלט אים אונטער אַ פֿאַרהױבּענע 
קני, װי ער װאָלט אים בּעטן זיצן און רופט אים מיט אַ פינגער : 
-- בּאלטאזאר, , . אלטאזערקו, . . 


ער װײסט, אַז דאָס העלפט נישט, נאָר ער פבּעט אים פונדעסטװעגן, 

אפשר װעט ער פאָרט זיך אונטערגעבן, ערשט, אַז , באלטאזאר" קורטשעט 

זיך נאָך שטיימער איין, שטעקט אויס אַ פאָדערשטע לאַפּע - גיט זיך 
פאַבּיאַן אַ רוֹק צוריק און גיט אַ בּאַפעל צום הונט : 

-: פודצל, 08 5 8 


פּודעל לאָזט זיך פייל אויס בהויגן איבּער דער שטובּ און גרענגט צוי 
שלעפּן באלטאזארן בּאַם גרויסן עק. 
איצט הייבּט זיך ערשט אָן די ,לערט". 
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7 28 זינג ער 


קודם כֹּל גייט פאַציאַן איבּער , בּאלטאזארן* מיט די געג? און די האָר 
טיף בּין דער סאַמע הויט. דערנאָך שנעלט ער אים אָן א צענדליק 
מאָל אין דער נאָז, גציט אים אויס די װאָנסן און פרעגט אים ; 

-- גוט, בּאלטאזערקו ?. .. 

דערנאָך נעמט ער אַרױס דאָס קלעם:העלצל און טוט אים אָן אױיפן 
וויידל, בּאלטאזאר פאַרגייט זיך אין יסורים. דאָס קלעם-העלצל איז 
אײינגעשפּאָלטן לעננאויס בּין דער העלפט און אַז מ'טוט עס אים אָן 
אויפן װיידל, נעמט אים אַזאַ בּרענונג אַרום, װי מ'װאָלט אים אַרױפ: 
געזעצט אויף אַן אָנגעגליטער פּליטע. ער בּייגט אויס דעם פּיסק צוֹם 
העלפ?, וויל עס אָנכאַפּן, נאָר װאָס מער ער דרײט זיך, אַלץ מער 
דרייט זיך דאָס העלצל אַװעק און ער דרייט זיך אין קאָנואולסיעס 
און יאָגט זיך אין אַ קיײילעכיק געיעג נאָכן אייגענעם איינגעקלעמטן עק. 
פאַבּיאַן זיצט אויף דער שטול און קוקט אויפן זייגער, פינף מינוט צייט 
דאַרף זי אַזױ אַרומלױפן און ער קוקט גוט אויף די וייזערס, די פינף 
מינוט זאָלן דורכגיין פּינקטלעך, דערווייל רייצט ער אָן פּודעלן אויף 
דער טאַנצנדיקער קאַץ, ער קוקט וי די צויי חיות יאָגן זיך אין אַ 

משוגענעם קרייז און ער סמאָטשקעט צו מיט די לִיפּן: 

-- פּסס, . . גיכער, , . לעבּעדיקער, . , 


ערשט, אַז ,באלטאזאר" איז שוין אויסדרעסירט און ליגט מיטן וויידל 
אין מויל אין אַ ווינקל שטוב - גייט פאַבּיאַן אַריין צו די קאַנאַריקעס. 


ער נעמט אַפּער די װאַנעלעך בּרודיַק װאַסער, אין וועלכן די קאַנאַריקעס 
האָצן זיך אױסגעבּאָדן און גיסט אָן פריש װאַסער. ער שיט אָן געלן 
פּראָשעק אויף אַ מעת:לעת צייט שפּיז, ער רייניקט אויס מיט אַ פלע? 
דערװיש די שטייגלעך פון אומריינקייט און ער שמועסט זיך איצער 
מיט אַ יונגן קאַנאַריק : | 
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הו זינגעל 


-- קאַפּעלמײסטער, טיו טיו, . . ,פּיקער", פיו, פיל + + 
פון אַלע קאַנאַריקעס איז , פּיקער* בּאַ אים דער ליבּסטער, נישט לאַנג 
האָט זיך צוישן פאַבּיאַנס קאַנאַריקעס אַ ,טשאפּליאק* אַרײנגעכאַפּט. 
אין מיטן בּעסטן זינגען האָט איינער זיך אָנגעהױבּן קרעקן, וי אַ הוסט 
װאָלט אים געשטיקט, און אַרײנגעװאָרפן עטלעכע מאָל : 
-- טשאַפּ, . . טשאַפּ . . טשיפּ. . , | 
פאַבּיאַן האָט געהאַט עגמת:נפש. ער װייסט, אַז די קאַנאַריקעס זענען 
װי די װײבּער, זינגט איינער ריין, זינגען אַלע אים נאָך ג הײבּט 
איינער אַן ,טשאפּליען", זינגען בּאַלד אַלע פאַלש, האָט ער זיך איבּער. 
גערעדט מיטן אַלטן נאַכטיװעכטער און יענעך האָט אים געבּרענגט אַ 
קאַנאַריק אַ זינגער, אַז ער האָט דעם גאַנצן כאָר אים אַװעקגעשטעלט. 
פאַבּינ;ן האָט אים ליבּ, ער שטעלט אים אונטער אַ פינגער צום שנאָבּל, 
לאָזט זיך פּיקן אין נאָגל און רעדט מיט אים : 
-- קאַפעלמײסטער, טיו טיו, . . ,פּיקער", כיו. . . 
- די שטוב, וואו די קאַנאַריקעס האַלטן זיך, איז אַ גרויסע, דורך די פיר 
פענצטער, װאָס פון אַלע זייטן װענט, רייסן זיך עטלעכערליי בּאַלײכ- 
טונגען אַרײן און צעטיילן די שטוב אויף רויטלעכע, גרינלעכע און 
גילדענע טיילן, אויף דעם נידעריקן געװעלבטן סופיט הענגען אַ סך 
פּלאַכע טעלערס, פאַרגיקע און בּראָנזענע, און שפּילן זיך אין זונען" 
אױפגאַנג. דאָס ווייכע נידעריקע מעבּל איבערגעצויגן מיט אויסגע* 
שטריקטע פאַרבּיקע טשאַכאָלן, האַלטן זיך אין איין בּייטן מיט די 
פאַרבן, װי זיי װאָלטן זיך שפּילן אין יאָגעלעך, און די געדרייטע 
הירשעשע הערנער אויף די װענט פּלאָנטערן זיך אין זילבּערגע פּאַ:ן 
שטויבּ. פאַבּיאַן זעצט זיך בּאַקװעם אַרין אין אַ שטול, ער גלעט איבּער 
זיינע געקרייזלטע שװאַרצע װאָנסן, װאָס קריכן אַפער פון זײיער בֹּאַי 
העלטעניש -- פון אונטער אַ שאַרף שנאָבּלעשער אָדלער:נאָז, ער פאַר. 








9 


ק 2 זינגער 


לייגט זיינע שלאַנקע טאַנצמייסטערישע פיס איינעם אויפן צװייטן און 
נעמט זיך איינשטודירן דעם כאָר מיט זיינע פייגל. 

ער פייפט מיט די ליפּן, הייגט אויף אַ פינגער אין דער הייך, קאָמאַנ: 

דעוועט מיט אים, װי מיט אַ דיריזשאָרןשט:קעלע און קלאַפּט צו מיט 

די פיס : 

-- טיו, טיו, טיו, ראַז. , . פיו, פיו, פיו.  .‏ דװאַ. . , 

די קאַנאַריקעס װוינקען צו אים טייל מיט די שנעבּעלעך, טייל מיט די 

עקלעך, און צעזינגען זיך געדיכט און צוזאַמען, , פּודעל* יאָגט זיך נאָך 

אַלץ אַרום מיט דער קאַץ, דרייט זיך אין אַ רעדל ניך און געשיקט, 

ציענדיק זיך מיט דער מאָרדע צום בּכּבודיקן קאַצישן עק, -- און פון 

די װייטע צימערן רייסן זיך די פּאַפּוגעס אויס זייערע גערגעס און 

שרייען בּיז טױב װערן + 
-- פּאַניע פאַבּיאַניע-עײע  .!‏ - פּאַניע פאַבּיאַניע:עיעיצ!... 
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אין ,סטאַניסלאַװאָװוקע* נעבּן קלויסטער פון הײיליקן יאַן זענען די קרעם. 
געפאַרבּטע טירן האַלבּלעך געעפנט. 
די קעלנערין אין ווייסן טשיפיקל נעמט אַראָפּ די שטולן פון די טישלעך, 
די בּאַלעבּאָסטע, די פּאננא מאלגאשא אַליין, שטייט נעבּן רונדן שפּיגל, 
זי דרייט אַרום אירע בּלאַנדע קאַרבּירטע קרייזעלעך אַרום אַ דיקן 
ווייסן פינגער ; זי בּאַטראַכט איר פֿולע בּלוזקע בּרוסט, שיער צו פּלאַצן, 
און אַ שמייכל, פול מיט זיכערקייט און גליק, צעציט איר קעציש קײ 
לעכיק פּנים פוּנם גוידערל פיז די הויכע ,אױסגעבּריליאַנטעװעטע* קעם 
אין איר שטייף פאַרקעמטן ,גרעק". 
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7 י, זיגגצר 


פֿאַבּיאַן רייצנס לאָזט אַרײן צום ערשט זיין פּודעל* אויפן קייטעלע, 
ערנאָך זיך אַלײין, און דערזעענדיק די פּאננא מאלגאשא אויסגעדרייט צוֹם 
שפּיגל, שאַרט ער זיך שטיל צו אוֹיף די שפּיץ פינגער פון הינטערויי. 
לעכטס, ער כאַפּט איר אַרום די דיקע איינגעפרעסטע טאַליע און זאָגט 
צום גרים: | 

-- , געכאַפּט,.. געכאַפט דטָס פייגעלע 

אין שטייגעלע.. , 
די פּאננא מאלגאשא, װאָס האָט גאַנץ גוט געזען אין שפּיגל טאַבּיאַנען 
מיס זיין הינטל, מאַכט זיך, װי זי װייסט כּלומרשט נישט, װעֶר ס איז 

און זי שרייט מיט אַ געמאַכטער שרעק: 
-- װער איז, מאַריע הײיליקע, װער!... 
פאַבּיאַן לייגט צו אַ פּאָר דינע ליפּן צוזאַמען מיט אַ שפּיץ געבּויגענער 
נאָן צו די פּלאַקסענע קרייזעלעך אַרום װייבּערישן פולן קאַרק און 
אַנטלױכט הינטער זיך. ער גליטשט זיך פלינק מיט זיינע טאַנצמײסטע: 
רישע פיס איבּערן קאַפע, ער פּאַהאַלט זיך הינטער דער קעלנערינס 
פּלײיצע און, ווייזנדיק מיט אַ פינגער פאַר דער נאָז, בּעט ער מיט אַ 
רחמנות:שטימעלע : 
- ראַטעװע, קעצעלע מיינס!,.. ראַטעװע:עיע!... 
די פּאננא מאלגאשא לויפט אין דער בּרייט, זי טרייסלט מיט די גאַנצע 
פינף פּוד איינגעפּרעסט פלייש, סאפּעט שוער און פאָכעט מיט אַ האַנטיכל 
אין דער לופט: 
-- פע, אַלטער ציין! טפו, װײבּערניק איינער!... 
פאַבּיאן קלאַמערט זיך פאַר מורא אין דער קעלנערין; ער האַלט זי פעסט 
אַרומגענומען, װי אַ קינד אַ מאַמען און צעגייט זיך פאַר געלעכי 
טער: 
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4 יק זינג צױ 


- 


-- ,אוי, צעפּלאשעט דאָס פיינעלע 

,פון שטייגעלע. ., 

;הע, דערשראָקן דאָס פֿיקסעלע 

,מיטן בּיקסעלע, , , 
ערשט, אד פאננא מאלנאשא לייגט אַװעק דאָס האַנטיכל און פאַרריכט 
זיך אַ ראָזע זאָקן-גענדל, װאָס האָט זיך בּאַם לויפן אַראָמגענליטשט פון 
גראָבּן פלייש, זעצט זיך פאַבּיאן אַװעק גאַ זיין טישל און ער קלאַפּט 

מיט דער ציינערנער גאַלקע פון שטעקן: 
-- א קאַװע! אַ קאַװע מיט שמאַנד!,,, 
דערווייל, גיז מ'דערלאַנגט אים, געמט ער אַרויס אַ מטבע פון טייסטער 
און װאַרפט אַרײין אין גרינעם שפּיל:קאַסטן. דער שפּיל-קאַסטן קרעקט 
זיך איבּער עטלעכע מאָל, װי ער װאָלט אָפּהוסטן פאַרן זינגען, און 
צעגייט זיך אין אַ מאַזורקע. פון אויוון אויפן געזימס, הייבּט זיך אַ 
מעשן פַּאָר? אן פאַװועגן, אַ מעשענער פארגמאן װאַרעט מיטן קאַ. 
פּעלידש, קנאַקט מיט די אָפּצאַסן; זיין מעשענע געליבּטע פאַרהייצט דעם 
גרויסן מעוגרתדיקן פריך און שטשירעט מיט די ציין, -- פאַבּיאן קנאַקט 
מיט די פינגער, קלאַפּט צו מיט די שפּיץ שיך און, טאַנצנדיק זיצנדי. 
קערהייט, האַלט ער אונטער אויפן קול: 
-- איי, דאנא, דאנא, הוֹהא, הואַ הא,,. 
דערגעבן אויף אַ שטו? זיצט פּודעל און קוקט מיט געלע בליקן זיין 
אַלעבּאָס אין די אויגן, 

פאביאן זאָגט אים מוסר, דעם הונט זיינעם, 
וי אַלע טאָג, האָט ער אים אַװעקנעשטעלט אַ טעצעלע מיט צוקער. נאָר 
,פּודעל* האָט נישט געװאַרט בּיז ער, פהבּיאן, װעט אָנהײבן טרינקען 
און געכאַפּט פריער אויס. חוץ דעם האָט ער געקייט הויך, מיט אַ.קרומען 
ציטערדיקן פּיסק און מיט האַלבּ פאַרמאַכטע אויגן, װי אַ הונגעריקער 
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2 8 זינגער 


גאָסן:הונט קייט אַ ביין, פאַבּיאנען האָט עס אויפגערעגט, איז ער אים 
אַרײנגעקראָכן מיט דער האַנט בּיון סאַמע שלונג, אַרוסגעשלעפט אִים 
דאָס צעקייטע זיסקייט און אַנגעשמיסן אים מיטן רימענדל: 
-- אויסשמייען די מינוט, הינטישע נשמה אײיגע!... אויסמייקען!יי. 
,פודעל" שאָקלט מיט אַן אױער, דאָס נעזל ציטערט באַ אים, ער 
פאַרשטייט שוין אַליין, אַז ער האָט זיך שלעכט געפירט, אַו ער האָט 
נישט געדאַרפט אַזױ כאַפּן, ער פילט, אַז דער באַלעבּאָס זײגער איז 
גערעכט, פולקאָם גערעכט. נאָר װי לאַנג ער דאַרף זיין אין כּעס, קאָן 
ער מיט זיין הינטישן מוח נישט אויסרעכענען. דערצו ליגט דער צוקע* 
נעבּן אים צעקייט, ווייך, פול מיט סליונע און רייצט די שפּיציקע ציין. 
און ער לאָזט אַלץ נידעריקער אַראָפ די אױערן, אַ סימן, אַז ער האָט 
חרטה; ער קוקט אויף יעדער בּאַװעגונג פון זיין בּאַלעבּאָס, כּדי צו װיסן 
וועלכעס אבר ער דאַרף אױסטאהאלטן פון אַ קלאַפּ, און ער הערט 
| אונטערטעניק זיינע שטראָף:רייר: 

-- די הוט װעל איך שינדן פון דיר, טייזול קודלאַטערי.. 

-- צום היצעל װעל איך דיך פירן, מאַלפּע פאַרשאָלטענע... 

,פּודע?* לאָזט אינגאַנצן אַראָפּ דעם קאָפּ און דער ווייכער רוקן זיינער 
הייבט אָן גיך בּיי אים צוקן גאָר פאַגיאן מאַכט זיך נישט דערפוןי 


ער זעט גאַנץ גוט, אַז בּאַ פאננא מאלגאשא באַװייזט זיך עטלעכע רויטע 

פלעקן אונטער די אויגן און די כרעמען פּאַװעגן זיך באַ איר, אַ סימן, 

אַז זי גרייט זיך וויינען. תּמיד טרעטן בּאַ איר אַרױס אַזעלכע פלעקן, 

װי נאָר ער רירט אָן ,פּודעלן". און איר צו להכעיס שטעלט ער אן דעם 
גראָבּן פינגער, ער שנעלט דעם הונט אין ווייכן נעזל און שרייט: 

-- רויק!. .. קיין פּיגטל מיט קיין שליפּיעיי. 

פאננא מאלגאשא קאָן שוין מער נישט אױסהאַלטן. זי לויפט צו צו 
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7 א זינגצוױ 


פאַבּיאנס סישל, שטרעקט אויס אַ פּאָר פעטע וייכע ארעמעס צום גע= 
שלאָגענעם הונט און שרייט מיט אַ פייכט פאַרטרערט קול: 
-- גייט, מערדער.,. כ'האָג אייך פיינט... 
נאָר דאָ גיט פֿאַבּיאַן פלינק אַ צי אויס די דאַרע הענט און זעצט זי 
אַװק מיט דער גאַנצער שווערקייט אויף זיינע אױיסגעפּרעסטע קניען - 
און די פּאננא מאלגאשא בּלייבט זיצן אוממעכטיק מיט איר גאַנץ בּיסל 
פעטס, זי װוישט נאָר מיט אַ טיכעלע די אויגן און זי שמייכלט גליק* 
לעך צו , פּודעלן"; 
-- ליצלינג מיינער,.. מערטירער אומגליקלעכער... 
פאביאן בּלאָנזשעט מיט די שװאַרצע װאָנסן אַרום וייסן װייבּערישן 
פּנים, ער גראָבּט מיט די פינגער אין וייכקייט און פּאננא מאלגאשא 
קוקט אים אויף די פינגער, זי לאָזט נישט אַראָפּ קיין אויג פון גרינעם 
שטיין, װאָס ער טראָגט אויפן קליינעם פינגער, און זי נעמט אים אן 
בּאַ גיידע שפּיץ װאָנסן:. 
-- דאָס פינגערל װעסטו מיר שענקען, פאַבּיאַנקו1.., 
פאבּיאן שטייפט די װאָנסן, װי אַ קאָטער, און ברומט, סאָפּענדיק: 
-- אַז װעסט אַרופגיין צוֹ מיר, מויר איינע.,. אַז װעסט אַרויפקומען.. 


: 


אַז דער גרויסער שלאָס.זייגער צעטראָנט ניין קופערנע קלאַנגען פון זיין 
טורעמדיקער הייך, נעמט פאביאן ,פודעלן* אויפן קייטל און ער לאָזט 
זיך צו זיין געשלאָסענעם אנטיקוואריום, װאָס איז אויפן ,מקום" נעבן 
דער אַפּטײק, 
אויפן וועג צּאַגריסן אים די עטלערס באַ די קלויסטערס, שטעלט ער 
זיך אָפּ נעבּן זיי. ער גיט זיי אוֹנטער חשק:. 
-- דאַװונט, דאַװנט, שעפּסעלעך, .. 
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8 2 זיגגער 


און ער װאַרפט זיי קליינע מטפעות אין די פאַרשװיצטע היטלען. ער 
שמייסט עטלעכע מאָל אן ,פּודעלן*, הלמאי ער לאָזט זיך אַרומזשמעקן 
פון כּל-ערליי גאַסןהינט און דראָט אים מיט אַ פינגער: / 
-- ,פּודעל", װעסט שוין שלאָפן מיט דער קאַץ, הערסט! 
ער ציט דעם ברוינעט האַרטן קאַפּעליש פאַר יעדער גוֹיִשער לוית, װאָס 
ציט זיך צו דער בּריק אויפן אָרעמען צמענטער און ער ענטפֿערט גוט 
פאָרגן אַלע, װאָס בּאַגריסן אים אויפן װעג. פּאַּם אנטיקוואריום װאַרט 
שוין אויף אים זיין מענטש, אן עלטערער גוי אין א פּעלערין און מיט אַ 
מאַלעריש קעסטל אונטערן ארעם, און פירט אַ העפלעכן געשפרעך מיט 
דער קטסירערין פון דער אַפּטײק, אַ גויע מיט אַ קאַלט לענגלעך פּגיט, 
פאגיאן בּאַגריסט צום ערשט די קאַסירערין, ער קושט איר די קאַלטע 
האַנט, װאָס שמעקט מיט רפואות, און זאָגט צום גראַם: 

-- , שעצונעטשעק, 

, צאַלי װאָרעטשעק. . . 
דערגאך סשטעקט ער אױס אַ האַנט צום מענטש זײַנעם און בלגריסט 

אים מיט א ויץ : 

-- פּאַניע לעאָנאַרדאָ, -- 

מיענקא טשי טװאַרדאָ?!.. . 
דער גוי אין פּעלערין װערט רויט פון האַלדז בִין די אויערן, ער איו 
אַ מאָלער, האָט אַן אַלטן מעדאַל, און הייסן הייסט ער אַן אמתן 
פריצישן נאָמען : סטאַניסלאַװ זאַרעמבּא. פאַבּיאַן רופט אים קײנמאָל 
נישט בֹּאַם נאָמען, ער רופט אים מיט אױסגעטראַכטע נעמען און מיט 
מאָדנע גראַמען דערצו : אָדער ער רופט אים ., לעאָנאַרדאָ* מיטן פאָר= 
נאָמען פון ד אַ װוינט שי, אָדער ער מאַכט חוזק פון זיין קונסט. 

| ער רופט אים אָפט ; 
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2 2 זינגער 


פּאַניע סטאַשו, -- 
מיסטרזש נא קשיווים פּאָדאשי!... 
אַמערגסטן האָט ער טיינט, װען ער רופט אים מיט אַזאַ נאָמען אין 
געגנװאַרט פון דער קאַסירערין אין אַפּטײק און ער לאָזט הענגען 
פאַביאַנס האַנט אין דער לופט און ער רעדט צו אים אָפיציעל: 
-- פּאַניע שעף, דערפאַר נעם איך נישט געצאָלט... 
פאַבּיאַן גיט אים איבּער דאָס הינט? אויפן קייטעלע, ער שליסט איף 
דעם אַנטיקואריום און זיי גייען שווייגנדיק אַרײן. 

זי לעבּן נישט גוט צװישן זיך, דער אַנטיקװאַר טאַבּיאַן רייצעס מיט 
זיין ,מענטש", דעם מאלער סטאַניסלאַװ זאַרעמבא. אַמאָל זענען זי 

געווען חבריס, גוטע חברים, נאָר דאָס איז שוין לאַנג. דעמאָלט זענען זי 

ביידע געווען יונגע בחורימלעך, בּיידע געואוינט אין איין בּוידעם. 

שטיבּל אין קראָקע, ביידע האָבּן זיי קאָפּירט גאַנצע טעג קלאַסישע 
בילדער און געמיינט, אַז זי װאַקסן גרויסע, גאָר גרויסע קינסטלער, 
סטאַניסלאַװו זאַרעמבּא האַלט זיך נאָך איצט אויך פאַר אַ גרויסן מאלער. 
נישט קוקנדיק דערויף, װאָס ער איז שוין אַ מענטש פון העכער פוסציק 
יאָר און איז אַ רעסטאוראטאר פון בּילדער באַ פאַבּיאַן רייצעס אין 
אַנטיקװאַריום, גלייבט ער נאָך, אַז ער װעט מאַכן עפּעס אַזױגס, װאָס 
װעט די גאַנצע וועלט אויפרודערן, נאָר פאַניאַן לאַכט פון אים. ער 
גְלייבּט נישט, פאַבּיאַן, נישט אין זיך, נישט אין זאַרעמגאן און ער 
קיצלט אים אָפט אין אָנגעבּלאָזענעם בּוֹיךְ און ווינקט מיט איין אויג : 


- סטאַשו, הע, סטאַש!... 
זאַרעמבּא שווייגט אים נישט. ער רוקט זיך אָפּ פון אים, לאָזט נישט ‏ 
זיין מיט זיך צופיל מאַמיליאַר, ער גלעט זיך אָצּער די גרויסע פּריצישע 
װאָנטן, אַן אָנצוהערעניש װער ער איז. ער װייסט אַפילו בּאַ זיך, אַז 
ווען פאַניאַן װויל, מאָלט ער נאָך איצט אויך עפּעס רעכעס, נאָר פונ= 
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7 זיגגצרן 


דעסטוועגן שטעלט ער זיך אַװעק אין דער פױזע פון אַ קונסטמייסטער 
צו אַ קונסטהענדלער און זאָגט מיס געציילטע װערטער : 
-- הער רייצעס, דערפּאַר נעם איך נישט געצאָלט... 
דעם נאָמען רייצעס זאָגט ער אַרױס מיט אַ ווייכער איבּערגעטריבּענער 
האַלדזר * ש און צעצויגן, שטאַרק צעצויגן . . 


:ט 


פ;יאַן שטייט אויף דער גאַליערקע פון זיין מאַנאַזין און פאַרהענגט 
גוט מיט אַ טעפּיך אַ העלפט פון אַ װענעצישן פענצטער, ער ציט פעסט 
אֲרום אַ העלפט שױבּן, בּאַטראַכט גענוי, צי מ'קאָן גאָרנישט דערזעען 
פון די אַקעגנאיבּערדיקע הויף:+פענצטער און ער בּעט העפלעך בֹאַ 
זאַרעמבּאן : 
-- סטאַשו, װעסט פארשטופּן די שפּאַרעס פון טיר?, אָט דאָ ליגט 
װאָטע. . , ' 
זארעמבא רירט זיך נישט פון אָרט. 
שטענדיק, ווייסט ער, ווען פאבּיאן פאַרהענגט אַזױ פעסט טיר און פענצ. 
טער אויף דער גאַליערקע, האָט ער שוין אַ שטיקל מיאוסע אַרבּצט 
אָפּצוטאָן -- עפּעס אַ טייער קונסטיגילד צו פעלשן - און ער רײניקט 
זיך געיאָסן זיינע פּענזלען אין טערטענטין און ענטפערט נישט אויף 
פאביאנס רייד. פאבּיאן קריכט אַראָפּ פון פענצטער און פאַרהענגט אַליין 
דאָס טירל, ער שפּרײט אויס איבּע- דער פּאָדלאָגע אַ צעקנייטשטן און 
האַרטן לייוונט, ער קוקט זיך גוט איין צו די פלעקן, צו די קנייטשן, 
װאָס *ער האָט אַזױ געװיסנהאַפּט אױסגעאַרבּעט אין לייוונט און ער 
װוינקט צו זאַרעמגּאן מיט אַ שפּיץ געקרייזלטער װאָנסע: 
-- פיין אױסגעאַרגעט דעם זאַק, הא סטאשון.,. קלאַסיש, אמת, 
סטאַשו!... 








ער איז צופרידן פון זיין אַרבּעט, פאַבּיאַן. ער האָט אַ סך געאַרבּעט 
בּאַ דער לייוונט, בּיז ער האָט זי געמאַכט אַזױי קלאַסיש אַלט, ער האָט 
זי געװייקט אין כּל-ערליי זױיערשטאָפן, געשמירט מיט װאַקס, געריבּן 
מיט טערפּענטין, נאָר די אַרבּעט איז אָנגעלײיגט. דער טייוול אַליין װעט 
זיך נישט כאַפּן, אַן דאָס איז ,געאַרבּעט!, און ער צעציט זיינע װאָנסן 
פון אונטער דער שנאָבּלישער נאָז. ער שטעלט אוס אַ גאַנצע רייע 
פלעשעלעך פון כּל-ערליי פּאַרבּ און גרייס, ער לייגט אויס פּענזלען, 
גרויסע, קליינע, דיקע און דינע, אַזעלכע דינע, װי די פּענעס, ער עפנט 
אויף סלאָיעקלעך טערפּענטין און ליאַק, לייגט אָן שטיקלעך װאַקס, חלב 
און װערגיק און הערט נישט אויף שמייכלען צו זאַרעמבּאן: 
-- װאָס פאָר אַ ליכטיקער טאָג, סטאשו, גאָט אַליײין הייסט היינט 
| | קאָפּירן. .. 
זאַרעמבּא גיט אַ בּליק אויף פאַבּיאנען און װאַרפט אַ פּענזל אין דער ערד, 


דעם ערשטן מאָל, אַז פאַבּיאַן האָט אים פאָרגעלײיגט, אַ חוץ רעסטאו? 
רירן בּילדער, אויך קאָפּירן, האָט זאַרעמבּא געכאַפּט דאָס קעסטעלע 
אונטערן ארעם און געשוימט פאַר כּעס: 
-- פּאַנּיאַנקו, -- האָט ער געשריגן - זאַרעמבּא װעט עס דיר נישט 
מוחל זיין, פאַצּיאנקו, מיין האָנאָר װעט עס נישט שוייגן, 
פאַבּיאַן איז געװאָרן אַ וויילע אומרויק. אים אין געקומען אויפן גע- 
דאַנק דאָס נאָנטע פּאָליצײ:צירקל און ער האָט אַ קרומען שמייכל 
געטאָן, אַ סימן, אַז מ'דאַרף עפּעס צוטראַכטן, נאָר בּאַלד האָט ער זיך 
אָװעקגעשטעלט קעגניבער זאַרעמבאן און האָט אים אָנגעקוקט עטלעכע 
סעקונדן מיט זיין שאַרפן גלאַנציקן בּליק, װי ער איז עס געוואוינט 
צו טאָן מיט זײַן קאַץ. זאַרעמבּא האָט נישט אױסגעהאַלטן, בּאַלד נאָך 
עטלעכע רגעס נישט אױסגעהאַלטן און געבּליבּן שטיין מיט אַראָפּגע= 


42 
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י, זינגגצר 


1 


לאַזטע אויגן און מיט אַ פּאָר איבּעריקע הענט. - האָט פאַבּיאן צוריק 
בּאַקומען זיין רויקייט און געזאָגט מיט אַ שמייכעלע: 
-- סטאַשו, װעסט מאָרגן קומען פרי, נאָכמיטאָג װעט נישט זיין קיין זון ++ 


צומאָרגנס איזן ער צוריקגעקומען, זאַרעמבּא, צוריקגעקומען פרי, װױי 
פּאַבּיאַן האָט אים אָנגעזאָגט, 

זאַרעמבּא ווייסט, אַז אויך איצט װעט ער עס ;טאָן'. און ער קוקט 

מיט טריבּע אויגן אויף פאַבּיאַנס יעדער בּאַװענונג, ער בּאַטראַכט זיינע 

שװאַרצע שאַרטע אויגן, זיינע געקרייזלטע לאַכעדיקע װאָנסן און ער 

לאָזט אַראָפ די אויגן צום אַראָפּגעװאָרפּענעם פּענזעל און מורמלט דורך 
פֿאַרהאַקטע ציין : 

-- יודאַ... יודאַ טייוולשער... 

פֿאַגיאַן קוקט אים גלייך אין פּנים, שמייכלט מיט זיין שנאָבּלעשער 

נאָז, װאָס אָט, אָט, דאַכט זיך, פאַרלויפט זי אים אין מויל אַרײן, אוֹן 
רעדט געמיטלעך; 

- רעג דיך נישט אויף, סטאַשו... מיר מאַכן היינט אַ ,רובענס', אן 

אָריגינעלן רובּענס, -- און רובּענס איז געווען אַ מענטש מיט אַ גוטן 

הומאָר, ., מיט גאָר אַ גוטן הומאָר.., 


111 


אט אַבּיאַן זיצט בּאַס פענצטער פון אַנטיקוואריום, בלאָזט מיט אַ רערל 
20 אין פייער און קוקט אויפמערקזאַם סיי אויפן ביסל צעשמאָלצענעם 
גאָלד, װאָס שלענגלט זיך אין אַ שיסעלע, סיי אויפן בּלוילעכן פלעמל, 
װאָס טאַנצט אים פּאַר די אױיגן, נעבן אים אויף אַ פאָטעל זיצט ,פודעל* 
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7 ה2 זינגצר 


אויף די הינטערשטפ פיס, קוקט זיך צו מיט מורא צום בּלוֹילעכן פייער?ל 
און גיסט כּסדר, | 
ער האָט א טבע, פאַבּיאַן, אַלץ אַליין צו טאָן, אַלײן צו פאַרריכטן, 
אַליין מייסטרעווצן. שמידן גאָלד האָט ער גאָר ליב. ער האָט הנאה זיף - 
צוצוקוקן װי דאָס גאָלד קאָכט, זידט און שלענגלט זיך און מוז זיך 
דאָך אויסגיסן אין דער פאָרם, װי ער, פאַצּיאַן, װויל. דערצו מאַכט ער 
קונצן מיטן רערל אין פייער, װי אַ יינגל מיט אַ שטרוי אין זייפנ* 
בּלאָזן. דאָ גיט ער אַ בּלאָז, ציט אויס דאָס פלעטסל אין אַ רונדיק 
רעגנגויגן, באַלד בלאָזז ער שטאַרקער און פון רעגנבּויגן ווערט אַ 
פאַקעל, אים קומט פאָר, אַז דאָס פייער ליגט גאַ אִים טיף ערגעץ אין 
אינגעווייד, און ער בּלאָוט עס אַרױס פון זיך װי נאָר ער װיל: היל 
ער - לאָזט ער עס אַרױס: װיל ער -- שלינגט ער עס אַראָפּ, דערפאַר 
טאַקע, איז יעדער מאָל, װאָס עפּעס אַן אנטיקל װערט קאַליע, אַ קייי 
טעלע רייסט זיך איצער, אַן אייערל בּרעכט זיך אָפּ, זאַמלט פאַביאן 
אָן שטיקלעך צעבּראָכן גאָלד, אַלטן שמעלץ און שמידט, , פּודעפ* שאָקלט 
מיט די אויגן אויס מורא פאַרן פייער און הערט נישט אויף גניסן. ער 
האַט נישט גערן דעם ריח פון חלב און צעלאָזטן גאָלד, עפּעס קיצלט 
- אים אין דער נאָז און דער מאָגן קאָכט בּאַ אים כּסדר, 

-- בּררר... גרררד. . . 

פאבּיאַן בּאַרויקט אים: 

-- לייד, ,פודעל"! פון גאָלד מוז מען לײידן, ס'איז אַן איידעלע מאַ- 

טעריע. .. 

,פודעל? פאַרהייבט דעם האָריקן וויירל, װי ער װאָלט איבּערטראַכטן 
דעם בּאַלעבּאָס רייד, נאָר דערווייל עפנט זיך די טיר און דאָס גלעקל 
הײבּט אָן ציטערן - שפּרינגט ער אַראָפּ פון זיין פאטערשטול און 
|.צעפילט זיך מיט שרעקלעכע קולות, דאָס קומט דער גלח גענסטי, דער 








רעקטאָר פון גלחישן סעמינאַריום, װאָס איז אין שכנות מיט פּאַביאַנט 
אנטיקוואריום, , פודעל* קאָן אים אייגנטלעך גאַנץ גוט: ער קומט אִפ 
אריין אַהער זוכן אַנטיקן, נאָר ער קאָן נישט פאַרטראָגן זיינע לאַנגע 
פּאָלעט און ער בילט אויף אים, פּונקט װי אויף די יידן די הענדלער, 
װאָס קומען צו אים אין הויף, פאַבּיאַן נעמט אן , פּודעלן" בּאַ אן אויער 
און בּייזערט זיך אויף אים אין אַ זייער ערנסטן טאָן: 
-- שווייג, אַטעיסט איינער! דרך-ארץ פאַר אַ הײיליקן מאַן.. 
דער גלח גענסטי פאַרהײבּט די פּאָלעס, דער הונט זאָל אים נישט 
איינבּייסן און זאָגט צו פאַבּיאַנען: 
-- אַזױ װי דער פּאַלעבּאָס, אַזױי דער הונט.., 
פאַבּיאַן לאַכט מיט א קרומפן שמייכל, אַ סימן, אַז ער האָט עפּעס 
צוגעטראַכט, אַ פיין המצאהלע געפונען, ער בּעט דעם גלח זיצן אױפן 
פאָטעל נעבן טישל - און ער אַלײן זוכט אויס אַ בעזעמל פון איג. 
דיטשקעיפעדערן געמאַכט, ער טוט אָן עפּעס אַ האָלענדישע יאַרמלקע 
אויפן קאָפּ, ער זאָל זיך נישט אױסשטױבּן די האָר און נעמט זיך 
רייניקן די אַנטיקן פון שטויב. אין מיטן װאַרמט ער צו עטלעכע 
ווערטער גענסטין : 
-- פּראָפּעסאָר גענסטי, ווייסט כאָטש אויף וועמענס שטול דו זיצסטד... 
דער גלח גענסטי גיט זִיך אַ הייף פון אָרט און טוט אַ שװערן בּליק 
אָרום זיך, | 
ר איז אַ יונגער נאָך, נאָר די הוֹיט אין בּאַ אים אַ ביסעלע אונטער* 
געבלאָזן, װי בּאַ מערסטנס די, װאָס פאַרנעמען זיך מיט טעאלאגיע, 
און די אויגן זענען בּאַ אים גרויס, לויטער און אַ בּיסל נאַרישעװאַטע. 
דערצו האָט צר ליב אַלטערטימלעכקײיטן, ער האָט גאַנצע קאָלעקציעס 
טאַבּאַקײַשקעטצלעך, בּורשטינען און הייליקע רעליקוויעס. ער האָט פאמת 
הנאה װען אים קומט אויס צו דערציילן צװישן די יונגע סעמינאַריסנן 
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2 זינג ער 


זיינע, אויף װאָס פאַר אַן אַלטע ערטער ער איז געזעסן, אױף װאָס 

פֿאַרע היסטאָרישע מקומות ער האָט געטרעטן. - און ער קוקט דערי. 

בער מיט זיינע לויטערע אויגן דאָ אויף דער שטול, װאָט איז פוֹל מיט 

קריצערייען און שניצערייען; ער בּאַטראַכט דאָס צעריסענע געועסל, 

פון װאַנען ס'קוקן אַרױס פערד:האָר און שטרוי ; ער כאַפּט אַ בּליק דא 

אויף דער שטול, בּאַלד אויף פאַבּיאַנען און ער פרעגט אומגעדולדיק: 

- אַ נו, נו, נו?... װעמענס שטול?.,. װעמענס!... 

פאַבּיאַן פּוצט אויס מיטן בּעזעמל דעם הייליקן מאַטעוש די בּאָרד און 

זאָגט געלאַסן: | 

-- װעמענס? -- נו ,פּודעלס". סטעציעל ,פּודעלס"!... 

דער גלח גענסטי װערט צעטומלט. אויף אַזאַ שטיקל האָט ער זיך גאָר. 

נישט גישט גערעכט, אים פּלאַמען די בּאַקן, די אויגן עפענען זיך אים 

נאָך בּרייטער און אויפן פּליך שלאָגט אים אַרױס אַ שװוייס, ער װיל 

אַרױסגרענגען עפּעס גאָר אַ שאַרף װאָרט און ער שטעלט זיך אױף 

אין דער גאַנצער הייך. נאָר פאַבּיאַן רײיבּט אויס מיטן בעזעמל אַ כיג?= 
זישן גאָט די נאָז און זאָגט העפלעך: 

-- גיבּ, אגב, אַ קוק, פּראָפּעסאָר, אויף דער קאַפּאָטע פון היגטן, קאָן 


זיין, אַז ,,פּודעל" האָט אָננעמאַכט אויפן געזעס... 
נאָך אַ קורצן בּרונז, קריכט גלח גענסטי אַרום איבּערן אַנטיקװאריום, 
גראָבט זיך צװוישן פאַרשטױבּטע פּיכער, צייכענונגען און גאָטן און 
| שרייט אַריבּער צו פאַביאַנען: 
-- פּאַבּיאַניע, דער לאַטײנישער קאָדעקס אין פון אַן ערשטער אוֹימף 
לאַגע. צי פון אַ צוייטער?... 
פאָביאַן עטיי: אויף אַ לייטערל מיטן בּעזעמל אין האַנט און שרייט 
צוריק: 








- פון דער ערשטער, קאָכאַני, פון דער ערשטער,,, 
גלח גענסטי איז גליקלעך. 


אין אַנטיקװאַריום אין אַן ענגשאַפּט. הינקעדיקע פאָטעלן פון כַּל-ערליל 
סטי? און פאַרבּ װאַלגערן זיך צוזאַמען מיט אױסגעהאָפּטענע טעפיכער, 
פּערסישע, כיגעזישע און יאַפאַנישע. קאַנדצלאַבּרעס מיט אַראָפּגעבּראָכענע 
גלעולעך און צעקנייטשטע רערן ליגן אינאיינעם מיט צעבּרעקלטע 
סקעלעטן און אַרכיעאָלאָגישע ליים:כלים. מאיאלענע קאָטערס און טיגי 
ריסן זענען מיט בּרעסלער שפּיצן בּאַקאָנגען. מאַרמורנע װענוסן ליגן 
צוזאַמען מיט בּערדיקע אפּאסטאלן און קאַפּוצינער. העלפאַנדבּײנערישע 
בּודהאָס װאַלגערן זיך צופוסנם בּראָנזענע מאַלפּעס און סאַטירן. היל: 
צערנע קרוציפיקסן ליגן פאַרפּאַקט צוזאַמען מיט אַלטע פידלען און נישט 
צענזודירטע באָקאטשאָס. . . 7 


ער זוכט, גענסטי, נישטערט. ער דרינגט אַריין מיט די גרויסע אויגן, 
וואו נאָר אַ בּיטל שטוי, ואו נאָר אַ ביסל שפּינװעבס און לייענט, 
לייענט דאַמעס און אויפשריפטן, לאַטײנישע תּמלות און גריכישע טראַ- 
געדיעס, העברעישע מגלות און אַראַמישע שריפטן. אַז ער קומט צו 
צו די קלייניקייטן, צו די פּאַרשײדענע ים:שיסעלעך, בּורשטינדלעך, 
קיזלשטיינדלעך און אָפּגעשרויפטע איברים פון כֹּל:ערליי היסטאָרישע 
פּאַרשױגען, ציט גענסטי איין דעם אָטעס און װערט נאָך אויסגעצוי= 
גענער און אָנגעשטרענגטער, 


ער שטייט איצט פאַר אַ געשצעניש: ער דאַרף עפּעס אַראָפלאָון אין 

דער טיפער הינטערשטער קעשענע פון זיין גלחישער קאַפּאָטע; אַראָפּ. 

לאָזן א קלייניקייט, אַ טויזנטסטל חלק פון די אָנגעװאָרפענע אומגע. 

ציילטע קלייניקייטן, און ער פילט װי אויפן פּליך טרעט אים װידער 
אַרױס אַ שווייס, 
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2 2 זינגצר 


דאָס ערשטע מאָל, אַז ער האָט עס ,נעטון", איז ער געװען צערודערט' 

עטלעכע טעג צייט. אִים אין אויסנעקומעי, אַז צו די פינגער זיינע 

האָט זיך צוגעקלעפּט עפּעס צִן אומזעבּאַרע טיאוסע זאַן, אַ זאַך, װאָס 

ער װעט מיט קיין שום װאַסער מער נישט אָפּװאַשן. און ער פלעגט 

רייבּן כּסד- די האַנט אין דער סוטאַננע, װי ער װאָלט װעלן אָפּרײבּן, 

אָפּװישן עפּעס. חוץ דעם האָט זיך אים געדאַכט, אַז ער, פאַבּיאַן, קוקט 

אים צופי? אין די אויגן און שמייכלט אים אַזױ טיף אַרין אין לייב 

שיער בּיז די נעגל פון די פיס. ער איז טאַקע אַ צייט נישט אַריינ* 

געלומען מער צו פאַבּיאַנען. נאָר אז פּאַבּיאַן האָט אים אָנגעכאַפּט אין 

געַס בֹּאַם אובל און גערעדט אין אַ זייער סוחרישן טאָן: 

-- פּראָפּעטאָר גענסטי, װוילסט שוין גאָרנישט מער האַנדלען מיט מיר 1. . ג. 
גאָרנישט בייטן1... 

איז צר מיטגעגאַנגען, ווייטער געלייענט אויפשריפטן און, צוקומענדיק 

צו די קלייניקייטן, האָט ער ויױער עפעס אראָפּגעלאָזן אין דער 

| היגטערשטער גלחישער קעשענע. פון דעמאָלט אָן ,טוט* ער עס יעדער 

מאָל. ער איז נאָר איין זאָך נישט אינגאַנצן זיכער: 

-- ווייסט ער, דער כיטרער רוח, צי נישט ? 

אוֹן ער רייבּט די פינגער אין דער סוטאַננע און פּרואװט פאַרדעדן 
פאַביאַנען די ציין : 

-- פאַבּיאַניע -- שרייט ער -- וועסט מיר געבן דאָס פּאַרצעלײענע ליאַלקע: 

לע. ‏ איך װעל דיר געבּן דערפאַר אַ האָרן=שקעטעלע, אַן אַרגעט פון 

א יעזויטישער האַנטװערקערײי פון ענדע זיבּעצענטן יאָרהונדערט... 


פאַכּיאַן גיט אַ זייטיקן בּליק, ער כאַפט אױף לוטן קנייטש פון דער 
סוטאננע, װאָס אַזֹינגס גענסטי דאַרף דאָרט האָבּן אַראָפּגעלאָזן און 
שמייבלט צופרידן; 
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-- גוט, גוט, גענסטי לעבן, װעסט בּרענגען, װעט מען זען.. 

ער רוקט אים אונטער יעדן טאָג כּל?יערליי נאַרישקײיטן, װאַרפט אים 
אַרײן אין דער קופּע זאַכן, װאָס בּעטן זיך מ'זאָל זי ,אַראָפּלאָון" און 
ער קוועלט דערנאָך פון תּענוג, װי אַזױ גלח גענסטי רויטלט זיך און 
האָט אַזעלכע בּולטע געװיסנסביסן, אַז אפילו א בלינדער װאָלט זיך 

געכאפט, אַז ער האָט אָפּגעטאָן אַ שטיקל זינד. 
גלה גענסטי פּוצט די קאַפּאָטע, רייניקט זיך דאָס פּנים פון שטויב און 
ליינט צונויף אַ בּיסל אַלטע שמות, װאָס ער האָט אוױסגעקליבּן פון 
גאַנצן אַנטיקװאָריום. פאַבּיאַן קריכט אַרום איבער די פּאָליצעס, ער 
וישט אֵרוֹם אַ געגילטע ראַם פון אַ סיציאן, ער װאַשט אויס הא 
אַ קעניגלעכן פּאַיצַץ אַ שפיץ נאָז פון פליגן-אומריינקייט, ער רײבט 
אויס באַ אַנדזשעלאָס ,משה" דעם שטיבּ פוֹן דער צעקודלטער בּאָרד, 
ער פּוצט אים אויס די דערנערלעך און טענהט צו אים: 


-- מאשקע, צפּורקה האָט דיר אָנגעטאָן הערנער, מאָשקע!... 


דער גלח גענסטי װערט אויפגעקאָכט. ער ציט זיך ווידער אויס אין דער 
לענג, פאַרהײבּט גלחיש א פינגער אין דער הײך און שטיקט זיך: 


-- פאַציאַן,. דאָס איז, .,. דאָס... 

גאָר גלייך דערמשָנט ער זיך, אַז בּאַ אים אין קעשענע ליגט אַ מיאוסע 

זאַך, הוסט ער אָפּ און פאַררעדט זיך, װי ער װאָלט כּלומרשט נישט 
| = געהערט פאַבּיאַנס רייד: 

-- פאַצּאַיאַנקו, -- פרעגט ער -- וועסט מיך שטאַרק בּאַרײיסן פאַר די פּאָר 

בלעטלעך?... 

פאַבּיאַן פּוצט אַלץ ,משהן" די הערנער און זאָגט: 

- אַ פלעשל מעד, קאָכאַני... אַ פלעשל אמתן בּענעדיקטינער מיט דיר 
=== צוזאַמען אויסטרינקען. 
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דער גלח גענסטי צעשמייכלט זיך פון די מציאות, װאָס ער העָט אײג. 
געהאַנדלט און דראָט מיט אַ פינגער פּאַר דער אויסגעשטױבּטער נאָז: 


ידי פאביטגיע, אי ביסטן א נאַשער... א"י + 
פּאַבּיאַן נעמט , פּודעלן* אויפן קייטל און גייט מיט גענסטין צום גלחישן 
קאָנסיסטאָריום, 


* 


דער , מקום* איז אין דער פולער פרימאָרגן-באַװעגונג, 

די שמאָלע גאָטישץ פענצטער פון די הױכע צואמענגעקװועטשטע 
מויערן דרימלען נאָך אַפילו נאָך די רוישיקע זינדיקע ,װאַך=נעכט" 
און קוקן אוף דער װעלט מיט בּרודיק-פאַרהאַנגענע לֵײלעכער 
און מיע רויטע אונטערקליידלעך. אויף אַ קרומלעכן באַלקאָן, װאָס 
נאַקעטע צעבּרעקלטע פרויען האַלטן אים אונטער מיט די קעפּ, לופטערט 
זיך עפעס אַ פּאָר צעהאָנגעגע מייטקעס, אָנגעפילט די פֿיס מיט וינד. 
נאָר איבּערן גאַנען בּרייטן פּלאַץ מישט זיך אַלץ פאַר דער זון, טוקט 
זיך, ציטערט, בּאַװעגט זיך און טומלט. געקוילעטע חזרים שטעקן אַרױס 
פעטע געגאָלטע הינטערס צום בליען הימל. פון קוישן ציבּעלעס, 
בּאָרקעס און מייערן שיילן זיך אויס רויטע װײיבּער, געל:בערדיקע 
יידן, ענלעך צו זייערע סחורות, בּאַם פּלומפּ, וואו אַן אייזערנער לייב 
גיסט שטראָמען װאַמער פון זיין בּרייט צעעפנטן פּיסק, הירושען דור. 
שטיקע פערד און בּייסן זיך אין די גריוועס, כּדי װאָס פריער אַרײן; 
צושטעקן אַ קאָפּ אין דער מאָכיקער קאָריטע װאַסער. יאַטקע;יונגען, 
פּאַרשױנען מיט בּרייטע פאַרבּלוטיקטע װעסטל-פלייצעס און פיאָלעטע 
פּנימער, קריגן זיך מיט צעװאַקסענע גװאַרדיסטן, שרייען מיט קולות, 
דורכגעפרעסענע פון גּראָנפן, רויך און זנות, און בּעטלערישע געזאַנגען, 
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קוויטשיקע, דורכדרינגלעכע, רייסן זיך פון געדיכטעניש אַרױס און 
שניידן זיך אין דער הייסער לופט : 
--,מענטשן זאָגן, ס'איז פאַראַן אַ זון מיט אַ לבנה 
,טאר.אראירא:ראם!... 
,פאַר מיר אין עס נישט קיין מתּנה 
,טאר:אראזראיראם!... 
פאַבּיאַן גייט שווייגנדיק נעבּן נלח גענסטי, ער הייבּט דעם קאַפעליוש 
יעדער מאָל, װאָס פאַרבּײיגײיענדיקע יונגע גלחימלעך בּאַגריסן זייער 
אוױיסגעשטױבּטן פּראָפּעסאָר, און זיין גאַנץ פּנים לאַכט בּאַ אים, 


ער האָט עטּעס דערזצן אױף דער גאַס: 

פון אַ ווינקל מאַרק, װאָס פאַרענדיקט זיך מיט אַ שמאָל געסל בּאַרג 
אַראָפּ, האָט זיך עפּעס אַ בּלאַנדע שטייףיפאַרקעמטע שיקסע בּאוויזן און 
פּאַרהאָלט אין וועג צוויי יונגע פאַרפעדערטע שוחטימלעך, װאָס גייען צו- 
ריק פון די ,מקומער" יאַטקעט, זי פּלאָנטערן זיך, די יונגעלייטלעך, ווילן 
אַנטלופן, נאָר פון אַ צווייטער זייט שטייט עפּעס אַ זאַמדיקער שייגעץ 
און טרייבּט זיי צוריק גלייך צו דער שיקסע אין די אָרעמעס אַרײן. 
נאַכיאַן שלעפּט גענסטין בּאַם אַרבּל, ווייזץ אים אופן בּילדל און 

וינקט צו אים: 

-- פּראָפעסאָר גענסטי, הע!.., 

גלת גענסטי קוקט אַװעק אָן אַ זייט, מאַכט אַ גיכן טריט און קליננט 
צֶן בּאַ אַ נאָכהענגענדיק דראָטענעם גלאָק, װאָס הענגט אַראָפּ איבּער 
צן אַלטן שטיינערנעם פּצַרקאַן. פאַבּיאַן רייסט אָפּ ,פּודעלן* פון די 
נאַכלויפנדיקע הינט און גייט אריין אין גרויסן און שטילן גלהישן הויף, 


אין גלחס שטוב איז קיל און עטיל, אַזוי שטיל, גלייך די גאַנצע קאָ. 
כעדיקע וועלט אַרום און אַרום װאָלט מיט אַמאָל איינגעזונקען געװאָרן, 
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די פּאָרהענגלעך אויף די לויטערע שויבּן ווייען מיט אַ מאָדנער קאֵל= 
טער ווייסקייט, די טאַפּעטן אויף די װענט זענען אין געגילטע בּלעטער 
און דאָס געלע זאָמד מיט די װאַטענע מענטשעלעך, װאָס שטייען צווישן 
די טאָפּעלע פענצטער, זענען אַזױ פריש, ריין, וי אין אָנהײבּ װינטער 
בּעת מ'האָט זיי אַרײנגעלײגט, 
פאַבּיאַן זיצט בּאַם געדעקטן טיש, ער שפּיגלט זיך אין די אָנגעגאָסענע 
גלעזער, װאָס ווייזן אים פאַרשײידן זיין פּנים, ער בּאַטראַכט די גאָל: 
דענע שטראַלן, װאָס שלאָגן זיך אָפּ פון וויין און מעד און שפּרײיטן 
זיך איבּערן זױבּערן טישטוך, און ער הערט זיך איין צו גענסטיס רייד: 


-- פאַבּיאַנקו - מוטרט אים גענסטי - טרינקסט שלעכט.,, בּענעדיק. 
טינער האָט ליב מזאָל אים רײבּן מיט דער צונג. אין גוֹמען 
פֶט אַזוֹי.,.. און דערצו דאַרף מען כּסדר צובּייסן האָניגבּרײטלעך... 


אַז די גאָספאָדיני נעמט אַראָפּ איין פלאַש, קאָרקעװעט אויף די צווייטע 
און װישט גוט אויס מיט אַ סערוועטל דאָס פאַרבּלאָטיקטע העלרול, - 
צעפּלאָנטערט זיך בּאַ גענסטין די צונג און ער הייבּט אָן רעדן מיט אַ 
פּראָפּעטאָרישן טאָן, פּונקט װי ער רעדט צו זיינע סעמינאַריסטן: 
-- פאַבּיאַניע, -- קרעכצט ער געמיטלעך -- איך האָבּ מורא פאַר דיין 
גוֹרל. , 
ער ווייסט נישט, גענסטי, צוֹ װאָסער ,װעלט* דער פּאבּיאַן געהער, 
שוין ויפל מאָל, װי ער האָט געװאָלט דערגיין בּאַ אים, צו װאָסער 
געמיינדע עֶר איז צוגעשריבן, אַ מאָל דאַכט זיך אים, אַז ער דאַרף 
האָבּן איבּערגעגאַנגען צו זיי, צו די עװאַנגעלער. אַמאָל קומט אים אוֹיס 
פּונקט פּאַרקערט, אַז אױבּ ר'איז איבּערגעגאַנגען, איז עס זיכער צו 
זיינע, צו די קאַטױלן, ער האַלט פאַבּיאַנען פאַר אַ מענטש מיט פאַנ. 
טאַזיע, און אויבּ אַ מענטש האָט פאַנטאַזיע, איז ער איבּערצייגט, קאָן 


עי יע 
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ער נישט געהערן צו זיי, צו די ,טרוקענע אייולען". נאָר אַמאָל קומט 
אים גאָר אויס, אַז ער האָט גאָרנישט געמוֹזט איפּערגיין אויך, אַז ער 
איז נאָך פאַרנליבן בּאַ זײי - די לאפּטערדאקעס. ער זעט, אַז פאַבּיאַן 
דרייט זיך אויס תּמיד, װען ער ויל אים אַרײנפיון אין אַ שמועס 
און ער װיל אים פּאָקן: 
- מיין זון, -- זאָגט ער צוֹ פאַבּיאַנען אוֹן הייבּט אויף צוויי פינגער אין 
דער הייך -- מיין זון, דער הונט האָט זיין בּודע, דער פויג? זיין 
נעסט, און דער מענטש, דער קעניג פון די חיות, מוז האָבּן זיין... - 
וי שטייט עס געשריבּן, .. - 
פאַבּיאַן נעמט אַרױס פון בּוזעם:טאַש עטלעכע אילוסטרירטע פּערװערז: 
גילדער, עטלעכע נישט צענזורירטע צייכענונגען פון מאָנאַכן און נאנעס 
און טראָגט עס אונטער גענסטין צו די אױגן: 
-- ווייסט, גענסטי, פון וועלכן יאָרהונדערט דאָס איז!... 
נענסטי װערט בּאַגאָסן מיט רויטקיײט. די אױגן הײבן אָן באַ אים 
גלאַנצן און אַן אונטערשטע לֵיפּ ציטערט אים: 
-- פאַבּיאַניע., , פאֲבּ. .. 
פאַבּיאַן מישט איבּטר עטלעכע בלעטלעך און בּאַװײזט אַ רעפּראדוקציע 
פון אַן אייל-בּילד: 
-- זע, זע, גענסטיניו, דאָס איז גאָר אַן אַנטיקל, איטאַליענישע אַרבּעט... 


17 


ונק אינדערפרי קאַרבּירט זיך פאַבּיאַן אויס די האָר און די װאָנסן 
און גייט אַרום בּיז מיטאָג מיט שאַטקעס אויף דעם קאָפּ און אויף 

די װאָגסן, 
זנטיק קומען געסט צו פאַבּיאַנען און ער גרייט צו אַלץ אין שטובּ. 
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ער מאַכט אָרדענונג אין אקוואריום זיינעם, ער געט אויס דעם גלעזער: 
נעם גרונט מיט פרישע װאָרצלען, לייגט אָן פריש זאַמד און ריזל און 
קוקט זיך דערנאָך צו צו די גאָלדענע פישעלעך, װי זיי גליטשן זיך 
פלינק אין װאַסער. ער כאַפּט אַ בּליק צום שלאַנג, װאָס װיקלט זיך 
אין רונדן גלעזערנעם סלאָי און ער יאָגט זיך איך אַהום נאָך די 
קראָליקעס און ים:חזרימלעך, בּיז ער כאַפּט זיי, ער דאַרף זיי בּאַי 
טראַכטן, צי עמיצער פון זיי האָט נישט אַמאָל געכאַפּט דעם פּאַרך 
אָדער אַן אויגן=קראַנקהײט, -- און אויף יאָ, דאַרף ער גלייך אַרױסנע? 
מען דעם חולה פון די געזונטע און צומאָרגנס אינדערפרי אַראָפּשרײען 
צום אַלטן נאַכטיװועכטער : 


-- זיידעלע, פאַראַן אַ געבּראָטנס היינט פאַר אייערט וועגן, דזשאַדזשו.. 


אַז ער װערט פאַרטיק מיט אַלעמען, װאַשט ער זיך לאַנג אַרום, ער טוט 
אָן אַ געפּאַסטן פראַק, אַ ווייסן אַטלעסענעם שניפּס און זעצט זיך אַװעק 
שטודירן מיט קאפּעלמײסטער , פּיקער* די נייסטע טרעלן, 

,פיקער* האַלט מיט, ער בּאַװײיזט פאַרשײדענע קונצשטיקלעך און טרע. 

לעלעך און פאַבּיאַן שטעלט אים אונטער דעם פינגער צו פּיקן און 
זאָגט אים קאָמפּלימענטן; 

-- פיין, קאַפּעלמײסטער, מיינער... גוט, גוט ,פּיקער" געליבּטער. .. 

דער ערשטער קומט דער גלח גענסטי צו ג! סט, 

פאַכיאַן עפנט אים די טיר און לאַכט אים אַקעגן מיט די אַרומגעבאַנ: 

דאַזשירטע װאָנטן, דערשרעקט זיך גענסטי עטװאָס, װי ער װאָלט זיך 

טרעפן מנים-אליפּנים מיט עמעס אַ קאָמעדיאַנט און ער כאַפּט אַ פינ. 

גער זיך צלמען; 
-- טפוי, פאַביאַנק, -- האָסט דאָך אַ פּנים װי אַ שד... 
פּאַבּיאַן זעצט אים אַװעק באַם טיש, װאָס שפּיגלט זיך אין פאַרשיידענע 
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פאַרביקע פלעשלעך און גלעזלעך, ער רוקט אים אונטער אַ קוכן, צע. 
שניטן אויף אַכט טיילן און זאָגט אים: 
-- עם, גענסטי, עס, ס'איז פון פּאננא מאלגאשאס צוקערניע און פּונקט 
אַזױי פעט און זיס, װי די פּאננא מאלגאשא אַלײן... 
גענסטי רויטלט זיך. 
ער דערמאָנט זיך, אַז ער כאַפּט טאַקע אַמאָל צופעליק אַ בּליק אויף דער 
דאָזיקער פאננא מאלגאשא תּמיד, װען ער גייט פאַרגיי איר קאַפע, 
אמת, אַז ער האָט עס נאָך קײנמאָל נישט געטאָן אין געגנװאַרט פון 
פאַגיאַנען, נאָר ער רעדט אַזױי, דער רות, װי ער װאָלט פון עמעס 
וויסן און ער רויטלט זיך, גענסטי, ער איז יומטובדיק, א גלאַט-אױט- 
געגאָלטער, אַ פריש:אָנגעטוענער און אַ גליקלעכער פון דער אייגענער 
דרשה, פון די אייגענע קלוגע רייד, װאָס ער האָט נישט לאַנג געהאַלטן 
פאַרן עולם פון דער אמבּאנע אַראָפּ. אין דער נאָז שמעקט אים נאָך 
דער ריח פון חלב, װיירויך און װייבּערישע קושן אין דער האַנט. ער 
פילט ערשט איצט װאָסער גוטן אײנפאַל ער האָט געהאַט בּאַ דער 
דרשה, חזרט ער פאַר פאַבּיאַנען ,די קלוגע רייד, װאָס ער האָט זי 
אַרײנגעזאָגט*; | 
- קינדער - האָבּ איך זי געזאָגט - דער מענטש איז גענליכן צום 
בּאַרגמאַן, װאָס דראַפּעט זיך בּאַרג אַרױף, ער פאַלט אַ סך מאָל איגע- 
דערנער און שטיינער, מאַכט זיגזאַגן, אָפּער ער גייט אַלץ העכער און 
העכער, נאָר דער נאַר אוֹן בלינדער קאָן מיינען, אַז ווען מ'פאַלט 
איינמאָל, מוז מען שוין פּאַלן אַלץ טיפער און טיפער ביזן אָפּגרונט, .. 


פאַבּיצן שטייט באַם טיש, שמייכלט מיט די פאַרבּאַנדאַזשירטע װאָנסן 
און קאָן זיך נישט קיין עצה געבן מיטן געבּראָטענעם האָז, װאָס װיל 
נישט שטיין אויפן פּאָלימעסיק, אים גייט אין דעם, אַז דער האָז זאָל 
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2 זינגצו 


שטיין אינגאַנען װי אַ לעגעדיקער. דער האָז שטייט, אָבּער אַ בּיסל 
שליממזלריק, אַ צוגעבּרענטער, אַ פליישיקער, אָנגעפילט אינגאַנצן מיט 
האַרטע אייער, שטייט ער שװאַך אויף זיינע דינע געבּראָטענע פיט, 
דאָס {פעטרישקעלע אין מױיל האַלט ער קרום, לעקישעװאַטע, דערצו 
איז אים צופוסנס אונטערגעגאָסן אַ בּיסל סאס, װאָס זעט אויס, װי ער, 
דער האָז, װאָלט נאָר װאָס נישט קיין שיונע זאַך אָפּגעטאָן, -- און ער 
שטייט אַ פולינקער, אַן אומגליקלעכער און קוקט מיט קרומע אויסגע. 
רונענע אויגן אויף דעם מיאוסן שטיקל אַרבּעט זיינעט... פאַבּיאַן האַלט 

אים אונטער, ער טרייסט אים מיט אַ גראַם: - 

-- לאָז נישט אַראָפּ דאָס נעזל, 

מיין העזל... 


נאָר, אַז ער וויל זיך אַלץ נישט האַלטן, רייסט ער איצער גענסטין די 
קלוגע רייד און בּעט אים : 


-- פּראָפּעטאָר לעבּן, האַלט דו ,אים* אונטער בּאַס הינטערל, װעל איך 
אים אַװעקשטעלן אויף די פיס... 

גענסטי שטייט אַ שיינענדיקער, אַ פאַררױטלטער און האַלט ערנסט 
אונטער מיט אַ גאָפּל דעם האָז בּאַם עק. פאַבּיאַן פאַרריכט אים מיטן 
סאלאַט די פּאָדערשטע פיס און בּעט גענסטין דורך די פאַרבּאַנדאַזשירטע 

װאָגסן ; | 
-,זאָג" אים אַרײן אַ ציסל, דעם נאַרישן האָז... זצָג אים, אַז מ'דאַרף 

נישט אַזױ , פֿאַלן* בא זיך. .. 

אַז מ'קלאַפּט נאָך אַ מאָל אָן אין טיר, כאַפּט פאַבּיאַן גיך אַראָפּ די 
שאַטקעס פון די װאָנסן און לויפט עפענען. איצט װײסט ער, דאַרפן 
קומען פרויען און ער איז העפלעך, קאָרעקט. צום ערשט קומט זאַרעמבא 
מיט זיין װייכּ, בּאַגריסט זיי פּאַבּיאַן גאלאנט און פירט זיי אונטער 
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י זינגער 


דער האַנט צום געדעקטן טיש. בּאַלד נאָך זיי קומט פּאננא מאלגששא 
און פאַבּיאַן שיינט אינגאַנצן: 
-- אַ, בּיטע, בּיטעי.. 
תּהלת זיצט דער עולם שטייפלעך, געסט:מעסיק, 
סטאַניסלאַוו זאַרעמבּא ציט כּסדר בּאַ די קיילעכיקע מאנזשעטן פון זיין 
העמד, װאָס זענען מיט ספּעציעלער גוישער שטייפקייט אױסגעפּרעסט 
און זענען מיט רונדע און גרויסע בּיינערנע ספּינקעס פאַרשפּיליעט. די 
װאָגסן זענען בּאַ אים פּריציש פאַרדרייט און ער אין געװאַלטיק העם: 
לעך צו זיין בּלאַס אױסגעדאַרט וייב, װאָס איז נישט מער װי אַ 
געוויינלעכע העפטערין און אירע בּיינערדיקע הענט קוקן אויס נאָך 
עלנדער און קרענקלעכער דורך די שמאָלע אױסגעהאַפֿטענע אַרבּל פון 
איר ענגער בּלווקע: זי זעען אויס עפּעס גרינלעך. זי זיצט גלייך, 
שטייף פארקעמט דאָס קליינע בּלאָנדע ,גרעקל". זיצט מיט אַזאַ אָנגע= 
בּלאָזענער פריצישקייט און דאַרער אױסגעצויגנקייט, װי אַ מאנעקען ; 
די העגט אירע בּאַװעגן זיך אזוי שטייף בּאַם פאַרזכן עפּעס, אַז זי 
װאַקסן זיך כּמעט צוזאַמען מיטן גאָפּל,.. זאַרעמבּאַ רירט זיך צו מיט אַן 
אַריסטאָקראַטישער פּאָרזיכטיקײט צו יעדער מאכל, װי ער װאָלט עס 
נישט שטאַרק אָנטרױען, ער שלינגט אַראָפּ דאָס גאַװערל, װאָס אים 
שלאָגט צו די ליפּן, קוקנדיק אויפן געבּראָטענעם האָז, און ער דער. 
לאַנגט זיין פרוי אויפן טעלער מיט אַזאַ גראַציע, װי אין דער אפּערע 
בּאַ קייזערלעכע מאָלצײיטן, -- ער רופט זי גאָר ,מאַמע"; 
-- מאַמע -- זאָגט ער -- װעסט עסן סאַלאַט צי אונערקעס!... 
זי גיט אַ הײיבּ אַ האַנט, װי זי װאָלט איר געװען צוגעשרויפט אויף 
שרייפלעך, און רעדט עטװאָס אונטער דער נאָז, מיט אַ האֲלב 
פראַנצויזישן טאָן;: ‏ - 
-- אַ דאַנק, סטאַשו. .. פאַטיגיר דיך נישט. .. 
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ה 2 זינגער 


פּאונא מאלגאשא שוויצט, די שטייפקייט פון די זאַרעמבּאס ברענגט זי 
אַריין אין אַ פאַרלעגנהײט. זי מיינט, אַז די זאַרעמפּאס דאַרפן שטאַמען 
פון גאָר די הויכע פענצטער, אַפילו דאָס, װאָס בּאַ פרוי זאַרעמבּא 
זעגען אַזעלכע דאַרע הענט און אַן אַלטמאָדישע בלוזקע, געהער אויך 
צום בעסערן טאָן. זי פילט זיך דערפאַר זייער שלעכט סיי מיט איר 
פליישיקייט, סיי מיט אירע טוליענע מאָדישע קליידער. דערצו טשעפּעט 
זי פאַבּיאַן מיט די פיס אונטערן ט'ש און זי ויל גאָרנישט פאַרװכ. 
זי דאַנקט בּלויז, װי פרוי זאַרעמבּא.., | 
-- אַ דאַנק... גּיטע זיך נישט פאַטיגירן,.. 
דער גלח גענסטי איז אינגאַנצן רױט, אַזױ, אַז עס דאַכט זיך אַפילו, 
אז אויפן קאַרק, אונטערן אויער, קאָן פון צופיל אָנגעשטרענגטקײיט און 
בּלוט אױפפלאַצן די הויט. די פּאננא מאלגאשא זיצט אים אַקעגנאיבּער 
מיטן גאַנצן דעקאָלטירטן פעטס, ער פילט װי דער פּליך שװיצט אים, 
די בּצַקן פּלאָמען אים, און דערפאַר אַליין רויטלט ער זיך נאָך מער 
דערצו לאָזט פאַביאַן נישט אַראָטּ פון אים קיין אויג, לאָוט ער אינ. 
גאַנצן אַראָפּ די צויגן צום טעלער און פאַרריכט זיך כּסדר דאָס טער, 
װעטל ארום האַלדז, ער נעמט אַ שטיק האָזענע פּוֹלקע אױפן גאָפּל, 
שניצט מיטן שאַרפן מעטער אין ווייכן פלייש און זאָגט: 
-- אַ שלאַכעטנע סטװאָרזשעניע, אַ האָז... גאָר אַ שלאַכעטגע,,, 
דָס גיט זאַרעמבאן די מענלעכקייט צו דערציילן עמעס: - 
-- מיינע הערשאַפטן -- זאָגט ער - אין דער יוגנט בּין איך געװען א 
| געװאַלטיקער אַמאַטאָר אויף האָזן, .. איך פלעג זיי שיסן מאַסנװײז,,, 
פּאַבּיאַן פרעגט זיך איבּער: 
-- מאַסנװײז?,,, 
זאַרעמבּא פאַרשטייט, אַז ער האָט געזאָגט אַ צושטאַרקן ליגן. װער; 
װער, נאָר פאַביאַן קאָן דאָך אים פון דער יוגנט אָן. - נאָר ער קאָן 
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= 27 זינג ער 


דאָך נישט דעולאָזן, אַז עפּעס א רייצעס זאָל אים, זאַרעמבאן, אויס" 
לאַכן צװישן אַ געזעלשאַפט - בּרענגט ער אַן עדות זיין וייב: 
-- מאַמע - זאָגט ער אָפּ אַ ליגן אויפן אָרט און הוסט אונטער - 
מאַמע, געדענקסט אין װאַלד. ., 
די פּאננא מאלגאשא דערציילט אויך עפּעס: 
-- מיין פאָטער - זאָגט זי -- פלעגט שיסן סאַרנעס אויך, איינמאָל האָט 
ער געבּראַכט איינע, האָט זי געהאַט סאַרנעלעך אויך.. . 
דערויף האָט דער גלח גענסטי אויך עפּעס צו זאָגן : 
- ס'איז אַ זינד - זאָגט ער -- צו שיסן טראָגנדיקע חיות.. . פאַראַן 
מאָנאַטן, װען מ'טאָר נישט גיין אויף יאַנד. די חיות זענען דעמאָלט 
,קאָטנע", . , 
נאָר אַז פּאַבּיאַן גיסט אָן די גלעזער מיט וויין און קלאַפּט אָן לחיים, 
ווערט די שטימונג אַ מער געמיטלעכערע און די צונגען ווערן בּאַוועגלעכער" 


זאַרעמבּאַ װערט דער ערשטער רעדעװדיק. ער קאָן נישט טרינקען 

אָנשטאָט אין מאָגן, קריכט אים דער װיין אין קאָפּ. ער הייגט דערנאַר 

בּאַלד אָן רעדן, דערמאַנען זיך מעשיות פון דער יוגנט, פון קראקעווער 
אַקאַדעמיע און שרייט, זופּנדיק אַ גלאָז נאָך אַ גלאָז: 

-- פאַבּיאנקו, געדענקסט אין קראָקע אויפן בוידעם:שטיבל1... -- 

מ'הקט געהונגערט, נאָר גליקלעכע צייטן געווען..... גליקלעכע.,. 

פאַביאַן זופט אָפּ אַ העלכט פון אַ גלאָז װיין און לייקנט אָפּ: 

-- גליקלעכע 1 -- ס'הייבּט זיך נישט אָן.., איצט אין בּעסער... 

זאַרעמפאַ װערט אױפגעקאָכט : 

-- פּאַבּיאַניע -- שרייט ער און פאַרבּייסט מיט אַ פעט שטיקל האָז, אַז 

די װאָגסן גלאַנצן אים פון פאַרשטאַנענעם שמאַלץ -- פּאַבּיאַניע, ב'וועל 
דיר אַלץ אַװעקגעבּן פאַר איין מינוט אַ דעמאלטיקע. .. 
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ער װײזט מיט די הענט אױף אַלץ, װאָס געפינט זיך באַ פאַבּיאַנען 
אין וואוינונג, 

פאַבּיאַן רייסט אים איבּער : 

-- ס'אַ ליגן, מיינע פריינט. , . נישטאָ קיין מיאוסערע זאַך, וי הונגערן, 

ס'איז אַ בּזיון, אַן ערנידערונג פאַר אַ מענטש צו חלומען נאָך אַ שטיק 

פלייש, נאָך אַ לעבּל בּרויט... 

די װייבּער שווייגן גאָר, אין אַזעלכע געשפּרעכן האָבן זי שוין גאָר. 

נישט װאָס צו זאָגן, זי בּאַטראַכטן זיך נאָר. די קליידער און מאַכן 

זיך געגנזייטיק קאָמפּלימענטן. נאָר דער גלח געגסטי שלינגט אַראָפ דאָס 

לעצטע שטיקל פּוֹלקע, ער װאַרפט גיך אַװעק דעם ביין און ואָגט, 
בּאַלעקנדיק זיך ; 

-- פאַבּיאַניע, האָסט נישט קיין פאַנטאַזיע.. הונגערן איז אַ גרויסע 

זאַך, איך האָב עס הײנט געזאָגט: און ס'איז געװען טרוקן בא די 

מענער אין גומען און די פיס געשװאָלן פון. . . 
פאַבּיאַן לאָזט זיך נישט. ער װיל דוקא אויסווייזן זיינס, און ער בּאַנוצט 
אַ שאָרף װאָרט. ער װייזט אָן אױיף דעם איגערגעבליבענעם האָזישן 
הינטערל און זאָגט : 
-- זעט, װוען מיר װאָלטן זיין איצט הונגעריק, װאָלטן מיר װעגן אים 
פאַנטאַזירט און ער װאָלט אונדז געהאַט דאָ. .. אַזױ האָבן מיר אים, . . 


נאָר דאָ שפּרינגט זאַרעמבּאַ אויף, ער קערט אַרײן אַ פול גלאָז װין, 
אַז ער פאַרכלינעט זיך אַזש, װאַרפט דאָס גלאָז אין דער צרד און שרייט: 


-- פאַבּיאַניע, האָסט אונדז בּאַלידיקט... האָסט בּאַלײידיקט מיין פרוי, מיין.., 


איצט גייט אַװעק דאָס געשפּרעך זייער היציק. 
פאַבּיאַן גיסט אַ גלאָז נאָך אַ גלאָז און קלאַפּט זיך מיט פּאַננא מאַלגאָשא 
אין די גלעזער, זאַרעמבּאַ וויינט פּלוצלינג אַרױס; 
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-- פאַבּיאַניע -- קלאָגט ער -- האָסט געמאַכט פון מיר אַ קאָפּירער, אַ 
שווינדלער, , , גיב מיר צוריק מיין זאַרעמבּאַ... דעם אַמאָליקן 
סטאַניסלאַװ זאַרעמבאַ. . . | 
פּאַבּיאַן לאַכט : 
-- זאַרעמגאַ, - זאָגט ער -- ביסט אַלע מאָל געװען אַ קאָפּירער. . ' 
דיינע אָריגינאַלן זענען אויך קאָפּיעס, נאָר שלעכטע. . . 
גלח גענסטי פּרואװט שלום מאַכן : 
-- מאַבּיאַניע -- זאָנט ער מיט אַ ויסנשאַפטלעכן טאָן - זאָגסט נישט 
ריכטיק. אָריגינאַל איז דער אויסדרוק. . . 
נאָר פאַבּיאַן לאָזט אים נישט קומען צום װאָרט : 
- אַלע - זאָגט ער -- זענען מיר קאָפּירער, זאַרעמבּאַ מיט זיין מאָלן, 
דו מיט דיינע קלוגע רייד, איך מיט מיינע אַנטיקן, נישט אמת, 
מאַלגאָשאַ!.. . 
טאַננאַ. מאַלגאָשצַ קילט זיך מיטן װאַכלער דאָס צעהיצטע פּנים און פאַר. 
ריכט באַ פרוי זאַרעמבּאַ אַ קנעפל אין דער בּלוזקע. זיי שטייען בּיידע 
װייבּער ; קוקן אויף די מאַנטגיל מיט רחמנות און מורא גלייכצייטיק, 
װוי תּמיד פּראָסטע ווייבער זענען געוואוינט צו קוקן אויף די מענער, 
פון וועלכע מ'מוז אַלץ אויסשטייען -- נאָר זאַרעמבּאַ װאַרפט שוין פלע* 
שער אין דער ערד און בּאַץומט היסטעריק. 
-- רייצעס -- שרייט ער -- כוועל דיך שעכטן, יודאַ, כוועל דיך 
איבּערגעבן צו פּאָליצי, . , 
מפַציאַן שטעט זיך אַױעק געגן זאַרעמגאַן, ער נעמט אים דורך מיט 
זיינע בּלישטשנדע אויגן און קוקט אים אָן פּונקט, װי ער אין עס 
געוואוינט צו טון מיט דער קאַץ זיינער, לאָזט זאַרעמצאַ אַראָפּ צום 
ערשט די אױיגן, דערנאָך די הענט און בּלייבּט שטיין װי היפּנאָטיזירט. 
פאַבּיאַן פירט אים צו צו דער קאנאפּקע און בּאַפעלט: 
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-זאַרעמבּאַ, לייג דיך צו. דאַרפסט מאָרגן קומען פרי אין אַנטיקװאַריום... 
-און זאַרעמבּאַ פאָלגט, װי אַ קינד, לייגט זיך אַװעק, וואו מ'הייסט 
אים און פאַרמאַכט די אויגן דער גלח גענסטי קוקט אויף פאַבּיאַנען 
מיט אָנגעשטרענגטע אויגן, עפּעס שטויסט ער זיך אָן, אַז דאָ קומען פאָר 
עפּעס זייער געהיימע זאַכן צװישן די צװויי מענטשן, קוקט ער נאָך 
פאַבּיאַנען מיט חשד, פאַרשט אים נאָך װי נאָך עפּעס אַ שלעכטן כּוח 
און ער רעדט זיך איבּער מיט דער פרוי זאַרעמבּא. ער פירט מיט איר 
אַ מאָראַליש געשפּרעך,. ער וייזט איר אויף די זינד פון שיכּרות, ער 
מישט אַרײן אַ סך לאַטײנישע װערטער, שלוקערצט און גרענצט פון 
צופיל עסן און טרינקען און חורט איבּער, װאָס ער האָט היינט אַרײג. 
געזאָגט דעם עולם: 
-- קינדער -- האָבּ איך זיי געואָגט -- און ווען דער װײינשטאָק אי צייטיק 
געװאָרן און דיינע אײלבּירטן רינען, געדענק אָן דעם הימלישן געשאַנק... 
פאַבּיאַן שלעפּט מאַלגאָשאַן אין צווייטן חדר און צוֹפּט מיט נערװעזע 
פינגער אין אירע טוליען, זי קוקט אים אויפן גרינעם שטיינדל און גלעט 
אים בּיידע שפּיצן װאַנסן : 
-- פאַבּיאַנקו, האָסט מיר צוגעזאָגט דאָס פינגערל,.. 
פאַבּיאַן שלייכט זי צו צו אַ ווינקל, מאַרבײסט איר די פולע ליפן מיט 
זיינע שאַרפע ציין און שיפּעט װי אַ שלאַנג; 
-- לאָזס מויד'טשיסקע .,, לאָז!... 


ט 


אַז די געסט גייען אַװעק, נעמט פּאַבּיאַן די איבּערגעבּליבענע שטיקלעך 

האָז און צוקערװאַרג, ער רופט אַריין די חיות זיינע און שפּייוט זי 
מיט די יומטובדיקע מאכלים, 

פאַרנאַכט דאַרפן קומען צו אים נייע געסט, 
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זונטיק פאַרנאַכט קומען פאָר טענץ בּאַ פאַבּיאַנען, פון אַלע נידעריקע 
און קרומע געסלעך אַרום ווייטל קומען זיך צונויף שיקטעס מיט שקצים, 
מערסטנס זאַמד-יונגען, פישערס מיט זייערע נײטאָריגס, און מ'גייט צו 
פּאַן פאַבּיאַן אויף , טענץ". פאַבּיאַן נעמט נישט געצאָלט, חלילה!.,, 
ער האָט בּלויז הנאה פון לעינען טאַנצן. דערצו אי ער אַ דיַנער, א 
שלאנקער און אַ מאָדנע פלינקער. די פיס אַלײן טאַנצן בּאַ אים. די 
טאַליע זייגע איז אויך אַ דינע, אן אײינגעפּאַסטע, אַזױ, אַז דער פּראַק 
ליגט אויף אים װי איינגעװאַקסן. און אַזױ װי די װאָנסן און האָר 
זיינע זענען געװאַלטיק געקרייזלט און אויף די דאַרע לאַנגע פינגער 
בליצן פארשיידענע קאָלירטע שטיינדלעך -- האַלטן אים די שקצים און 
שיקטעט פאַר אַן אמתן טאַנץ-מײסטער. און װי נאָענט ער זאָל נישט 
צורריקן אַ שיקטע באַס טאַנץ, װי ממוריש ער זאָל נישט אַרומנעמען 
אַ ,כ"ה" בּאַ דער טאַליע, זענען אים די זאַמד-שקצים מוחל, גלייך ער 
זאָל זיין אַן אמתער טאַנץ-מײסטער אַ פאַכמאַן און לעבּן דערפון. 
דערווייל, בּיז זי קומען זיך אָ, די געסט, זיצט פאַבּיאַן אױף דער 
קַגנאַפּקע, רײיכערט אַ ציגאָר, קוקט זיך צו צו די חיות, װי זי עסן 
די געשמאַקע מאכלים און פרעגט זײ; 

-- נו, װאָס, חברה, סאַבּיאַן האָט פאַנטאַױיע1... 

אַז זיי הָבן אָפּגעגעסן, הייסט ער ,פודעלן* מיט דער קאַץ גלייבּן אויף 
די ערטער און ער אַלײן נעמט אַרױס די ביבּל פון אַלמער און זעצט 
זיך אַװעק לערנען אויפן קול, פון אַלע בּיכער זיינע לייענט ער לעצטנט 
גאָר די בּיבֹל. עס איז אַלנפאַלס, האַלט ער, די ערשטע קוועלע, נישט 
קיין קאָפּיע. און ער לייענט אַ פּסוק נאָך אַ פּטוק און פאַרציט טיף דעם. 

ציגאָר, | 

אין שטובּ איז װאַרעם. אַ גרויסע פליג פֹלִיט אַרוֹם איבערן זאָל און 
קלאַפּט איבער די לוטערע שױבּן און פאַביאַן מישט אַ בּלעטל נאָך א 


יי 
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בּלעטל, אים געפעלן די געהאַקטע זאַצן, די קורץיגעפאַסטע פילדעף 
און ער האָט הנאה דערפון, װי ער זאָל עס לייענען דאָס ערשטע מאָל, 
, פּודעל" זיצט דערבּיי און שווייגט, נאָר די קאַץ װיל נישט איינליגן 
אויף אַן אָרט. זי איז איבערגעפרעסן, גלאַנציק, דערצו לאָזט זי פאַבּיאַן 
נישט אַרויס אין גאַס צו די קעץ און זי רייבּט זיך מיטן עק אָן יעדער 
זאַך, זײ גלאַנצט תּאוהדיק מיט די אויגן און מאַכט מיאוסע שטיק מיט 
,פודעלן? און שפּילט זיך מיט אים מעשה הונט. פאַבּיאַן כאַפּט זי בא 
דער מעשה, טרעט ער איר אָן מיטן פוט אויפן עק און דריקט פעסט צו : 


-- שפֿיל דיך נישט גענאַרניק, הער אויס, װאָס מ'לערנט, בּאלטאזערקו!. . , 


די קאַץ שרייט, שטייפט די װאָגטן, שטשירעט מיט די ציין און פאציאַן 
קלעמט איר דעם עק מיטן פוס און לערנט: 
-- ,און דווי האָט געזאָגט צו אביגיל, וװען נישט דו, װאָלט איך נישט 
איבּערגעלאָזט באַ דיר אַפילו קיין ,משתּין-בקיר", .. פאַרשטײסטו, 
| צאלטאזאר" ?. . , 
פאַרנאַכט, אַז די פּאָרלעך קומען זיך אן און פילן אן דעם זאַל מיטן 
ריח פון בּיליקע זייפן, שלעכטע פּאַרפומען און איבערגעגעסענע מאָגנס, -- 
שװעבט פאַבּיאַן אַרום איבּערן זאָל גיך און געשיקט, כאַפּט אַלע מאָל 
אַן אַנדער מויד בּאַ דער טאַליע אוֹן זאָגט גראַמען סתּם אין דער װועלט 
אריין ? 
,פּאַניענקא ניע קיכאַי, 
יאַק קאָכאַש, ניע װוריכאַל. , , 
אין זאָל איז הייס, טומלענדיק. אויף דער גאַס אַקעגניבּער שטייען 
קלײינװאַרג און פּאַטשן אן די הענט, און פץביאַן האַלט זיך אין איין 
דרייען, 
שפּעטער אפילו הייבט אן שמעקן אין שטובּ מיט געשלעג, 
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* 2 זינג ער 


פאַבּיאַן לויפט צופיל פֿון איין שיקסע צו דער צזייטער און כאַפּט 
אַרױס בּאַ אַ שייגעץ די מויד פון אונטער די הענט, שוין גאָרנישט 
וי אַ טאַנצמײסטער. בּאַ אַ שייגעץ גיסט זיך אָן דער קאַרץ מיט 
בּלוט און ער לאָזט אַראָפּ נידעריק דעם קאָפּ פאָרױט, וי אַ האָן, װאָט 
גרייט זיך געבּן אַ שפּרונג -- נאָר פֿאַבּיאַן גיט זיך פלינק אַ גליטש 
איבּערן זאַל, ער גיט אַ פּאַטש מיט די הענט און טוט אַ געשרײי אויף 
סאַמע פראַנצויזיש: 

-- אַן אַװאַג. . 

ווערט דער שייגעץ צעטומלט און גיט זיך אַ וויג אויף בּיידע פיט צום 
טאַקט, װי אַ מאַריאָנעטקע אויפן דראָט, מאַביאַן לויפט ווידער פון איין 
מויד צו דער צווייטער און פירט /אָפּקילן" אין א ווייטערדיק שטיבל, 


די מיידן גייען מיט אים, 

ערשטנס, האָט ער פּאַפּוגעס אין יענעם שטיבּל און ער ציט זיי מןל: 

קוויטעלעך און טרעפט אַלצדינג, חוֹץ דעם האַלטן זיי אים פאַר אַ 

גאָלדשמיד, גלייבּן, אַז ער דאַרף געבּן מתנות און זיי פֿרעגן נישט 
דרייסט : 

| -- פּאַניע פאַכּיאַניע, דאָס דינע פינגערל מיטן שטיינדל װאָלט גוט זיין 

אויף מיין פינגערן... 

פֿאַבּיאַן שאָקלט צו. ער בּרומט: 

- גוט זיין, . . גוט זיין, .. 

און ער צִיט אויס נערװעזע פינגער. די מויד וערט זיך. זי סאָפּעט, 
מורמלט : 

מאַניע פאַבּיאַניע, מ'וועט הערן!.., פּאַניע פאַביאַניע... : 

די פּאַפּוגעס ציען אויס קרומע שנאַבּלען, קוקן מיט זייטיקע בליקן און 

| רייסן זיך די גערגעס אויס, נאָכשרײיענדיק: 
-- פּאַניע פאַבּיאַניע:עיע!... פּאַניע פאַבּיאַניע+ע+עיע!... 
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ײ יה זינג צר 


א. פאַביאַנען אין שטוב האָט אַן אויסערגעװויינלעכע זאָך געטראָפן 





אין מיטן נאַכט, בּאַ אַ געדיכטער פינצטערניש, האָבּן זיך די קאַנאַרי= 
קעס פּלוצלינג צעזונגען און אױפֿגעװעקט פאַבּיאַנען פון שלאָף. 

כּאַבּיאַן האָט זיך אויפגעכאַפּט מיט שרעק, 

אים איז תחלת אויסגעקומען, אַז ער האָט דאָס מאָל פאַרשלאָפן, אַז ער 
| האָט אַרײנגעדרימלט צופיל אין טאָג אַרײן, און אים איז געװען אַ 
בושה פאַר זיך אַליין, ער האָט זיך אויסגעריבּן די אויגן און געטראַכט 

שלעכטע געדאַנקען וועגן זיך אַליין: 
-- פאַבּיאַנקו -- האָט ער געמורמלט צו זיך - בּיסט שוין אַן אַלטער 
תּרח, .,. שוין צייט חינטערן אויוון, זיידעלע,,. צייט,., 
נאָר אַז ער. האָט אַרױפגערוקט דעם ראָליעט איבּערן פענצטער און דער- 
זען אַ שטיק טונקעלע גאַײבּאַלױכטענע נאַכט, האָט ער זיך צוריק 
איבערנעדעקט מיט דער קאָלדרע און אַריינגעשריגן אין צווייטן צימער 
אַרײין : 
--,פיקער", נאָך צייט,,, הער קאַפּעלמײסטער, באַנאַכט דאַרף מע 
שלאָפן, . , 

ער האָט' שוין געװאָלט צוריק אײינשלאָפן, נאָר די קאַנאַריקעס האָבּן 
נישט אויפגעהערט שרייען, זי האָבּן געזונגען געדיכט, קוויטשענדיק 
און איינער האָט איבּערגעריסן דעם אַנדערן, דערצו האָט איינער אַ 
קאַנאַריק װוידער אָנגעהױפּן קרעקן זיך און, פּונקט װי אַ מאָל, אַרײג. 
| | געװאָרפן עטלעכע מאָל: 

-- טשאַט, טשאַפּ, טשאָס., , 
פאַבּיאן האָט אָנגעשטרענגט די אויערן : 
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* 8 זינגער 


שוין אַ צייט, װי ער האָט אַזעלכעס פון זיינע פייגל נישט געהערט, 
זינט ער האָט אָפּגעקױפט בּאַם אַלטן נאַכטװעכטער דעם קאפּעלמייסטער 
,פיקער", האָט ער אים אַלע קאַנאַריקעס אויסשטודירט, װי נאָר א 
קאַנאַריקל פלעגט נעמען אַ פאַלשן טרעל, אָדער אָנהײבּן הוסטן, האָט 
פּיקער אָנגעהויבן אַזױ לאַנג זינגען, אַזעלכע קונצשטיקלעך בּאַװײון, 
אַז אַלע האָבּן אָגגעהױבּן מיטזינגען מיט אים, זינגען פּונקט אַזױ ריין 
און קלינגענדיק װי ער אַלײן. איצט זינגען אַלע אױף אַ משונענעם 
אופן, דער ,טשאַפּליאַק" מאַכט ווידער מיאוסע שטיק און ,פּיקער" גיט 
קיין פּיפּס נישט, -- אין פאַבּיאַן אַראָפּ אין די נאַכט:װעש פון בּעט. 
ער האָט גענומען אַ ליכט אין האַנט און אַהיין צו די פייגל, 
ער האָט געעפנט האַסטיק די טיר, געװאָלט צוגיין צו די שטייגן, - 
נאָר עטלעכע פעדערלעך זענען אים אָנגעפּלױגן, געטשעפּעט זיך אים 
פאַר די אויגן, - איז ער געבּליבּן שטיין אויפן אָרט און אויסגעגלאָצט 
אַ פּאָר שטאָרע אויגן: 
אין מיט שטוב, אויף אַ קלײנעם טעפּיך, אין געלעגן ,באלטאיאר", 
אַרומגערינגלט פון אָפּגעפליקטע פעדערלעך, דורך די געפלמָכטענע דראָטן 
פון די שטייגן האָבּן די קאַנאַריקעס אַרױסגעשטעקט ברייט צעעפנטע 
שנאַבּלען און געפּישטשעט בּיז טויפ װערן, 

פאַבּיאַן האָט געמאַכט אַ טריט פאָרויס, איין טריט פאָרו'ס, 

אים איז גלייך געקומען אויפן געדאַנק זיין ,קאַפּעלמײיסטער", ער האָט 
נאָך פונדעסטוועגן געפּרוּאװוט זיך איבּערצייגן, ער האָט גענומען עטלעכע 

טרעלן און גערופן; 

-- קאַפּעלמײסטער, טיו, טיו, , פּיקער" פיו, פיו. ., 

נאָר אַז אָנשטאָט ,פּיקערן? האָט זיך דער טשאַפּליאַק אָנגערופן און 
אָפּגעהוסט עטלעכע מאָל, האָט פאַבּיאָן געמאַכט נאָך עטלעכע טריט און 
געבּליגּן שטיין מיט אַפּאָר אויסגעגלאָצטע אויגן קעגנאיבּער דער קאץ. 








גאַלטאזאר? האָט זיך נישט אָפּגערוקט אויף קיין האָר, 
מיט פאַרבּלוטיקטע ציטערדיקע װאָנסן, מיט שטייפע האָר און מיט אַן 
אויסגעצויגענעם אָנגעשטרענגטן רוקן, איז ער זיך געזעסן צװישן די 
פעדערלעך פון זיין קרבּן און נישט קיין ריר זיך געטאָן פון אָרט. ער 
האָט בְּלויז פאַרהויבּן דעם ווייד? אין אַ בּױגן, אויסגעצויגן די נעגל 
פֿון זייערע וייכע קישעלעך און מיט אַ מאָדנער, נישט:קעצישער 
עקשנות אויסגעהאַלטן פגבּיאַגס בּליק, 
א וויילע איז אין שטובּ געװען שטיל, אָנגעשטרענגט שטיל, אַפילו די 
פייגל האָבּן אויפגעהערט פּישטשען. | 
בֹּאַ פאבּיאַנען האָבּן די אויגן געפליצט, די װאָנסן האָבּן זיך בּאַװעגט 
און די געבּויגענע נאָז זיינע האָט זיך אַזױ שנאָבּליש פֿאַרשאַרפט, װי 
בּאַ א רויב:טויגל, װאָס לאָקערט אויף אַ קרבּן. אים האָט געפיבּערט אַ 
פוֹס, די הענט האָבּן געציטערט און די פינגער האָבּן געקלאַמערט, 
פילנדיק אַ אומגעהייערן השק צו וערגן, 
ער האָט געװוארט, פאיאַן. 
ער האָט געװאַרט, אַו די קאַץ זאָל שוין אַראָפּלאָון דעם בּליק, געבּן 
זיך א רוק אונטער זיך, א סימן, אַז זי גיט זיך אונטער - און דאַן 
נעמען זי אויפן פאַרהער,.. נאָר זי האָט זיך נישט באַװעגט. זיכעף 
אין איר אָפּנעטוענער זאַך, ריכטנדיק זיך אויף דער גאַנצער שטראָף 
פון איר בּאַלעבּאָס, האָט זי זיך נישט געפרואװוט אױסבּאַהאַלטן אָדער 
אָפּציען, זי האָט זיך נאָר אָננעשטײפט, געהאַלטן גרייט יעדער אבר, 
װאָס האָט נאָר עפּעס אַ שטיקל כּוֹח און נאָכגעקוקט יעדער פאַציאַנם 
גאַװועגונג, כּדי צו וויסן פונװאַנען די סכּנה גייט.. 
זיי האָבּן זיך געגעסן מיט די אויגן, געשטייפט די װאָנסן און געװאַרט, 
ווער פריער זאָל אָנהייבּן, - נאָר אָט האָט ,פּידע?? געגעבּן אַ שטויס 
פאלטאזארן? פון א זייט און אים איבּעדגעדרייט מיטן קאָפּ אַראָפּ און 
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2 זיגג צ"ר 


פיס אַרוֹף, האָט פאַבּיאַן אַ פלינקן שפּרונג געטון און אױגנבליקלעך 
אַרײנגעכאַפּט דעם קאַצישן עק אין קלעם:העלצל, ,באלטאזאר? האָט 
אָנגעהױיבן לויפן איבּער דער שטובּ, יאָגנדיק זיך אין אַ רעדל נאָכן 
אייגענעם פּאַרקלעמטן עק -- און פאַבּיאַן האָט זיך בּאַטראַכט דעם גראָבן 
פינגער, װאָס האָט געכאַפּט אַ טיפן ראַץ פון נאָגל בּיזן קנאָך, ער האָט 
עטלעכע מאָל אָנגעהױכט די אָפּגעטרענטע הוט מיט דער פּאַרע פון מויל, 
כּדי צו לינדערן דעם הייסן ווייטיק אוֹן בּעת:מעשה נישט פאַרגעסן רייצן 
,פּודעלן* אויף , באַלטאַזאַרן"; 

-- 0505059, . . ,מודעל", פּיס:סיס, , , 

דאָס מאָל האָט ער אַלס בּאַלױנונג ,פּודעלן" נישט געצװאָגן, ער האָט 
אִים געגעבּן שטיקלעך צוקער איינס נאָכן אַנדערן און געגלעט אים די 

פייכטע מאָרדע: 
-- ,פודעל", בּיסט אַ הונט מיט בּיינער, אַ גאַנץ טעוועלע שאָקאָלאַד וועט 
מען זיך פונדעווען בּאַ פּאַנגאַ מאַלגאָשאַ. . , 
פאָרן אַרױסגײן אין גאַס, איז נאָך פאַבּיאַן אַרײין זיך געזעגענען מיט 
,בּאַלטאַזאַרן", 
בּאַ אים איז שוין געווען פאַרטיק אַ בּאַשלוס: לאָזן אים אַזױ אין קלעם. 
העלצל בּיז פאַרנאַכט. ער איז נאָר אַרײן כאַפּן אַ בּליק, װי אַװי ער 
פילט זיך, אוֹן זעענדיק אים דרייטן זיך אין ראָד, האָט ער אים אוני 
טערגעקנאַקט מיט דער צונג, און פּונקט װי זונטיק צו די שקצים, 
קאמאנדעיועט אויף פּראַנצויזיש: 

-- אַן אַװאַ מאַסיע , בּאַלטאזארוס?, . , זי .. 

, בּאַלטאַזאַר? ‏ איז זיך צעגאַנגען אין אַזאַ פלינקן קרייה, אַז פאַר די 
אויגן האָט מען מטר נישט געזען װי אַ בּלענדנדיקן פלעק, פאַביאַן האָט 
צוגעפּאַטשט מיט די הענט און געלאַכט מיט אַ פוֹל מױל געלעכטער: 
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-- פיין, פיין , בּאַלטאַזאַרוס". .  .‏ װאַקסט אַ בּאַלעטניק, מיין פריינט, . , 
אַן אמתער בּאַלעטניק, , , 


יט 


אין פאַגיאַנס אַנטיקװאַריום האָט א מירע זון, װי זי װאָלט קרַנק זיין 
אויף געלזוכט, אויסגעלייגט זיך אין אַ ריזיקן דריי-עק, 
פאַבּיאַן האָט אַװעקגעלײגט אויפן טישל דעם האַמער מיט דער דלאָטע, מיט 
וועלכע ער האָט געמײיסטרעװעט באַ עפּעס אַ שפיז, און ער האָט שטיי. 
מער אַרומגעבּאַנדאַזשירט דעם גראָבּן צעראַצטן פינגער, װאָס האָט אים 
געשמאַרצט פון צופיל אַרגעטן מיטן האַמער, 

ער האָט געהאַט איצט אַ שווער שטיקל אַרבּעט אָפּצוטון. 

ינע װאָך נאָך איז צו אים אראָּגעקומען אַ מאָדנע קליענט. אין מיטן 
הייסן טאָג, אין גאַנצן קאָך און טומל, האָט זיך מיט אַ מאָל אַ קאָטט, 
אין פיר פערד געשפּאַנט, געלאָזט זיך איצערן ,מקום" -- און דער קוטשעה, 
אַ פּאַרשױן אַ ריז, האָט געװאַלטיק געטאָכעט מיט זיין לאַנגער בייטש 
איצּער אַלע קעפּ און גלייך אויף די מאַרק:לײט און זייערע שטעלעם 

אַרױפגעפֿאָרן, 
זי האָט זיך אָפֿגעשטעלט, די קאַרעטע, נעבּן פאַצּיאַנס אַנטיקװאַריוט און 
אַרױסגעלאָזט אַ יונגנמאַן מיט קורצע יינגלערישע היזלעך און מיט 
אַזעלכט דינע פיס, אינגאַנצן ענלעך צו די אױסגעמאָלטע פרינצן אויף די 
בּיליקע פּאַרצעלײענע טעלערס, 

תהלת איז דער פּאַרשױן פאַצּיאַנען געפעלן געװאָרן, דאָס איז געווען א 
יונגערמאַן מיט 8 דין בּלאַס פּנים, שמאָלע אַקסעלעך און מיט גרויסע 
העלע אויגן,, אַזעלכע קינדערישע און פאַרטראַכטע, כאָטש טרוי זי אָן 
אומגעציילט אַלע אוצרות פון דער וועלט. נאָר בּאַלד האָט דער דאָזיקער 
יונגער פּאַרשױנדל אָנגעהויבן זיך שטאָרק בּאַרימען און אַרױסװײזן געװאַל. 


צוג וי 
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טיקע מבינות אין אַרכיעאָלאָגיע, פאַבּיאַן האָט אים געוויזן פאַרשיידענע 
אַנטיקן, נאָר ער האָט אַװעקגעמאַכט מיט דער האַנט : 

-- שווייגעריי,. מיאוטקייט, . . עפּעס רעכטס גיט אַהער. 

פאַבּיאַן האָט אים געוויזן דאָס בּעסטע, נאָר דער יונגערמאַן האָט אַלץ 
מביניש אַװעקגעמאַכט מיט דער האַנט: 

-- עפּעס פיינס,.. אריגינעלסי.. 

-- אריגינעלס! - 

פאמיאַן האָט אים דורכגענומען מיט די אויגן און אַװעקגעפירט אים 

צום ,מיסטקאַסטן *, דאָרט, וואו ער האַלט אַלערלײ בראָך, שמעלץ און 

קלייגיקײיטן, ער האָט אים אָנגעװיזן מיט אַ פּרעכטיקער באַװעגונג אויף 

דער קופּע חפצים און געואָגט: 

-- אָט דאָס איז עס. . . קלױיבּט מיין הערי י. 

דער יונגערמאַן האָט געקליבן, געװאָרפן אָן אַ זייט, אָפּגעהוסט פון 

שטויב, װאָס האָט אים געשטיקט און ענדלעך אויסגערופן'מיט אַנטציקונג: 


: אָט דאָס אין עס, , , טפוי, װי פאַרשטױגט דאָ איז אַלץי.. 

דאָס איז געווען אַ שפּיז, אַן אומגעלומפּערטע בּראָנזעגע לפי גע ! 
גענדיק זי אין שטויבּ, אין מיסט, איז דער יונגערמאַן געווען 4'ג .ר" 
צייגט, אַז דאָס דאַרף זיין גאָר אַן אַלטערטימלעכקײט, אַ זאך 1;ן =ון 
דער בראַנזענער עפּאָכע, אים איז געגאַנגען אין דעם, אַז ער זאָל האָגן 
אַנטדעקט עפעס אַן אוצר בּיי אַ ר ייצ עס אױף אַלטשטאָט, צװישן 
מיסט און שטויב און אָפּקױפן עס פאַר אַ שיבּוש. ער האָט דעריבער 
געמאַכט אַ קאַלטע גלייכגילטיקע מינע און געפרעגט מיט אַ האַלב מויל: 


= וויפל אייך געבּן פאר דעם ,גראט"? 4 6 6 
פאַטיאַן האָט זיך אָנגענומען בּאַ בּיידע װאָנסן, אַרויפגעדרייט זיי עטלעכע 
מאָל און געלאסן געזאָגט: 
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- אַ פינף:הונדערטער. . . אַ נאַנצן פינף:הונדערטער. . . 
דער יונגערמאַן איז געווען אַנטױשט, ער האָט אַ טאַפּ געטאָן פאַרלעגן 
אין קעשענע און זיך אַנטשולדיקט : 

-- איר װעט מיר מוזן אַװעקשטעלן דעם אוצר אין אַ װינקל, איר בּאַ. 
קומט אַ הונדערטער האַנט:געלט -- געמאַכט1... 

פאַניאַן האָט צוגענומען דעם בּאַנקנאָט און אַװעקגעשטעלט די שפּיז 

אין אַ װינקל, ער האָט שוייגנדיק צוגעטראָגן דעם קליענט אַן אֶל און 

שטיל געזאָגט : 
-- איר קאָנט אויסקריצן אַ סימן, אויבּ איר װילט, בּיטע.., 
נאָר דער יונגערמאַן איז שוין ווייטער אַרײן אין בּאַרימערײ און אַװעץ: 
געמאַכט מיט דער האַנט: 
-- מיך איז שווער צו נאַרן, מיין פריינט. איך בּין אַ געשלאָגענער הוגט.,, 


האָט פאַכּיאַן אוועקגעלייגט די אֶל. אַ שמייכל האָט צעצוינן זיינע װאָנסן 
און די נאָז זיינע האָט זיך נאָך שאַרפער פאַרשנאָבּלט, װי תּמיר בּעת 
ער האָט צוגעטראַכט עפּעס אַ שפּיצל, אַן המצאהלע, ., 
דער יונגערמאַן איז אַװעק מיטן זעלבּן קנאַק, װאָס פריער. דער קוּטשער, 
דער ריז, האָט געפאָכעט איבּער די קעפּ מיט דער לאַנגער בּייטש און 
גלייך אויף די מאַרקלײט און זײיערע שטעלעס אַרױפגעפאָרן, - און 
פאַבּיאַן האָט גלייך זיך אויסגעזוכט אַן ענלעך שטיק בּראָנז און גענומען 
| מייסטרעווען אַ קאָפּיע, 

אין אַנטיקװאַריום איז שטיל, רוּיִק, 

די בּראנזן און מארמארנע פיגורן, אָנגעװאָרפענע, צוזאַמענגעקוועטשטע, 
ליגן אַ העלפט אין דער זן, אַ העלפט אין שאָטן, ליגן אַזױ שטיל, 
פאַרגליווערט, װי הרוגים אויף אַ פאַרלאָזן שלאַכטפעלד, גּלויז אין דער . 
הייך, איבּער אַלעמענס קעפּ, שטייט נאַפּאָלעאָן אַ שווערער, אַ שווייגנדיק. 
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פאַרבּיסענער און קוקט מיט זיינע אומעטיקע אַראָפּגעלאָזענע אויגן אויף 

די חורבות אַרום זיך. פאַבּיאַן אַרבּעט אָנגעשטרענגט מיטן האַמער, פו. 

געװעט מיט דער דלאָטע און טענהט צו , פּודעלן?, װאָס זיצט נעבּן אים 

אויף זיין פאטערשטול : 

- אַ שווער שטיקל אַרבּעט, אַרכיעאָלאָגיע, גאָר אַ שווערע, . , 

פון דערהייך, וואו די גאַליערקע איז, הערן זיך טריט, שװערע מידע 

טריט, װאָס גייען הין און צוריק אױסגעמאָסטן און גלייך, פאַבּיאַן הערט 
זיך צו צוֹ זאַרעמבּאַס טריט און ער רופט אים אַראָפּ; 

-- סטאַשו, 

מיס?זש נא פּאדאשו. . . 

זאַרעמבּאַ רופט זיך נישט אָן. 

ער וייסט, אַז פאַפּיאַן מאַכט עפּעס װוידער אַ מיאוס שטיקל אַרבּעט, או ן 

ער יל נישט קוקן דעריף. ער װיל עס נישט זעען מיט די אױגן 

פאַבּיאַן שמירט דעם בּראָנז מיט עטלעכע-ערליי זױערשטאָפן, מאַכט אים 

אַלט און פאַרראָסטעט און כאַפּט דערווייל אַ בּליס צום בּאַנדאַזשירטן 

פינגער זיינעם און בּלאָזט אָפּ דעם בּראָנזענעם שטויבּ, װאָס פּאַלט אויף 

אים. ער זעט ערשט איצט, אַז די שווערסטע קאָפּיע איז צו מאַכן פון . 

אַ נאַרישקײט. ער טראַכט וועגן דעם, װאָס די אור:זיידעס זענען געװוען 

געװאַלטיק טעמט, אומגעלומפּערט און ער געדענקט אוֹיך, אַז די צייט 

רוקט זיך און אַז נאָך היינט דאַרף קומען דער פּאַרשױן מיט די דאַרע 
פיס און קורצע הייזלעך נאָך זיין בּראָנזענעם אוצר, 

שפּעטער, אַז זאַרעמבּאַ קומט אַראָפּ און פרעגט זיך : 

- האָסט עפּעס געװאָלט, פאַבּיאַן 1... 

שמירט פאַבּיאַן ווייטער זיין שפּיז און רעדט, נישט קוקנדיק צו זאַרעמגאַן } 


-- גאָרנישט, איך העָבּ דיר נאָר געװאָלט זאָגן אַן אַפאָריזם: די שווער, 


ייממוויאובן, 
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סטע פארם -- האָבּ איך געטראַכט - איז די פאָרמלאָזיקײט, נישט אַזױ, 
, פּודרעל" : 


1 


נאָכמיטאָג איז די שטימונג אין אַנטיקװאַריום אן אָנגעשטרענגטע, דער 
יונגער אמאַטאָר בּאַטראַכט נאָך אַ מאָל די שפּיז, װאָס פאַבּיאַן האָט 
נישט לאַנג פּאַרענדיקט, און ער שאָקלט צו מיטן קאָפּ: 
-- אינטערעסאַנט -- פרעגט ער -- אין אייערע קאַטאַלאָגן איז קיין זאַך 
נישט פאַראַן װועגן איר, הער מייסטער 1... 
פאַבּיאַן פּוצט מיטן בעזעמל דעם שטויבּ פון די אַרומיקע חפצים אַזױײ 
פּאַרטון, אַז ער הערט אַפילו נישט, װאָס דער יונגערמאַן רעדט. דער 
אַמאַטאָר גייט דערפאַר אַריבּער אין אַ געשפּרעך מיט זאַרעמבּאַן און 
דעם גלח גענסטי, װאָס שטייען בּיידע אין מאַגאַזין ער רעדט ענטן: 
זיאַסטיש, גלײבּנדיק זיך אַליין זיינע פאַנטאַסטישע אַרכיעאָלאָגישע פֹּאַסַי= 
רונגען, ער דערציילט מאָדנע זאַכן, רופט אֶן עקזאטישע נעמען פון 
לענדער און זאַכן און פאַרענדיקט אַלע מאָל: 
-- מיינע הערן, איך בּין אַ געשלאָגענער הונט. אַלע ציין אויפגעפרעסן 
דערביי, .. 
זאַרעמבּא צעגייט זיך אין נחת און גלעט זיך בּיידע װאָנסן, אַן אָנצו= 
הערעניש, אַז אויך ער איז נישט עפּעס קיין ליאַדע װער. פון יונגנ" 
- מאַנס פּאַסירונגען הייבט אָן צו שלאָגן דאָס בּלוט צו די שלייפן. אים 
פּייניגט דער סוד זיינער. ער פילט, אַז אויך ער, זאַרעמבּא, װאָלט 
איצט געדאַרפט בּאַװײזן עפּעס העראָישעס, עפּעס אַזעלכעס, װאָס זאָל 
מאַכן אַ געװאַלטיקן רושם, אַן אומגעקייער גרויסן רושם, ער זעט שוין 
װאָסער איינדרוק ער מאַכט סיי אויף דעם אַריסטאָקראַטישן יונגנמאַן, 
סיי אויפן געלערנטן רעקטאָר גענטטי, די האַנט קיצלט אים, זי הטָט 
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שטאַרק חשק צו געבן זיך אַזאַ צי-אויס אין אַ העלדישער פּאָזע, און 
די ליפּן ציטערן, גרייט אַרױסצולאָזן דעם גרויסן סוד, דעם בּאַהאַלטע? 
נעם סוד, װאָס פּייניגט זיי אַזױ לאַנג, ער גיט אַ בּאַװעג מיט דער 
װאָנסע, שלינגט אַראָפּ אַ שטיקל שפייעכץ אין האַלדז, גרייט אָנצוהײבּן 
רעדן -- נאָר אין דעם אױגנבּליק שטייט אים פאַבּיאַן אין די אויגן, 
צר נעמט אים דורך מיט זיינע שאַרפע בּליקן, דרינגט אים אַרײן אין 
די ביינער און זאָגט: 
-- זאַרעמכּאַ, פאַרשטעלסט מיר די ליכט. . 
לאָזט זאַרעמגאַ אַראָפּ צום ערשטן די אױגן דערנאָך די הענט און 
רוקט זיך לונאַטיש אָפּ אָן אַ זייט, 
אַז דער יונגערמאַן פאָרט אַװעק און לאָזט איבּער נאָך זיך אַ קנאַל פון 
אַ בּייטש, הייבּט זיך ערשט גענסטי אָן צו אַנטציקן אויפן גאַנצן קול, 
ער איז אים מקנא, דעם יונגנמאַן, אויף זיין אוצר, כאָטש ער װײסט, 
אַז קנאה איז נישט קיין פיינע טאַט, ער בּאַלעקט זיך אַזש פון אוים. 
רע ונג און מורמלט פייכט : 
-- ר'איז זי װערט, דער יונגערמאַן,. . . ר'איז , זי* װערט. . . 
איצט נעמט פאַבּיאַן אַרױס פון הינטערן טיש דעם אָריגינאַל, דערלאַנגט 
אים גענסטין אין האַנט און לאַכט: 
-- פאָר דיר, גענסטי, איז אַ קאָפּיע אויך גענוג, נא!... 
גענסטי טאַפּט דעם בּראָנז מיט בּיידע הענט, האָט מורא צו נעמען אים, 
וי ער װאָלט מורא האָבּן פאַר פאַבּיאַנס אַ ניי שפּ צל, פאַר גרויס פאַר. 
לעגנהייט װישט ער די הענט אין דער קאַפּאָטע. זאַרעמנאַ שטייט אֶן 
אַ זייט און די אויגן עפענען זיך בּא אים אַזױ ברייט, שיער זיך צו 
צערייסן, 
אויף אַזעלכעס האָט ער זיך שוין גאָרנישט נישט געריכט! ער װאַרפט 
בלייערנע גליקן דאָ אויף דער שפּיז, דאָ אויף פאַגיאַנען. זיין קאָפּ איז 
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אים ש יער, צעשרויפט פון דעם פּלוצלינגדיקן שדישן טאַט און ינע 
| ליפּן גרומען : 
-- פאַבּאַן. . , פּאַבּ. ‏ . 
טאַביאַן פאַרשטעלט אים מיט דער האַנט פאַרן מויל, און דראָט מיט אַ 
פינגער פאַר דער נאָז: 
-- מרו, מרו, מרו, . . שאַ. ‏ , 
גענסטי איז שוין איצט אינגאַנצן צעטומלט, ער קוקט מיט די לױטערע 
אויגן זיינע אויף אַלע זייטן, װי ער װאָלט װעלן כאַפן די המצאה דער. 
פון און סטראַשעט, װי ער װאָלט שוין זיך געכאַפּט: 
-- איי, פאַבּיאַן, אי!... 
מאַבּיאַן נעמט זאַרעמטאַן טאַר אן אַרבּל, גענסטין פאַר אַ האַגט און פירט 
| זי צו דער טיר ; | 
-- קומט צו פּאַננאַ מאַלגאָשאַ, וועלן מיר ערינקען גענסטיס גענעדיקטינער,.. 


גענסטי שיינט, ער װוייסט, אַז אויב פּטביאַן רעדט װועגן גענעדיקטינער, 
מיינט ער עס ערנסט מיט דער מתנה - פּוצט ער זיך די פּאָלעס פון 
שטויבּ און כאַפּט פאַביאַנען בּאַ אַ קני: 
-- דריי בּענעדיקטינער, פאַבּיאַנעק, און האָניק = ברייטלעך דערצו +: 


פאַגיאַן קיצלט זאַרעמבּאן אין בּויך און װינקט צו גענסטין מיט זי 
אויגן און װאָנסן צוזאַמען : 
- יאָ, יאָ, און בּילדלוך איטאַליענישע, און רעפראָדוקציעלעך אינטע. 
רעסאַנטע... נישט אמת, גענסטי 1... 
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ומאָרגנס בּאַלד אין דערפרי האָט פאַביאַן גענומען , בּאַלטאַזאַרן* אויף 
88 אַ שטריקל און געלאָזט זיך צו יענער זייט װייסל אים טרענקען. 
אויף מאַריענשטאט איז געגאַנגען אַ קלינע בּאַװעגונג. פאַרשלאָפעגע 
אַרבעטער מיט טעפּלעך אין די הענט האָגן זיך געאײילט איבּער די 
צעדרייטע שלעכט:געפּלאַסטערטע טראָטואַרן, אויסמיידנדיק איינער דעם 
אַנדערן אין גאַנג, פאַרזאַמדיקטע גוֹים האָבּן געפירט פורלעך ציגל 
און נאָכגעשלעפט די פאַרשלאָפּענע פיס אן בּרוֹק. פון די רינעס פון די 
אַלטע צעהויקערטע הייזער זענען ווייסלעכע שנירלעך װאַסער מיט זייף 
גערונען אין די רינשטאָקן און אָנגעפילט אַרום זיך ריחות פון בּרודיש 
קער װעש, פון געפּרעגלטע חזיר-גריוון און פון שװייסיקן פרויען- 
לייב, -- און פאַבּיאַן איז זיך גענאַנגען אן אױטגעפּוצטעה, אן אויסנע. 
קדייזלטער און שפּאַצידט געלאַסן מיט ,בּאַלטאַזאַרן" אויף רעכטס און 
,פודעלן* אויף לינקס. 
אויף דער גאַס שטעלט מען זיך אָפּ, 
דאָ קענען אַלע פאַבּיאַנען און מ'נאַגריסט אים. די אַרבּעטער אילן 
זיך. די פּאַבּריק-פייפלעך רופן זיי, דרייען זי זיך נאָר אויס פון הינ. 
טערוויילעכטט, האַלטן זיך קוים איין, זיי זאָלן נישט אָנלאַכן דעם פּאַן 
פאַבּיאַן אין די אויגן, און שרייען : 
-- פּאַניע פאַפּיאַניע, זעצט זיך אויף איר רייטן ! 
די גויעס, װאָס לאָזן זיך צום ,מקום* איינקויפן, זי האָבּן שוין מער 
צייט, פאַרנייגן זי זיך פאַר פאַבּיאַנען און װיצלען זיך : 
-- פּאַניע פּאַבּיאַניע, איר פירט זיי אויפן אָקטן.מאַרק, הגו... 
פּאַבּיאַן ציט דעם בּרוינעם האַרטן קאַפּעליוש און זאָגט מיט אַ שמייכל: 





-- כ'פיר זיי אין בּאָד אַרײן, טייבּעלעך, אַבּיסעלע אוּנטערטונקען .. 
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די װײיבּער לאַכן, זיי האָבּן אַלעמאָל ליב כאַכּן אַ שמועס מיט אים, 
דעם פּאַן פאַבּיאַן. ערשטנס, זאָגט ער זי מאָדנע גראַמען אַו מ'קאָן 
זיך צעשיטן פון געלעכטער. צוייטנס, זאָגט ער אַ סך מאָל אַ פעט 
װאָרט אַריין, אַזעלכעס, װאָס קאָכט אויף דאָס אָפּגעשטאַגענע בּלוט פון 
די טריט בּיון ,גרעק". אַ סך מאָל האָט ער אפיל ליב טאָן אַ קיצל 
אויך, -- און זיי הלבּן אים גערן, די װײבּער פון אָרום ווייסל, זיי גייען 
אַריבּער צו אים אויפן טראָטואַר, בּאַטראַכטן די קאץ, װאָס איז איצט 
נאָך גרעסער, אָנגעבּלעזענער, װי שטענדיק, און פּרואװן טרעפן: 
-- מטתמא אַ װאַזע צעבּראָכן, דער מויק, אָדער אַ פּלאַש וויין איבער- 
געקערט, גישט אמת, טאַן פאַביאַן} - 
פאַבּיאַן ציט:אונטער דאָס שטריקל, שלעמט די קאץ, װאָס איז אינגאַנצן 
געשװאָלן און מיט אויפנעשטעלטע האָר, און סמאָטשקעט צו ,פודעלן?; 


הוט פסיסיס, , פּודעל", 8ס:06ט : 4 6 8 


,פודעל? שפּאַרט אונטער , בּאַלטאַזאַרן? פון הינטן און דער בּויך קצכט 
בּאַ אים פון הנאה און חידוש: װאָס, װאָס, גאָר גיין מיט אַ קאַץ 
שפּאַצירן, דאָס האָט ער נאָך קיינמאָל נישט געזען ער האָט שטאַרק 
חשק אָנהײיבּן אַ שפּיל מיט , בּאַלטאַזאָרן", איבּערקערן זיך אַ ביסעלע 
אויף דער ערד פון גרויס שמחח און װאױלטאָג 
,בּאַלטאַזאַר* איז נישט אויפגעלײגט זיך צו שפּילן. נישט קוקנדיק 
דערויף, װאָס ער איז שוין אַ גאַנצע נאַכט בּאַפּרײט פון קלעם, טוט 
אים נאָך דער וויידל אַזױ וויי, פילט ער גאָך אַואַ בּראַנדיקע שװערקייט 
אין אים, װי אים װאָלט זיך נאָכשלעפן אַ שװערע שייט פּרענענדיק 
האָלץ, װאָס בּראָט און קלעמט גלייכצייטיק, ער איז זיכער, , בּאַלטאַזאַר", 
אַז דאָס קלעם:העלצל זיצט ווייטער אויפן וויידל. ווען צר זאָל קאָנטן, 
װאָלט ער זיך איצט װידער אַזֹ געלאָזט אין אַ ראָד, געלאָפן גיך, 
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ח, אַזֹי גיך, בּיו ער זאָל מיטן פּיסק דעם אייגענעם פּראַנדיקן 
יידל דערגרייכן און אָפּצּייסן אים, מיט די נעגל אים צעפליקן, אויף 

כּיץ-פּיצלעך צעטרייבּערן. ער דרייט דעם קאָפּ. שטרענגט אָן די געגל 
און ציין אַזױ שאָרף, אַזױ ראַציק, ער שפּאַרט:אונטער דצם אויסגע: 
צויגענעם רוקן מיט אַזוֹיפיל בּויניקייט, מיט אום גיכקייט, כאָטש נאָר 
אָנצוהייבן פֿליען, שװעבּן איבּער דאַך און קױימען, איבּער קעפ און 
סלופעס, און יאָגן זיך ערגעץ וייט, וייט. נאָר פאַבּיאַן ציט בּאַּם 
שטריקל, ציט אַזױ פעסט אַרום אָנגעשװאָלעגעם האַלדן, אַז דאָס 
שטריקל שניידט זיך איין אינגאנצן צום ערשט אין דער פעל, דערנאָך 
אין פלייש און װערגט, פּאֲַיקלאַמערט די צונג און פאַרציט עפעס 

אַזױנס אַרום די אויגן, אַז אַלץ װערט שװאַרץ. 
דערצו טשעפעט זיך נאָך , פּודעל* אויך. ער גיט אַלעמאָל אַ שטטויס 
פון הינטן און בּייסט זיך איין אין געשוילעכטס מיט די שפּיציקע 
ציין -- און , גאלטטזאר" לאָוט אַראָפּ דעם קאָפּ, בײגט איין די קניען 
און גייט ווייטער גלייך און אונטערטעניק. 
אַרום בּריק קאָכט, שיפן גרעסערע און קלענערע לאָדן אויס פון זיך 
משאות, און קולות, עכאָדיקע און ווייטע, דורכגעזאַפּט פון װאַטער און 
ווינט, טראָגן זיך אין לופט און װערן פאַרפאַלן אין די שווערע אייזער? 
נע זיפצן פון די הױדנדיקע אייזערנע בריקן. פון אַקעגנאיבּער, פון 
אַ פלאַכער דערהייבונג שטייט די שטאָט אַ ציגל-רויטע, אַ געלאַטלטע, 
אַ הויקערדיקע און קוקט מיט נייגעריקייט אַהער צום װאַסער און צױ 
זיינע בּאַשעכענישן. זי שטייט אַ צזאַמענגעקװעטשטע, אַן אַרומגע* 
גאַרטלטע, בּאַדעקט מיט רויטע און גרינע צעפליקטע דעכער, מיט פיס 
אויף קעפּ, מיט אונטערגעשטעלטע שטיינערנע אױערן, אױפצוכאַפּן אַ 
פרעמדן סוד, און מיט שװאַרצע פאַרבּראַכענע הענט, מיט פאַרקאָפּטשעטע 
קוימענט און גלאַנציקע צלמים, פאַרריסן אין דער חייך, 
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ה = זיגג צױ 


פּאַרהילט אין פּרימאָרגנדיקן טוי, בּאַגילדט פון אַ שטיק זון, זעט זי 
אויס איצט, װי אַ ריזיקער שטיינערנער אָפּנאָט, װאָס קוקט זיך צו צו 
די טויזנטער קרפנות און מתנות, װאָס מ'מירט פּאַר זיין ריזיקן פר/= 
סערישן מזפח, 
דער בּרעג זידט, ער שלאָפּט נאָך, דער שטינערנער געטש, דרימלט 
נך דערווייל, נאָר בּאַלד כאַמט ער זיך אויף, גאַלד צִיט ער אויס 
זיינע ריזיקע גלידער און מ'גרייט פאַר אים : מ'גרייט פלייש, לעבעדיקס 
און געשאָכטנס, פון וועלכן דאָס װואַרעמע בּלוט רינט נאָך פון די העלדזער 
און פאַרגיסט דעם שטיינערנעם בּרוֹק. פישערײיונגען האַלב גאַקעטע, 
דורכגעווייקטע, שניידן זיך אין װאַסער, שפּײיען קופעס זילבּערנע פיש 
אַרױס און װאַרפן זיי אין ריזיקע קוישן. פּױערן, שלעפעריקע, פאַר? 
דרימלטע, פירן זײיער אַרבּעט, זייער פעלדישע ברכה אױיף קליינע 
פורלעך שטרוי, און פּלאַטפאָרמעס, ריזיקע, טרייסלענדיקע און פוֹל= 
געפּאַקטע שלעפּן זיך איבער די איזערנע בּריקן, פירן שפייז און 
סתורות, וויינען און פרוכטן און ציען זיך אַחין, אַהין, צום דרימלענדיקן 
שטיינערנעם געטש, אין זיין ריזיק פרעסערישן מאָגן. 
פאַבּיאַן גייט געגן שטראָם, אַהין צו דער צווייטער זייט שטילן, אָפּגע= 
לעזענעם בּרעג און בּייט אויס דאָס שטריקל פון דער רעכטער האַנט 
אין דער לינקער. דאָס שטריקל שניידט זיך אים איין אין דער האַנט, 
שמאַרצט אים אין פאַרבּאַנדאַזשירטן פינגער, און ער בּייט עס פוך 
האַנט צו האַנט, ער פאַרקערעװעט אַװעק צום אָפּגעפליקטן בּרעג, װאָס 
ציט זיך אַװעק לענגויס דער ליניע און ער שטױבּט מיט די פיס אין 
דער שװאַרצער ערד, װאָס איז דורכגעװוייקט פון רויך, שטיינקוילן און 
מיאוסע שטראָמלעך, קאַנאַלן פון פאַבּריקן און אומריינע ערטער, 


ער זעצט זיך אַװעק אויף אַן אָפּגעקראָכן פערגל, װאָס האָט נאָך 
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עטלעכע געציילטע גראָזן און װאַרפט אַ בּליק אַהין, צום שטיינערנעם 
אָפּגנָט, װאָס הייבּט אָן לאָזן די ערשטע רויכן צום העלן הימל, 
ער דערקענט אַלץ, דערקענט יעדע רױטע און גרויע לאַטע, יעדן 
גרי. עם פלעק, יעדן טורעם און צלם, יינגלווייז איז ער דאָ נישט איינמאָל 
געזעסן, געהאַלטן אַ סקיץצגוך אױף די אונטערגעשטעלטע קניען און 
געצייכ:ט. אַ סך מאָל איז ער מיט אים, מיט זאַרעמבּאן, דאָ געזעסן 
אָט אין נאָך דער זעלבּער דאַך, װאָס קוקט אַהיס פון צװישן צװויי 
הויכע מויערן. אפילו דאָס זעלבּע הענדל דרייט זיך אין קוימען, בּאַ 
יערדן בלאָז פון אַ וױנטל. ער שמייכלט, פאַבּיאַן. דאָס שטיקעלע אָרמ 
איז אים אַלע מאָל אָנגעקומען שװער צוֹ צייכענען. ס'האָט זיך אים 
כּסדר געדאַכט, אַז עס שטייט נישט איין אויף קיין אָרט, אַז די מױערן 
טאַנצן, ציטערן, אָט דאָ, אַ בּיסל ווייטער, דאָרט וואו דער טאָל שפּרײט 
זיך, וואו די שיפלעך טרוקענען זייערע פרישע סמאָלעדיקע בּייכער, 
האָט ער אפילו א מאָל אַ שטיקל ראָמאַנס געפירט. ער האָט זיך בּאַ. 
קענט עפּעס מיט אַ פישער:מיידל. דאָס גראָז איז נאָך נישט געװען 
אַזױ אויסגעקגאָדערט, װי איצט, ציגן האָבּן זיך געפּאַשעט, ער איז געװען 
היציק, נישט אומגעקוקט זיך, און אַרײנגעקױלערט זיך מיטן מיידל אין 
אַ מיאוס אָרט, צווישן די גראָזן... 
פ;ַבּיאַן ציט אויס די פיס, גלייכט אויס די הענט און קוֹקט אַרום זיך, 
זאַרעמבּא דערמאָנט זיך אים. וי זאָגט ער דאָס אָפט, זאַרעמבא, דער. 
מאָנענדיק זיך אין יענע צייטן: 
-- גליקלעכע ציטן געװען... געהונגערט, נאָר גליקלעכע צייטן 
געווען, .. 
ער פּאַרטראַכט זיך. דעמאָלט האָט מען געמיינט, אַז מ'װאַקסט גרויסע 
מענטשן און געקוילערט זיך אין מיאוסע ערטער צװישן גראָזן. היינט 
איז מען אַן אנטיקוואר, מ'נאַרט אָפּ נאַרישע אַמאַטאָרן און מ'פירט 
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אק 2 זינגצר 


טרענקצן אַ קאַץ צו דער ווייסל, ער צעלאַכט זיך, אים איז זייער 
אינטערעסאַנט צו וויסן, װאָס איז בּעסער, און ער פרעגט בּאַ ,פודעלן": 


-- , פּודע?", װי מיינסטו איז פעסטר, אויסשמירן זיך אין פּעך, אָדער 
פירן טרענקען אַ קאַץ!... 
פודעל? מאַכט עטלעכע קאַזשעלקעס און שטױסט אָן ,פּאַלטאזאָרן" פון 
אַ זייט. , בּאַלטאַזאַר* גיט זיך אַ טרייסל און ציט ווידער איין פאַניקנען 
דאָט שטריקל אין פאַרבּאַנדאַזשירטן פינגער, הייבּט זיך פאַבּיאַן אויף 
פון אָרט און גייט ווייטער לענגויס דעם בּרעג, בּיז ער זאָל געפינען 
אַ רויק שטיקל זָרט. 
די זון שיינט שוין הויך - זעט ער. צו פאננא מאלגאשא דאַרף ער 
נאָך אויך אַרײנגײן און טרינקען קאוװע מיט שמאנד. דערצו דאַרף ער 
נאָך מאַכן אַ ייט מיט גענסטין: אַװעקגעבן אים עפּעס א הינקעדיק 
קרוציפֿיקסל אוֹן נעמען פּאַ אים אַן עכטן קאַנאַריק, אױף דעם זעליגן 
פיקערס" אָרט -- און ער שטױיבּט אַלץ אין דער סאַזשיקער ערך און 
קוקט אויס מיט זיינע שאַרפע אױגן אַן אָרט, װאו קײגער זאָל אים 
נישט שטערן, 


א 


אַ גאנצע האַלבּע שעה צייט איז פּאַבּיאַן געזעסן בּאַם בּרעג און געריסן 

זיך אַזױ מיטן שטריקל, אַז דער פאַרבּאנדאַזשירטער פינגער האָט זיך 

אים אינגאַנצן אױפגעבּלאָזן, ער איז געזעסן אויף אַ שטיין האַרט בּאַם 

װואַסער, אַזױ, אַז די כװאַליעס האָבּן אים געװאַשן די שפּיץ שיך. ער 

האָט געצויגן בּאַם שטריקל, אונטערגעשטופט , פּאלטאזארן* פון הינטן, 

נאָר בּאלטאזאר איז אין װאַסער נישט געגאַנגען. ער האָט גערייצט 
פודעלן", צוגעזאָגט אים מתּנות : 
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- ,פודעל? - האָט ער געטענהט - מאַך עס גיכער... מ'דאַרף נאָך 
טרינקען שאַקאָלאַד בּאַ פּאננא מאלגאשא,., 
,פּודע?? האָט געאַרבּעט מיט אַלע כּוֹחוֹת. ער האָט אונטערגעשטופּט די 
קאץ פון אַלע זייטן, איבּערגעקערט זי, נאָר זי האָט זיך נישט גערירט 
פון אָרט. זי האָט געקוקט מיט גלאַנצעדיקע אויגן אויפן ברייטן כװאַ: 
ליעדיקן טייך, דורכגענומען זיין גאַנצע טיף און גרייס און זי האָט זיך 
איינגעקארטשעט אין אַ קנויל. פאַבּיאַן האָט געריסן בּאַם שטריקל פון 
צטלעכע זייטן מיט אַמאָל. ער האָט זי געװאָלט צעטומלען, פאַרדרייען 
איר דעם וועג און אויסנוצנדיק די רגע, אַריינפירן זי גלייך אין װאַסער, 


די ווייסל האָט געכװאַליעט, געהױיבּן זיך און געצויגן זיך צום בּרעג, 
געלעקט מיט שוים:בּאַדעקטע צונגען, װי זי װאָלט װעלן עפּעס כאַפּן 
פארשלינגען און אַװעקגעטראָגן אין אירע טיפענישן. פאַבּיאַן האָט 
פגעווישט דעם שווייס פון שטערן, אַרומגעבּאַנדאַזשירס פעסטער רעם 
צעװייטיקטן פינגער און בּאַװעגט עטלעכע מִאָל מיט די װאָנטן אַ סימן, 
צז ער האָט עמעט צונעטראַכט. , בּאַלטאַזאָר? האָט איננאַנצן אָנגעשטרענגט 
די גלאַנציקע בּלוט-גאַרלאָפענע אויגן און נאַכגעפאָרשט יעדע פאַבּיאַנס 
בּאַװעגונג, 

די סכּנה איז געװען נאָענט, 

פאַביאַן הקגט צוגעבּונדן דעם עק שטריקל צו אַ פארפוילטן פלאקן, װאָס 
האָט אַרױסגעשטעקט פון װאַטער, און גענומען טרײיבּן די קאַץ פון הינטן, 
גלייך אין װאַסער אַרײן, דאָס מיטל איז געװען אַ גוטס: נישט זע 
נענדיק פאַרנומען מיטן שטריקל, האָט ער געהאַט פרייע הענט און 
געקאָנט טון מיט זיי. ער האָט גענומען דעם שפּיצרוט אין האַנט, געאַר: 
בּעט מיט אים פון אַלע זייטן. אויך ,פּודעל" איז אַרין אין עקשנות, 
ער האָט געבּיסן די קאַץ פון אַלע זייטן, געפּרואװט איר אנשטויסן פון 


= 
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7 2 זינגצר 


אַן אומגעריכטער זייט, װי ער האָט עס געטון נעכטן פּאַרטאָג, און געבן 
די מעגלעכקייט זיין בּאַלעבּאָס אויסנוצן די רגע, 
פּאַבֹיאןְ איז געשטאַנען פון אַ צווייטער זייט און פאַרשמעלערט איר אַלץ 
מער דעם באָדן, צודריקנדיק זי צום װאַסער. ,בּאָלטאַזעַר? האָט אָנגע- 
הױיבּן זין אָפּרוקן, פֿאַרלירן אַ טריט נאָך אַ טריט. פּאַציאַן האָט אָנגע: 
הויבּן טומלען. ער האָט גערייצט ,פּודעלן", געפאָכעט מיטן שפּיצרוט, 
מיט די פּאָלעס, געפייפט און אַזאַ טומל געמאַכט, אַז ,בּאַלטאַזאַר" 
האָט זיך אָנגעהױבּן צעצוטומלען, אנווערן דעם אינסטינקט פאַר גאין און 
אָנשטאָט צו דער טרוקעניש גלייך געגאַנגען אין װאַסער, 
די ווייסל האָט אַ כװאַליע געטון, אַ הילכיקן פּליסק גענעבּן און מיט אַ 
שוימיקע צונג פאַרשלונגען דאָס צאַפּלדיקע בּאַשעפעניש. פאַבּיאַן האָט 
אַזש אַ טרייסל געטון פון נערװעזער צופרידנקייט און אויסגעשריגן: 


-- ,פּודעל", אַרין, , פּודעל?, . , 

נאָר אין דער רגע האָט זיך באַלטאַזאַר מיט אַ געװאַלטיקן בּרום אַדױט: 

געריסן פון װאַסער, איינגעדרייט זיך אין אַ קנויל און מיטן גאַנצן 

אימפּעט, מיט דעם גאַנצן וייטיק, מיטן גאַנצן בּראַנד, משוגעת און 

פאַרגיפטונג בּאַהאַלטן אין די ציין און אין די נעגל - אַ פלי געטון 
אין לופט און געטראָפן פאַבּיאַנען אין אויג, 

פּאַבּיאן האָט אַ כאַפּ געטון אַ לאַץ פון ראָק און האַסטיק צוגעשטופּט צום 

אַרױיסלױפנדיקן אויג, װי ער װאָלט עס װעלן פאַרהאַלטן; מיט דער 

אָנדערער האַנט האָט ער זיך געקלאַמערט אין דער לופֿט, געטשעפּעט 

זיך מיט אויסגעשטרעקטע לאַנגע פינגער אין חלל, װאָס האָט שװארץ 

| געטאַנצט אָרום אים. 

,פודע?? מיט צאַלטאַזאָרן האָבּן זיך געקנוילט האַרט אַרום בּרעג, זירנדיק 

מיט אַלע געדערים פון אינגעווייד אַרױס, 
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5 2 זיגג צר 


די ווייטל האָט געשטורעמט, געכװאַליעט און געלעקט מיט גיריקע שו: 
מיקע צונגען דעם אָפּגעריסענעט בּרעג, װי זי װאָלט װעלן ענעס פאַר. 
כאַפּן, פאַרשלינגען און אַװעקטראָגן אין אירע טיפענישן. . . 


2008 





דוד קעניגסבּערג / קינדס טויטנלידער 


1 


מאַכט אויף זיך פינצטערסטע וועלדער, 

נעמט אויף מיך באַהאַלטנסטע היילן ! 

איך װוייס נישט וואו זאָל איך פאַרבאָרגן, בּאַגראָגן 
דעם וויי, װאָס איו נישט צו דערציילן 

אויף מענטשלעכן לשין. 


אין נעכט אָן מזלות לאָזט יאָמערן און היילן 

קעגן פינצטערן הימל דאָס רעדעװוריק מויל 

פוֹן געריסענער ואונד, וועלכע איז נישט צו היילןן 
לאָזט מיך װאָיען מיט יאָמגר און גרויל, 

אין דער שפּראַך פון געשלאָנענעם הוגט, 

װאָס רייסט די קייט און אַנטלױפט אין דער װעלט, 
מיט דעם קול פון דער סאַרנע, געטראָפּנע פון פיילן, 
װאָס װויינט וואו און מרחק אַליין אין אַ גרונט 
ווייט פון די דערפער. 


11 


איך קוק אין דער שטובּ: שטייען אַלץ נאָך פיר װעגטן 
און אונטער די פיט איז קיין לאָך ! 

און ט'ג' לט נישט דאָס העלישע פייער צעבּרעגט 
פּאַראַן אַ גיהנום דען נאָך ! 


און כ'ווייס, ס'איז נאָך נעכטן אַ הימל געװען 
און דיינע צוויי אייגעלעך בּלאָ, 

נאָר זינט כ'האָבּ דיין סנים אָן לעבן געזען 
איז אויך קיין גיהנום נישטאָ. 
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ד. קעניגסבּצרג 


17 


אַזא ליכטיקן אינדערפרי 

זעמיר אויפגעשטאַנען מיט א געויין, 

שוין דעם צװײטן מעת:לעת, װאָס ס'פעלט אונדז זײ 
זינט מיר לעבּן אַליין. 


זע, די זון קוקט אונדז אין פענצטצר אַרײן! 
כ'מאַך צו דאָס אויג, מיך שטעכט, 

אַמאָל פלענט זי שיינען, סלעגט גוט אונדז צו זיין, 
היינט שיינט זי און אונדז איז שלעכט. | 


17 


מאמאַ, מאַימא, * רופסטו דיך אָן 

און ,טיאַטיאַ, טיאַ-טיאַ', איך מיטאַמאָל, 
ביידע אין אייגענעם זיסן טאָן 

און נישט מיט אונדזער קול, 


פון דיר און מיר גיסט זיך האַרצנעשרײ, 
געדטמפט פון אַ ניגון פון טויטער פרייד, 
און גאָרנישט דערמאַנען מיר מער דערגיי, 
װאָס. קאָנען דען זאָגן די רייר, 


ץ 


מיט דערפלייכטע ליפצלעך רופט זי, דאַכט ױך: 
העלף מיר, דיין פלייש און בּלוט, 

די אייגעלעך, וי ז'האָבּן פאַרמאַכט זיך 

שטיין פאַר מיר אַלע מינוט{ 








ַייצזשספארג 6,ר 
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ד. קעניגסבּערג 


די הענטעלעך, וי נאָך אין טויט-מלחמה, 

זי האָגּן מיין האַנט געדריקט - :- - 

ס'װאָט געראַנגלט זיך מיט דעם טוט איר נשמה, 
און איך האָבּ דאָס צוגעקוקט!! 


1 


איך האָבּ דיך געזען איבּערן מהום פון דעם טיט 
זיך גּלאָנדזשען צו אייבּיקער נאַכט, 

דו האָסט נאָך צום טאַטן געשטרעקט אין דער ניט 
די הענטלעך און ניאַ ניאַ געמאַכט, 


און אַך ס'איז דאָס האַרץ נישט בּכּוח גצווען 

צו הצלפן, װי שטאַרק ס'הײט געעטרעבּטן 

עס האָט דיך אין טויט:קאַמף זיך ראַנגלען געזען, 
און אויסגיין -- און ס'האַלט נאָך און ל7ע3ט!} 


1נץ 


גאָלדענע הערעלעך, 

הערעלעך--זייד 

כּון מיין קינדעלעס ליכטיקן קאָמּ, 

מיין האַנט האָט גענלעט אייך, מער גלעט איך אייך נישט, 


זוניקע טרערעלעך, 

טרערעלעך -בֹאָב 

מער קומט נישט די צייט, 

ווען ס האָט פון איר פּנימל ציטריק מיין לִיפּ אייך געקושט. 








פֿ 
ד. קעניגסבּערג 


הענטעלעך קליין, 

װאָס האָבּן געצופּט מיך בּאַם אויער, 
געריסן די האָר ! 

אָך! װאו זאָל איך זוכן גיין 

די אייגעלעך קלאָר ! 


פּאַר אייך האָט געעפנט זיך ברייט 
דער טונקעלער טויער. 


דאָרטן אויף יענער זייט גייסטו אַליין 
אויף דער סטעזשקע פון טויט, 
איבּער אָפּגרונטן טיף, איבּער תּהומות פון נישט.זיין, 


שטייט מיין גשמה אָן מאַכט, אין חלשות 

אויף דער זייט פון שיין. 

און זעט דיך דאָרט װאַנדלען סכּנות נפשות 

און קוקט מיט אַ פּיין, 

און קען זיך נישט אויסרייסן, קינד, אוי מיין קינד, 
דיר העלפנדיק דאָרטן אַ מלאך צו זיין, 


חזץ 


אַזױ זעמיר צוויי דאָ איגערגעבליבן 
מיט אָן אַ שיעור טרויער און צער ! 
אָ הייליקע מוטער ערד! מיר גיבּן 
דאָס בּעסטע פון אונדז דיר צו שטאַר. 


דעם בעסטן טייל, אונדזער הימל.פריידס חלק, 
גּאַ אונדז טייער געהיט אונדזער קינד. 

אָ כאָווע עס וייטער און היט עס הײליק 

אין דיין מוטער-שויס פון אַצינד, 


יי ארי ריאי 
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6 
ד. קעניגסבצרנ 


* 4 זי א 


או 


אוי מינעניו מיינע, אוי מיידעלע מיינס, 
װאָס האָט דיר דיין טאַטע געטון ! 

איז דיר נישט געפעלן דאָס ווינעלע דיינס, 
צי ס'בּעט מיט דיין מאַמען צו רון, 

װאָס דו האָסט אונדז פּלוצים פאַרלאָזט ; 


די מאַמע, זי פלעגט דיך אַרומנעמען ליב, 
װאַרעמען טריי דיך בּאַם האַרץ, 

נאָר דו בּיסט אַװעק אין אַ קאַלטינקן גרום 
און דאָרט איז דיר פינצטער און שװאַרץ, 


4 


כ'האָםּ געזען איר לעצטן געזעגן-בּליק, 
געזען וי ז'האָט ד'אויגן פאַרגלײזט, 
אַזוי ווילד, אַזױ שרעקלעך מוראדיק - 
נישטאָ שוין פאַר אונדו קיין טרייסט. 


איך האָבּ מיט אַ ווילדן װײטיקיגעװאַלט, 

מיטן לעצטן מוט פוֹן דעם גייסט 

אויף די הענט זי געכאַפּט, ז'איז געווען שוין קאַלט - 
נישטאָ פאַר אונדז קיין טרייסט. 


פס? 


כ'האָבּ דיך דערזען װי דוֹ שטייסט, 
און דיר אויפן האַלדז מיט אַ געװיין -- 
נישטאָ פאַר אונדז קיין טרייסט. 


נאָר כ'האָבּ נישט מער װי אַ שריט געקאָנט גיין; 
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ד. קעניגסצערג . 
81 


שיט צו אויף אונדזערע וואונדן זאַלץ, 

אויף אונדזער גשמה אונדזער זינד! 

די לאַסט פון דער פּיין אױף אונדזער האַלד1 
נאָר שוינט דאָס געדענקען פון אונדזער קיגד! 


פון אונדזערע מעשים מאַכט חוזק און שעלט, 
אויף אונדזער לעבּן שיט שוועפל און שפּאָט, 
נאָר אונדזער קינד אויף דער אמתער װעלט 
איז פאָרט געווען אַ שליח פון גאָט, 


211 


סאיז נישט אַזאַ פּחד, ס איז נישט אַזאַ גרויל, 
ס'איז דער מוה נישט תּופס די לייך. 

כאָטש ד'ערד האָט אוֹיף איר פאַרמאַכט דאָס מױל, 
איז זי פאָרט נישט אָפּגעשײדט. 


כאָטש כ'האָצּ געזען דעם לעצטן שיין, 

דעם שרעקיגרוס פון מיין בּלוט, 

לעבּט זי פאָרט נאָך מיט אונדז, זי אין מיין און דיין, 
און שטייט פאַר אונדז אַלע מינוט. 


2111 


מיר האָבּן קרוינען פון רענדלײגאָלד 
פאַר איר קעפּעלע געווירקט און געװעבּט, 
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ד. קעניגסבערג 


אויף שטאַפּלען צום הימל זי פירן געװאַלט - 
און װאָס האָג מיר דערלעבּט! 


מיין קינד ! מיר האָבּן דיין חלום+בּעט 
פון צעדערן צו טעסען געדאַכט - 

און האָגן צום סוף פון אַ סאָסנאָװע בּרעט 
פאַר דיר אַן אָרון געמאַכט. 


געװאָלט דיך פירן אין זייד געקליידט = / 
נאָר דיר, מיין קורצער גאַסט, 

דיין טויטן-העמד אין געאייל גענייט 

האָט ליבער װי זייך געפּאַסט. 
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מיר האָבּן חלום-פּאַלאַצן געפויט 

און דיך געכאָװעט, געהיט, 

מיט האָפענונג:ראָסע דיין ערדוועג אַטױט 
און מיט ליבּשאַפּט געהיט דיינע טריט, 


מיר האָבּן געליגן בּאַם מלאך חן, 
פּוֹן הימלישער שיינקייט דעם סור, 
אַז דו זאָלסט זיין װי אַ מלאך שיין, 
אַזױ דער הימל פון גאָט. 


און דו ציסט גאָט געפעלן אַזױ 
און ער האָט געשיקט נאָך דיר 
און ער האָט דיך צוגענומען, אױי! 
מיט אַ שטיק פון האַרץ בּאַ מיר, 
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אין אַלע טירן האָט ער געקלאַפּט, 

דער שװאַרצער שליה, דער מלאך פון טױט. 
אין ערגעץ איז נישט דאָס רעכטע געװען 
אַזאַ שטערנדל ווייס, אַזאַ בּעקעלע רויט, 
אזאַ גאָלדן קעפּעלע, 


אין אַלע שטיבּער האָט ער געזוכט, 

ווער ס זאָל גיין פאַר הקדוש בּרוך הוא 
מיט זיינע מלאכימלעך שירה צו זינגען 
װוער האָט דען געהאָט די ליפּעלעך װי דן, 
אַזאַ לויטער קולעכל, 


און אַלע הערצעלעך האָט ער געפּרוּאװט, 

ווער ס'זאָל ראוי זיין פֿאַר זיין שסול צו שטײן. 

דו װאָס האָסט נאָך די מענטשנשפּראַך נישט געקענט 
האָסט אויסגעוויזן איינציק ריין, 

מיין כּשר נשמהלע, 


7{ א 


און אַלץ, װאָס איך זע אָרום מיר און אין מיר 
בינדט שטיל דער זיכּרון צונאַנד, 

און אַלץ טייט בּאַשײנפּערלעך מיר נאָר אויף דיר, 
וואו בּיסטו, אין װאָס פאַר אַ לאַנד ן 


די שפּילעכלעך דיינע, צעװאָרפן, נאָך גרייט, 
אַז דו זאָלסט זי נעמען אין האַנט, 

זיי מאָנען װי יתומדיק שטילינקערהייט, 

וואו איז זי, אין װאָס פאַר אַ לאַנד 
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ד. קענינסבּערג 


= קר אע 





די קליידעלעך דיינע צעלייגט אויף דער בּאַנק, 
אַ שיכל, אַ טיכל, אַ בּאַנד, 

איצדע זאַך טוט אויף דעם מיידעלע באנג, 
וואו איז זי, אין וועלעכן לאַנד! 


און אַלץ ווייזט אויס פדעגט אונדז און אַלץ ווייזס אויס מאָנט 
און יעדעס באַזונדער דערמאַנט 

די בּלאִינקע אויגן, דאָס קעפּעלע בּלאָנד, 

וואו איז זי, אין װאָס פאַר אַ לאַנד ! 


41// 


דו האָסט זיך וי אַ רוהעלע 
מיט סאַדזע אויסגעשמירט. 
און צו דעם בּילדער-ביכעלע 
מיטן פינגערל צוגערירט, 


אין גיכעלע דעם ריינטשיקן 
דער פלעק איז נישט פאַרגאַן, 
פון פינגערל נאָר פון קליינטשיקן 
איז שוין קיין שפּור פאַראַן. 


//1/ א 


ס'איז שטיל שוין, װאָס איך פלעג גאָרן דערפרייען, דאָס הערצעלפ, 
גאַ װועלעכן ז'האָט אַזוי שיין א ליאַליע גצַוויגט } 

(אַ רויטע שמאַטע נאָר, פאַרװויקלט אין איר שערצעלע) 

אַך, האָבּן ד'אייגעלעך דעמאָלט געלויכטן בּאַנליקט. 





11 
ד. קצניגסבצרג 
און ס'גאָלד פון אירע ליכטיקע זינינקע הערעלעך 
און אירע געואַלצענע טרערעלעך אַרבּעס:גרויס 
(זיי זטנען בּיטער געוועזן, נאָר ס'זענען געוועזן פּערעלעך) 
און פּלעגט דערנאָכדעם די הצנטעלעך שטרעקן, נאָר אויף דער שויטוּ 


אין איין האַנט אַ שפּילעכל, אין איינער דאָס קיכעלע, 
פלעגט זי װאַרטן עמיץ זאָל אויפּמאַכן די טיר -- -- 
בִּיז דו בּיסט צולעצט, מיין איינציקע מנוחהלע, 
מיט אײינמאָל אויף תמיד שוין אַװעק פון מיר. 


418 


איך ווייס, אַז איך חלום, 
נאָר אין דרויסן איז האַלגּשײן, 
צוישן טאָג און נאַכט. 


שטיי איך בּאַם פענצטער. 

האַלט איך גאַ מיין זייט דאָס קינד, 

מיין געליבּטס אוֹן מיין ציטריקס, מיין איינציקס. 
זי טוליעט דאָס פּנימל צו צו מיין בּאַק. 

אַזױ שטיל, . , אַזױ אייביקייט.שטיל, 


שטיי איך און קוק - 

אין דרויסןן איז האָל בּשיין, 

עטלעכע פרויען גייען אינאיינעם 

צו איינע, צו צוויי און נאָכאַנאַנאַנד, 
זי פירן קינדער בּאַ דער האַנט, 


און פאַרװויקלט אין שאַלן, אויף די אָרעם, 
קינדער, געליבּטע קינדער, 
שטיל גייען זיי איבּערן גראָז פאַרבּי, 
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ד. קעניגסבערג 


אוויי 


און דאָס גראָז איז גרין און דער שיין איז קאַרג 

און דאָס װאַסערל רינט אַזױ איינזאם. 

קוק איך און זע װי די לעצטע פון די פרויען 

פירט בּאַ דער האַנט דאָס קינד. 

און זע ! און ס'איז מיינס, מיין געליכטס און מיין ציטריקס, מיין איינציקם, 
נאָר אין דרויסן איז האַלבּשײן - 

איך ווייס: מיין קיגד קער נישט מיר ! 


4 8 


שאַ! רוף דעם נאָמען נישט ! 

נישטאָ דער תּוֹכן פון דער פרייד, 

ט'איז געווען אַ הויך, װאָס מיר האָבּן געקושט, 
אַ רעטעניש, װער פאַרשטייט, 


ס'איז געװען גאָר אַ קוש נאָר פון אונדזער ליפ, 
צי די פרייד נאָר פון אונדזער גלײיבּיקער ברוסט ! 
אָ גיצ צום אַלײן:זײן דיין אָרעם, גיב, 

ווייל דאָרט ווייטער דער ועג אין פוסט, 


2 48/ 


דער ועג אין ליידיק, נאָר מ'מוז אים גיין 
אין איינזאַמקייַט און שטילערהייט. 

אַלײן! נאָר נײן! איך נישט אַליין. 

וויי? צװישן מיר און דיר װצט שטין 
דער שאָטן פונם ליבן בּילך 

טיט אויגן, ווצלכע האָבּן מילך 
שרשט:װאָס וי פיילעבלצך געשיינט { 


אאי, שיו 25 א א אי א א יי א = = ?= 
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ד. קשניגסגערג 


כ'זע זיי װוי לעכעדיק נאָך היינט 

אַזױ צער-בּעלי:חיימדיק, 

און ס'ציען אונדז הענטעלעך צוריק, 
צוויי ‏ אויסגעשטרעקטע אייביקליך, 

און ציען אונדז צוריק, צו זיך. 


4 1 


דער וייטיק איז טעגליך ני. 

רוף אירט אַ װאָרש נאָר אָן, 

אירט אַ מאַך דערמאן, אַ טאָן - 

וויל זיך מיט אַ וילך געשרײ 

אין טיטן מאַרק אַרױס פּלין: 

,כ'האָבּ תמיד פיין אמת פאַרשטעלט 
און איצטער זע מיך, װעלט, 

װי צעקיילט און צעביילט איך בִין |* 


ב'האם מענטשנס אויגן קײינמאָל געטיטן 
און היינט האָבּ איך מיך אָפּגעװענדט, 


איך האָע באַקומען אַן אוצר צו היטן, 
און אַרױסגעלאָזט אים פון די הענט. 


כ'האָבּ שטענדיק אין דער שטיל געלישן, 

און דעם ווייטיק פאַרמאַכט אין אַ גרונט. 

נאָר היינט, אַז דאָט הארץ איז מיר אויסגצשנינן 
ווייז איך יעדן אֶָען די ואונד. 
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ד. קעניגסבערג 


ץזאא 


פאַר מיינע אויגן איז טינצטער: שװאַרץ, 
בּין אין וייטיק אויסגעװוייקט; 

זי האָבּן אַרױסגעריסן מיין האַרץ 

און אין דר'ערד אַרײין געלייגט, 


זי האָבּן געגראָגן אַ לאָך אין דער ערד 

און דאָרט מיין האַרץ פאַרשיט 

און די וואונד אין דער ברוסט מיינער װייטיקט און טרערט 
און ס'וויל נישט פאַרהיילן דער שניט, 


84 / 


איך זע זי נאָך אַלץ, װי איך האָג זי געוצן, 
בשעת כ'האָפּ זי מער נישט דערקאָנט. 

דאָס זענען די אייגענע ולידער געװוען 

די הערעלעך אַלץ אַזױ בּלאָנד, 


די הענטעלעך ד'אייגענע, ד'אייגעלעך אויך, 
דערשראָקענע, אָבֶּער נאָך בּלאָ. 

און װאָס איר פעלט איו אַ הויך, אַ הויך.., 
און דער איז שוין, אַך, נישטא. 


4 477 


נישטאָ מיט װעמען פאַרבּדענגען, 
לאָמיר די פענצטער פאַרהענגען 
פאַר דעם טאָגשײין דעם גרעלן 
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ד. קעגיגסבערג 


לאָמיר די אוירן פארשטצלן 
פאַר די אַרופיקע שאָרכבן, 
נאָר די נשמה זאָל האָרכן, 


און ס'אויג פּון נשמה װעט זעען 
און אונדז װעט אַ צייכן געשעעף 


1ץ א א 


אָ הער ! אַ הער ! 

י פון אַלצ הייכן צעגייט זיך גלזאַנג. 
כ'דערקען אַ זיסן קולעכלס קלאַנג = 
מיין מלאכל זינגט שוין שירה. 


אָ זע! אָ זע! 

מיין פּליק גרייכט צום זיכעטן הימל צו, 
| מיין קינד! אויך איך ווער גּאֲלד װי כו 
א רואה ואינו נראה. 


7'ץ א 4 


אין מיטן שענסטן בלייבּ מיר פאַרקלעמט. 

פוןְ װאַנען נעמט עס זיך, פון װאַנען ! 

מיר זענען געװאָגלט בלינד און פרעמך 

און אונדזער וועג, וואו ער גייט, נישט פאַרשטאַנען, 


היינט האָג' מיר זיך אין די אויגן געקוקט 

און באַ די הענט זיך אָנגענומען 

- און האָבּן זיך קוים די פינגער געדריקט -- 

נישט לאַנג, אונדזער קינד, אויך מיר װעלן קומען,' 








י'הוש ע פ ע ר לע / צי פ ע ר| 


- נו, פּאַניע ווינקלער, װי האַלט עס דאָרט, ס'שטימט שוין ! 
-- ניין,, פּראָשען פּאַנאַ, נאָך נישט, | 
-- נאָך אַלץ נישט ! 
געפרעגט האָט פּאַן יזעף - אַ נידעריק בּײכיק מענטשל אויף הױכע 
אָפּצאַסלעך -- איינער פון די שותפים פון בּאַנק-הױז ,בּרידער קעניג, 
װאַרשע*. געענטפערט האָט פּאַן ווינקלער, דער פּוכהאַלטער פון אייגע. 
נעם בּאַנקיהויז -- אַ הויכער איבּערגעװאַקסענער מאַנספּאַרשױן פון אַ 
יֹאָר פיר און פערציק מיט אַ קאַנטיק װייך פּנים, אין ועלכן ס'איז 
תּמיד געלעגן אַ נישט-אױיסגעשלאָפענע, גרינלעכע מראה. 
געװען איז עס אינדערפרי. פּאַן יוזעף איז געקומען אַן אַנגעכמורעטער, 
ער האָט אויף דער גיך איבּערגעלײיענט די קאָרעספּאַנדעגץ און מיטן 
, גוטמאָרגן* אויף יענער זייט טיר איז ער פון קאבּינעט אַרײן אין דער 
/ בּוכהאַלטעריע. 
דערהערנדיק דעם קורצן ענטפער פון בּוכהאַלטער, איז פּאַן יוזעף 
נענטער צוגעגאַנגען צום טיש, אָנגעשפּאַרט דאָס אויסגעקיילעכדיקטע 
בייכל באַם קאַנט און מיט קרומלעכע אױגן געקוקט אויפן אויפגע- 
מאַכטן זשורנאַל, 
פּאן װוינקלער, װאָס האָט גוט געקענט דעם בּאַנקירס גענג, האָט פאָר: 
שטאַנען, אַז דאָס װיל ער זען װעלכן חודש און װעלכן טאָג ער, דער 
בּוכהאַלטער, האָט שוין אַרײנגעטראָגן אין זשורנאַל. האָט ער אַ נעם 
געטאָן דעט לעשער, דער פּאַן װוינקלער, און אַרויפגעשטעלט גראָד אויף 
דער דאַטע. 
פאַן יוזעף האָט אַ קנייטש געטאָן מיט די וינקלען פון מול, אַ צַי 
געטאָן דעם ציגאַר מיט פולע ליפּן, אַ האַלבּן דריי.זיך געטאָן אויף איין 
אָטצאַסל און װוידער געפרעגט : 
-- הייסט עס, אַז עס שטימט נאָך נישט} 
-- גיין, מ'שטימט נאָך נישט, 


מאבאייויפוונע 
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3 
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דער צּוכהאַלטער האָט געענטפערט הויל, אַזױ װי עמיצער װאָלט אים 

אויסגעלערנט דעם פּומון, ער האָט טיפער אײנגעגראָבן די נאָז אין 

זשורנאַל, אװי אַז זיין שמאָל-געשניטענער אַקסל האָט זיך שפּיציק 
אויסגעבּויגן און אויסגעזען, װי אַ געשװאָלענער עלנבּויגן. 


-- נו,. און איר, פּאַניע ליפּסאָן ! - האָט דער בּאַנקיר נאָך אַ ילע 
קוקן אויסגעשטעלט זיין שאַרף-געקנייטשט פּנים צום בוכהאַלטערס 
געהילף, װאָס איז געזעסן אַקעגנאיבּער דעם פּאַן װינקלער און מיט 
אַ געמאַכטער פאַרטוענקײט אונטערגעפירט אַ סך-הכּל אין הױיפּט:צּוך, 


- איך ? -- האָט זיך דער געהילף -- אַ געפּוצט יונגערמאַנטשיקל אין 
פענסגע מיט אַן אויסגעגלעט גלאַנצעדיק קעפּל, אַ כאַפּ געטאָן, -- איך 
גוך שוין דעצעמבּער, 
- נאָך אַלץ דעצעמבער ! - האָט פאַן יוזעף אַ זאָג-אַרײן געטאָן אין 
רויך פון ציגאַר - מיר האָבּן שוין היינט מערץ און איר בּוכט נאָך 
אַלץ דעם פאַרשאָלטענעם דעצעמבּער. 
פאַניע ווינקלער ! -ףאיז זיין שטים געװאָרן שטייף -- ווען װעט עס 
נעמען אַ סוף? 
- - מיר בּוכן דאָך -- האָט פּאַן װינקלער אַרױסגעשטאַמלט מער צו זיך 
וי צום בּאַלעבּאָס און שאַרפּער אױסגעשפּיצט דעם אַקסל, 
איך הער עס אַלע טאָג פון אַ גאַנץ יאר - אין פּאַן יוזעפס קול 
געװאָרן בּייסיק -- ווען װעט עס פאָרט נעמען אַ סוף? 
-- צופיל אַרבּעט, פּראָשען פאַנאַ -- האָט פּאַן ווינקלער געפּרוּאװט זיך 
פאַרענטפערן. 
נאָר דער בּאַנקיר האָט זיךְ פלוצלינג אַ דריי געטאָן אויף איין אָפּצאַסל. 
און איבּערלאָזנדיק אויפן טיש אַ בּערגעלע אַש, װאָס איז אַראָפּגעפאַלן 
פון ציגאַר, איז ער מיט אָנגעשטרענגטע טריט אַרוֹיס פון דער בּוכ. 
האַלטעריע, 
אין גרויען צימער איז אַ לאַנגע וילע געשטאַנען אַ געפרעסטצ שטיל, 
קייט. הינטער דער טיר האָבּן זיך געהערט זי סריט פון אויפגערעגטן 
פאַן יוזעף. ערשט שפּעטער, וען די טיר האָט זיך װוידער געעפנט און 
ס'האָט אַ דורכגעטשאַפּעט דער אלטער װאָזשנע, האָט פּאַן װינקלער 
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אויפגעהויצן די נאָז פון בּוך, אויסגעגלייכט דעם שפיץ אַקסל און 8 
ייזן בּרום געטאָן צו זיין געהילף : 
-- פּשאַקרעװו, אומעטום שטעקט ער אַרין די נאָז. װייזט אױס, שין 
ווידער אָנגעשרויפט. 
, שוין װידער אָנגעשרויפט" האָט געהייסן, אַז נעכטן פאַרנאַכט, װצן 
דער עוֹלֶם אָנגעשטעלטע איז זיך צעגאַנגען אַהײם, האָט זיך א'ן 
פאַרמאַכטן קאַבּינעט אַװעקגעזעצט פּאַן מיכֿאַל -- דער צווייטער שותּן 
פון צאַנק-הױז , בּרידער קעניג, װאַרשע", און גענומען װײנען פאַרן 
בּרורער זיינעם, פאַרן פּאַן יוזעף, אַז די בּוכהאַלטעריע איז הינטערי 
שטעליק, אַז אַ גאַנצן טאָג פּוצט מען זיך די נעגל און מען דערציילט 
זיך מעשות, אַז דאָס אַלץ קאָסט בּלוט, און קיין שום נוצן האָט מען 
נישט דערפון, איז פּאַן יוזעף, װי דער שסייגער איז, אַהײמגעגאַנגען אַן 
אויפגערעגטער, געקריגט זיך מן-הסתּם מיטן װײבּ און בּאַלד אינדער* 
פרי גצמאַכט דעם בּרוך-הבּא. 
װאָרום אָט דער אייגענער פּאַן יוזעף - כאָטש אַ גאַנצער תּקיף א 
דעה:זאָגער אין געשעפט, האָט פונדעסטוועגן פּאַר זיין בּרודער מיכאַל 
מורא געהאַט. 
מיכאל איז געווען עלטער און רייכער. אַ קליינער, אַן איינגעשרומפע. 
נער, מיט אַן איינגעפאַלן פּנימל, האָט ער ליב געהאַט אַרומקריכן אין 
די ווינקלען, נישטערן אין אַלטע פּאַפּירן, אויפזוכן פאַרלעגענע חובות, 
און מיט איין אויג אַכטונג געבּן װי אַזױ דאָס פּערסאָנאַל אַרבּעט, 
וויפל מאָל א טאָג אַ מענטש עסט און ויפל מאָל אַ טאָג ער גײט 
נאָך נאַטירלעכע בּאַדערפענישן. און אַזױ װי אַליין האָט ער געװאָלט 
אָנגיין פאַר אַ גוטן, האָט ער עס נאָר דערציילט דעם גרודער, און 
יענער האָט שוין געשריגן פאַר אים אויך. 
להיפּוך פון יוזעף קעניג, איז פּאַן מיכאַל געווען פון יענע בּאַלעבּאַטים, 
װאָס האָבּן ליב אַ פרייע שעה איינצוטענהן מיט זייערע מענטשן. ער 
פלעגט זיך אויספרעגן, װאָס די קינדער מאַכן, צי די פרויען זענען 
געזונט. געבּן עצות. נאָר אַז ס'איז געקומען אַ מאָל צו אַן הוספה, 
אָדער צו אַן אורלויבּ -- האָט ער פאַרקנייטשט ס'קעפּל אין די אַקסלען 
אַרײן און געענטפערט, אַז ער מישט זיך נישט. אין אַ געשעפט מוו 
זיין איינער, װאָס דיספּאָנירט. זאָלן זי גיין צום פּאַן יוזעף. און אַז 
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מען האָט בּאַם פּאַן יוזעף געפּועלט, פלעגט מען זען אַ צייט אַרומגין 
דעם פּאַן מיכאַל אַ גרינעם, מיט װאַסערדיקע אויגן. 
אויף להכעיס דעם בּרודער זיינעם, װאָס האָט ליב געהאַט מגזם צו 
זיין, פלעגט פּאַן מיכאַל קומען אין געשעפט אַרײן אין אַן אַלט רעקל, 
אין אַ גומענעם, בּלוילעך-גרינלעכן קראַגן און כּסדר זיך בּאקלאָגן, אַז 
דאָס פּערסאָנאַל עסט אים אויף, אַז ער בּלייבט אַן אָרעמאַן, אַן אביון 
און אַז ער װעט סוף:כּל:סוף מוזן ליקװוידירן ס'גאַנצע געשעפט, 
די דאָזיקע טענות האָבּן זיך איבּערגעחזרט שוין א יאָר פינף און 
צװואַ ציק, זינט דאָס בּאַנקהױז ,בּרידער קעניג" עקזיסטירט. פּאַן 
יוזעמן איז עס אין איין אויער אַרײן און פון צװייטן אַרױס. אויסגע= 
גאַנגען איז עס נאָר צו די מענטשן, זיי האָט מען נאָכנעשפּירט, אַלע 
מאַנטיק און דאָנערשטיק אָפּגעזאָגט און גלייך צומאָרגנס פאַרענטפערט 
זיך, אַז מען איז געווען אין כּעס. קיינער אָבּער האָט זיך צום האַרצן 
נישט גענומען, װאָרום יעדער איינער האָט געואוסט, אַז די קעניגס 
רעדן און דער הונט בּילט - איז אַלץ איינס... 
מצער געווען האָט זיך נאָר פּאַן װינקלער. אייגנטלעך - נישט אַזײ 
ווייט מצער געווען - װי אויפגערעגט זיך, און אַז פּאַן װוינקלער איז 
געווען אויפגערעגט, האָנּן זיך בּאַ אים די ווייך-געקרייזלטע בּלאָנדע 
װאָנסעס אַראָפּגעלאָוט, די הענט האָבּן כּסדר געשאָרװעט איבּערן טיש 
און װאָס ם'איז אים אונטערגעקומען, האָט ער געכאַפּט און געװאָרפן 
איבּערן טיש, | 
היינט איז ער צוייערליי בּייז געווען. ערשטנס - פאַרן בּרורְיהבּא, 
װאָס דער אויסגעקיילעכטיקער בּאַנקיר האָט אים געמאַכט, און צוויימטנם 
דערפאַר, װאָס דער בּילאַנס שטימט טאַקע נישט, 
שוין עטלעכע טעג, װי ס'האָכּן זיך פאַרשטעקט ערגיץ הונדערט זיבּן 
און דרייסיק מאַרק און כאָטש צערייס זיך, קאָן ער זיי נישט געפינען, 
ער האָט שוין איבּערגעװאָרפן דאָס בּוך פון בלאָט צו בּלאַט, אויטגע* 
גדקנט און אויסגעקוועטשט יעדע ציפער באַזונדער און דאָך שוייגט 
דאָס בּוך, װי אַ גזלן, פּאַן ווינקלער זופּט מיט דער נאָז. די שפּיצן 
װאָנסעס ציטערן, װי בּאַ אַ כראַבּאָנטש, ער װייסט, דער פּאַן ווינקלער, 
אַז אַזאַ :יפער, וי זיבּן און דרייסיק איז שער צו געפינען װאָלט 
עס גווען אַ סומע מיט נולן - כאַפּט ער עס מיטן אויג, דאָ אָבּער' 
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שטעקט דער פעלער אין איבּערטראָגן די פּאָזיציעס פון זשורנאַל אין 
הופּט:בּוך אַרײן,. און אויבּ ס'איז פאַלש איבּערגעטראָגן, מוז מען אֶפֹי 
רופן אַלע פּאָזיציעס פון אַ גאַנצן חודש. 

אַן איינגעגעסענע אַרבּעט, װאָס פּאַן װינקלער לייגט אָפּ פון טאָג צו 

טאָג. מען קען איבּערװאַרפן דעם גאַנצן זשורנאַל און דער פעלער 

זאָל זיך ערשט אויפזוכן אויף דער לעצטער זייט. און גראָד איז דער 

זשורנאַל פון היינטיקן חודש אַזױ אויפגעװאַקסן, װי ער װאָלט געװען 

אויף דער צייט, גיי זעץ זיך אַנידער און רוף ציפער בּאַ ציפער. פּאַן 

יוזעף װעט דערװיל אַלע טאָג אַרײנקריכן, און פּאַן מיכאַל װעט 

קלאָגן אויף די גרויסע הוצאות און אָנטאָן נאָך אַן ערגער רעקל מיט 
אָן ערגערן קראַגן. 

-- הא, וי מיינט איר, פּאַניע ליפּסאָן - שטעלס ער אויף די װאָנסעס 

אויף זיין געהילף, װאָס רייניקט זיך די נעגל מיט אַ קלינגל פון אַ 

מעסערל, | 

װאָס, פּאַניע װינקלער, -- הײבּט יענער נישט אויף די אױגן 

אָפּרופן דעם זשורנאַל מיטן הױיפּט:בּוך ? 

אַודאי, װי דען? - ענטפערט יענער, וי ס'װואָלט אים אָנגעגאַנגען, 

וי דער פאַראַיאָריקער שניי. 
טאָ בּאַאַלט=זשע די נעג? אויף שפּעטער און נעמט דאָס הױיפּט:בּוך. 


} 


1 


-- שוין, -- שטעקט אַרײן פּאַן ליפּסאָן אַ שפּיץ:פינגער צװישן די ציין 

און צופט:אָפּ אַ שטיקל נאָגל. דערנאָך גיט ער זיך אַ גלעט בֹּאַם 

גלאַנצעדיקן קאָפּ, בּאַהאַלט דאָס מגסערל אין װעסטל-קעשענע און 

רוקט צו דאָס הױפּט-בּוך. 
פּאַן װוינקלער שפּיצט אַ בלייפעדער, בּאַטראַכט דעם שפּיץ בּאַ דער 
ליכט פון פענצטער, און ס'הייבט זיך אָן די אַרבּעט: 

-- קאַסאָ, קאָנטאָ - דיקטירט פּאַן װינקלער. 

דער געחילף װאַרכט איבּער מיט די גרויטע, װייסע בּלעטער און 
בּלייבּט שטיין מיט אָנגעשטעלטע בּרילן אויפן בּוכהאַלטער. 

-- דעבּעט -- רופט פּאַן װיינקלער -- 2510 מאַרק. 

דאָס געפּוצטע בּחורל גיט אַ שטריך מיט דער בלייפעדער אין הויפּטי 
בּוֹך, פּאַן ווינקלער -- אין זשורנאַל, און װידער אַ זאָג : 








7 פ ער לע 


-- דיסקאָנטאָ-בּאַוק ! 
װידער א װיש מיט די אָנגעקראָכמאַליעטע בלעטער און װידער אַ 
שטריך מיט די פלייפעדערס, | 
אין צימער, וואו ס'אַרבּעטן פּאַן װווינקלער מיט זיין געהילף, איז שטיל, 
א גרוסער טאָג קוקט אַרײן דורך די צװײי לאַנגע פענצטער און 
שפּילט זיך אויף די אָפענע בּלעטער, װאָס באַהאַלטן דעם בּוכהאַלטערס 
סוֹד. פון אַן אָפּענער שאַנק, װאָס שטייט בּאַ דער װאַנט, קוקן אַרױס 
אָפּג שיילטע רוקנס פון אַלטע בּיכער, װאָס פּאַן װינקלער האָט אין 
פאַרלויף פון יאָרן פאַרשריבן. איבצערן בּוכהאַלטערס קאָפּ טיקעט אַן 
אַלטער קיילעכדיקער זייגער מיט רעגלמעסיקע, אויסגערעכנטע טריט, 
פון די ווייטערע צימערן, װאו ס'אַרבּעט די עקספעדיציע, דערטראָגן 
זיך אָפּגעריסענע מענטשלעכע שטימען, װאָס בּלײבּן הענגען דאָ אין 
צימער, װי פרעמדע, עס הערט זיך אַ הײזעריק װאַרפן פון אַ שרייבּ. 
מאַשין, אַ קלינגען פון טעלעפאָן, פון צייט צו צייט עפנט זיך 
פּלוצלינג די טיר און ס'פאַלט אַרײן עמיצער פון דער עקספעדיציצ, 
ער לויפט צו צו דער שאַנק מיט די אָפּגעריבּטנע רוקנס; זוכט עפּעס, 
זאָגט דערווייל אַ פּאָר חכמהלעך. דערצילט, אַז פאַן יוזעף האָט 
געשריגן אויפן קאַסירער, -- און קוקט בּשעת-מעשה אין בּוך, װאָס ער 
האָט אַרױסגעשלעפּט פון שאַנק. נאָטירט עפּעס מיט אַ בלייפעדער. און 
אַזױ גיך װי ער איז אַריינגע אַלן - אַזױי גיך פּאַלט ער צוריק אַרױס 
מים דער פעדער אונטערן אויער און מיט דער פליישטיתט אין דער 
בּרייט פון די ליפן, 
-- נאָר ער שרייט ! -- בּרומט פּאַן װינקלער אין פּוך אַרײן, ער קור. 
טשעט זיך איין, אַזוױ װי ער װאָלט מורא געהאַט - פּאַן יוזעף זאָל 
ווידער נישט אַרײנפאַלן און דאָ אָנהױבּן שרייען / 
ווייל אָט דער פּאַן יוזצף שרייט נישט גלאָט, װי אַ מענטש שרייט 
אַמאָל. ער שרייט װי אַ גרויסער זולל:וסובא, װאָס וויפל מען זאָל אים 
נישט געבּן, איז אים אַלץ װײיניק, ער שרייט פון הנאה װעגן: אויפן 
קאָרעספּאָנדענט און אויפן װאָזשנע, אויפן אייגענעם בּרודער און דורכן 
טעלעפאָן. און אַז ער האָט נישט אויף װעמען צו שרייען, שפּאַנט ער 
פון איין שטום אין דער אַודערער, שטיף, צגגעצויגן, און ס'דאַכט 
זיך, אַז איצט שרייען די טריט זי נע. 
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9 ע - לע 


אַז פּאַן יוזעף איז דאָ אין געשעפט, זיצן די מענטשן איסגעבּויגן, וי 
האַלבּע רייפן, זי רעדן נישט, נאָר סקריפּען, סקריפּען גיך מיט די 
פעדערס, פּאַן יוזעף זיצט טאַקע אין פאַרמאַכטן קאַבּינעט, ער האָט 
אָבֹּער טויזנט אויגן. זיינע שטייפע טריטלעף לויפן דאָרט זיך אַרוֹם 
איבּער אַלע צימערן, זיין בּייז קוֹל װאַרפט זיך איבּער אַלעמענס קעפּ. 
קורטשעט מען זיך, אַזױ וי אַצינד פּאַן װינקלער און מען האָט נאָר 
אין זינען : 

-- ווען װעט מען אים שוין פּטור ווערן אויף אַ שעה אַנדערטהאַלבן ? 

גאָר איצט איז שוין סיי-ווי.סיי שפּעטלעך. קיינער ריכט זיך שין 
נישט, פּאַן יוועף זאָל נאָך היינט אַרױסגײן. דער זײיגער רוקט זיך, 
שוֹין האַלבּ פיר געקלונגען. נאָך אַ האַלבּע שעה - און די פּלײיצעס 
ועלן זיך אויסגלײיכן. עס װעט זיך אָנהײבּן אַ רוקן מיט שטולן, אַן 
צפענען און פאַרמאַכן שופּלאָדן, און איידער דער ווייזער װעט אַראָפּ. 
פּאַלן אויף אַ פערטל פינף, װעט שוין אין בּאַנק-הויז ,בּרידער קעניג" 
אַרומלױפן אַ ווידער:קול פון די אַלע מענטשן און מענטשלעך, װאָס 
האָבּן דאָ אַ גאַנצן טאָג געשריבּן און גערעכנט, און געווערטלט זיך, 
און אָפּשלאָגן װעט דאָס הילצערנע קלאַפּן פון די , שטשאָטעס', אויף 
וועלכע דער קאַסירער מאַכט איצט די קאַסע און גייט דערפאַר אַהיים 

דער לעצטער. 
דערווייל איזן ערשט נאָך האַלב פיר. דער פּאַן װינקלער דיקטירט מיט 
אַ האַרטער גלייכגילטיקער שטים. דער געפּוצטער געהילף , שורשעט 
מיטן פּאַפּיר, - אַזױ וי מייז װאָלטן זיך אַרומגעפּאָרעט. אויף די שױיבּן 
ציט זיך אַרױף אַ גרויע מאַטקײַט. עס יאָגט שוױן מיט מידקייט פון 
פּאַן װוינקלערס רופן, פון געהילפס איבּערװאַרפן מיט די בּלעטער, פון 
דער אָפענער שאַנק מיט די אָפּגעשײלטע רוקנס. מען קוקט כּסדר אויפן 
ציפּערבּלאַט, און אַז אינעװײיניק צוישן די קלוגע זייגער-רעדלעך גיט 
אַ קריץ און ס'נעמט פּאָמעלעך אױסקלאַפּן די לאַנג-אױסגעװאַרטע 
קיאַנגען - דאַכט זיך, אַז די מידקייט איז דערגאַנגען בּיזן שטיץ:וויי, 
און אַז ווייטער איז שוין אוממעגלעך, | 
פּאַן װוינקלער אָבער גלייבט נאָך נישט. ער נעמט אַרױס זיין וועסטל: 
זייגערל, גיט א קוק דאָ, אַ קוק אויפן ציפּערבּלאַט איבּערן קאָפּ און 
: רופט זיך אָן: 








-- נאָך צוויי מינוט, : 
-- מ'וועט זיין גענוג -- ענטפערט פּאַן ליפּטאָן און גי אונטער זיך אַ 
רוק די שטול, 

-- ניין, פּאַניע לימּסאָן, נאָך צוויי מינוט. 

און אַז די צוויי מינוט גייען דורך, דערהערט זיך דער אמתער רוק 
מיט דער שטול, דאָס הײבּט זיך אויף פּאַן װינקלער. ער ציט זיך אויס, 
גיס אַ שלעפּ בּיידע שפּיצן פון װעסטל, אַ פיר מיט דער האַנט איבּער 
די װאָנטעס, נעמט די פּען און װישט זי אָפּ בּאַם לעשער, פאַרדעקט 
די טינטערס מיט אַ שטיקל האַרט פּאַפּיר, לייגט אַרײן אין דער אָמע: 
גער שאַנק דעם זשורנאַל, און מיט פּאַמעלעכע, האַרטע טריט לאָזט 
ער זיך אין דער עקספעדיציע, װאו ס'הענגען די אױבערימלבּושים, 


אין דער עקספעדיציע וייסט מען, אַז בִּיז װאַנען פּאַן װוינקלער װצט 
זיך נישט װייזן, טאָר מען זיך נישט רירן פון אָרט, פּאַן ווינקלער איז 
פינקטלעך, װי דער זײגער -- סיי בּאַם קומען, סיי בּאַם אַװעקגײן 


שוין אַכצן יאָר װי די פּינקטלעכקייט זיינע האָט זיך נישט געענדערט 
אויף אַ האָר, ניין אַזײגער אינדערפרי רוקט ער אויף זיין שופלאָד, 
נעמט אַוױיס די שרייבימכשירים און צעלייגט דעם זשורנאַל אויפן ‏ 
טיש, אמת, ער זעצט זיך נישט גלייךי צו דער אַרבּעט. צוערשט 
שפּאַצירט ער זיך דורך איבּער אַלע ליידיקע צימערן, שמעקט אַרײן 
אין קאַפּינעט, װאו ס'אין נאָך קיינער נישטאָ און קוקט דערװײל 
איבּער די אַדרעטן פון דער אָנגעקומענער קאָרעספּאַנדענץ. דערנאָך 
טענהט ער איין מיטן אַלטן װאָזשנע, פרעגט אים אויס װאָס עס הערט 
זיך אינדערהיים בּאַ די קעניגס. לאַכט, װען דער אַלטער דערציילט 
אים, אַז די דינסטן בּאַקלאָגן זיך, אַו זיי האָבּן נישט צו עסן בא 
די גבירים: אָדער, אַז פּאַן יוזעף האָט זיך געקריגט מיטן ווייב און 
געהייסן איבּערטראָגן זיין בּעט אין אַ בּאַזונדער צימער אַרײין אָדער 
אַז פּאַן מיכאַל עסט צו פרישטיק ראַזאָװוע בּרוֹיט מיט טיי. 
דאָס אַלץ הערט אויס פּאַן װוינקלער מיט אויפגעשפיצטע אויערן. ער 
לאַכט הויך איבער די ליידיק.אויפגערוימטע צימערן, בּיז עס דערהערט. 
זיך נישט דער ערשטער קלונג באַ דער טיר, איילט ער זיך צו, און 
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'. פע ר ע 
איידער דער קלינגער קומט אַרײן, זיצט ער שוין בּאַ זיין זשורנאַל 
און אַרב צט. 
עס טרעפט אַמאָל, אַז פּאַן װוינקלער, גייענדיק אינדערפרי אין געשעפט 
אַרײן, בּאַמערקט פון דערווײטנס, װי ס'גייט שוין נאָך עמיצער פון 
די קאָלעגן. נעמען זיינע שוועדע האַרטלעכע טריט װײכער װערן. ער 
גייט שוין נישט, נאָר שטופּט זיך. און כאָטש ער וייסט, אַז גיך גיין 
שאדט אים, מאַכט ער זיך נישט דערפון און פירט אויס, אַז ער מוז 
זיין דער ערשטער אין קאַנטאָר, 
די עלטערע מענטשן אין געשעפֿט געדענקען, אַז מיט יאָרן צוריק 
האָט געטראָפן אַ פאַל, ווען פּאַן װינקלער האָט זיך אינדערפרי פאַר- 
שפּעטיקט. מען האָט נישט געואוסט װאָס צו קלערן. הברה האָט 
געװאָלט דערגיין, איז מען אים אונטערגעקומען מיט פאַרשידענע 
שפּיצלעך. פּאַן ווינקלער אָבּער װאָט געשויגן, װי אַ מויער. 
ערשט אין ניין חדשים אַרום, װען פּאַן װינקלער האָט פאַרבּ:טן די 
חברים אוי* אַ בּרית - האָט איינער געלאָזט פאַלן אַ װיץ, און פון 
דעמאָלט אָן האַלט מען זיך אין איין חכמהנען איבּער זיין פאַרשפּעז 
טיקן זיך מיט אַ גאַנצער פערטל שעה. 
אַז זיין הויכע, איבּערגעװאַקסענע פיגור בּאַװײזט זיך אין דער עקס+ 
פּעדיציע, קוקט שוין קיינער נישט אויפן זייגער, נאָר מען נעמט שאַרן 
מיט די שטולן, פאַרמאַכן די פּיכער, און אַלע מיט אײנמאָל שטטפּן 
זיך צו די אױבּער:מלבּושים. 
טּאַן ווינקלער טוט זיך אָן פּאַמעלעך, גיט אַ בּרום אַ ,גוטײטאָג" 
איער אַלעטענס קעפּ און שאַרט זיך אַרױם דער ערשטער, קינמאָל 
טרעפט נישט, ער זאָל גיין מיט עמיצן צװאַמען און קײנעם אַרט 
עס נישט, פאַר זיי איז גענוג, אַז ער איז דער פּינקטלעכער זײגער, 
לויט וועלכן מען פאַרמאַכט הינטער זיך די טיר אוֹן מען צעשיט זיך 
איבּער דער שטאָט. 


: 
בּאַם איצטיקן מאָל אַרױסגײן, וען פּאַן װינקלער איז שוין אָפּגעװען 


אַ האַלבּן שטאָק שטיגן, איז אים איינגעפאַלן, אַז כאָטש מאָרגן איז 
זונטיק, װאָלט אפשר אַ יושר געוען אַרײנצוכאַפּן זיך אוף אַ שעה" 
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צוויי אין קאַנטאָר און אויפצוזוכן דעם פעלער. קיינער װעט אים נישט 
שטערן -- װעט ער איס גיכער געפינען בּאַלד אָבּער האָט ער חרטה 
געהאַט. גראד מאָרגן קאָן ער אים דוקא נישט געפינען, און אַזױ אַרום קאַליע 
מאַכן זיך אַ זונטיק, דעם איינציקן טאָג, אין װעלכן ער לאָזט אַ בּיסל 
אַראָפּ דעם עול פון די בּיכער און פילט זיך, װי אַ מענטש מיט 
מענטשן גלייך. און זונטיק איזן טאַקע אַ טאָג פון רו און פאַרגעניגן, 
זונטיק איז זיך פּאַן װוינקלער נוהג אויפצושטיין מיט אַ שעה שפּעטער 
וי אַלע טאָג פון אַ גאַנצער װאָך. זונטיק עסט פּאַן ווינקלער אַ בּעסער 
אָנבּייסן, טוט אָן אַ פרישן קראַגן, אַ שװאַרצן שניפּס, בּאַטראַכט די 
גומקעס פון די יום=טובדיקע שיך; אין אַרום צװועלף אַזײגער נעמט ער 
איינס פון זיינע צוויי קינדער, אַמאָל סייינגל, אַמאָל ס'מיידל און גייט 
מיט זי שפּאַצירן איבּער די גאַסן ער גייט בּנעימות - מיט געמאָס= 
טענע טריט, אַזױ װי ער װאָלט געציילט וויפל שפּרײזן ער מאַכט אין 
אַ מינוט. און אַ טבע האָט ער, אַז בּשעתן גײין מוז ער זיך האַלטן 
געבּױיגן און שטעלן דעם קאָפּ אַרױס, אַזױ, אַז די אַקסלטן גײיען מיט 
אים מיט און דער קאָפּ שאָקלט זיך, װי בּאַ אַ פערד אין געשפּאַן. 


דאָס קינד, מיט װעלכן ער שפּאַצירט, שטעלט אים אַלע פּאָר מינוט 
נייע קשיות. און ער האַלט אין איין אָפּענטפערן: יאָ, אָדער ניין. 
ווייל בּשעת פּאַן װינקלער שפּאַצירט זונטיק אין די גאַסן, האָט ער 
אין זינען נאָר אײַן געדאַנק : ער זאָל זיך טרעפן מיט אַ דירעקטאָר 
פון אַ בּאנק, אָדער מיט אַ פּראָקורענט און ער זאָל קאָנען ציען פאַר 
זי דעם הוט. אין אַזאַ מינוט װערט ער, דאַכט זיך, העכער מיט אַ 
קאָפּ. דאָס פּנים װערט ערנסט. און אַז בּיידנס היט דעקן אָפּ די קעפּ, 
זוכט פּאַן װוינקלער אַ שטיקל בּאַקאַנטן, יענער זאָל זען מיט װעמען 
ער, יאַקובּ ווינקלער, איז קנעפּל בּקנעפּל, 
פון קינדװײז אֶָן האָט ער א באַהאַלטענע שװאַכקײט צו יענעם מין 
מענטשן, װאָס פאָרן אין אַ מיטן:דער:װאָך אין דראָזשקעס, פאַוינעמען 
הוי:ע שטעלעס און וואוינען אין קריסטלעכע גאַסן. 
אַ שטיק דערפֿאַר גייט ער זונטיק שפּאַצירן - ער זאָל קענען אַהײימי 
קומען און דערציילן ד ם ווייב, װוע- ס'האָט צו אים היינט געגריסט' 
און מ ט וועלכן פּראָקורענט ער ה:ט זיך היינט צפּגעשטעלט, 
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זייד-ישוא טא 


נאָר פּאַן ווינקלערס װייבּ - אַ פרוי מיט אַ פאַרשפּיצט רויטלעך נעזל-- 
אין שוין געוואוינט צו איר מאַנס בּאַקאַנטשאַפּטן, זי הערט אים אויס, 
גייענדיק פון קיך אין שטוב אַרײן און פון שטובּ אין קיך אַרײן, 


ווערט פּאַן ווינקלער בּרוגזלעך און האָט טענות פאַרװאָס אַז ער דער. 
ציילט עפּעס,, האָט זי תּמִיד צו טאָן מיט דער קיך, 
אויסערן שפּאַצירן האָט פּאַן װינקלער נאָך אַ תענוג אין דעם טאָג, 
װאָס הייסט זונטיק. דאָס איז די צייט נאָכמיטאָג, װען ער קען זיך 
אויסציען אויף דער סאָפקע. ליגנדיק אַזױ אויף דער קאַלטער צעראַטע, 
דאַנקט פּאַן װינקלער דעם ,הער גאָט', װאָס ער האָט בּאַשאַפן אַזױ 
די װעלט, ס'זאָל זיין אין דער וואך אַ זונטיק און ער, יאַקיג ווינקלער, 
זאָל קאָנען גיין שפּאַצירן, טרעפן זיך מיט פיינע מענטשן און דער 
עיקר -- אויסציען זיך אויף דער סאָפקע. צו דער סאָפקע דערלאַנגט 
איט אַ קינד די צייטונג און פּאַן װינקלער נעמט הנאה האָבּן, ס'ערשטע 
װאָס ער לייענט, איז זייער אַן אויסערגעוויינלעכער טראַגישער מאָרד, 
אָדער אַ ראָמאַנטישע געשיכטע, װאָס ענדיקט זיך מיט טויט. ער לייענט 
פאַר זיך. נאָר אַז די געשיכטע אין גאָר אינטערעסאַנט, קאָן ער נישט 
איינליגן רויק און מוז זיך טיילן מיטן ווייב, 
-- אַנדזשו, הער נאָר װאָס ס'האָט זיך פאַרלאַפן. 
מוז זיך אַנדזשע אין מיטן דערינען אַװעקזעצן און אויסהערן די גאנצע 
מעשה פון אָנהײב בּיזן סוף, 
דערנאָך, אַז דאָס איז שוֹין פאַרטיק, נעמט זיך פּאַן װינקלער צו די 
טאָג-פאָרפאַלן,. שפּעטער קוקט ער דורך די קורסן פון דער בערזע, 
און אַז עפּעס אַ סירמע פאַרעפנטלעכט איר בּילאַנס אין דער צייטונג, 
שטודירט אים פּאַן װינקלער גענוי דורך, קנייטשט דעם שטערן, און 
אַזױ קנייטשנדיק װערט ער בּיסלעכװייז אַנדרימלט. 
אין שטו צעליינט זיך יענע גענעצדיקע נאָכמיטאָג.שטילקײט, אין 
וועלכער די מענטשלעכע שטימען הערן זיך מיד און פאַרדרימלט. פון 
קיך טראָגט זיך אַ געקלאַנג פון טיש:געשיר. אויפן הויף הערט זיך אַ 
לאַכן פון אַ שיקסע. ס'איז געמיטלעך, זאַט און מיט האַלבּ:פאַרמאַכטע 
אויגן טראַכט זיך, אַז עס װאָלט נישט געשאַדט, װען אַלע טעג פון אַ 
גאַנצער װאָך זאָלן בּאַשטײן פון אַזעלכע זונטיקדיקע נאָכמיטאָגן, 
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פאַן ווינקלער אָטעמט צום סופיט. די צייטונג האָט זיך אַראָפגעגליטשט 
אויף דער פּאָדלאָגע. פרוי ווינקלער, װאָס איז תּמיד פאַרנומען : אָדער 
מיט דער דינסט, אָדער מיט פאַרריכטן אַלטע װעש -- דרייט זיך אַרום 
אויף די שפּיץ+נעגל, זי שיקט די קינדער אין דער צװייטער שטובּ, 
און בּיי אַ ליאָדע פּיפּיץ פון דאָרט שטעקט זי אַהין אַריין די נאָז און 
' װאָרנט, , 

-- שטילער, קינדער, טאַטוש שפּי 

און אַז דער טאַטוש שלאָפט, שלאָפן מיט די װענט און די טונקעלע 
שױיבּן און די גרויע מויער אַקעגנאיבּער דעם פענצטער אוֹן דער זיי: 
גער אויף דער װאַנט; אַפילו די הענט פון דער דינסט, װאָס װֹאַשט 

דאָרט אין קיך דאָס געפעס, שלאָפן אויך, 

אין אָװנט, נאָכן אויסציען און נאָכן אויסגענעצן זיך נעמט פּאַן ווינקלער 
ווידער די צייטונג. דאָס מאָל זיצט ער שוין בּאַם טיש און בּאַם גרין? 
בּלוילעכן אָפּשײן פון גאַז קוקט ער דורך די נעקראָלאָגן. טרעפט ער 
אויף אַ בּאַקאַנטן נאָמען, לייענט ער אים דורך אויף אַ קול און צואַ* 
מען מיטן ווייבּ, װאָס זיצט איבּער אַן אַלט העמד, נעמען זי נאָב. 
טראַכטן, צי דער געשטאָרבּענער איז נישט אַמאָל דער און דער, און 
אַז דער געשטאָרבּענער איז טאַקע דער און דער, קען מען זיך גאָר= 
נישט אָפּוואונדערן, װאָס ער איז שוין געשטאָרבּן. מען בּאַדױערט 
דאָס ווייבּ, און מען זיפצט אויף די קינדער, נעבּעך, װאָס זענען גע: 
בּליבּן יתומים, און מען בּאַשטימט, אז צו דער לוױה זאָל גיין פּאַני 
ווינקלער, װאָרום ער, יאַקובּ ווינקלער, איז דאָך אַ פאַרנומענער מענטש... 


טײילמאָל קומט צו די װינקלערס אַ גאַסט אויך. דאָס איז ס'רוב אַ מומע 
פון װײיבּס צד אָדער אַ קוזינקע מיט איר מאַן, װאָס איז אַן אַגענט פון 
אַסעקוראַציע און פירט די מעלדונקעס אין אַ הױז, זיצט מען און מען 
טרינקט טיי און מען פאַרבײסט מיט לעקעכלעך, װאָס פרוי װינקלער 
בּאַקט אַליין און מען רעדט פּשעת:מעשה: די קוינקע מיט דער 
װינקלעראָװע -- פון די דינסטן און פּאַן װינקלעל מיט דער קזינקעס ‏ 
מאַן -- פון געעעפט, אַסעקוראַציע, מען דערמאָנט נעמען, װאָס קענען זיך 
נישט רעכט אונטערשרייבן און זענען רייך געװאָרן. דערהערן דאָס די 
ווייבּער און מישן זיך אַרין, שמועסט מען שוין צוזאַמען פון די װײיבּער, 
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װאָס זייערע מענער זענען רייך געװאָרן און פון קינדער רעדט מען 
און פון דע ם, פאַרװאָס מען האָט נישט נאָך עטלעכע. און די קוזינקעס 
מאַן-אינגאַנצן אַ געראַזירטער מיט אַ לענגלעך צעקנייטשט פּנים.-וויצלט 
זיך, אַז זיין װייבּ האָט אַ נדר געטאָן מער נישט צו האָבּן. בּשעת: 
מלשה גיט ער צו עפּעס אַ חכמהלע פון װאָס די קוזינקע -- אַ פּרױי 
מיט א צו-גרויסן בּוזעס, -- ווערט רויט און גיט אַ פּאַטש מיט די הענטש. 
קעלעך דעם מאַן אירן איבּער די הענט. פּאַן װינקלער צעלאַכט זיך 
און פון גרויס הנאה גיט ער אַ צי אַראָפּ די װאָנסעס אײינמאָל און 
נאָכאַמאָל, 
מאַכט זיך אָבּער, אַז קיינער קומט נישט צו גאַסט, און די צייטונג 
ליגט אַן אויסגעלייענטע, די קינדער גייען שלאָפּן - הערט זיך בּולטער 
דאָס טיקן פון זייגער, דאָס פאַרמאַכן אַ טיר ערגעץ בּאַ אַ שכן און 
כאָטש פּאַן ווינקלער רעדט דעמאָלט פון זיינע בּאַלעבּאַטים--אַז פּאַן יוזעף 
איז אַ געמיינער יונג אוֹן פּאַן מיכאַל - אַ ,גנידע" -- דאַכט זיך, אַז 
מאַן און װייבּ שלאָפן גאָר און נישט זיי רעדן, נאָר עס רעדט אַ 
װידערקול פון אָפּגענוצטן מעבּל, פון די װענט, װאָס געטן זיך מען 
זאָל זי אויפפרישן, פון דער דינסט, װאָס איז אַװעקגענאַנגען שפּאַ: 
צירן - בּיז מען הייבּט אָן גענעצן, עסט מען אַװנט:בּרױט און מען 
לייגט זיך שלאָפן, 
אַזױ שוין אַ יאָר פומצן, װי פּאַן װינקלער האַלט אין איין דערציילן 
דעם וייב זיינעם װעגן די קעניגס, וועגן דער בּוכהאַלטעריע, וי אַזױ 
ער אַרבּעט און װאָס ער אַרבּעט. פרוי װינקלער װייסט שוין אױיף 
אױט:װײיניק די אַלע טערמינען, װאָס װערן בּאַנוצט אין דער בּוכתל. 
טעריע. זי דערקענט וען איר מאַן האָט אַ גוטן טאָג, וען אַ שלעכטן, 
ווען פּאַן יוזעף האָט געשריגן, װען פּאַן מיכאַל האָט געקרומט מיטן 
| מויל, . . 
אַלץ האָט ער איר שוין אויסדערציילט, דער מאַן אירער. בּלױז איין 
זאַך פּאַרשװײיגט ער -- וויפל ער פאַרדינט. 
זי קען אַלע זיינע געוויינהייטן, שװאַכקײטן, גוטע און שלעכטע מידות. 
נאָר װייסט נאָך אַלץ נישט װיגל ער קריגט געהאַלט. זי װײסט נאָר, 
אַז ס'איז װײניק, אַז די קינדער טראָגן צעריסענע העמדלעך, אַז דער 
מאַן גייט אַ פּאַלטן, װאָס איז שוין צעקנוידערט פון אַלטקײט, און אויף 
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פ צ ר 5 צ 


די אַקסלען ליגט שוֹין אַ גרינלעכער שטױיבּ, זי ווייסט, אַז זי אַלײן, 
װאָס פלעגט מיידלווייז אַלע פּאָר חדשים האָבּן אַ ניי קלייד, האָט זינט 
זי האָט חתונה געהאַט נישט בּאַנײט קיין מלבּוש, 
אמת, אין שאַנק הענגען קליידער נאָך פון חתונה-אויסשטייער, נאָר 
טראָגן טראָגט זי זיי נישט. דער מאַן אירער טענהט, אַז אַ בּוכהאַלטערט 
א וײיבּ דאַרף נישט גײן אַזױ געפּוצט. מענטשן האָבּן גרויסע אויגן, 
מען װעט זי נעמען אויף די צונגען: פון װאַנען! און פון װאָס! וויפצ 
פאַרדינט דען אַ בּוכהאַלטער בּאַ די קעניגס ו 
טראָגט זי אַלטע ספּודניצעס מיט איבּערגעניטשעוועטע זשאַקעטן, קומט 
אין ערגיץ נישט, נאָר זיצט כּסדר אין שטובּ, פּאַרריכט, צערעװעט, 
גרייט צו עסן, שיקט די קינדער אין שול, גיט אַכטונג זי זאָלן מאַכן 
די לעקציעס, קריגט זיך פון צייט צו צייט מיט דער דינסט. און דאָס 
פאַררויטלטע נעזל װערט אױיסגעשפּיצטער, דאָס פּנים װייכער. און 
דער אומרן פון זייגער װיגט זיך, אײינטאָניג, געלאַסן, נישט העכער, 
נישט שטילער, דאַכט זיך, אַז דאָס דאָזיקע געלאַסענע, רויקע וויגן זיך 
כּון אומרו האָט זיך איינגעגעסן אין די בּיינער פון די װינקלערס, און 
פּונקט אַזױ װי דער אומרו, וויגן זיך אויך די רעיונות פון פּאָרפאָלק- 
גישט העכער, נישט שטילער, נאָר ; 

-- טיץ, טיץ, טיק, טיק. . , 

נאָר אַז דער בּילאַנס פון בּאַנקײהױיז ,בּרידער קעניג" שטימט נישט, 

פילט זיך אין הױז פון די ווינקלערס אַ שטיקל צערודערונג. פּאַן 

ווינקלער קומט פון געשעפט א גרוגזער. טוט שטיל אויס דעם פּאַלטן, 

שארט זיך אַרײן אין צווייטן צימער מיט אַ זייט און פרעגט מיט אַ 
פרעמד קול, צי דאָס עסן איז שוין פאַרטיק. 

פרוי ווינקלער פאַרשטײיט גלייך די סִיבּה, הייסט זי בּאַלד גרייטן צום 

טיש די קינדער דרייען זיך אַרום אָנגעצױיגענע און טורן זיך שט'לער. 

הייט אין די װוינקלען, די דיגסט קומט אַרין אַזוֹי װי אין פוטערנע 

לאַטשן, עסט מען שטילערהייט, און מען היט זיך אַ קלאַפּ צו טאָן 

מיט אַ לעפל. בּלוין דער זייגער טיקעט הויך. דאַכט זיך העכער, װױי 

אַלע מאָל, און האַלט אין איין כּסדרדיקן בּרומען ; 
-- דער בּילאנס שט'מט נישט, דער בּילאַנס שטימט נישט. 


זניר ידי ייר 5 : דירי 5 חי זי הי ייט 25 יה שי ער 5265 
י 





שער יי היאר יייז יו יי 50 
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7 פ 9 ה ל צ 
הייבט פּאַן ווינקלער אויף די אױגן צום ציפערבּלאָט, קוקט מיט 8 
גערונצלטן שטערן און װיל, דאַכט זיך, ענטפערן: 

- און אַז ער שטימט נישט, איז עס דײן עסק!יי. 


:: 


איז אָט דעם לעצטן זונטיק מיטן פּאַן װינקלער געשעען אַן אויסטערלישע 
זאַך. 
אינדערפרי איז ער װי געװויינלעך געגאַנגען מיט אַ קיגד שפּאַצירן 
דער טאָג איז געווען אַ טרוקענער, נאָר אַ כמורגער. איינער פון יענע 
פרילינגדיקע טעג, וען די מענטשלעכע פּנימער זעען אויס געל און 
נישט אויסגעשלאָפן, ס'האָט געצויגן אַ ווינטל, װאָס האָט אָנגעזאָגט 
אויף שניי, 
די גאַסן זענען געלעגן ריין -- אויפגערוימטע, טונקל-פאַרשאָטענע, מיט 
שיטערע פאַרבײיגייער. ס'רוב עלטערע פרויען -- שװער-לײיבּיקע מיט 
ווייכע גלידער,. ס'האָט אויסגעזען, אַזױ װי איצט װאָלט געװען די 
יום-טובדיקע מיטאג-שעה, ווען אין די מענטשלעכע הייזער קלינגט אפ 
דאָס היימלעכע געקלאַנג פון טיש:געשיר און די גאַס, דערווייל, שרומפט 
זיך און װאַרט אופן געטומל, װאָס װעט זיך אין אַ שעהפצויי אַרום 
צעשיטן אויף אירע טראָטואַרן. 
פּאַן ווינקלער איז געווען פאַרנומען מיט זיינע ציפער-רעיונות. ווייזט 
אױיס, אַז ער האָט נישט געזען, אָדער ער האָט פאַרגעטן ‏ נאָר דאָס מאָל 
איז קיין שוט פּראָקורענט נישט אַנטקעגן געקומען, קיין שום דירעקײ 
טאָר. . . עס זענען געגאַנגען סתּם מענטשן, נישט ער האָט זי געזעצן, 
נישט זיי -- אים, 
דאָס טעכטערל האָט געמאַכט ברייטע, לאַנגזאַמע שפּרײזן, אַזױ װי 
דער טאַטע, גענאַפּיעט ערגיץ אין דער לענג פון דער גאַס און געוואוג? 
דערט זיך, װאָס דער טאַטוש גייט אַזאַ שװוייגעדיקער און אויף אַלע 
אירע פראַגן ענטפערט ער מיט אַ בּרום אונטער דער נאָז 
גייענדיק שוין צוריק אַהײם, איז דעם פּאַן װוינקלער אַנטקעגנגעקומען 
דער קאַרעספּאָדענט פון געשעפט - פּאַן סעבּאַסטיאַן פעלרמאַן - 8 
הויכער פּאַרשוין מיט אַ צו:גוויסן בּויך, װאָס האָט זיך געשטופּט 
פּאָרױס, װי ער װאָלט װעלן זאָגן * 


עי -פנטאדרששטואשח ואר רשרורא דה יז דריה-קישלפאר דיסחה : או-יוס-סוצל,). 
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י 9 ע ר 5ע 


יי 


|-- לאָזט דורך, פּאַן סעבּאַסטיאַן פעלדמאַן גייט. , , 
יבער האָט שפּאַצירט מיטן ווייבּ אונטערן אָרעם - אַ שװערלייבּיקע 
פרוי, אַ גוידערדיקע מיט א לאַנגן שװאַרצן שלעפּ בּאַם הוט 
דערזעענדיק דעם פּאַן װינקלטר, האָט דער קאָרעספּ;דענט מיט אַ 
ליבּלעך שמייכעלע געצויגן דעם הוט און בֹּאַלך צוריק אָנגעבּלאָזן 
ס'פּנים, וי קייגמאָל גאָרנישט. שווער געווען צו גלייבּן, אַז דערדאָזי. 
קער מענטש האָט מיט אַ רגע פריער אַזױ ליבּלעך געשמייכלט 
פּאַן ווינקלער האָט נישט גערן צוריקגעגריסט, ערשטנס האָט יענעף ‏ 
אים אַ בּיסל צעשטערט די רעינות, צװייטנס האָט ער דעם פּאַן 
סעצּאַסטיאן נישט איבּעריק ליב געהאַט. ער האָט אים געהאַלטן פאַר א 
מענטש אַ פאַלשן, אַ חונף און אַ לעקער, יעגער איז צופיל , פּאַן-בראַט" 
געווען מיט די קעניגס. געגאַנגען צו זי גוטייום-טוב בּיטן, און שטי, 
לערהייט, מיט אַ שמייכעלע און מיט אַ חכמהלע -- דערטראָגן, װאָס 
עס קלערן און רעדן צװישן זיך די אָנגעשטעלטע, 
און נאָך אַ מיאוסע טבע האָט ער געהאַט, דער פּאַן טעפּאַסטיאַן,. זיינס 
איז געווען הייליק, יענעמס - מיט דער בּלאָטע צו גליין, אַז ס'איז 
צו רייד געקומען װעגן משפּחה - האָט ער קודם-כּל אַרײנגעזאָגט, אַז 
דער פּױלישער קריטיקער וילהעלם פעלדמאַן איז געווען זיינס אַ 
נאַנטער קרוב, און אַז אַזאַ ריין-פּױלישן נאָמען װי סעבּאַסטיאַן, טראָגן 
אפשר געציילטע פּאָליאַקן, 
פס פלעגט טרעפן, אַז ווען דער קאָרעספּאָנדענט האָט זיך פאַר עמיצן 
פאַרגעשטעלט -- האַט ער מיט א בּאַזונדערן קנייטש אונטערגעשטראָכן 
דעם פאָרנאָמען זיינעם ; 

-- סעבּאַסטיאַן פעלדמאַן יעסטעם ! 

די קעניגס האָנן אים אַנדערש נישט גערופן, וי ,פּאַניע סעבּאַסטיאַגיע*, 
און אייניקע פון די אָנגעשטעלטע, יענע װאָס הנָבן מורא געהאַט ער 
זאָל זיי גישם נעמען אויף דער צונג- האָבּן אים אויך אַנדערש נישט 

גערופן, 

אוך * צונג האָט דער דאָזיקער פּאַן סעבּאַסטיאַן געהאַט א בּיטערע, 
אַרומגעשטעקט פון אַלע זייטן מיט נאָדלען און נאָדעלעך, ער האָט גע. 
רעדט גיך, שלונגענדיק יעדעס װאָרט - װי אַ בּֿרי. געװאָרפן מיט די 


8טלסופבטיוויהימופצען. 
אסיאהאטוינאראנג 
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ײ פ ע וי לע 


הענט, גאָרנישט װי קיין קרוב פון װילהעלם פעלדמאָן, און תּמיד 
יענעם פאַרשריגן. . . 
פּאַן װוינקלער -- בטבּע אַ צריקגעהאַלטענער, מיט אַ סכום פון גע" 
ציילטע בּאַגריפן, פלעגט זיך אינגאַנצן אײינקאָרטשען, ווען סעבּאַסטיאַן 
האָט גערעדט. עס איז אים אָפּטמאָל געקומען אויפן געדאַנק, אַז דער 
דאָזיקער מענטש קען מיט איין װאָרט אונטערצינדן אַ שטאָט. ער האָט 
זיך דעריבּער געהאַלטן פון אים פון דערווייטנס, נישט גערעדט קיין סך 
אין זיין געגנווארט און נישט גערן געענטפערט אויף זיינע שאלות. 


אַצינד, אַז יענער איז פאַרבּײיגעגאַנגען אַזױ שטייף מיטן בּויך אין דער 
וועלט אַרײן, האָט עס דעם פּאַן װינקלער פאַרדראָסן: אָט גײט ער 
זיך שפּאצירן, מיטן װײבּ -- גדלותדיק, פאַרריסן, אַזױ װי די שטאָט 
װאָלט געווען זיינע. און ער, יאַקובּ ווינקלער, װאָס איז הויפּט-בּוכהאַל* 
טער אין געשעפט, קריכט אינגעבּויגן אין אַן אַלטן אָפּגעריבּענעם 
פּאַלטן מיט אַ גרינעם שטױ אױף די אַקסלען - אוּן טראַכט װעגן 
עפּעס הונדערט זיבּן און דרייסיק מאַרק: װאָס האָבּן אַזאַ װערט, װי 
דער שטויב, װאָס לינט דאָ אין גאָס. יאַקובּ װוינקלער גייט און בּרעכט 
זיך דעם קאָפּ, וואו זײ שטעקן ערגעץ. און פּאַרגעטט גאָר, אַז היינט 
איז זונטיק, אַז מענטשן זאָרגן נישט הײינט: נעמען די װײבּער אן 
לאָזן זיך אין די גאַסן - צופרירענע מיט גרויסע בייכער, מיט ציגאַרן 
אין די מיילער, מיט זאַטע פּנימער, אָנגעטאָן לייטיש... צו אַלדי 
שװאַר ץ-יאָר.. , די פירמע ,ברידער קעניג? װעט דער טיװל גישט 
נעמען, װען ער, יאַקובּ װינקלער װעט הײנט נישט טראַכטן פון 
זייערע בּיכער מיט זײיערע קאַפּיטאַלן... 
ער האָט פעסטער אָנגענומען דאָס טעכטערל באַ דער האַנט און אַז 
װי ער װאָלט עפּעס בּאַשלאָסן, איז ער גיך אַהים געגאַנגען 
אינדערהיים האָט ער געמוזט לאַנג װאַרטן אויף מיטאָג. די דינטם . 
איז איצפּנעגאַנגען און זוימט זיך שוין אַ גאַנצע שעה. דאָס װײב 
האָט גערעדט הויך, כּמעט געשריגן. אַ גאָפּל איז אַראָפגעפאַלן מיט אַן 
אויסטערלישן קלאַפּ, אַ גלאָז איז צעבּראָכן געװאָרן, . . דאָס אַלץ האָט 
דעם פּאַן װינקלער נאָך מער פאַרגרינט, און נאָך מער אָנגעיאָגט אַ 
במורג גקײט אין די גרויע אויגן. הויגעריק איז ער געװען, און פּאַן 
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. די ייייקייאר?- יװ 


סעבּאַסטיאנס גּויך האָט זיך אים אַלץ אינאיינעם געשטופּט אין די 
אויגן אַרײין-האָט ער אױסגעלאָזט זיין פּאַרגרינטקייט צום טעכטער?-- 
פאַרװאָט זי איז אַזאַ תּם, האַלט זיך אין איין פרעגן נאַרישע קשיות, 
וויל זיך נישט לערנען, רייסט שיך-אַזױי כּסדר--כּסדר, בּיז די דינסט 
איז אַרײנגעפאַלן רױט, װי פון אַ סאַרע אַרױס: - פּאַניע װינקלער, 
האָט זיך אויסגעשריגן, און מען האָט גענומען סוף.כּל.סוף גרייטן 
צוס טיש... . 
גאָכן מיטאָג איז רוּיק געװאָרן, פּאַן ווינקלער האָט אינגאַנצן פאַרגעסן 
אָן פּאַן סעבּאַסטיאַנס בּוֹיךְ מיטן הענגלדיקן פּנים. ער האָט זיך גע: 
װאָלט נעמען צו זיין זונטיקדיק פאַרגעניגן, ד. ה. צו דער סאפקע 
און צום ,קוריער", װייזט אָבּער אױס, אַז ער איז געװען צו מיד -- 
איז ער נאָך אַ בּיסל געזעסן בּאַם טיש, און אַזױ זיצנדיק איז ער 
שטילערחייט אַנדרימלט געװאָרן, 
דאָס ווייבּ האָט נישט געלאָזט אַראָפּנעמען דאָס טישטוך, װאָס מען האָט 
געלייגט צום מיטאָג. געהייסן די קינדער אַרײנגײן אין צווייטן צימער, 
די דינסט האָט אויף די שפּיץינעגל אַראָפגערױמט די כּלים, און פּאַן 
ווינקלער האָט געדרימלט אין דער פּאַרנאַכטלעכער שטילקייט, װאָס 
האָט זיך געבּלײיכט אויף די שויבּן, 
אַזױי דרימלענדיק האָט זיך דעם פּאַן װײַנקלער געחלומט אַזאַ חלום: 


ער זיצט אין קאַנטאָר, פון דער עקספּעדיציע איז מען זיך שוין צע. 
גאַנגען. דער װאָזשנע טשאַפּעט אַרום פון איין צימער אין אַנדערן 
דער זייגער טיקעט הייזעריקלעך, ס'איז פאַרנאַכטלעך. איבּער זיין בּיוראָ 
בּרענט שוֹין די עלעקטריע, דאָס הױיפּט:בּוך ליגט אָפן. אַקעגנאיבּער 
אים שטייט פּאַן ליפּטאָן, שטייט א וויילע און װערט פּלוצלינג נעלם. 
דערנאָך װאַקסט ער ווידער אויס און ווייזט אים מיטן פינגער אויפן 
אָפּענעם הױפּט:בּוך, קוקט ער זיך צו, דער פּאַן װינקלער, זעט ער, 
וי פון די לאַנגע, געקעסטלטע רובּריקן נעמען זיך איינציקווייז אַרױס. 
רוקן די ציפערן. זיי רייסן זיך אָפּ, אַזױ װי לעבּעדיקע בּאַשעפענישן 
און קריכן מחנותווייז אויף אַ ריין, נישט פאַרשריבן בּלאַט, 
פּאַן ווינקלער גלייבּט נישט זיינע אייגענע אויגן. אים דאַכט זיך, אַז 
ס'איז אַ חלום, אָט גײען די מיליאָנען--שװער-בּייכיקע, אָנגעפרעסענץ, 


יי 00 
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נאָך זֵיי -- די הונדערט = טויזנטער מיט אַ בּאַלעבּאַטיש=געמיטלעך 
גענגל. שפעטער -- די צעןטױזנטער -- קורצע, איינגעשרומפּענע. נאָך 
זי -- טויזנטער, הונדערטער -- מאָגערע, ניִשט אָנזעעװדיקע. מען גייס 
קופּקעװײז, שורותווייז, צעװאָרפן, און אַלע, דאַכט זיך, שטיקן זיך פון 
אַ גרויס געלעכטער, 
דעם פּאַן װוינקלער נעמט זיך מישן אין קאָפּ. ער וויל רופן דעם פּאַן 
ליפּסאָן, נאָר יענער האָט זיך אויסגעמישט מיט דער גאַנצער חברותא 
און צוזאַמען מיט זיי שטיקט ער זיך פון געלעכטער. ‏ / 

צו אַלדי טייוול, װאָס זאָל דאָס מאַטײיטן!!יי. 

אָט נעמען זיך אַלע ציפערן אָן אין אַ ראָד, די בּייכיקע, די בּעלי 
הבּתישע צוזאַמען מיט די אײינגעשרומפּענע, נישט אָנזע נוודיקע, און 
אַז דאָס ראָד איז פאַרמאַכט אַרום און אַרום, שפּרינגט אַרױס פון 
ערגעץ א קליינס, אַ פאַרשטױבּטס, וי ס'װאָלט געלטגן ערגעץ אונטער 
אַ בּעט און שטעלט זיך אַױעק אין דער מיט און שטשירעט אס 
צוויי שװואַרצע שורות ציין, דאָס גאַנצע ראָד נעמט טאַנצן אַרום דעם 
דאָזיקן ציפערל, פּאַן ווינקלער דערפרייט זיך, אָט איז עס. אָט האָט 
ער עס געפּאַקט. נאָך אַזױי פיל זוכעניש און קאָפּיבּרעכעניש. אָט 

זענען זיי, די 137 מאַרק. 
ער לייגט אַרױף די האַנט און װיל עס אָננעמטן, גיט עס זיך אַ רוק 
אַפּער, װוערט רויט און קוקט אים אָן מיט אַזעלכע אױיגן, אַז רעם 
פּאַן װוינקלער װערט קאַלט אין די בּיינערי 
ציט ער צוריק די האַנט, איז עס דאָ אין מיטן. װידער אַ קליינס, אַ 
פאַרשטױבּטס, וי ס'װאָלט געלעגן ערגעץ אונטער אַ בּעט. רופט פּאַן 
| ווינקלער: 

-- פּאַניע ליפּסאָן, פּאַניע ליפּסאָן 'יי. 

גיט ער זיך פּלוצלינג אַ וויג. דער קאָפּ גיט אַ פאַל און אַ הייג.זיך 
עס דערהערט זיך אַ קלאַפ פון אַ שערל, אַ קלונג פון אַ גלאָז א 

פּאַן װוינקלער רייסט אויף די אויגן 
-- צאָ טאָבּיע, יאַקובּיע! - דערהערט זיך פּאַני ווינקלערס צעטומלט קול, 


פּאַן װוינקלער קאָן נישט ענטפערן. אין שטוב איז טונקל. פון דעם 


שטורווא וייח 
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דערנייאיקן צימער הערן זיך אײינגעהאַלטענע שטימען פון קינדער. 
פון דער קיך קלאַפּט דאָס דינסט.מיידל מיטן געפעס. 
-- יוזשו צינד נאָר אָן דעם גאַז, - רוצט פּאַני װינקלער אין קיך 
אַרײן און אַליין גייט זי צו צום מאַן, װאָס זיצט אַ שטייפער, װי ער 
װאָלט נאָך געשלאָפן, און ציט אים בּאַם אַקסֶל + 
-- יאַקובּיע!... 


די דינסט קומט אַריין, שטעלט זיך אויף אַ שטול און צינדט אָן דעם 

גאַז. אַ גרין-געלע ליכטיקייט פאַרכאַפּט די װענט און מאכט אַזױ, אַז 

פאַן ווינקלער זאָל אַ לאַנגע צייט ציטערן מיט די װיעס און נישט 
קאָנען עפענען די אויגן 

שפּעטער, װוען די אױגן געוויינען זיך צו דער ליכטיקייט -- קוקט זיך 

פּאַן װינקלער אַרום, װי נישט קיין היגער. פּאמערקט די פרוי, װאָס 

קוקט אים אין פּנים אַרײן, און פרעגט זי האַלבּײפאַרשלאָפן, צי ס'איו 
דאָ קיינער נישט געווען. 

-- ניין, נישט געװען: אָבּער װאָס ביסטו עפּעס אַזױ צעטראָגן! 

ביסט אַ מבין!... 

אויף װאָס? 

-- װאָס אַ חלום קאָן! 

-- ס'האָט זיך דיר עפּעס געחלומט! 

-- צייט איך לעבּ, 

טאַן ווינקלער גלייכט אויס די װאָנסעס, װאָס זענען בּשעתן דרימלען 

אַראָפּגעפאַלן, אַזױ װי בּאַ אַ טױטן. ער גיט אַ פאַרזאָרגטן דריי מיטן 

קאָפּ, אַזױ װי ער װאָלט זיך נישט געקאָנט שענקען, און נעמט דער* 

ציילן דעם וויים װאָס מיט איז געשעען אין די עטלעכע מינוט דרימלען- 


-- דו פאַרשטײסט -- קוקט ער זי אָן פאַרטוען -- אַ ראָד... ציפערן. י. 
ציפערן,,, ציפערן,.. דער פעלער אין מיטן. הונדערט זיבּן און 
דוײיסיק מאַרק. .. 
דאָס װוייג גיט אַ צי מיטן פאַררױטלטן נעזל, די הוט פון פּנים 
לאָזט זיך אַראָפּ 
-- אַודאי -- רופט זי זיך אָן - אַז דו האָסט נאָר אין זינען די בּיכער. 


== 
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- אָבּער פאַרשטײ נאָר -- הייגט זיך פּאַן װינקלער אויף פון אָרט, 
גייט צו צום שפּײ=קעסטל, שפּײט אויט איינמאָל און נאָך אַמאָל, און 
אין איינוועגס רופט ער אין קיך אריין: 

-- יוושו! זאָל מיר יוזשע געבּן אַ גלאָז טי, 

יוזשע בּרענגט אַריין טיי, פּאַן װינקלער מישט פּאַמעלעך און האַלט 
זיך אין איין ואונדערן; 

-- ציסט אַ מבין! איך זוך עס אַרוֹם, װי מיט ליכט, און דאָס שטייט 

זיך גאָר אין מיטן ., 
ער גיט } זופּ די טײי, אַ קװעטש מיטן קאָפּ איבּערן גלאָז - און 
ווידער אַמאָל; 

-- ביסט אַ מבין! 

פרוי ווינקלער שטעלט דערװייל אַװעק דאָס ניייגעשיר. זי נעמט 

אַזויס פון אַ שופּלאָד עטלעכע אַלטע העמדלעך מיט לײבּעלעך, געצט 

דעם פאָדעם מיט דער צונג, הייבּט אױף נאָדל.פאָדעם צום גאַז און 
װאַרפט אַריין פאַרזאָרגט : 

-- אויף די קעניגס געזאָגט - אַ לעבן דאָס איז, 

דער מאַן, דאַכט זיך, הערט נישט, ער דערציילט נאָכאַמאָל, וי אַזױ 

ער איז אַנדרימלט געװאָרן, װי אַזױ די ציפערן זענען אַרױסגעקראָכן 

פין די רובריקן, וי אַי פּאַן ליפּסאָן אין אויך געװאָרן אַ גרויסע 

ציפער, בּשעת מעשה הײסט ער זיך דערלאַנגען נאָך אַ גלאָן טיי, 

מישט און זופּט,,, און דאָס וייבּ פעדעמט און צערעוועט, און אַז דער 

מאַן בּלייבּט אַ ויילע שטיל, 3/רשטעקט זי די נאָדל אין לייװנט אין 
רופט זיך אָן נישט דרייסט; 

- יאַקובּיע ! 

-- װאָס, אנדזשו! 

-- װי לאנג איז דער שיעור! 

-- מיט װאָס! 

צו זיצן אַזױ בּאַ די קעניגס און צו פאַרדינען װאַסער אויף קאַשעז 


1 


-- װאָס דען זאָל איך טאָוְן? ‏ 
-- דאַרף איך דיר זאָגן. און גליין וייסטו גישט, 
-- מיינסט אַ הוספה! 











- אָדער אַ הוספה, אָדער עפּעס אַנדערש. מען גייט דאָך אָן אַ העמל 
אויפן לֵייּ. 

-- כ'װעל רעדן, 

- יאָ, װעסט רעדן, אַזױ װי דו רעדסט אַלע מאָל, 

- זאָג איך דיר, אַז כ'וועל יאָ רעדן. אָבּער לאָז נאָר געמאַך, - פאַרא / 

קרומט ער דאָס פּנים, אַזױ װי ער װאָלט אָפּנעיאָגט אַ פליג - זעסט 

דאָך, אַז כ'בּין פאַרנומען , 

-- אַודאי, פּיסט פאַרנומען-ציט פּאַנִי װוינקלער אַראָפּ די ליפּן און גיט 
אַ ביג מיטן קאָפּ, 

דער דאָזיקער בּייג דערציילט, אַז אַזיי איז געווען פאַראַיאָרן און פאַר 

צוויי יאָר, און אַזױ װעט זיין מאָיגן און איבּערמאָרגן, און איין גאָט 
װייסט װי לאַנג נאָך. 

נאָר פּאַן ווינקלער זעט נישט. ער איז כּסדד פאַרמוהט. קוועטשט מיטן 

קאָפּ, און יעדע פּאַר מינוט גיט ער אַ בּרום צו זיך און צו קיינעם נישט: 


- װאָס אַ חלום קאָן! 

פונדעסטוועגן האָט ער פאַרן לייגן:זיך שלאָפן נישט פאַרגעסן אָנֹצו. 
ציען דאָס זייגערל מיט אַ פערטל שעה שפּעטער, אויפצוהענגען די 
מאַרינאַרקע אויפן אייגענעם הענגער, װאָס מיט פופצן יאָר צוריק, 
אַװעקצושטעלן די שטעק:לאַטשן רעכטס פון בּעט און אויסצוטרינקען 
אַ קאַלט גלאָז װאַסער - אַן אַרבּעט, װאָס ער טוט שוין יאָרן, גאַכט 

בּאַ נאַכט, איידער ער קריכט אריין אין בּעט, 
ליגנדיק האָט ער געטראכט, אַז פאָרגן בּאַלד אינדערפרי, וי נאָר ער 
װעט קומען אין געשעפט, װעט ער זיך נעמען זוכן דעם געלער. און 
מאָרגן מוז ער אים אויפזוכן, ער האָט זיך נאָר געישובט, צי זאָל ער 
דערציילן עמיצן ועגן חלום, צי נישט. -- גלײיכער נישט - האָט ער 
גאַשלאָסן -- חברה יונגװאַרג יועט זיך ויצלען, פּאַן סעבּאַסטיאַן װעט 
דערציילן די קעניגס. בּעסער שװייגן, 


* 


:צומאָרגנס, אַז פּאַן ווינקלער איז געקומען אין געשעפט אַרײן, האָט 
ער קודם.כּל אַראָפּגעװאָרפן פון זיך דאָס היימישע רעקל און אָנגעטאָן 
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דאָס אַיטע ריכּסענע, װאָס הענגט שוין אין קאַנטאָר פון כּמה יאָרן 

און דינט אים נאָר צו דער אַרבּעט. דערנאָך האָט ער אַרײנגעלײגט 

די זעמל מיט פּוטער אין שופלאָד, צעלייגט די שרייבימכשירים, און 

אַזױי װי אין קאַנטאָר איז נאָך קיינער נישט געװען - איז ער זיך, 

װי געװיינלעך, אַ בּיסל איבּערגעגאַנגען איבּער די אויפגערוימטע 

צימערן, װאָס האָבּן נאָך געשמעקט מיט פאַרשלאָכנקײט, אין איינווצגס 

האָט ער פאַרבּײיגײענדיק, אַזױ װי אלע טאָג פון אַ גאַנץ יאָר, איסי 

געפרעגט דעם אַרומטשאַפּנדיקן װאָזשנע, װי אַזוױ דער זונטיק איז 

דערגאַנגען און װאָס עס דערצײילן די דינסטן פון פּאַן יוזעף מיטן 

פּאַן מיכאַל, | 

אַ גאַנצע צייט האָט ער אין זינען געהאַט דעם נעכטיקן חלום. געווען 

אַ מינוט, ווען ער האָט אַלץ געװאָלט דערציילן דעם אַלטן מיכאַל. האָט 

ער זיך אָבּער פּלוצלינג דערמאָנט, אַז אָט דעם אַלטן מיכאַל, דעם 

אייגענעם װאָזשנע, װאָס װישט אַציגד דעם שטויבּ פון די טישן, רופט 

מען גאָר אין געשעפט - סטאַניסלאַו, כאָטש אין אמתן הײסט ער 

מיכאל, ד. ה. רופן רופט אים נאָר פּאַן יוזעף אַזױ, ער, פּאַן יועף, 

װיל נישט, אַז דער װאָזשנע זאָל הייסן אַזוױ װי זיין בּרודער. האָט 

ער אים געזאָגט, דעם אַלטן, דעמאָלט װען ער האָט אים צוגענומען, 

אַז פון היינט אָן װעט ער הייסן סטאַניסלאַו, 

דער אַלטער האָט געמרוגעט מיט די אויגן. װײיזט אויס - געוואונדערט 
זיך, און געפּרואװט עפּעס ענטפערן. 

האָט אים פּאַן יוזעף איבּערגעשלאָגן מיט אַ בייז קול ; 

-- גענוג, דו הייסט סטאַניסלאַו און פּטור, .. 

טרעפט אַמאָל, אַז פּאַן יוזעף רופט , מיכאַליע* און מיינען מיינט ער 

דעם בּרודער - דערהערט עס דער װאָזשנע -- נעמט ער גיך טשאַפּען 
אין קאַבּינעט אַריין און ראַפּאָרטירט : 

-- יעסטעם, פּראָשען פּאַואַ! 

גיט אים פּאַן יוזעף אַן אָפּשניט. 

-- צו אַלדי טייװול, נישט דיך מיין איך,. (ער זאָגט דעם אַלטן ,ד") 

פאַרשעמט זיך דער װאָזשנע און דערמאָנט זיך, אַז ער דאַרף הייסן 

סטאַניסלאָוו, 
פּאַן װוינקלער דערמאָנט זיך אוֹן שמייכלט אין די בּלאָנדע װאָנסעס 


= .ט 
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אַרײן. דער אָזשנע שטעלט גלייך די טינטאָרנס און פּלאַפּלט עפּעט 

אין דער וועלט אַרײן, די עענצטער שטייען אָפן. אַ זוניקער, קילער 

פרימאָרגן לויפט אַרום איבּער די ליידיקע טישן, פּאַן װינקלער פילט 
זיך אויסגעשלאָפן, לופטיק. װיל ער אַ זאָג טאָן: 

-- ווייסט, מיכאַליע, דער נעכטיקער חלום,,. 

דערהערט זיך אַ קלונג. דער אַלטער גיט זיך אַ כאַפּ און לויפט עפענען, 


שטופּט זיך אַרײן פּאַן סעבּאַסטיאַן מיטן בּייכיקן פּאַר;סאָל, װאָס כאַפּט 
דעם אָנבּליק פון זיין בּעל:הבּית'ס גוף. ער זאָגט אַ בריטן ,גוט. 
מאָרגן? און פרעגט דעם פּאַן װינקלער, װאָס ער אין אַזוױ נעכטן 
געווען פאַרזאָרגט, 
אין עטלעכע מינוט אַרום קלינגט דער קאַסירער, פּאַן יוליאן װײץ, 
אַ מענטש מיט גלײכע אַקסלען, װאָס האָט אַ שװאַכקײט אונטערצַן: 
שװארצן זיך די גרוילעכע װאָנסעס און רעדן אָגשטאָט אַ ווייכע ,ל* 
אַ האַרטע און אָנשטאָט אַ האַרטע - א וייכע, 
שפּעטער קומט מיט דראָבּנע טריטלעך אַ יונגערמאַן מיט א פּלאַטשיק 
פּנים, װאָס פירט די עקטל-אָפּטײלונג, נאָך אים -- נאָך אײנער - אַ 
בּלאַסער מיט אַ פאַרשמעלט נעזל, װאָס טראָגט אַרום בּאַ זיך פּאַרואָ: 
גראַפישע קאַרטן און האַלט אין שופּלאָד אַ מענער:אבר געשניצט פון 
שװאַרץ האָלץ, 
דעױנאָך האָפּסלט אַרײן אַ בּחור מיט אױסגעקנײיפּטע בעקלעך, װאָס 
קריגט זיך מיט אַלעמען, און בּעט יענעם מיטן פאַרשמעלטן נעו5, 
ער זאָל אים ווייזן די פּאָרנאגראַפישע קאַרטן, 
אַ פערטל אויף צען זיצן שוין אַלע בּאַ טישן, די פעדערס סקריפּען 
דער קאַטירער צעלייגט דאָס געלט. דער טעלעפאָן הױיבּט אָן קלינגען, 
ערשט דעמאָלט קומט צו לויפן פּאַן װינקלערס געהילף. דאָס געפּוצטע 
צחורל ליפּסאָן. 
ער װאַרפט זיך אַריין דורך דער הינטער-טיר, װאָס פירט פון קיך. 
גיט אַ שליידער אוועק דעם מאַנטל, אַ גלעט דעם פייכטן קאָפּ. כאַפט 
געשװינד אַרױט זיין בוך פון שאַנק... און אַזױ לויפנדיק און סאַפּו. 
| דיק גיט ער אין איין אָטעם אַ פרעג: 

-- פּאַן יוזעף יוזש יטסט} 


יע יווייס 








- יעסט, יעסט, -- רופט זיך אָן פּאַן סעבּאַסטיאן, װאָס זיצט אין אַ 
דערבּייאיק צימער, וואו די טירן שטייען אָפן אין דער בּוכהאַלטעריע 
אַרין -- איר קומט שפּעט, פּאַניע ליפּסאָן, זײער שפּעס,., 
-- אַ, פּרעָשען פּאַגעַ - נעמט דאָס נעפּודערטע בּחורל שטאַמלען - 
אַ שוועסטער נישט געזונט... געמוזט גיין אין אפּטייק.., 
פלן ווינקלער רופט זיך נישט אָן. ער זיצט מיט פאַרגראָבענע אױגן 
אין זשורנאַל אַרײן, איין צַּקְסֹל שפיציק אַרױסגעשטעלט, און טראַכט, 
אַז װי פּאַן לייסאָן זאָל זיך נישט פאַרענטמערן, װעט שוין דער , קאָמ. 
גינאַדאר" (אטי רופט מען שטילערהייט דעם פּאַן סעהאסטיאן) צו 
וויסן געבן אין קאַפּינעט, אז פּאַן ליפּטאָן פאַרשפּײצטיקט זיך. 
-- נו, און איצט, פּאַניע ליפּטאָן - רופט זיך אָן אין אַ וויילע שפעטער 
דער בּוב אַלטער - לאָמיר זיך נעמען צו דער ארבּעט. 
הייבּט זיך אויפסניי אָן דאָס דיקטירן, דאָס מישן מיט בּלעטער, שטרייכן 
מיט בּלייפעדערס. צװישן איין בּלאָט און דעם צװייטן גענעצט דער. 
ווייל דער פּאַן ליפּסאָן, קוקט אין אַ האַנט:שפּיגעלע, גלעט דעם פייכטלעך. 
צוגעקעמטן קאָפּ, און דער זייגער רוקט זיך פון האַלבּ עלף אויף עלף, 
די אַרבּעט אין אין מיטן גאַנג, אין קאַבינעט בּאַ די קעניגס זיצט אַ 
קליענט. פּאַן יוזעף װעט זיך איצט נישט ויזן. נעמט פּאַן ליפּטאָן 
היסלעכווייז דערציילן, װי אַזױ דער נעכטיקער זונטיק איז אים דער. 
| גאַנגען, 
אזא טאָג איז שוין מאָנטיק. אין די בּיינער ליגט נאָך דער טעם פון 
נילט אַרבּעטן, מען אין האַלב-פויל, האַלבּ נישט דערשלאָטן, לייגט מען 
אַװעק די גלייפעדערס, מען שפיצט אויס דאָס פּנים. און מען הערט. 


און הערן איז דאָ װאָס. אַלע זונטיק טרעפט מיטן פּאַן ליפּסאָן אַנדערע 
ניסים. און כאָטש פּאַן ווינקלער גלייבט נישט אַזױ שטאַרק, האָט ער 
פונדעסטוועגן לים אים אויסצוחערן און אַפילו הנאה האָבן. 
פּאַן לימסאָן דערציילט אָן אַ סדר. ער טלאַפּלט מער, װי ער רעדט, 
און אַ שטים האָט ער א װײכע, א טונקעלע. פון יענע שטימען, װאָס 
רעגן אויף געשלעכטלעך, 
דערציילט ער פון אַ שיקסל, װאָס ער הנָט געהאַט. בלוט און מילך, 
אַלײן אַ סטודענטקע. נישט גלאַט אַזױ פון גאָס אַראָפּ. פאַלט אַרײן 
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,65 


צו אים פון זונטיק צו זונטיק.. . ער האָט זי שוין גענוג.. איצט 
קומט צו אים אַ יידיש מיידל. נאָך גאָר אַ יונגעטשקע - בּריסטעלעך, 
וי עפּעלעך, , . זי װאַרפּט זיך אויף אים, װי אַ פייער, קען זיך גארם 
נישט אָנזעטיקן, און אַ בּאַלעבּאַטיש קינד, פון אַ פיין הויז.., ער קען 
אַ בּרודער איון - אַ דאָקטאָר.., 
פּלאַפּלט ער אַזױ, דער פּאַן ליפּסאַן, און מאָלט בּולט װי אַזױ זיי גיבן 
זיך אים אָפּ - די סטודענטקעס, הי'. פיינע מיירלעך. װי ער גייט 
מיט זיי דערנאָך אין אַ קינא, אָדער ער גייט גאָרנישט. און דאָס אַלץ - 
װאָס קאָסט עס אים !-אַ גאָרגישט. אַז ער זאָל װעלן - גיט ער צוֹ ווען, 
ער האָט שוין נישט ואס צו זאָגן - קלן ער האָבּן די שענסטע און די 
אָרנטלעכסטע פרויען,.. נאָר ער װוילנישט, ע- האָט זיי שוֹין גענוג.. 
פּאַן ווינקלער קוקט פאַרנומען, אונטער די װאָנסעס פילט ער אַ פייכט: 
קייט, די גרויע אויגן װערן צעשפּרײט, װי בּאַ אַ קאַץ, ער שמיכלט 
אין דער קרום, אַלע פּאָר מינוט רייסט ער איבּער : | 
-- אַזױ, טאַקע 1..., 
ער קאָן זיך גאָרנישט אָפּװאוּנדערן, װאָס די אַלע תּענוגים קאָסטן דטם 
טאַן ליפּטאָן כּמעט װי גאָרנישט און װאָס די מיירלעךן מיט די שיקס: 
. לעך זיינע זענען נישט יענע פון גאַס, נאָר פון פיינע הייזער-פרידער 
דאָקטוירים, סטודענטקעס. . . 
-- און אַלץ אָן געלט ? 
- יאַק באָזשע קאָכאָם -- שװערט זיך דאָס געפּוצטע בּחורל און קוקט 
מיט יענער אָפּענער קאַלטקײט, װאָס גרענעצט שוין מיט מידקייט און 
ביטול, 
פּאַן ווינקלער פאַרטראכט זיך. עס קומט אים אויפן רעיון זיין אייגן 
ווייבּ מיטן רױטלעך-טאַרשפּיצטן נעזל, וועלכע איז כּסדר פאַרנומען מיס 
פאַרריכטן און פאַרצערעווען, און מיטן דערמאַנען אים וועגן הוספות, 
עס קימט אים אויפן זינען דאָס דינסט-מיידל, װאָס איז געשטופלט, וי 
אַ ריב-אייזן, און ס'פאַלט אים איין, אַז דאָס ווייבּ זיינס נעמט אומישנע 
צו אַזעלכע מיאוסע דינסט:מיידלעך. די פריערדיקע אין נאָך מיאיסער 
געווען. אַ הויקער מיט בּײיגלדיקע פיס, ווייזט אויס, אַז זי טוט עס 
מיט אויסרעכענונג, דאָס וייב זיינט.,. און פּאַן 7יפ9סצָן איז גערעכט, 
וען ער זאָגט, אַז ער װעט קיינמאָל נישט חתונה האָבּן .. 
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-- אַן אַנדערע װעלט אַרױסגעקומען - רעדט פּאַן װינקלער צו זיך 
אין מוח, -- אָרנטלעכע מיידלעך... זי האָבּן אים ליבּ... װאָס געלט, 
װער געלט ! 
אַמאָל, אין זיינע יאָרן, איז שויער געווען אַרױסצונעמען אַ רובֹּל. קיין 
בּאַלעבּאַטישע מיידלעך זענען נישט געוען. אַלץ יענע פון די ראָגעס, 
פאַרדינט האָט ער װײיניק, געמוזט אַלץ אַװעקגעבּן טאַטע-מאַמע. האָט 
לאַנג געדויערט, בּיז ער האָט געקענט אָפּשפּאָרן אַ רובּל און פאַרגינען 
זיך איינע פון ראָג, 
ער געדענקט, אַז אַפילו דאָס איז אים אויך אָנגעקומען שװער. ער 
פ?ענט צוערשט אַרומקרײזלען אַלע הינטער-גאַסן, אויסמיידן מענטשי 
לעכע פּנימער. אַז ער איז אַרײן מיט איינע אין אַ טוער - פלעגט 
ער זי בּאַזראַכטן -- צי זי איז אין זיין געשמאַק, (ער האָט ליף פרויען 
מיט גרויסע בּוזטמס) דינגען זיך מיט איר, בּיז ער איז פאַרשװאונדן 
ערגעץ אויף טונקעלע טרעפּ אין אַ קליין שטיבּל מיט אַ נאַפט:לעמפּל, 


אַ סך מאָל האָט ער חרטה געהאַט. אינעװייניק האָט ער ערשט דער* 
זען, אַז יענע איז מיאוס, דאַר. און אַ מזל האָט ער געהאַט, אַז תּמיר 
האָט ער געטראָפן אויף אַ שלעכט שטיק. בּיזן היינטיקן טאָג האָט ער 
דאָס געפיל, אַז אַלע יענע פון די ראָגעס זענען שלעכטע. 
שאַן סעבּאַסטיאן, װעלכער אַרבּעט אין געשעפט לענגער, װי פּאַן 
ווינקלער, האָט געוואוסט דעם בּוכהאַלטערס שװאַכקײט. אַז ס'איז גע* 
קומען אַ טאָג-צוויי נאָכן ערשטן און פּאַן װוינקלער איז געזעסן מיט 
אַרײינגעטוענע אויגן אין די בּיכער, האָט דער קאָרעטפּאָנדענט פאַר* 
שטאַנען, אַז נעכטן צי אייערנעכטן איז דאָס יונגע בּוכהאַלטערל געװען 
בּאַ אַ מײידל און אַז אַצינד קלערט ער אודאי צי מען דאַרף נישט 
אַרײנגײן צו אַ דאָקײַאָר..,. פלעגט ער אונטערשמייכלען, דער פּאַן 
סעבּאַסטיאַן, און גוטמיטיק קלאַפּן דעם בּוכהאַלטער אִיבּער די פּלײיצעס. 


-- נישקשה, פּאַניע ווינקלער, ס'טרעפט זיך אַזעלכעס. -- ער אַלײין איז 
אויך אַמאָל קראנק געווען, עפּעס דאָרט אַ קורצע צייט. שפּעטער, אַז 
ער איז געזונט געװאָרן, האָט ער זיך אויסגעקליבּן איינע, אַ קריסטין, 
ס'בּעסטע איז אַ קריסטין, זי האָט געוואוינט פאַר זיך. אַ ליכטיק צימערי 
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אַ בּעט - אַ נחת. איפּערן בּעט דאָס יוֹזֹל, פרום געװען אַז זי האָט 
זיך געלייגט מיט אים, האָט זי געבּרענט אינגאַנצן. בּיון היינטיקן טאָג 
פילט נאָך פּאַן סעבּאסטיאַן דעם טעם, 
-- איר ווייסט, פּאַניע ווינקלער, - האָט דער קאָרעספּאָנדענט הייזע: 
ריקלעך און שטיל צוגעגעבּן, - זי פלעגט דאָך קריצן מיט די ציין. 
יעזוט:מאַריאַ? -- רופן, הע, הע, יעזוס:מאַריאַ! װי איר זעט מיך 
לעבן,., איז ס'בּעסטע -- ער, פּאַן ווינקלער, זאָל זיך אױיסקלייבּן אייגע. 
ס'קאָסט טאַקע אַ בּיסל מער, אָבּער מען איז תּמיד זיכער, 
נאָר פּאָן ווינקלער האָט זיך נישט אויסנעקליבּן. ער האָט דערנאָך 
חתונה געהאַט. ער האָט געוען, אַז די כּלה האָט אַ רויטלעך נעזל, נאָר 
מען האָט אים געזאָגט, אַז זי האָט נדן און שטאַמט פון אַ שיינע 
מש:חה. דאָט ער חתונה געהאַט. דערנאָך א - קי:ד און נאָך אַ קינד, 
אין די ראָגעס איז ער מער נישט געגאַיגען, ער האָט דאָך געהאַט אַ 
ווייבּ, און דאָס ווייבּ האָט געקאָכט און געבּאַקן און פאַרריכט און גע* 
צערעװועט, ער איז דערווייל געװאָרן הױיפּט:בּוכהאַלטער אין געשעפט, 
שפּעטער, װען דעם װײבּס נעזל איז געװאָרן רויטער און זי האָט 
פאַרלױירן דעם טעם פון די ערשטע חתונהײיאָרן, איז אָפּטמאָל געקומען 
דער געדאַנק װעגן יענע אין די ראָגעס, אָדער וועגן איינע, אַ קריסטין, 
וי פּאַן סעבּאַסטיאַן האָט געעצהט. איז - ערשטנם האָט ער זיך דער. 
מאָנט, אַז ער איז הױפּט-בּוכהאַלטער, אַ טאַטע פון צװויי קינדער; און 
צווייטגס - האָט ער גאָרנישט געקאָנט טראַכטן װעגן געלט איף 
| אַזעלכע זאַכן, 
היינט איז שוין שפּעט. שוין נישט די צייטן דערויף. היינט דערציילט 
פּאַן ליפּסאָן, 
אָט האָט אַפילו פּאַן סעבּאַסטיאַן פאַרשטעקט די פעדער אונטערן אויער 
און שאָקלט אין דער אָפענער טיי אַרײן מיטן קאָפּ; 

-- לאַדני ז'פּאַנאַ פּטאַק, פּאַניע ליפּסאָן. 

ער זאָגט עס גוטמוטיק, מיט אַ שמייכל אונטער דער הענגלדיקער גאָמבּע. 
ער דערמאָנט זיך מן-הסתּם אָן יענער מיטן ;יעזוס-מאַריאַ", גיט ער אַ 

קנייטש מיט אַן אָקס? און רעדט אַרײין; 

-- פּאַניע ווינקלער, מינענלי טע טשאַסי 
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פּאַן ווינקלער ענטפּערט אָפּ פאַרטראָגן אין בּוך אַרײן: 
- אַ טאַק, מינענלי, פּאַניע. 
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אַזוֹי אַנטלויפן די שעהן אין דעם טאָג, װאָס הייסט מאָנטיק, קומט 
אָבּער א דינסטיק, אַ מיטװאָך און די רעשט טעג פון דער װאָךל - 
ווערט נימאס פון הויכן זייגעריטיקען, פון די פאַרשטױבּטע רוקנס אין 
דער שאַנק, פון די לאַנגע נישט געװאַשענע שויבּן. די גרויקייט עסט 
זיך איין אין בּלוט, וי זשאַװער; בּייגט די אַקסלען צו די טישן בֹּאַ= 
שװערט די געדאַנקען. מען ועט נישט מער, וי ציפערן, לאַנגע רובּריקן, 
מען טראַכט פון גאָרנישט מער, װי נאָר פון די טויט:לעבּעדיקע הא" 
שעפענישן, װאָס װערן גרעסער, אויסגעצויגענער, בּיז פאַרגאָסנקײט 
פון אויגן און טעמפּער חלשות, 
קומט אַריײן עמיצער פון דער עקספּעדיציע, דאַכט זיך, אַז ער קומט 
פון אַ פרעמדער וועלט, פּאַן ווינקלער הייבּט אויף דעם קאָפּ פֿון זשור: 
נאַל, ער פרייט זיך מיט דעם שטיק פרעמדקייט, װאָס האָט אויף 8 
וויילע צעיאָגט די גרויקייט. ער הערט שוין נישט דאָס טיקען פון אומרו, 
זעט נישט די נאַרישיפאַרעקשנטע רוקנס פון די ביכער. ער פרעגט, 
װאָס עס הערט זיך דאָרט אין דער עקספעדיציע, וויפל קליענטן ., 
גי פּאַן יוזעף איז דִשָ... און ס'אַרט אים נישט, װאָס יענער װעט ענטי 
פערן - ער פרעגט נאָר, און דאָס אין אים גענוג, 
גייט יענער צוריק אַהױס - נעמט דער אומרו העכער זיך ויגן, די 
ווייזערס רוקן זיך פּאַמעלעך,, . שלעפנדיק, װי אַן עגלה אין זאַמדיקן 
ועג, און װאָס מער די װייזערס שלעפּן זיך, מער קוקט מען אויפן 
ציפּערגלאַט. און װאָס מער מען קוקט - מער שלעפּן זי זיך. בִּין זֵיי 
דערציען זיך קוים צו די צװעלף, עס גיט אַ ריץ, אַ סקריפּ און סנעי 
מען אַראָפּפאַלן אויף די טישן, װי לאַנג:אױסגעקוקטע טראָפּנס רעגן 
צוועלף הייזעריקלעכע שווערע קלעפּ, 
דעמאָלט ציט מען אָפּ דעם אָטעם. מען גלייכט זיך אויס און מען קוקט 
אויף דער טיר, פון דאָרט טשאָפּיט אַריײין דער אַלטער װאָזשנע מיט 
אָנגעגאָסענע גלעזער טיי אין צעשטעלט זיי אױף די טישן פון די אָני 
געשטעלטע, 
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פּאַרמאַכט מען די בּיכער, לייגט מען אַװעק די שריי-מכשירים און 
מען נעמט שלעפן פון די שופלאָדן דאָס בּיסל עסנוגרג, װאָס מען 
האָט זיך מיטגעבּרענגט פון דער היים, פּאַן סעבּאסטיאַן װיקלט אויף 
פון בּאַזונדערע שטיקלעך זייד?פּאַפּיר קליינע פּוטער:זעמעלעך, צעלייגט 
אויפן טיש שטיקלעך הערינג -- אַמאָל געמאַרינירטן, אַמאָל געווענזלטן.- 
און מיט אַ בּאַזונדערער הנאה מאַכט ער קליינע בּיסן און זופּט:נאָך 
שלינגען טיי, פּאַן ליפּטאָן שיקט זיך אַראָפּ נאָך אייער, צעלייגט גרויסע - 
זעמל, עטלעכע טשאַסטעס, עסט מיט א ליפּפּאַטשערײ אוֹן שלינגט 
הויך פון גלאָז. 
בּלויז איין פּאַן װוינקלער צעלייגט נישט זיין עסנװאַרג אויפן טיש. ער 
דרייט זיך אויס צו דער װאַנט, קגייפּט אַרױס שטיקער פון דעם אָפע= 
נעם שופּלאָד און זופּט די טיי מיט ישוב:הדעת. אַזױי װי ער װאָלט 
געציילט, וויפל שלונגען אַזאַ גלאָז פאַרמאָגט. ער עסט מיט אַ פאַרמאַכט 
מויל, מען זעט בּלויז שאָקלען זיך די װאָנסעס און די לעפּלעך פון די 
אויערן. 
אַ גאַנצע האַלבּע שעה קען מען אַזױ הנאה האָבּן. עסן װאָס מען װיל 
און װי אַזױ מען ויל, גאָרנישט אין זינען האָבּן, אויסער ראָס זשאַמ* 
זשען מיט די מיילער, ‏ / 
פּאַן װינקלער אָבּער האָט בּשעתן עסן יאָ פון װאָס צו טראַכטן. דאָס 
זשאַמזשען מיטן מויל גייט אים נישט אַזױ שטאַרק אָן, די בּיכער אַרן 
אים אויך נישט, די דאָזיקע האַלצע שעה איז אפשר די איינציקע צײט 
אין טאָג, ווען פּאַן װוינקלער טראַכט פֿון זיך, פון זיינע היימישע זאַכן,., 


-- אַודאי איז זיין ווייב גערעכט, װי לאַנג איז דער שיעור אַזֹ צו 

זיצן בּיי די קעניגס! אַן הוספה קומט אָן מיטן טויט, רעדן איז נישט 
פון די גרינגע זאַכן. . 

זי האַלט אים אין איין דערמאָנען, פאַרװאָס ער גייט נישט אַרײן צו 

די קעניגס און זאָגט זיי נישט. ער מיידט עס אויס. ער האָט עס כיינט, 


איידער ער פּועלט שוין בּאַ זיך אַרײנצוגײין אין קאַבּינעט, טראָגט 
ער זיך אַרוֹם מיטן געדאַנק אַ צייט. ליגט אָפּ פון טאָג אויף טאָג, 
פון מינוט צו מינוט, תּמִיד איו ער זיכער, אַז קיין הוספה װעט ער 
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נישט קריגן, די קעניגס װעלן אָנהײבּן איינטענהן מיט אים, געבּן צו 
צו פאַרשטיין, אַז ס'איז נישט די צייט דערויף, אַז זיי קאָנען איצט 
גנישט, אַז דאָס, אַז יענץ - בּיז סוועט אים פאַרמיאוסט װערן און ער 
װועט אינגאַנצן אויפהערן רעדןן, 
זי, דאָס ווייבּ, וויל דאָס נישט פאַרשטײן, זי מיינט, אַז אַזױ גיך קען 
מען רעדן מיט זיי, ער קען נישט גלאט אַזױי אין אַ מיטן מיטװאָך 
זאָגן : 
-- פּראָשען פּאַנאַ, כ'וויל אַ הוספה.., 
ער מוז צִפּואַרטן אַ מינוט, ווען זיי זענען אַלין, װען אין געשעפט 
איז שוין קיינער נישטאָ. דרייט ער זיך אַרום מיט שטילע טריט איבּער 
די ליידיקע צימערן, פאַרבּלאַנדוזשעט אַלע פּאָר מינוט צום פאַרמאַכטן 
קאבּינעט, הערט זיך איין, צי מען רעדט נישט דאָרטן, הערט ער יאָ 
רעדן - איז ער צופרידן. ער רוקט זיך אָפּ פון דער טיר מיט אַ ריין 
ג צוויסן, אַצינד רעדן זיי, די קעניגס. און אַז זיי רעדן, קען ער זי 
נישט שטערן, 
קומט ער אָבֹּער אַהים, טרעגט אים ווידער ס'וייבּ, דערציילט ער איר, 
אַו היינט האָט ער נישט געקענט. מאָרגן װעט ער שוין זיכער רעדן. 


דרייט ער זיך װוידער אָרום איבּער די ליידיקע צימערן, שטייט ווידער 

הינטער דער טיר פון קאַצּינעט. דער װאָזשנע רוימט, שטעלט די שטולן 

אויף די טישן, דערזעט ער דעם בּוכהאַלטער, שאָקלט ער צו אים מיטן 

ן קאָפּ . 

-- אידזשע פּאַן, אידזשע פּאן. ., 

שטייפט זיך פּאַן ווינקלער, גיט אַ צי די מאַרינאַרקע, גלייכט אויס די 

װאָנסעס. און מיט אַ ציטערדיקער נישט:זיכערקייט, אַזױ װוי מען גייט 

אריין צו אַ קראַנקן, קװעטשט ער אַראָפ די קליאַמקע און שטעקט 
אריין דעם קאָפ ; 

 ַאנשזָאמ‎ -- 

- פּראשען ! -- הערט זיך פּאַן יוזעפט קול, 

פּאַן ווינקלער פאַרמכט הינטער זיך די טיר, דער װאָזשנע גיט 8 

שטָקל מיטן שטויב-טוך און זיטצט אָפּ; 








53 


*, טפ ע - לע 





-- עך, פּאַניע -- פּאַניע ! און דער בּוכהאַלטער, אַז ער קומט אַריין 
אין קאַבינעט, שטייט ער צוערשט בּאַ דער טיר, פּאַן יוזעף קוקט אויף 
אים דורך צוויי שמאָלע שפּאַרעס, אַזױי װי דער רויך פון ציגאַר װאָלט 
אים געבּיסן אין די אויגן, 
-- װאָס װעט איר עפּעס זאָגן, פּאַניע ווינקלער ! 
-- כ'האָבּ געװאָלט פּעטן -- הייבּט אָן דער בּוכהאַלטער מיט פאַרטרוי 
קנטע ליפּן און ענדיקט נישט, 
פּאַן יוזעף ווייזט אים אָן אַ שטול צום זיצן, 
פּאַן מיכאַל הייבּט נישט אויף די אױגן. ער זיצט מיט אַ פאַרבּויגן 
קעפּל איבּער אַ פּאַק פּאַפּירן און שרייפּט, 
אַזאַ טבע האָט ער שוין - דאָס אײינגעשרומפּענע מענטשל: ער דער. 
שנאַפּט, װוי אַ הונט, װער עס קװועטשט די קליאַמקע און נאָך װאָס מען 
גייט. פאַרװאַרכט ער ס'קעפּל אויף אַ זייט, רוקט צו די פּאַפּירן און 
נעמט שרייבּן, 
-- כ'האָבּ געװאָלט בּעטן - הייבּט װידער אָן פּאַן ווינקלער, 
פּאַן יוזעף פאַרשטייט. ציט ער דעם ציגאַר מיט פולע פליישיקע ליפן 
און ענטפערט, אַז ס'געשעפט טראָגט נישט. אַזוי פיל מענטשן, ואו 
װעט מען נעמען אויף דעם אַלעמען!ּ 
ווערט פּאַן ווינקלער דרייסטער און נעמט אויסרעכענען, נישט קוקנדיק 
דערבּיי אויף פּאַן יוזעפן, אַז פון זיין געהאַלט האָט ער נישט די קינדער 
קיין מלבּושל צו מאַכן, און שכר-למוד דאַרף מען באַצאָלן. און אַלין 
קאָן מען אויך נישט גין, װי דער ערשטעריבּעסטער פעטלער. 


פּאַרציט פּאַן יוזעף װוידער דעם ציגאר און קוקט אויפן אַש, װאָס האַלט 
שוין בּאָם אַראָפּפאַלן, און פּאַן מיכאָל שרייבט, אַזױ וי ס'װאָלט דאָ 
קיינער נישט געווען און ס'גאַנצע עסק װאָלט אים אָנגעגאַגגען, װי 
דער נעכטיקער טאָג. 
פּאַן װוינקלער, דערווייל, האָט שוין אַלץ אָפּגעזאָגט, ער זיצט אויף אַן 
עק שטול און װאַרט אױף תּשובה. אַלע שוייגן, פּאַן מיכאַלט פעדער 
סקריפּעט פאַרעקשנט. פּאַן יוזעף שאָקלט אַראָפּ דאָס אַשׁ פון ציגאַר 
אײינמאָל און נאָכאַמאָל, דערנאָך דרייט ער אויס דעם קאָפּ צום שרייבן? 
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דיקן בּרודער און פרעגט אים אויף דייטש: (צװישן זיך רעדן רי 
קעניגס - דייטש). 

-- מיכעל, װאָס שרײבּסט דו! 

-- איך שרייג עטװאַס -- ענטפערט פּאַן מיכאַל אין די פּאָפּירן אַרין. 


-- אַבֶּער װאַס שרייבסט דו ו 

װאַס זאָל איך שרייבּן !!. . איך שרייב ! 

-- אבּער װאַס? - טרעט נישט אָפּ פּאַן יוזעף. 

װאַס װילסט דוֹ? - גיט יענער אַ קוק מיט די שמאָלע אױגן און 
פון די שיטערע װאָנסעלעך אַפּער זעט זיך אַן אויסגעקרומטע ליפּ, 


וָ 


ו 


-- הערר וינקלער זאָגט, דאָס ער צו קליינעס געהאַלט האַט - גיט 

אים צו פאַרשטיין פּאַן יוזעף בּייזלעך-אונד דו שרײבּסט.,, שריימסטי, , 

- נו, ערליידיג. איך ווייס גאַר ניכטס, 

-- װאַס דען ווייסט דו } 

לאַס. מיך } 

-- אַבּער לעגע װעק דאָס שמי-ערי,.. 

װאַס פיר שמירעריי ! - שפּוינגט יענער אויף. פּאַן יוזעפס גְעַי 

קנייטשט פּנים ווערט אָנגעשטרענגט. די גרויסע בּרעמען שפּיצן זיך 

אויס - אַ סימן, אַז ער װעט בַּאַלד אַ געשריי טון, אָדער איכּהייבן 

זיך פון שטול און געבן אַ זעץ אין טיש אַריין. 

פּאַן ווינקלער זיצט װי אויף גלאָז. ער וייסט, אַז בּאַלד װעט עפּעס 

אויסבּרעכן, װויל ער זיך אַנטשולדיקן אוּן אַרױסגײן. נאָר דאָ גי 

פּלוצלינג פּאַן יוזעף, װאָס קוקט װי אַ קאַץ אויפן אױיסגעבּויגענעם קעפּל 

פון זיין בּרודער, אַ זעץ אין טיש אַריין און װאַרפט אַרױיס פון זיך, 

אויף דעם אייגענעם דייטשן לשון מיט דער וייכער ,ל": 

-- אַלטער אידיאָט | 

פּאַן מיכאַל גיט אַ צאַפּל. ער רייסט גיך אָפּ די אויגן פון פּאַפּיר, און 

פון פאַרקרומט-צוזאַמענגעצויגענעם מויל פאַלט צוריק - אויך מיט דער 
ווייכער ,ל": 


-- לִיומפּף ! 
-- עזעל:קאָפּף -- האָט פּאַן יוזעף גרייט דעם ענטפער, 
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ייייסי יס 


הייבּט זיך אָן אַ האַסטיק איבּערווערטלען זיך, מען פאַרגעסט, אַז דאָ 
זיצט פּאַן װוינקלער. די ווערטער פאַלן פאַרבּיסן, מיט רויט:געווארענע 
פּנימער און פאַרקײיכטן אָטעם ; 
-- פערד, נאַר, אַלטער הונט, -- | 
בּיז פּאַן יוזעף גיט זיך ראַפּטום אַ שטעל:אויף, שליידערט דעם בּרודער 
(דאָס מאָל אויף פּויליש) דאָס ערגסטע, װאָס ער קאָן אים זאָגן : 
- גניראַ! 
און פאַרהאַקט הינטער זיך די טיר, 
-- ליומפּף ! -- שיקט אים נאָך דער בּרודער מיט אַ כאַפּ פון די ליפּן, 
אַזױ װי ער װאָלט געשלונגען עפּעס אַ הייס מאכל, 
דאָס אַלץ הערט פּאַן װינקלער, ער האָט חרטה פאַר זיין נישט-איבּער; 
גערעכנטקייט, 
- נישט בּאַדאַרצט היינט אַרײנגײן. נישט קיין מזלדיקער טאָג היינט. 
אינדערפרי האָט מען שוין געקאָנט בּאַמערקן, אַז פאַן יוזעף איז נישט 
אויפגעלייגט. , . 
דערווייל רוקט פּאַן מיכאַל אַװעק די פּאַפּירן און מיט אַ געלאַסן, אַ בל 
שווער-אָטעמדיק קול רופט ער זיך אָן צום בּוכהאַלטער, 
-- פּאַן װיבּאַטשי, פּאַניע ווינקלער -- איר קענט דאָך אים, דעם בּרודער 
מיינטם : גערוועז. . . אויפגערעגט. , , זאָל ער נישט נעמען פאַר אומגוט, 
דער פּאַן ווינקלער, ס'וועט אַריבּערגײן, װעלן זי זיך מישב-זיין, זאָל 
ער, דער פּאַן װינקלער, אַרײנקומען אין אַ צװייידריי טעג אַרום. 
אמת -- מען קאָן נישט.. . ס'געשעפט טראָגט נישט... אָבּער, מען 
װעט שוין זען עפּעס צו טון, 
מיט דעם גייט פּאַן ווינקלער אַרױס, סון דער עקספּעדיציע דערטראָגן 
זיך הוילע טריט, דאָס שפּאַנט פּאַן יוזעף פון איין װאַנט צו דער אָן. 
דערער און װאַרט אַזֹי אָרום אָפּ דער בּוכהאַלטער זאָל אַװעקגײן 


פּאַן ווינקלער נעמט אויף זיך אין געאייל דעם פּאַלטן, גיט אַ שאָקל 
מיטן קאָפּ צום װאָזשנע און מיט זיינע שווערע, טּלאַטשיקע טריט גייט 
ער אַראָפּ פון די שטיגן, יי 
אַהיים קוֹמט ער אַ הונגעריקער, מיט אַן אױסגעשפּיצטער נאָז און 
רעדט נישט. 
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אי 


אוויי 


-- פאַרװאָס אַזױ שפּעט! - פרעגט דאָס װייפי 
- אַ דאגה! - גיט פּאַן װינקלער מער אַ קוועטש מיט די אַקסלען, װי; 
וי מיטן מויל, | 
ערשט נאָכן מיטאָג, בּאַם טרינקען די טיי, װען דער גאַז בּרענט שוין-- 
נעמט ער צװישן איין שלונג און דעם אַנדערן דערציילן, וי אַזױ דער 
היינטיקער שמועס איז צוגעגאַנגען. װאָס ער האָט זיי געזאָגט און װאָס 
זיי האָגן אים געענטפערט און װאָס ער האָט זי צוריקגעענטפערט 
און װי אַזױ זיי האָבּן זיך גענומען קריגן און װאָס פּאַן מיכאַל האָט 
אים דערנאָך געזאָגט.. . 
דאָס ווייבּ שאָקלט מיטן קאָפּ. וי אַן איינגעשרומפּן בּאַבּקעלע, זי ציט 
אַריין און אַרױס מיט דער נאָדל, בּאַמערקט דעם דינסט:מיידל, אַז יענע 
גייט צו הויך - דער ,פּאַן* רעדט דאָך. .. און אַז דער מאַן האָט שוין 
אַלץ אָפּגערערט. גיט זי אַ צי מיטן נעזל, אַ פאַרבּייג מיט די ליפּן און 
רופט זיך אָן : 
- אַזױ יאָר:איין, יאָר-אוס, אָדער מען קריגט זיך, אָדער מען האָט 
קיין צייט נישט. און דו, דערווייל, שטאַרבּ פון הונגער. 
-- נישקשה -- טרייסט זי פּאַן ווינקלער, -- ס'איז נישט קיין הפקר-וועלט, 
כ'וועל נאָכאַמאָל אַרײנגײן. נאָכאַמאָל רעדן, זיי מוזן מיר געבּן, װאָס 
מיינסטו, כ'בּין שוין אַ פאַרלױרענער מענטש! 
- דו זאָגסט שין אַזױ פופצן יאָר - ענטפערט ס'וייג מיט אַ פייכט 
קול און װידער אַ שלעפּ מיט דער נאָדל. 
-- כ'וועל אַזױ לאַנג זאָגן, בּיז כ'וועל עפּעס אױסזאָגן. 
צומאָרגנס, אַז פּאן װוינקלער קומט אין געשעפט אַרײן, ווייסט שוין 
ס'גאַנצע פּערטאָנאַל, אַז נעכטן איז געווען אַ ,בּורדע* (אַזױ רופט מען עס), 


דער אַלטער װאָזשנע דערציילט, אַז נאָך דעם, װי דער פּאַן בּוכהאַלטער 

איז אַװעק, איו פּאַן יוזעף צוריק אַרײן אין קאַבּינעט און װידער האָט 

מען געהערט שרייען. ער ווייסט װאָס, נאָר : ,צאָש טאַם שװאַוגאָטשאַלי", 

צִי אויף דייטש, צי אויף יידיש, װער וייסט זיי דאָרט, נאָר פּאַן 

מיכאָל איז מלוצלינג אַרױס פון קאַבּינעט אַ צעקאָכטער, נישט געװאַרט 

גיז ער, דער װאָזשנצ, װעט אים דערלאַנגען דעם פּאַלטן, נאַר אליין אים 
אַ נעם געטאָן און אַנטלאָפן. 
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קומט ווידער אַ נאָכמיטאָג, דער װאָזשנע טשאַָפּעט װידער אַרום אין דל 
לאַטשן. דער זייגער טיקעט העכער װי אַלע מאָל, איבּער די צימערן 
לויפט נאָך אַרום דאָס גערויש פוֹן אַװעקגענאַנגענעם פּערסאָנאַל -- גיט 
פּאַן ווינקלער וידער אַ קװעטש די קליאַמקע פון דער קאַבּינער:טיר 
און גייט ווידער אַרײן. 
דאָס מאָל קומט ער אַנטשלאָסן. ער מון פּועלן. װאָס איזן ער עפעס 
זייערס אַ יינגעלע, נאָר אַז ער דערזעט דעם פּאַן יוזעטס אָנגעצױיגן 
פּנים, פּאַן מיכאַלט פּליכעװאַטע קעפּל איבּער די פּאַפּירן, װערט ער 
צוריקגעפאַלן און זאָגט שטיל, אַז ער איז געקומען געװאָר װערן, װאָס 
צעט הערט זיך מיט זיין הוטפה. 
קוועטשט ער אַזױ די קליאַמקע עטלעכע װאָכן, אַמאָ? האָט מען נישט 
קיין צייט. אַמאָל וויל מען שוין יאָ רעדן, שיקט דער טייל אָן אַ 
פאַרשפּעטיקטן קליענט, אַמאָל װידער אין פַּאַן יוזעף נישטאָ. אָדער 
פאַרקערט -- פּאַן מיכאָל אין נאָר װאָס אַװעקגעגאַנגען, פיז מען דער= 
מאָנט זיך סוףיכּל:סוף, און פּאַן יוזעף רופט אים אַליין אַרײן 
ער זאָגט אים, דער פּאַן יוזעף, אַז זיי האָבּן אים אין זינען. זיי ווילן 
ער זאָל זיין צופרידן, און פאַרװאָס נישט 1 .. . ער אַרבּעט געטריי. 
נאָר װאָס זאָל מען טאָן, אַז ס'געשעפט טראָגט נישט... קײן סך 
קעגען זיי נישט געבּן , . ער זעט דאָך אַלײן, . , נישט מער - עפּעס 
װעלן זיי אים דערלייגן, נאָר מיט אַ תּנאי - קיינער פון געשעפּט 
זאָל נישט וויסן דערפון. אַפילו זיין אייגן וייבּ טאָר אויך נישט וויסן. 


פּאַן ווינקלער שלינגט אַראָמּ דעם בּאַנקירס רייד און האַלט װאָרט. 
אַפִילְן זיין אייגן ווייבּ װייסט נישט. נאָר אַז ער הײיבּט איר אָן געבּן 
עפּעס מער אויף פּרנסה, פאַרשטייט זי, אַז ער האָט געקריגן, פאַרריכט 
זי ווייטער שטילערהייט די העמדעלעך מיט די הייזלצך פון די קינדער. 


* 
דאָס געפוצטע בחורל, אָט דער אייגענער פּאַן ליפּסאָן, װאָס האָט, דאַרט 


זיך, מער נישט אין זינען געהאַט, װי זיין גלאַנצנדיק קעכּל מיטן 
קנייטש אין די הויזן, האָט אָנגעהױבּן בּאַמערקן, אַז די הויט פון פּאַן 
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איה:סייסיאסשואפענ. 


ווינקלערס פּנים װוערט עפעס אויסגעצויגן און דין, אַזױ אַז עס זעען 
זיך אַרױס בּלויע, קרענקלעכע אָדערלעך, 


ער האָט בּאַמערקט, דער פּאַן ליפּטאָן, אַז בשעת דער בּוכהאַלטער גייט, 
שטעלן זיך בּאַ אים די פיס נישט זיכער, אַזױ װי ער װאָלט געבּלאָני 
דזשעט, און שוין אַ צייט, װי ער האָט אויפגעהערט כּמעט צו רעדן 
אַז מען פרעגט אים עפּעס -- ענטפערט ער צעטומלט און נישט אױפן 
אָרט, האָט עס אים פאַרואונדערט, דעם שאַן ליפּסאָן, דאַכט זיך, אן 
קײינמאָל איז דער בּוכהאַלטער אַזוֹי נישט געװען. ער פלעגט טאַקע 
מער שווייגן, װי רעדן - אָבּער קײינמאָל איז זיין פּנים נישט געװען 
אַזוי אָפּנעצערט און אַזױ דערשלאָגן, פּאַן ליפּטאָן געדענקט, אַז אײיגמאָל 
אין טאָג, האַרט פאַרן אַ היימגיין, פלעגט זיך דער בּוכהאַלטער אויפי 
שטעלן און מיט א בּאַזונדער פּאַרטוענקייט און בּאַזונדערע צוגרייטונג-- 
איז ער געגאַנגען װי אַלע מענטשן גײיען נאָך נאַטירלעכן געבּרויך, עס 
איז געגאַנגען באַ אים, װי בּאַ אַ זײנער. עפּעס אַװי װי ער װאָלט 
פריער אויסגערעכנט און אָפּגעשמועסט זיך. 
לעצטנס אָבּער הייגט ער זיך אויף עטלעכע מאָל אין טאָג פון דער 
שטול און אָן בּאַזונדערע פאַרטוענקײט און אָן בּאַזונדערע צוגרייטונג 
שלעפט ער זיך אַרױס פון דער בּוכהאַלטעריע מיט אױיסגעקרומטע 
פלייצעס, זוימט זיך גאַנצע האַלבּע שעהן און אַז ער קומט צוריק, דער 
מאַן װוינקלער, איז זיין פּנים גרין-איצערגעשראָקן, די אױגן -- ווייס, 
מיט יענעם אויסזרוק אין זײי, װען מען היט זיף, פרעמדע זאָלן 
עפּעס נישט דערקענען, 

צאַן ליפּטאָן, אַ ווייך-האַרציקער בּחור, װאָס האָט נישט געקענט קוקן 
אויף קיין שניט אין אַ פינגער, האָט זיך דערשראָקן פאַרן בּוכהאַלי 
טערס אויסזען, האָט ער אים אינמאָל, צװוישן איבערמישן די בּלעטער 
געפרעגט -- צי ער, פּאַן װינקלער, איז נישט עפּעס קראַנק. אין דער 
אייגענער מינוט אָבּער האָט ער חרטה געהאַט. פּאַן װינקלע- האָט אַ 
צי געטאָן מיטן קערפער אַזױ װי פון אַ בּרי, מיט חשד אַ קוק געטאָן 
אויף זיין געהילף און מיט אַ נישט-זיכער איילנדיק קול געעגטפערט: 
- איך קראַנק! -- חלילה!... 

צשעת.מעשה האָט זיך זיין פּנים מיאוס פאַרקרומט, די שטים--געבּראָכן, 
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אַזױ אַז פּאַן ליפּסאָן האָט געהאַט דאָס געפיל, אַז בּאַלד װעט זיך דער 
בּוכהאַלטער הויך צעוויינען. 

מער האָט דאָס בּחורל נישט געפרעגט. 

פּאן ווינקלער האָט טיפער אײנגעגראָגן דאָס פּנים אין זשורנאַל. מען 

האָט געאַרבּעט שטיל, פון מאָל צו מאָל נאָר האָט פּאַן ליפּסאָן אַ קוק 

געטאָן פון אַ זייט אויפן געבּיגענעם קאָפּ פון בּוֹכהאַלטער; יעדע 

עטלעכע מינוט -- אַרױסגענוטמען ס'זייגערל פון װעסטל.קעשענע און 

פאַרגליכן עס מיטן ציפּערבּלאַט, װאָס אויף דער װאַנט, 

אין פענצטער האָט אויפגעשיינט די זון, בּרייטע, קאַלטלעכע פּאַסמעס 

האָבּן זיך צעלייגט אויף די אָפענע בּיכער, די גרויע, הויכע וענט פון 

דער בּוכהאַלטעריע האָבּן זיך אַזױ װי אויסגעגלייכט און צורעכט געײ 

מאַכט די קנייטשן און פאַלדן, װאָס דער שטויג האָט אױף זי אָנגעי 

װאָרפן, 
פּאַן װינקלער, וייזט אויס, איז אויך היימלעכער געװאָרן, ער האָט 
אַװעקגענומען דאָס פּנים פון בּוך און מיט האַלב.צוגעמרוזשעטע אױגן 
געקוקט אין פאַרזוניקטן פענצטער אַרײן. . 

פשּאַן ליפּסאָן איז געװוען צופרידן, װאָס דעם בּוכהאַלטערס פּנים האָט 

געקריגן אַ מענטשלעכע מראה און װאָס יענער האָט דער ערשטער 
איבּערגעריסן דאָס שטילשווייגן. 

-- פרילינג שוין בּאַלד--האָט פּאָן ווינקלער זיך אָנגערופן, קוקנדיק אין 

פענצטער אַרין. אין אַ וויילע אַרום, אַזױ װי ער װאָלט זיך פאַרעגטי 

פערט פאַר דער ליכטיקייט, האָט ער צוגעגעבּן : 

-- וי פאַלט אייך איין, אַז איך פּּין קראַנק! 

כ'ווייס}! - - איר זעט שלעכט אויסי... 

-- אַזױ, כ'זע שלעכט אױס!.,. מיד אַ גיסל... 

-- איר װאָלט, אפשר, געבּעטן אורלויב } 

! פּאַן װוינקלער האָט כּנד-ר געקוקט אין די שױיבּן און נישט אויסדרייי 
ענדיק דעם קאָפּ, געענטפערט: | 

-- יאָ, ס'װאָלט אַ יוער געװען... מען דאַרף אַ טראַכט טאָן. 

די זון האָט זך אַװנקגערוקט פון פענצטער, אין צימער איז טונקל 

געוו; רן,. די װענט מיט די רוקנס זענען צוריק פאַרגאַנגען מיט שטויג, 

פאַן ווינקלער האָט צוריק אײנגעגראָבּן דאָס פנים אין זשורנאַל, 
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װידער האָט מען געאַרבּעט. שטיל, טיקיטאַק פון אומרו, סקריפּען פון 
פעדערס. פּאַן ליפּסאָן קוקט װייטער פון אַ זייט, ציט װידער דאָס 
זיינערל פון װעסטל.קעשענע און טראַכט בּשעתימעשה, אַז מיטן פּאַן 
ווינקלער איז נישט גוט. ווייזט אויס, אַז ער איז קראַנק, גוט קראַנק... 
אויבּ ער אַליין רעדט שוין װועגן אורלויבּ, מוז די קראַנקהײיט זיין אַן 
ערנסטע. דער פּאַן װוינקלער איז דער איינציקער אין בּאַנקהױן , בריי 
דער קעניג?, װאָס דורך די גאַנצע אַכצן יאָר אַרבּעט איז ער נאָך קיין 
אײינמאָל נישט געווען אויף אורלוים, 
פּאַן סעבּאַסטיאַן מיטן קאַסירער פלעגן פאָרן אַלע יאָר, די יינגערע - 
אַלע צוויי יאָר, גלויז איין פּאַן ווינקלער איז געליבן. ער האָט גע* 
זאָנט, אַז ער קען זיך אַזעלכעס נישט טאַרגינען. ער האָט נישט קיין 
קאַפּיטאַל, (געמיינט האָט ער פּאַן סעבּאַסטיאַן) קוים װאָס ער קומט אויס 
מיטן געהאַלט, און אַז ע ר װעט פאָרן, דאַרף שוין דאָס װייג אויך 
פאָרן און די קינדער אודאי., זיצט ער בעסער אין שטאָט. , . זאָלן 
פאָרן אַנדערע, 
גערעדט האָט מען אָבּער, אַז נישט דאָס איז די הױפּט.סיבּה. גיכער 
פאָרט ער נישט דערפאַר, װײיל ער האָט מורא, די קעניגס זאָלן 
נישט דערזען, אַז מען קען זיך אָן אים בּאַגײן. די דאָזיקעת צװיי 
שותּפֿים, װאָס האַלטן סיי-ווי.סיי און איין רעדן, אַז זיי האָבּן צומיל 
מענטשן, קאָנען אויסנוצן די געלעגנהייט און אים געבּן צו ויסן, 
אַז ער איז איבּעריק. זיין אַרבּעט װעט דער געהילף קאָנען טאָן, 
דאָט איז איין סיבּה געװען, די אַנדערע סיבּה - װי נעמט מען עס און 
מען פּאָרט פּלוצלינג אַװעק און מען לאָזט איבער בּיכער אויף פרעמדע 
הענט. . ער, פּאַן סעבּאַסטיאַן, קאָן זיך פאַרגינען אַזאַ זאַך,. ער פירט 
נישט קיין בּיכער, , . דעסגלייכן דער קאַסירער, פּאַן יוליאַן װייץ. .. 
געלט קען ציילן װער עס ויל.., אָבּער שריבּן אין זיינע פיכער, 
דאָס קאָן נאָר ער אַלײן, פּאַן יאַקובּ ווינקלער. ... 
גוט, ער װעט אַװעקפאָרן, װעט קומען א פּאַן ליפּסאָן, אָדער אַן אַני 
דערער און װעט נעמען שמירן אין זשורנאַל. גיך, גיך, אַבּי די בּלע- 
טער זאָלן זיין פאַרשריבן, . . פּאַן יוזעף װעט אַלע טאָג אַרינקומען, 
געװאָר װערן, . . װעט יענער זיך צואיילן, ,אַזשורירן". אַי, ס'וועט זיין 
פול מיט גרייזן, ועמען אַרט עס !... 
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פּאַן יוזעף װעט אַרױפלײגן דאָס אויסגעקיילעכדיקטע בייכל אויפן טיש, 
פאַרציען דעם ציגאַר און זאָגן : 
-- זעט איר שוין, פּאַניע ווינקלער -- אָט אַ יינגל, און אַז איר זענט 
אַװעקגעטאָרן, האָט עֶר אַלץ פאַרבּוכט. , . דער זשורנאַל איז , אַזשור....* 
װאָס זאָגט איר דערויף, פּאַניע װינקלער!,.. ' 

דערפאַר וויל פּאַן ווינקלער נישט פאָרן. דערפאַר בּוכט ער מערץ אין 

חודש דעצעמבער. אַלץ דערפאַר, װאָס ער װײיסט דעם פּאַן יוועפס 
מחשבות, . , 

קומען די גרויסע זומערדיקע חדשים, װען די גאַסן זענען ווייס פון 

היץ אוּן שווייס, זיצט פּאַן װינקלער און מאַכט קאָנטאָ-קאָרענטן און 

חשבּונט זיך מיט די קליענטן, קומט צו גיין ניין אַ זייגער אינדערפרי, 

גייט אַרױס פיר אַ זייגער נאָכמיטאָג, בּיז ער האָט זיך אין יענעם טאָג 

פאַרקוקט אויף דער ליכטיקייט אין די שױבּן און געענטטערט דעם 
פּאָן ליפּסאָן, | 

-- ס'װאָלט אַ יושר געווען, מען דאַרף אַ טראַכט טאָן, 


: 


מאַכט זיך אַמאָל אַ מיטן טאָג. די טראָטואַרן זענען געלעגן װײיסע, 
ערגעץ איבּער די דעכער האָט אַ שטיק קאַלטע זון געלעקט די פאַר. 
טרוקנטע בּלעך, אויף די שויבן פון דער בּוכהאַלטעריע איז געשטאַנען 
אַ זוגיקער שטויפּ, 
פּאַן ווינקלער האָט זיך אינדערפרי פֿאַרשפּעטיקט. ער איז געקומען 
אַן אױסגעבּלײיכטער מיט צוויי קרענקלעכע קנייטשן אין ביידע זייטן 
נאָז. און כאָטש קיינער האָט אים נישט געפרעגט, פאַרװאָס ער האָט 
זיך פאַרשפּעטיקט, האָט ער זיך פונדעסטוועגן פאַרענטפערט, אַז זיין 
דינסט-מיידל איז קראַנק געװאָרן, און אַז ער אַליין איז עפּעס אויך 
נישט מיט אַלעמען. 
שפּעטע-, װען ער איז שוין געזעסן בּאַ דער אַרבּעט, האָט פּאַן 
ליפּסאָן בּאַמערקט, אַז די חאַנט זיינע, װאָס פירט מיט דער פעדער, 
װאַקלט זיך, אַזױ װי זי װאָלט נישט זיכער געװען, צי מען דאַרף 
אַװעקשטעלן דעם ציפער, צי נישט, 
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דערנאָך האָט דאָט בּחורל פּלוצלינג דערזען, אַז דאָס פּנים פון כּאַן 
ווינקלער וערט מיטאַמאָל שטאַרק פֿאַרענדערט, די שטענדיקע בּלייכ. 
קייט פאַלט אָפּ. אָנשטאָט איר--שלאָגט אַרױס אַ כייכטע רויטקייט, אַזױ 
וי בּאַ איינעם, וועמען עס פאַרפעלט אָטעם, 
האָט ער אַ רוק געטאָן מיט דער שטול, דער פּאַן ליפּסאָן, און האַסטיק 
זיך אויפּנעשטעלט: 
-- פּאַניע ווינקלער, װאָס איז איין | 
פּאַן ווינקלער האָט דערשראָקן אַ שױבּערײגעטאָן מיטן קאָפּ און מיט 
אַ פרעמד קול, אַזױי װי ער װאָלט זיך אַליין אויך געפרעגט, גע" 
ענטפערט : | 
- האַ, װאָס! . 
- דאַכט זיך, אַז אייך איז נישט גוט} 
-- מיר נישט גוט! - הןט דער בּוכהאַלטער אַ טױטן שמייכל געטאָן 
און דאָס פּנים אין געװאָרן ווייס. ער האָט אַ װאָרףיגעטאָן מיט די 
הענט איבערן טיש אַריבּער; געװאָלט עפּעס אָנכאָפּן, נאָר איידער דער 
געהילף האָט בּאַװיזן אַפּערצוגײין פון זיין אָרט, האָט שוין יענער 
פאַרבױגן דעם קאָפּ אָן אַ זייט און מיט גרויסע, בּלױע לִיפַּן קוים 
אַרױסגערעדט: 
-- װאַסער ! 
פּאַן ליפּסאָן האָט אַ פּראַל-אױף געגעבן די טיר און מיט אַ פרעמױן 
כּוח צעשריגן זיך איבּער די גרויסע, פּראָטערירטע חדרים: 
-- װאָדי!!.,, | 
ס'איז געװאָרן אַ שטיקל מוומה. ס'האָבּן זיך גענומען רוקן שטולן, 
טירן האָבּן זיך פאַרמאַכט און געעפנט. פּאַן ליפּסאָן איז דערווייל אַרײן 
אין קיך צום װאָזשנע, געכאַפּט א גרויסע שעפּ װאַסער, געהאַקט מיט 
די טירן, אויפן װעג - איבערגעגעבּן די שעפּ אַן אַנדערן, כאָטש 
יענער האָט זי שוֹין געהאַט בּאַ אים אַרױסגענומען 
אין בּוכהאַלטעריע איז שוין געשטאַנען פּאַן סעבּאַסטיאַן און מיט זיינע 
גרויסע הענט געדריקט באַ די שלייפן פון בּוכהאַלטער, פּאן מיכאַל 
האָט זיך גיך און דראָבּנע געדרייט פון איין זייט שטול צו דער צוויי= 
טער, אַ כאַפּ געטאָן די שעפּ פון עמיצנס אַ האַנט און אַ שפּריץ געטאָן 
אוימן טויטלעכן פּנים פון פּאַן װוינקלער, 
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סנטאט 





דער קאַסירער מיט די בּרילן אוױיף דער נאָז איז געקומען צו לױפן, 
פּאַקנדיק די שליסלען פון דער קאַסע אין קעשענע אַרײן, דער 
װאָזשנע איז געשטאַנען אין דער אָפענער טיר און מיט אַ קיילעכדיק* 
אויפגעעפנט מויל געגאַפּיעט איבּער אַלעמענס קעט. אין מיטן האָט דער 
טעלעפאָן גענומען קלינגען עפּעס זײיער לאַנג און איינגעעקשנט, 
| אַזױ װי ער װאָלט עמיצן גערופן צו הילף, 
און אין דער אויפגע:ראַלטער טיר פון קאַבּי:עט האָט זיך דערװייל 
אַוועקגעשטעלט פּאַן יוזעף אַן אָנגעכמורעטער, מיט אַראָפּגערוקטע בּרעמען, 
אַזױ װי געטריבּן פון אַ שלעכט געפיל, 

-- מיכאל ! -- האָט ער אַ רוף געטאָן מיט אַ רוי קול, 

אַ גאַנצע צייט איז ער געװען פּאַרמאַכט, בּאַ די ערשטע געשרייען 
פון פּאַן ליפּסאָן, ווען פּאַן מיכאַל איז אַרױס פון קאַבּינעט װי אַן אויס" 
געשאָסענער -- האָט זיך פּאַן יוזעף אויך אויפגעריסן. אין מיטן אָבּער 
האָט ער זיך דערמאָנט און פאַררוקט זיך הינטער דער טיר,,.. צר 
פלעגט זיך אַזױ תּמיד פירן, װי נאָר ער האָט דערזען דורכן פענצטער 
אַ לויה, אָדער ווען עס זענען דערגאַנגען צו אים פון ערגעץ בּייזע 
קילות, פלעגט ער אָפּשטײן אַזױ לאֲנג, בּיז װאַנען ער איז שין 
אינגאַנצן זיכער געווען, אַז די לויה איז אדורך און אַז די קולות האָצן 

אויפגעהערט, 
דאָס מאָל, אָבּער, האָט ער דערהערט, אַז די מהומה קנוילט זיך בֹּאַ 
אים אין די שטובּן. האָט ער אויפגעשפּיצט די אויערן. די הויכע אֶפֹי 
צאָסן האָבּן זיך פיבּערדיק געדרייט. ער איז בּייז געווען, װאָט דער 
בּרודער זיינער איז אַזױ פּלוצלינג אַרױסגעפאַלן פון קאַבּינעט, - איז 
ער אַרױס פון זיין בּאַהעלטעניש און אַ װאָרף געטאָן איבּער די הוילע 
פראטערירטע צימערן ; 
פּאַן מיכאַל אי געווען פארנומען מיטן שפּריצן װאַסער און נישט קיין 
צֵייט געהאַט אומצוקוקן זיך, | 
-- מיכעל! -- האָט זיך צום דריטן מאָל דערהערט דאָס רע קול און 
די אָפּצאַסלעך האָבּן זיך נאָך פיבּערדיקער גענומען דרייען, 
האָט פּאַן מיכאַל געגעבּן אַ קוק אַהין מיט איין זייט פּנים און איילבײ 
דיק געפרעגט: 
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יי || 


װאַס 1 
װאַס איזט דאָרטו 
קאָם הער! 
אַבּער װאַס איזט דאָרט } 
קאָם הער! -- האָט פּאַן מיכאל אומגעדולדיק אַ וארף געטאָן צום 
לעצטן מאָל און צוריק זיך אויסגעדרייט צום פאַרחלשטן. 
-- מיכעל! -- האָט שוין פּאַן יוזעפס קוֹל געדונערט מיט הייזעריקלעכן 
אָפּקלאַנג. זיין קליינע, געפּאַקטע פיגור האָט זיך אויסגעצויגן מיט אַ 
קאָפּ העכער, 
עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַן איבּערשרייען און איבּערווערטלען זיך פון 
| טיר צו טיר. עס זענען װוידער געפאַלן; 
-- לומפּף, אַלְטער אידיאָט. , , . 
בּיז פּאַן מיכאַל האָט געמוזט אַרױס פון דער בּוכהאַלטעריע און פּאַן 
יוזעף האָט פארהאַקט די טיר פון קאַבּינעט, 
אַ שפּאָר שטיקל צייט האָט מען נאָך הינטער דער קאבּינעט=טיר גע* 
הערט געשרייען, דאָס פּערסאָנאַל איו זיך בּיסלעכװייז צעקראָכן -- 
יעדער צו זיין טיש. בּאַם פּאַן װינקלער, װאָס איז שוין געועסן א 
דערמונטערטער מיט אַ נאַריש פּנים אוֹן פרעמדע אויגן, זענען גע* 
בּליבּן : דער געהילף זיינער, פּאַן סעבּאַסטיאַן און דער אַלטער װאָזשנע, 


1 


/ 


ו 


: 


שפּעטער איז צוריק אַריינגעקומען פּאַן מיכאַל, ער האָט גערעדט שטיל, 
געטרייסט דעם בּוכהאַלטער, יענער זאָל זיך נישט מצער זײַן. ס'איז 
גאָרנישט, ס'וועט אַריבּער. פּאַן װינקלער האָט מיט מידע, פּאַראָדעמטע 
אוינן געקוקט נישט זיכער, אַזױ װי ער װאָלט נישט דערהערט, װאָס 
פּאַן מיכאַל רעדט אים אויס, דערנאָך איז געקומען פּאַן יוזעף איף 
זיינע קלאַפּעדיקע אָפּצאַסלעך. ער האָט געפרעגט צי ס'איז שוין 
בעסער און צום סוף געהיסן, פּאַן ליפּסאָן מיטן װאָזשנע זאָלן דעם 
בּוכהאַלטער אַהײימפירן אויף אַ דראָשקע, 


ג: 


דער צומאָרגנס איז געווען אַן אָנגטבּרוגוטער. עס האָט זיך געדאַכט, 
אַז דאָס נעכטיקע חלשן פון פּוכהאַ?טער ליגט נאָך אױיף אַלעמענט 


ייא 
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פּנימער, די נעזער זענען געווען פאַרשפּיצט. די שטימען -- אײנטאָניק, 
אַזױ וי טראָפּנס װאַסער, װאָס פאַלן כּסרר אויף די שױבּן 
אָנגעיאָגט די דאָזיקע בּרונזקייט האָט פּאַן ליפּסאָן, ער אין געקומען 
מיט אַ זויער פּנים און דערציילט, אַז נעכטן, בּשעת ער האָט אָפּגעפירט 
דעם פּאַן ווינקלער אין שטוב אַרײן, אין דאָרט געװאָרן אַזאַ יאָמער, 
אַז אויף אים איז גערונצלט געװאָרן די הויט, ס'האָט אויסגעזען, אַזױ 
וי פּאַני ווינקלער האָט געוואוסט, אַז מען װועט אַהײמברענגען איר 
מאַן אַ טױט:קראַנקן. ער, פּאַן ליפּסאָן, האָט נאָך נישט געזען אַזײ 
וויינען, זי האָט עפּעס געסקאָמליעט, אַזױ וי הינט. זי האָט אים גע* 
זאָגט, די פּאַני װינקלער, אַז דער מאַן אירער איז שוין לאַנג קראַנק, 
שוין אַ פּאָר װאָכן, ער אַליין האָט גאָרנישט געזאָגט. בּאַהאַלטן פאַר 
איר, אַהײמנעקומען - האָט ער, פאַרגעבּן, נישט אויפגעהערט צו גיין 
אין בּית?הכּסא, איז איר געװאָרן קשה : 

- יאַקובּ, װאָס איז דיר 1. , , װאָס גייסטו עפּעס אַזױ פילוּ 

- גאָרנישט, , . גלאָט אַזוֹי . . 

אָבּער יאַקוֹב, זאָג מיר, װאָס איז דיר 1. .. 

גאָרנישט. , , עפּעס דאָרט אָדערלעך בּלוט אין שטילגאַנג, מן-הסתּם 

פון זיצן +. 

האָט זי אים אָנגעהױיבּן יאָגן, ער זאָל גיין צוֹ אַ דאַקטאָר.., האָט ער 

אָפּגעלײיגט -- היינט, מאָרגן, איבּערמאָרגן -- בּיזיאָט:אָ, מען האָט אים 
געמוזט אַהײמבּדענגען אויף אַ דראַשקע. 

-- עפּעס גוט 1 -- און זי האָט ווידער אַ סקאָמליע געטאָן װי א הונט, 


1 


אַז ער איז אַװעקגעגאַנגען, דער פּאַן ליפּסאָן, האָט זי אים לאַנג געי 
דריקט די האַנט, אַזױ װי זי װאָלט געװאָלט בּאַ אים עפּעס בּעטן. עס 
אִיז אים געװאָרן איבּער דער טבע, וען ער איז אָפּגעגאַנגען פון די 
שטיגן, האָט ער געהאַט אַ מינוט, ווען ער האָט פּלוצליננ מורא געקריגן 
און געלאָטן נישט מיט זיינע פיס, 
טאַן סעבּאַסטיאַן, װאָס האָט מער פון אַלעמען אויסגעהערט פּאַן ליפּסאָנס 
דערציילונג, האָט שווער אָפּגעצױגן דעם אָטעם. זיין ווייך הענגלדיק 
פּנים האָט זיך צעקנייטשט, דער אָנגעבּלאָזענער בּויך איז אַזױי וי 
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ייאיספקשאסאפפאס 


אַרײנגעפאַלן, אינגאַנצן האָט ער אויסגעזען אַזױ װי ס'װאָלט אים עמי. 
צער אַ בּיס געטאָן. 
די רעשט חברים האָבּן אויסגעהערט מיט אַ נישט.היימלעך, אָנגע* 
שטרענגט שווייגן, 
אין מיטן טאָג איז אַרײינגעקומען פּאַן מיכאָל און געפרעגט װאָס עס 
הערט זיך דאָרט בּאַם פּאַן װוינקלער. דער געהילף האָט נאָכאַמאָל גע- 
װאָלט איבּערדערציילן, נאָר פונדערווייטנס האָט ער זיך געטראָפן מיטן 
פּאַן סעבּאַסטיאַנס אויגן, װאָס האָגן געהייסן שווייגן -- האָט ער נאָר 
געענטפערט, אַז מען וייסט נאָך נישט, 
אין געשעפט האָט מטן געאַרבּעט װי אַלעמאָל. אין דער עקספעדיציע 
האָט גערוישט פון קליענטן, דער טעלעפאָן האָט געקלונגען. פּאַן יוזעף 
האָט אויף עמיצן געשריגן. דער װאָזשנע האָט אַריינגעבּרענגט טי און 
פון געוואוינהייט אַװעקגעשטעלט אַ גלאָז אויך אויף פּאַן װינקלערס 
טיש. די זון האָט אויפגעשיינט און געװוכט, דאַכט זיך, דעם זשורנאַל, 
איבּער וועלכן פּאַן װוינקלער איז נעכטן געזעסן. דאָס גרינע אָפּגערי. 
סענע טוך פון טיש האָט אויסגעזען אָרעם, דער טינטאָרן איז געשטאַ: 
נען אַ פאַרמאַכטער און דער לעשער האָט זיך עפּעס נאַריש אָפּגערוט, 


אי 


אויפן אַנדערן טאָג האָט זיך איבּער די גרויסע פראטערירטע צימערן 
פון בּאַנק.הויז , ברידער קעניג, װאַרשע? דערטראָגן די ידיעה, אַז 
מיטן פּאַן ווינקלער איז נישט גוט, נעכטן אין אָװנט זענען געוען בּאַ 
אים פּאַן סעבּאַסטיאַן און דער קאַסירער. אינדערפרי איז געװען אַ 
דאָקטאָר. שפּעטער -- נאָך איינער, - דער אַלטער ציכאָצקי די 
קרענק איז געפערלעך, אַ ר אַ ק אין דער פאַרדייאונגס-קישקע, מען 
מוז שוין אָפּערירן, נישטאָ װאָס איינצושטעלן, 
מּאַן סעבאַסטיאַן האָט גערעדט מיט האַלד/:טענער, אַװי װי אײנער, 
װאָס איז מיד פון וויינען. זיין גרויסער, אױפגעבּלאָזענער בויך האָט, 
דאַכט זיך, אינגאַנצן געהעשעט. דער קאַסירער, פּאַן יוליאַן ווייץ, האָט 
אַלע וויילע פאַרראָכטן די בּרילן און מיט בּאַדױערונג צוגעגעבּן : 
- זייער נישט גוט.. 
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פע ר * א 


יוישסער. 
אכ 


נאָכמיטאָג, װען די קליענטן זענען זיך צענאַנגען און דער אַלטער 
וואָזשנע האָט פאַרשלאָטן נאָך זיי די טיר, האָט פאַן סעבּאַסטיאַן אַראָס. 
גענומען די בּרילן, אויסגעהויבן זיין שווערן גוף, און מיט געמאָסטענע, 
גאַטראַכטע טריט אַרײנגעגאַנגען צום פּאַן װייץ אין דער קאַסע. 


גידע האָבּן זײ געאַרבעט צום לענגסטן אין דער פירמע ,ברידע- 
קעניג". בּיידע האָבן זי געהאַט אַ שטיקל השׂפּעה אױיף די צװֹײ 
קליינע בּרידערלעך, האָבּן זיי זיך אין דער קאַסע אַ שפּאָרע וויילע 
געסודעט, פּאַן יוליאַן ווייץ האָט אױסגעשפּיצט די צוגעשװאַרצטע װאָג. 
סעס, און װען די װייזערס פון זייגער זענען אַראָפּגעפאַלן פון פיף. 
אויף אַ פערטל פינף -- האָבּן בּיידע קאָלעגן אַ צי געטאָן די װועסט: 
לען, אָפּגעהוסט א צּיטל און אַרײנגעגאַנגען אין קאַבּינעט, 
דאָס פערסאָנאַל האָט אויפגערוימט די שרייבימכשירים, אָנגעטאָן די 
אױיבּער.מלבּושים, און אָנגעטוענערהייט געװאַרט בּיז די צוויי עלטערע 
קאָלעגן װעלן אַרױס פון קאַבּינעט, 
דער זייגער האָט געשלאָגן האַלב פינף, פון הינטער דער צוגעמאַכ: 
טער טיר האָבן זיך געהערט פארטויבטע אָפגעהאַקטע שטימען, 
דער בּחור, װאָס האָט זיך אַרומגעטראָגן מיט פאָרנאָגראַפישע קאָרטן, 
האָס צוגעלייגט אַן אויג צום שליסלילאָך. אין אַ וילע אַרום = 
אויסגעדרייט זיך צום עולם און אַ װאָרף געטון: 

- זי דינגען זיך ! 

- זי געזאָגט -- האָט עמיצער געענ: פערט און אַרונטערגעשטעלט זיך 

הינטער אַ צווייטנס פלייצעס, 
אַ פּאָר מינוט נאָך פינף האָט זיך די טיר פון קאַבּינעט געעפנט און 
פיידע עלטערע קאָלעגן זענען אֲרוֹיס. צוערשט איז געגאַנגען פּאַן 
סעבּאַסטיאַנס אויפגעפּלאָזענער בּויך, דערנאָך -- דאָס גרויסע הענגל. 
דיקע פּנים, װאָס האָט אויסגעדריקט יענץ נעבּעכדיקע געפיל, ווען מען 
גייט אַרום מיט טיכלעך פאַר אָרעמע כּלות... הינטער אים איז גע: 
גאַנגען פּאַן יוליאַן ווייץ--אַ שווערער מיט אױיפגעבּלאָזענע ליפּן, װאָט 
עלעגט אים קומען פון אַ סך רעדן דאָס פּנים אין האַלבּן-שמייכל, 
מיט דעם אײגענעם הנאהדיקן קנייטש, װאָס זיין קאָלעגע - טאַן 
סעבּאַסטיאַן פעלדמאַן, 
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פע הל ע 


גנאה 


בּיידע האָבּן זײ געטאָן אַ גוטע זאַך. ציידע האָבּן געפּועלט, אַז די 
פירמע , ברידער קעניג" זאָל צושטייער געבּן אויף דער אָפּעראַציע, 
און ביידע גייען זיי אַראָפּ צופֿרידענע, 

אויף דער גאָט רופט זיך אָן פּאַן סעבּאַסטיאַן צום קאַסירער : 

-- אָצּער כ'האָבּ אים געזאָגט -- פּאַניע יוזעפיע -- אַז ער, פּאַן ווינקלער, 

איז געווען אַ מכּה אין געשעפט, האָט איר בּאַדאַרפט די מכּה שױן 
לאַנג אויפהאקן, 

פּאַן יוליאַן װייץ גיט אַ זעץ אַרױף די ברילן שטייפער אויף דער נאָו 
און ענטפערט : 

-- פּשעפּראשאַם פּאַנאַ, פּאַניע סעבּאַסטיאַניע -- דאָס האָבּ איך אים 
געגעבּן דעם משל. . . 

פּאַן טעבאַסטיאַן פאַלט נישט אַראָפ בּאַ זיך און ענטפערט גלייך צוריק:. 

== איר האָט אַ טעות, פּאַניע ווייץ -- איך האָבּ עס אִים געזאָגט, און 

איר האָט עט איבּערגעחורט. . י 

--;ניין, פאַרקערט. י , 

-- אָבּער, אום גאָטעס ווילן - הייבּט פּאַן סעבּאַסטיאַן אָן גיך -- װי 

געדענקט דאָס נישט אַ מענטש, װאָס ער רעדט. און נישט װאַרטני 

דיק אויף קיין ענטפער פון קאַסירער, זאָגט ער ווייטער : 

-- זאָג איך אים, פּראָשען פּאַנאַ, אַ מענטש אַרבּעט אַכצן יאָר... און 

ביידע קאָלעגן פאַרגעסן, אַז סאיז דאָ אױף דער װעלט אַ פאַן 

זוינקלער, און אַז דער דאָזיקער פּאַן װינקלער האָט אַ ראַק און אַז 

מען דאַרף דעם דאָזיקן פּאַן ווינקלער אָפּערירן. 

ערשט וען פיידע האָבּן זיך געזעגנט און פּאַן סעבּאַסטיאַן איז געבּליבּן 

אַלין, איז אים פּלוצלינג געקומען אויפן געדאַנק, װי אַזױ פּאַן ווינקלער 

האָט אויסגעזען נעכטן באַנאַכט. און דערפילט האָט ער, דער פּאַן 

סעבּאַסטיאַן, דעם אױיסגעװאַרעמטן, שווערן ריח פון צימער, װאו פּאַן 

ווינקלער ליגט, מיט די אַלע פלאַשן און פלעשלען, װאָס האָבּן זיך 

שוין אָנגעזאַמלט אויפן פענצטער ; מיט די רעצעפּטן װאָס הענגען נאָך 

בּאַ. די פלעשלעך -- און ס'האָט אים אַ צי געטאָן אונטערן האַרץ. 

גריל. געווען אַ מינוט, ווען אים האָט זיך געדאַכט, אַז ער גאָר האָט 

אָ ראַק אין דער פאַרדרייאונגס-קישקע און אַז מאָרגן דאַרף מען דאָס 
אים אפּערירן, 


וארי 
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פר האָט זיך אינגאַנצן איינגעצויגן. אַרומגעקוקט זיך, צי עמיצער פון 
די פאַרבּײגײער דערקענט אים עפּעס נישט אויפן פּנים. און אַזױ איינ- 
געצויגענערהייט האָט ער זיך גיך דורכגעגליטשט דורך די גאַטן, 


א 


דעם פּאַן ווינקלער האָט מען גענומען אין שפּיטאָל אַרין. דאָס וייבּ 
מיט די קינדער האָבּן געװיינט. די שטובּן זענען געבּליבן נישט אויפ: 
גערוימטע. דאָ און דאָרט האָבּן זיך געװאַלגערט איבּעריקע זאכן. ס'אין 
געווען ענג. נישט אויסגעקערט. פּאַני װינקלער האָט פאַרגעסן, אַז זי 
האַלט אַ הויז, זי האָט מער נישט געזען, װי דאָקטוירים אין װייסע 
פּאַרטוכער מיט פּליכעװאַטע קעפּ, זי איז כּסדר געשטאַנען הינטער דעױ 
טיר פון אָפּעראַציע:זאַל. פּאַן ליפּסאָן איז געקומען צוויי מאָל אַ טאָג 
און אַ דערשראָקענער, אַזױי װי ער װאָלט געװען שולדיק, אַרומגע. 
דרייט זיך אויפן גרויסן שפּיטאָל:הױף, פּאַן װוינקלערס צוויי קינדער 
האָבּן זיך געעאַרט הינטער די מויערן. יעדער איינער האָט געהאַלטן 
פאַר אַ מצוה אַ קרעכץ צו טאָן איבּער זײי, נאָכמיטאָג איז געקומען פּאַן 
מיכאַל מיטן פַּן סעבּאַסטיאַן. שפּעטער-- דער קאַסירער מיט נאָך עטלעכע 
קאָלעגן. האָט מען זיך אַרומגעדרײט צװישן די שטילע שפּיט.ל-בּיימע- 
מיט פאַרנומענע פּנימער, און געכּרעגט איינער דעם אַנדערן און גע. 
סודעט זיך איינער מיטן אַנדערן, 
יערשט נאָך דער אָפּעראַציע האָט זיך עפּעס אַ ריר געטאָן, די דאָקטױ. 
רים האָבן געגעבן גוטע האָפענונגען, האָבֹּן זיך די פּנימער א בּיסף 
אויסגעגלייכט, פּאַן מיכאָל, אַ בּאַריקטער, האָט טעלעפאָנירט צום פּאַן 
יוזעף, אַז די אָפּעראַציע איז בּשלום אַריבּער און אַז די דאָקטױרים 
זענען מבטיח, אַז ער, פּאַן ווינקלער, װעט געזונט װערן, 
אַ פייכטער פאַרנאַכט האָט זיך צעלײגט איבער די קאַנטיקע גרױע 
געזימסן פון די שפּיטאָל.מױערן, דער עולם איז זיך בּיסלעכװייז צעגאנ. 
גען מיט אַ טרײיסט:װאָרט אויף די ליפּן פּאַני ווינקלגר איז געגליבּן 
מיט אַ צעוויינטער שווערקייט אויפן האַרץ, 

זי האָט נישט געגלייבּט. עפּעס האָט זי דערזען אויפן דאָקטצרס פּנים 
אַ קנייטשל, אַזעלכע קנייטשלעך האָבּן ואָר מענטשן טיף+געקרענקטצ. 

מענטשן, װאָס קאָנען זיך קײנמאָל נישט בּאַרויקן. | 


יי פסאטשאדרזרהיפוי עמ 
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און אָט דאָס דאָייקע קנייטשל און דאָס גיכע ענטפערן פון דאָקטאָר 
און דאָס נישט קוקן איר גלייך אין פּנים אַרײן - האָט זי געבּראָכן 
פון די פיס. זי האָט מורא געהאַט אפילו אויף איין רגע צוצולאָון 
דעם געדאַנק, אַז מיט איר מאָן איז שלעכט. און דאָך האָט זי נישט 
געגלײיבּט, אז עס קאָן צוריק גוט װוערן 
די צװײטע נאַכט בּאַם קראַנלנס בּעט אין געװען לאַנג בִּין האַרץ' 
חלשות און קאָפּימישונג. הינטער דער טיר - טונקעלע, ליידיקע קאָי 
רידאָרן. די טריט קלינגען אָפּ מיט אַ פּחדיקער טעמפּקײט, דאָס ליכט 
איז פאַרשטעלט, אין יעדן ווינקל ליגן, דאַכט זיך, מענטשן אױף דער 
ערד -- צוגעדעקט איבּערן קאָפּ מיט שווערע געװאַנטער און װאַרסף 
מען זאָל זיי צונעמען. פון צייט צו צייט קומט אַרין אַ שוועסטער. זי לייגט. 
אייז אויפן קאָפּ, רעדט נישט אַרױס קיין איין װאָרט, נאָר גייט אויף 
די שפּיץ פינגער. פּאַני װינקלער װיגט זיך בּאַם בּעט, װי אַן אומר 
זי קוקט כּסדר אויפן אױסגעשפּיצטן פּנים פון בינטל בּיינער, װאָס 
פינט אין בּעט. קוקט אין פענצטער -- צי לוט שוין נישט אין 
דרויסן, אין טונקעלן צימער שטייט אַ װאַרעמע פּאַרע, אַזױ װי פון 
אַלט בּעטגעװאַנט, דאָס פּנים פון קראַנקן פארגייט מיט גלאַנצנדיקער 
פייכטקייט, בייגט זי זיך צו, די פּצַני װינקלער, און קוקט מיט פאַר* 
האַלטענעם אָטעם. שאַרט זיך אַרױס אַ ליימיק:-שווערע האַנט פון אונ* 
טער דער קאָלדרע, בלייכע, אָפּגעזענגטע ליפּן שטאַמלען עפּעס ועגן 
קינדער, ועגן בּאַנקײהויז ,גרידער קעניג" און אין מיטן אַ קריץ מיט 
די ציין .. 
אינדערפרי קומען מענטשן, אױסגעשלאָפּענע, אָפּנעגעסענע, דערקענען 
זי בּאַ דער פורטקע, אַז ס'איז עפּעס געשען, װערן זיי אויפגעשפּיצ* 
טער, גייען צו פּאַמעלעכער,,. װערן זיי געװאָר, אַז פאַרטאָג האָט 
פּאַני װוינקלער פלוצלינג אױפגעפּראַלט די טיר אויפן ליידיקן קאָרידאָר 
אַרױס און צעשריגן זיך, איז געקומען די שװעסטער אַ קוק טון 
און, , . איבּערגעצלמט זיךי 


., 


צומאָרגנט האָבּן בּאַקאַנטע און אומבּאַקאַנטע געלייענט אין די צייטוג? 
גען, אַז די פירמע , בּרידער קעניג, װאַרשע" האָט אין פאַרשטאָרבענעם 








81 
8 ע ר לע 


יוה 


פאַרלױירן אַן ערלעכן און טיכטיקן אַרבּעטער, דאָס פּערטאָנאַל -- אַ 
גוטן חבר { און דאָס ווייבּ מיט די קינדער - אַ טייערן מאַן און טאַטן, 


זענען זיך צוזאַמענגעקומען מענטשן און געגאַנגען פּאַמעלעך נאָך אַ 
שװאַרצער עגלה; און דערציילט דעם פּאַרשטאָרבּענעמט מעלות און 
שטילערהייט געמורמלט אויף דער פירמע ,פרידער קעניג" און געזוכט 
צװישן עולם די צוויי צרידער. 
איז איינער, פּאַן יוזעף, געגאַנגען צום סאַכע סוף מיט די אױגן צום 
בּרוק, און דער צווייטער, פּאַן מיכאַל, האָט פּאַמעלעך געשטעלט דעם 
פּאַראַסאָל האַרט נעבּן דער עגלה און אויך ער האָט דערציילט דעם 
פּאַרשטאָרבּענעמס מעלות; אַז ער איז געװען אַ מענטש מיט אַ גוּט 
האַרץ.... געווען אַמאָל אַ פאַל, ווען זיי האָבּן אים נישט געקאָנט דער. 
זייגן, האָט ער עס פאַרשטאַנען, דער פאַרשטאָרצענער. , . נישט געמאָנט 


מער, 
- שקאָדאַ, דאָבּרי ‏ טשלאָװיעק -- האָט פּאַן מיכאַל אַ שאָקל געטאָן 
מיטן קעפּל, 


דער עולם האָט אויסגעהערט, צוגעבּרומט מער מיט די פקסלען, וי 
מיטן מויל און ווייטער שטיל געשלעפּט זיך נאָך דעם שװאַרצן װאָגן, 


בּלוין פון צייט צן צייט האָט זיך דערהערט אַ הפקרדיקער שלוכץ, דאָס 

האָט זיך פֿאַני ווינקלער אַ ריס געטאָן; און בּיידע פירער אירע -- פּאַן 

סעבאַסטיאַן און פּאַן יוליאן ווייץ -- האָבּן זיך געמוזט צוגּייגן און 
שטיל אין איר עפּעס אַרײגרעדן, 





צ 7 
ן 
: 
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1 


ווילעס -- ענונות פאַרלאָזטע פון מענטש און פון װאינען 

נידעריק פלייטן, ס'וועט דאָ קיינער נישט קומען אויף גנבענען 
עפּעס באַנאַכט. 

וועגעלעך שמאָלע -- פּאַרגליווערטע פינגער אין פּאַרק, 

און גיימער מצבות פון עמיצנס אױסגעשפּײט האַרץ, 

נישט קיין טראָט. נישט קיין קול, 

כאַ - כאַ - כאַ -- הילכט אַ הוסט פון אַן אָפּענעם פענצטער אַרױס; 

ס'גייט דאָרט עמיצער אויס. . . 

איז מיין הארץ דאָ אַ גאַסט. 

אַ צעשראָקענע האַסטיק צעיאָגט עס מיין פּלוט, 

31,50 , י3, 37 

איך בּין דאָ ? 

דאָ - דאָ - דאָ - קלאַפּט מיין האַרץ,. 

איז די ערד דאָ פאַרקאַמט מיטן שניי און קאַרגלעט 

און ס'האָט קיינער מיט טריט נישט צעפּודלט דעם װעג, 

נאָר אַ הענדלער גיט הילכיק אַמאָל אַ געשריי: 

-- פּאָמעראַנצן װער קויפט ? - 

שטעקט אַרױס זיך אַ האַנט - אַן אָפּגעװעלקט בּלאַט: 

יסנחחז 100826 
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מיר זענען קראַנקע דאָ - 

אַ מחנה היישעריקן, צוגעפאַלענע צום וייסן 
װינטערדיקן װאַלר, 

מיט מיילער אָפענע אין פוילן אָטעם, 

וי הייזעריקע פידלען ציען מיר אַ װאָרט 

אין טיכער איינגעהילט, מיט פיבּערדיקע אויגן, 

װוער דאַרף אונדז נאָך ? 








8 
ק. מאלאדאווסקי 


און װאָס קענען מיר טויגן ! 
פאַרהײבן סאָסגעס הויך אַרױף די צװייגן, 
כּדי אונדוז נישט בּאַרירן, 
כֹּדי אונדז מיידן, מיידן. . . 
מיר געװאַלטעװען דעם װאַלד, 
און שפּײיען בּלוט אַריין צו זיינט שמעקעדיקע 
וואָרצילען, 
דערפאַר פאַװעגן זיך בּאַנאַכט די בּיימער 
און דערציילן, 
װי גרויס עס איז דא דער בּית-עולם... 
און ערגיץ בּאַ אַ גוסס 
שפּאָטן נאָך דעם לעצטן שאָטן פון געדאַנק 
מיט גרויס געוויקס, מיט פעטן שטאַם 
אין טױזנכיאָרעדיקן לעבּן... 
בּין איך דאָ אויך. אַ איינע.. , 
אַ קראַנקע איינגעהילט אין טוך 
און טרעט פּאַמעלעך אינם שניי צװישן ביימפר, 
און ט'ווייסט נישט קיינער, 
אַז איך בּין עס דאָך... איך... 
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ט'איז נאָך אַ פענצטער אָפן דאָ, 

און נאָך אַ רויטער פייערל אין פינצטערניש מאַנאַכט, 
איך װאוין דאָ, ' 
און װוינטערדיקע לאַנגע נעכט, 

*ין איך געווען דאָ אין געפענגעניש, 

געדולדיק אויסגעהערט דאָס מיטגעפיל פוןפרייגט, 
אין עלנט געשפּאַצירט פון װאַנט צו װאַנט, 

אַ טרייסט, ס'האָט דעמאָלט איינער מיך געליבּט, 

און צערטלעך פלעגט אַװעקשאַרן אַ פּאַסמע האָר 








4 
ק. מאלאדאווסקי 


בּאַ מיר פון אויג, 

און ערשט בּין ווידער דאָ. 

אָטװאָצק האָט מיר געבּראַכט, 

מיט פּיבּערדיקע דראָונגען פון טויט, 

נקמה פאַר מיין האַסטיק טראָט, 

פאַר לוינן איבּער הערג, 

פאר קייקלטן זיך אַראָפּ מיט הילכיקן געשריי ‏ - 
האָט מיר געבּראַכט אָטװאָצק - 

אויף שמ; לע װעגעלעך פאַרטראכטן זיך אויף בּלייכע נעכט 
און זען וי מ'גייט אויס אויף לופטיקע װעראַנדעס 
און וועגן זיך דאָס לייב אויף פונט און לױיט, 

אָט װי אַ קעל2ל ערב שחיטה:צייט, 

ס'איז נאָך אַ פענצטער אָפן דאָ, 

און נאָך אַ רויטער פייערל אין פינצטערניש בּאַנאַכט, 
איך וואוין דגָ, 


17 
מ'קומט אַהער נאָך שמייכלענדיק, 
װי גוטעפריינט געאָרעמט מיטן טויט, 
פון שטואָמיקן װאָקזאָל אַרוֹיס 
אין קליידער מאָדישע, 
און אין פּאַריזער היט, 
ס'איז א קורארט. 
יוננע קומען. שפּאַנען הפקרדיק אַריין, 
אין בּארדיקער אין גרינער שטאָט 
און ווערן דאָרט פאַרשואונדן און פאַרפאַלן, 
און ס'בּלייכט פּאַמעלעך אויט 
אַ בּליענדיק געזיכט, 
און שפּיציק װערט אַ מיידלש קיילעכדיקע קני, 
װי יורדים נאָך אַ גרויסן, רעשיקן יריף 
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+ 


ק. מאלאראווסקי 


שלעפּט מען זיך אַרום דאָ הין און צריק... 

און הייסע פינגערלעך, וי ווייסע שפּינען=מיסלעף 
פאַלן צו אַמאָל צום בּרוינעם שטאַם פון בּוים, 
וי ס'װאָלט געבּעטן זיך אַ יונגע האַרץ 

בּאַ ביימער פונם װאַלד ; 

רעטונג! רעטונג! 

און ס'ליגט אַ גאַנצע שטאָט, 

אַן אויסגעהייליקטע פאַר טוט 

מיט וועגן אָפּענע 

און פאַנען - פּיאָווקעס צוגעזויגענע בֹּאם זייט 
אוֹן ס'קען פון דאָרטן קיינער נישט אַנטלױפן, 
און איך בּין אויך אַן אױיסגעבּאָדענע אַהערגעקומען, 
אין ווייסע װועש -- 

אַ זבח פאַרן װאַלד פון שטעט און װאַנדער, 
נאָר ס זענען נאָך עלאַסטיש, פריש 

באַ מיר די אָדערן אין בלוט 

און אפשר כ'וועל די איינציקע אַנטלױפ 

פון שטאָט געהייליקטער פאַר טויט. 


: 


זיץ איך אַזױ אָפט א פֿוס איצער אַ פוס 

און קוק דעם רעגן אָן, און הער אים אוים, 

און װי אַ הונט פאַלט אֶן - 

דערקייקלט זיך פון ערגיץ:וואו אַ הוסט. 

איך גיב אַ ציטער אָפּ, װי ס'װאָלט אַ פליג אַ בּיס 
געטאָן אין פרעם. 

אָטװאָצק, דערמאַן איך זיך, אָטװאָצק. . . 

און ס'פאַלט דאָס הארץ מיר ערגיץ נידעריק אַראָט. 

זיץ איך אַזױ אָפט אַ פוס איצער אַ פוס, 

און קוק דעם רעגן אָן און הער אים אויס. 








6 
ק. מאי גצדאווסקי 
1 
איך בּין אַ װאַנדער:מיידל, 
אין בּענקעניש אין אויסגעאיבט מיין האַרץ, 
און ווען ס'עסט אויף דער טאָג די טויען פון בּאַנאַכט, 
פּאַרשאַר איך ס'ווייסע פאָרהאנגל בּאַ מיר פון שויבּ-- 
מ'קוק אָן א נייע גאָס, 
און ס'ליגט פאַרקנױילט 
אין וינקעלע בּאַ מיר פון האַרץ 
אַזא מין ציטעריק געדאַנק: 
און טאָמער װעט מיך קייגער דאָ נישט װעלן ליבּן 
און טאָמער װעט מיר קיינער דאָ נישט זיין בּאַקאַנטו 
גאָר גאָט גאָהיט ! 
וי רעגנס אָנגעלאָדן הענגען שטענדיק אין דער לופט, 
און פאַלן אומגעריכט אַ שפע אויף דער ערך - 
אזוי איז פאַר מיר יעדע נייע שטאָט, 
א * איז פאָר מיר יעדעס נייע אָרט ! 
און כ'ווייס שוין גישט, פילפףכיק אין טיין ליים, 
ס'װאַקסט יעדעס יאָר אין מיר אַ נייער רינג, 
וי אין אַ בּוים, 
איך בּין מאָזאַיַשׁ אויסגעװצבּט פון אויפגיין 
און פֿאַרגיין, 
איך בּין אַ װאַנחערימיידל, | 
אין גענקעניש איז אויסגעאיגט מיין האַרץ, 


זע 


געזונטערהייט! עס האָבן מיינע חברטעס 
שוין קינדער פּיצעלעך אין הייסע ויגן 
און בייגן צערטלעך זיך צו זי 
מיט שטילע מאַמישע געזיכטער, 








7 
ק, מאלאדאווסקי 


מיט בּריסטן נאַקעטע, װי שרייאיקע פּלאַקאַטן: 
-- אױיסגעגאַנגען ס'מיידלש לעבּן. 
און קוקן שטיל צו מיר אַריבּער 
מיט פייכטן גלאַנץ און טונקלענדיקע בּליקן, 
וי שװואַרצער קוק פון װאַסער הערבּסט ערב: 
פאַרפרירן. . . 
עס ענדיקן די טעג זיך נישט בֹּאַ זי 
מיט גליקלעכע פאַרנאַכטן, 
אָדער מיט לאַנגן שלעפּעניש אויף גאַסן 
און װיסטן שמייכל אויף די ליפּן, װי ס טרעפט 
בֹּאַ מיר, 
און שלאָפן שטיל מיט רונדע פּנימער 
אויף בּייכיקע, אויף ווייסע קישנס 
און שטרעקן אויס אַ שלעפעריקע האַנט צוט וױג, 
און האָבּן נישט אין בּין:השמשות פון פאַרטאָגן 
קיין אױסגעבּלייכטן בּליק צו גרויער שויב, 
פאַר עמיצנס אַ נישט דערזאָגטן װאָרט 
אָדער אַ שמייכל װעמעס, 
װאָס חזרט זיך מיר איבּער אויף די ליפּן 
עס{ האָבּן מיינע חברטעס שוין קינדער פּיצעלען 
אין ווייסע וויגן . . 
געזונטערהייט } 


זזץ 


איך בּלייב אַ וויילע אויפן שװעל 

אָט פּונקט אַזױ, וי ער איז נעכטן דאָ געשטאַנען, 
און שמייכל אָט אַזױ, װי געכטן ער... 

דערנאָך ? 
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ק, מאלאדאווטקי 


דערנאָך גייט אויף אין מיר 

אַ טונקעלער געפיל פון אַ געװויקס 

און כ'וויל דאָ שטיין אָל וי אַ טאָסנע, צי אַ דעמבּ, 

די הענט אַרױף, וי בייגעוודיקע צווייגן זעג?ן 

אָט פּונקט אַזױ, װי ער איז נעכטן דאָ א װײלינקע 
געשטאַנען. 


א. מ, פ וֹ ק ס / װ י גנ ט ער 


1 

שי גייט שוין װייטער,,. נאָר זי גייט... פרעג אַ שטייגער, װאוּ מ'דראַז. 
{ ליעט אין אַזא דרויסן, אין אַזאַ קרירה... װען מ'לייגט מיר אַנידער 
אַ גאַלדן רענד?, װאָלט עך נישט אַרױסגעגאַנגען אין דרויסן אַרױס.., אַזאַ 

דרויסן... 
אִזוֹי האָט רי שלום-בּער געזאָגט צוּ זיין טאָכטער, נישט אוּמקיקנדיק זיך 
צוּ איר, שטייענדיק מיטן פּנים צוּם פאַרקאָװעטן בּלינדן אַנגעפּרױרענעם 
שייבּל-צוּ, די האָרבאַטע פּלייצע אָנגעבּויגן, איין האַנט אַרײנגעשטעקט אין 
אַרבּל פוּן דער אַנדערער, דריבּניטשקע אונטערטענצלענדיק מיט די גרויסע 
שטיוול אויף איין אָרט, אין יענער ליידיקגייערישער אוּמגעדוּלד, װאָס 
טראָגט אוּנטער, טרייבּט פון דער שטובּ אַרױס, 
דאָס מיידל איז געשטאַנען גרויס אוֹיסגעפילט אין איר װינטער-מענטעלע 
גרייט אַװעקצוּגײן, דער קאָפּ אַבּיסל ארויסגעבּויגן צוּם בּלינד-געפלעקטן 
שפּיג?:צוּ, האָט זי אוּנטערזינגענדיק זיך צוּרעכט געמאַכט די לעקעלעך 
אויפן שטערן, אַ נעץ. געטאַן דעם פינגער אין מויל אוּן געקריזלט די 
פּאה-הערעלעך גיך, גיך מיט אַ בּאַזוּנדער געניטקיט, װאָס דאָס איז די 
ערשטע הכנה צוּם זיגדיקן. 
-- עלקע,,, עלקע, טוּ דיר כאָטש אָן דעם שאַל אויפן האַלדז, װעסטאָך נאָך 
פאַרקילן.--האָט געזאָגט די מאַמע, אוּן שוין זענען איר גערוּנען די טרערן 
מין די צעיאָטערטע רויטע אויגן איבּערן פּאַרחושנטן אַלטן גרויסן פּנים 
אין דער פרישער דערמאַנוּנג אָן פּיניען, איר זוּן, װאָס מ'האָט גענומען 
צוּ די זעלנער אין דער מלחמה אַרײן אוּן ער איז נישט מער אַהײמ+ 
געקוּמען, 
-- דוּ וויינסט שוין ווייטער ?,,, זי וויינט שוין.,. -- האָט די טאָכטער זיך 
געבּייזערט אין דער צוגעגעסנקייט פוּן דער מאַמעס שטענדיקן געװיין, 
װאָס יאַדעט אַרױס די נשמה, פאַרנמאסט די טעג, 
-- װי אַזױ װײנט מען נישט,,, אַזאַ יוּנג.,, אַזאַ לעכט, אַלע יינגלעך זע- 
נען אַהײמגעקומען, נאָר מיין פּיניע נישט.,. װאוּ פוילן ערגעץ זייגע בּיינער 
וואוּ.., זיינע יוּנגע בּיינער,, 
-- אַטֶּע יינגלעך... אַלע יינגלעך,,, דוּ װײסטאָך, מאַמע, אַז ס'זענען גע- 


+-. 
אי 
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א. מ. פ וק ס 


פּאַלן נאָך יינגלעך.,. ס'איז געפאַלן נחוּם אייזיק בּערלס., משה דעף 
לאַנגער.., בּריינעס זוֹן.., 
ס'האָט זי תּמיד פאַרדראָסן, די טאָכטער, װאָס די מאַמע טענהט אַלץ אַלע 
יינגלעך, כאָטש זי ווייסט גאַנץ גוּט, אז נישט אַלע יינגלעך זענען אַהײמי 
געקוּמען, די אַנדערע יינגלעף אָבּער, װאָס זענען נישט אַהײמגעקומען 
האָט זי נישט געזען; מיט אַ נישט:פאַרגינעריש אויג האָט זי נאָר געוען 
די יינגלעך, װאָס זענען אַהײמגעקומען פוּן די זעלנער -- אױסגעװאַקסע: 
נע, אױיסגעפּאַשעטע, מיט גלייכע ברייטע פּלייצעס, געזונטע פריילעכע יונ5 
גען, װי די ליכט, האַנדלען אוּן פֿאַרדינען, אוּן מדערקענט זיי נישט: 
-- זע גאָר, װער איז דער,,, משה דעם שװאַרצן קאָטערס ?.., קיין עין. 
הרע אױיסגעװאַקסן א יונג,., אוּן מיין פּיניע פוילט אין דער ערך, ערגעץ 
אין דער פרעמד, אָן אַ מצבה,,, אַ װייטיק איז דער מאַמען אין האַרץ, אַ 
גרויסער בּראָך... 
גשעת די מאַמע האָט געװיינט אוּן געשנייצט די נאָז אין פאַרטוּך אַרײן, 
פלעגט דער טאַטע אװעקקוקן אוּן שווייגן. די קויטיקע גראָע בּאַרד זיינע, 
געעלטערט פאַר דער צייט, אין אַראָפּגעהאָגגען שטוּם אוּן טרויעריק, װי 
אָן אַלטער אָפּגעניצטער בּעזים, דער שטוּמער טרויעו' פוּן די טאַטעס, װאָס 
באגלייט אונדז דאָס גאַנצע לעבן, דער ייד האָט זיך פּלוּצִים אומגעדרייט 
און געזאָגט; : 
-- װאָס שאַדט עס דיר, אַז װעסט אָנטוּן עפּעס איפן האַלדן, עלקע.. 
היינטיקע קינדער,,. זיי פאָלגן דען ?... 
די טאַכטער האָט נישט געפאָלגט, דעם האַלדן אָפֿן בּיז אַ שטיק אין דער 
{ קענער בּרוסט אַרײן, גערויטלט אין אָפענער גליסטיקייט צוּם אָפּגעבּן זיךף 
אין פרייד, איז זי אַװעקגעגאַנגען, הוידנדיק זיך אַבּיסל אױיף די פולע 
קלוּבעס פּאַװאָלע אַהער אוּן אַהין, װי אַ קאַטשקע, אַביסל שפּאַצירן, װי 
זי האָט געזאָגט: 
-- װאָט װעט זי עפּעס אויסזיצן אין דער הײים?.. 
ר' שלוֹם-בּער האָט געזוּכט זיין שטעקן, ער האָט אַראָפּגערוקט דאָס 
היטל איבּער די אויערן אוּן געלאָזט זיך גײן, 
-- וואוּ גײסטו, שלוס-בּער? -- האָט געזאָגט די יידענע, -- אין אַזא 
דרויסן, שלוםיבּער,,, 
--- ואוּ זאָל עך גײען,. -- האָט דער יד זיך געבּייזערט אין שׁוּלרי. 
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א. מ. פ וק ס 


קייט.,, - כ'גיי,,, = פרעג מיך בחרם וואו כגיי,,, ‏ כ'װײס,,, ‏ כוועל אַבּיסל 
אריינגיין צוּם מחותן געװאָר װערן... דאָרט קער זיין װאַרעם אין שטוֹבּי.. 
הערסטו, װאָס עכ'ל דיר דערציילן, חנה, עך האָבּ מורא, אַז אוּנדזער מחוּתן 
װעט שוין לאַנג נישט אָנציען,.. גאָרגישט קיין לייט שוֹין, מנתחם.. א.י 
פאיקילט זיך אין די אראַקן, נעבּעך,,, געפאפּט א לונגן-פעלערי.. 

און די שלום.צער איז אַװעקגעגאַנגען פון דער חיים, 

אַלעמאָל אַויפסגײי האָט דער שטורעם:וינט מיט אַ צוגעדושעטן שרעקיקי 
געצויגענעס יאָמער וילד אַ ה"ב געטאָן אַ קוּפע טרוקענעם, װי זאַמד 
צעמאַלענעם שניי,. אים ווייט אװעקגעטראָגן, אוּן אַ פּראַל געטוּן מיט אים 
אויף א דעכ? -- אים צעװירבּלט און צעשאָטן אין אַ װײיסן בייזן װאַלקן, 
אונטעדכאפּנדיק תּיכֹּף א נײע קופּע שגיי. די ליידיקע, טרוקענע בּיימע. 
לעך זענען געווען פארגליװוערט, געבּוֹיגן פונם װוינט שװער אין איין זייט 
אַרײן, די אָפּנעלאָזענע ערטער, איבּערגעצויגענע מיט אייז, זענען אַ רגע 
געבּליבן נאַקעט-בּלאָ, האָכּן דורכזיכטיק קלאַר װי גלאָז געגלאַנצט מיט אַ 
לויטערער קלארער קעלט, און פּאַלד זענען זיי װידער פאַרשאָטן 
געװאָרן אין הייכע גלאַטע שנייבּערגלעך, אוּן ס'האָט זיך געדאַכט, אַן 
אין דעם דאָזיקן מוראדיקן דרוֹיסן האָט נאָך קיינמאָל נישט געאָטעמט אַ 
פעבּעריקער נפש. אָצּער אין דער בּלאָלעכער ווייסקייט, װאָס האָט טונקל ‏ 
געציטערט אין די אוֹיגן, װי צאַנקענדיקע פלעמלעך, איז צוּמאָל פאַרבּײש 
גענאַנגען אַ גוי אין אַ געלן האַרטן בּרייטן קאָזשוּך, זיכער, פּאַװאָליע, 
רייך, מער וי תּמיד -- אוּן דער סקריפ פון זיינע בּרייטע האַרטע שטיוול 
מיט די שטוּמפּיקע נעז אין פראָסטיק האַרטן שניי, איז געװען זאַט, שאַרף, 
ס'האָט געסמאַלעט די שפּיץ אוֹיערן אוּן געטרוקנט האַרבּ אונטער דער 
נַאַז. אונטער א גראַבּיפאַרבלאָזענעם פאַרקאָװעטן בּלינדן פענצטערל 
פוּן אַ פאַרזונקענעם פאַרשאָטענעם ײדישן שטיבל, האָט זיך אין װײיסן 
שניי שאַרף געשװאַרצט. אַ שפּיץ-פאַרשטאַרטער פליגל פוּן אַ דערפרוירעי 

נער װראַנע, | 

דער װינט האָט דעם "ך אונטערגעטראָגן, אַ כאַפּ געטוּן אַלע מאָל 
אין דער פּלײצע און אַװעקגעטראָגן אַ שטיק װעגס װייט. זיין לאַנגער 
געעלטערטער טיזליק אין געװען פוּן אונטן צוגעטאַטשט, צוגעקלעפּט צוּ 
די שטיװל װי א נאסע שמאַטע, װאָס פּאַטשט זיך צו אוּן בּליײיבּט קלעבן, 
ער איז געפלויגן ממש אין דער לופטן און צוגעפּראַלט צוּם מחותנס טיר, 


אה = ײששאנאפמאשורשױ- == ינ-כנפטופששישט. 5 אטוריי,. יי 
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א. מ, פ וק ס 


-- קאַלט, שלוֹםיבּער? האַ! קאַלט! -- האָט דער קראַנקער מנהם אַ 
שמייכל געטוּן, װען דער מחוּתּן איז אַרײנגעקומען מיט זיין שטענדיקן 
האַלבּ:שטעכיקן חוזק-שמייכעלע, בּאַהאַלטן אוּנטער דער גראַלעכער שטעכי. 
קער װאָנצע אוּן אין דערמיט האָט ער זיך װי תּמיד צעהוסט מיט זיין 
לאַנגן קרעכצנדיקן הייזעריקן הוּסט אוּן אראָפּגעשפּרונגען פונם בּעט און 
לאַנג אָנגעקוקט דאָס שפּײיעכץ, 
אַז די מנחמקע פלעגט דאָט זען, האָט זי אויסגעדרײיט דעם קאָפּ אוּן גע. 
זאָגט שטיל צוּ זיך אַלין, אז דער קראַנקער זאָל הערן: 
-- אי אַ מצוה. - 
אוּן זי איז געווען גערעכט, די יידינע. װאָרוּם ר' מנחם האָט געהאט אַ 
טבע אַרוּמצוּדרײיען זיך אַ גאַנצן אינדערפרי דאָרט אין די שװאַרצע פאר. 
פוילטע פרעטערנע בּאַראַקן אין די בּלוֹיזע קויטיקע גאַטשעס, גװאַדז זען 
אין די פּאַנטאָפֿל אין דער זוּמפּיקער, צעװייקטער קאַלטער בּלאָטע פון 
איין בּאַראַק צוּם אַנדערן, הייבּן די בּאָרד אוּן הערן צװישן די יידן מיט 
הנאה נייעס פונם קייזער, פוּן דער פּאַליטיקע, פוּן די שלאַכטן, 
-- עסטאָך פאַרקילן, מנחם,,, געדענקזעש..,. װאָס דרייסט זיך עפּעס אַרוּם 
אין די גאַטשעס, מנחם,.. טוּ דיר כאָטש אָן די הויזן, מנחם.., 
דאָס ווייבּ האָט גערעדט, גערעדט צוּ דער װאַנט און ער האָט זיך געטון 
זייגס זיך אַרומגעדרײט אין די גאַטשעס. 
דער קראַנקעד איז געזעסן אַצינד אינם צעדריקטן, שװאַרץ:קױטיקן בעכן 
אין קויטיקן טלית אוּן תּפילין, געדאַװנט. דאָס היטל? טיף פאַררוּקט איפן 
הינטערשטן האַלבּן קאַפּ, האָט ער זיך געפילט דודכגענומען אין די טרוֹקן, 
אויסגעצערטע פיס פון אַ אָפּשװאַכנדיקער טרוקענער װאַרעמקײט, װאָס 
קוּמט פוּנם לאַנגן חולאת אוּן ס'האָט זיך אים, װי יעדן טאָג, געגלוסט 
צוּ רייצן מיטן מחותן, װאָס פלעגט אַרײנקימען אַהער זיך אָנװאַרעמען . 
-- אַ,,, ס'איז קאַלט, שלום:בּער,,, אֵיאָ? 
-- הערסט! עים איז קאלט! ער ליגט אַ גאַנצן טאָג אונטערן איבּער. 
בּע'!, איז עים קאַלט,.. פּריוו לאַמעך זען גי אַרוֹיס אין דרוֹיסן אַרױס,-- 
האָט דער מחותן געזאָגט. ער האָט אַהוּמגעטענצלט אַהין אוּן צוריק 
איבערן שטיבּל, אָנגעבּויגן, איילנדיק איין האַנט אַרײנגערוּקט אין דער 
אַנדערן אַרבּל, די האָרבאַטע פפייצע ענג-שמאָל איינגעװויקלט אין זיין לאַנגן 
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שװאַרצן געלאַטעטן טיזליק בּיז די קנעכל אוּן דאָס שװארצע ברײטע 

אויסגעקר;;כענע היטל אָנגערוּקט בּיז אוֹיף דער גראָער ברײטער באָרד, 

פוּן װעלכער ס'האָט אַרוֹיסגעקיקט אַ שפּיץ דיקע בּלאָיגערױטלטע גאָז, 

װאָס האָט אויסגעזען, װי אַ אַלטע בּוּלבּע װאָס קוקט אַרױס פוּן די קאָרי- 
ניעס, דער ייד האָט זיך נישט געקאָנט דערווארעמען, 


פוּן זיין אַרומטענצלען אַהין אוּן צוּריק, איז די קעלט אין שטוּבּ געװאָרן 

רויער אוּן טרױעריקער. ער האָט אָנגעמאַכט אַ װינט. די אָנגעװאַקסע:ע 

קרענקלעכע שניי-פלעקן, װאָס האָבּן בּלייך ארויסגעשייגט פוּן די סטעליעי 

ווינקעלעך אוּן פוּן די בּייכיקע שפעלטלעך אין די װענט, װי פייכטער 

גלאַטער שימל, האָבן פארשפּרײט אַ שרעקיקע שלעפעריקע טוּנקלקײט 
די אײיבּיקע טוּנקלקייט פוּנם װינטער אין אָרעמקייט. 


-- װייסטוּ װאָס כ'װעל דיר דערציילן, שלום-בּער--דערװאַרעם דיר די 
הענט. דאָס ערשטע זענען די הענט. אַז ס'איז נאָר װאַרעם אין די הענט 
איז שוין אוּמעטוּם װאַרעם.., -- האָט געזאָגט דער קראַנקער, 
-- מאַכסט חוֹזק, מנחם, האַ? ליגסט אין בּעט אוּן מאַכסט חוֹזק פֿון 
דער װעלט? נוֹ... נריי, 


דער מחותּן האָט גוּטמוּטיק-פריילעך געשאָקלט מיטן קאָפ, אוּן װי זין 
שטייגער איז געװען, האָט ער אַרײנגעשטיפּט אין הרוּבּע אַרײן װאו 
ס'האָט זיך ארומגעסמאליעט אַ פייכט שײטל האָלץ, איין שטיוול נאָכן 
אַנדערן, זיך צוּ דערװאַרעמען די פיט, 
-- אַ װינטער -- האָט ער געזאָגט, -- אַ קעלט, אַזאַ װינטער געדענק עך 
שׁוֹין נישט אַ יאָר פערציק.. 
דערװאַרעמענדיק זיך אבּיסל, האָט ער אַרוֹיסגעשלעפּט פוּנם ּוזעם אַן אלטן 
האַרטן שטריק, אַ פּאָסטראָיניק, דערלאַנגענדיק אים דעם מחותּן האָט ער 
געזאָגט ; 
-- נוּ, מנחם, עסט קויפן דעם פּוסטראָניק, צי ניין 4.. די זעסט אַ פּוסטי 
ראָניק,.. אַ נייער פּוסטראָניק, זאָלן מיר אַװי אַלע האָבּ |נליטוב.. עך 
האָבּ עם געקויפט ערשט דאָ פאַר דער מלחמה אין קאָזליוו אויפן יאַרידײ, 
די כּלבים זאָלן מיר נישט געווען אַװעקנעמען דאָס פערד אוּן וועגעלע, 
װאָלט עך עם נישט געװען פאַרקױפט. מעגסט מיר גלײבּן, מנחם... היינט 
קריגט מען נישט אַזױנע פּוּסטראָנקעס... עך פאַרקויף דיר אים אַ מציאהיי. 
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צוויי זעקסער, עך,.. עך נעם נישט װײניקער אַ האַלבּן נייעם.., זאָלן מיר 
אַזױי האָבּן פּרנסה בּריוח, הערסטוּ װי די כאַפּסט אַ מציאה.., 

בּאַם רעדן האָבּן די פאַרזוּנקענע אויגן ערגעץ:דאָרט אין דער קויטיקער 

האָריקײט אויפגעגלאַצט אוּמגעריכט מיט ניײיעם פיער, װי בֹּצַפֶּד אויפ. 

געלאָשענע קוילן, אַז מען טוּט זיי אַ בּלאָז:אוּנטער. זיין קול איז געװארן 

יוּנגער, פרישער, די שפּיץ נאָז גערויטלט, 

דער מחותּן האָט גענוּמען דעם פּוּסטראַניק, געכּלאָנטערט אים פּאַװאַליע, 

בּאַטאַפּט אים מיט די אויסגעצערטע װײסע טױטע קנעכערנע פינגער, 

ער האָט נישט בּאַדאַרפט אציגד קיין פּאָסטראַנקעס, װאָרוּם דאָס פערדל 

האָט מען נאָך תּחילת װינטער אַװעקגעטריבּן אין דער לײדיקער שִנַֿי 

איקער ווייטקייט אַריין, ס'זאָל דאָרט ערגיץ-וואוּ פּגרן, װייל ס'איז נישט 

געװוען אים װאָס צוּ געבּן צוּ עסן אוּן דאָס װעגעלע האָבּן צוּגענומען די 
זעלנער. ער האָט זיף אויפגעזעצט אין בּעט אוּן געזאָגט: 

-- װאָס טויג מיר פּאָכטרוּנקעס... עך דאַרף פּאָסטרוּנקעס דאַרף עך.. 

עך קען דיר געבּן גיין גרייצער,,. לאָן ער ליגן אויפן בּוידעם.., 

-- פאַר ניין נייע לאַזן ער ליגן כּאַ מיר -- האָט געזאָגט דער מחותּן 
! אַ בּיסל בּאַלײדיקט,,, קיין מציאות האָבּ עך נישט., 

די נאָז אַראָפּגעלאַזט, די פּ ייצע מער אָנגעבּויגן, האָט ער צוריק גע 
נומען דעם שטרויק אוּן אים באהאַלטן אין פּאַזעכע אַרײן 

די מחותּנתטע, מנחמס יידינע, איז אַרײנגעקוּמען אין שטובּ אַרײן, זי האָט 

געטראָגן אין בּיידע בּלאַע הארטע פארהאַרעװועטע הענט צוויי קאַנען װאַ. 

סער, די בּרעגעס פוּן די פאַרטאַלאַפּעטע קליידלעך, איינס איכּעױּ סאָג. 

דערע, זענען געווען האַרט, װי בּלעך, גראַבּיאַָנגעפּרױרן מיט אײז פוּן 

דעם אָפּגעכליפּעטן װאַסער. די יידינע האָט שװער געסאַפּעט, געהויכט 

אין די בּלאָע פאַרשאַרטע צעטראַסקעטע הענט אַרֹין און זי האָט שװער 

אוגטערגעטענצלט אין די גרויסע צעפ,יקטע שטיו , װאָס בּאַ. איינעם 

האָט פונם שפּיץ אַרױסגעקוּקט אַ האַרטע שנייאיקע שמאַטע אָנגעפרוירן 

מיט אייז, 

-- אַזאַ זאַװערוּכע, אַן עבירה אַפילון אַ הוּנט אַרױסצוּטרײבּן אין דרויסן 

אַרױס.,, יאָסל, שטיי שוין אויף, יאָסל! מעגסט שוין אויפשטיין, ניש.קשה. 

ס'איז שוין בּאַלד װוידער נאַכט. הערסט, יאָסל ! נוּ, װאָס זאָגט איר, מחוּתן } 

מ'האָט אַזאַ געזונטן יונג אוּן ס'איז נישטאַ װער ס'יאָל אריינברענגען 
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ריד 
אַ בּיסל װאַסער אין שטוּבּ אַרײן. נוּ 4 אַזאַ געזוּנטער יונג זאָל אַ גאַנצן 
טאָג שלאָפן מיטן טאַטן,,, שעמסטאָך נישט פאַרן מחוּתּן, יאַסעלע?... -- 
האָט גערעדט די יידינע, בּשעת זי האָט גענוּמען קערן די האַרטע ערדע. 
נע געבּערגלטע ערד אין שטוּבּ מיסן אַלטן אָפּגעריבּענעם בּעזעם פון 
ריטלעך, אין איר ליידיקן מויל אָן ציין, האַנן זין בּאַם רעדן די 
בּלויזע בלאָע יאַסלעס װייך אָנגעשלאָגן איינע אויף דער אַנדערער, אוּן 
סיהאָט אויסגעזען, װי פוּנם לידיקן חלל דאָרט רעדט אַרױס די אַרעםי 

! קייט אַלין -- די מאַמעשע צרות פוּן אַלע יאָר. 

--- גלייך טוּסטוּ, יאָסל, װאָס די שלאָפּסט.. הלואי װאַלט איך מיך גע. 
קאָנט אַרײנלײגן אין בּעט אַרײן אוּן שלאָפן, כ'לעבּן -- האָט געזאָגט 

| דער מדוּתּן. 
דער קראַנקער האָט אויסגעדרייט דעם קאָפּ אוּן אַ קוּק-געטאָן אױף זיין 
זוּן יאָסל, װאָס איז געלעגן נעבּן אים בא דער זייט נאָנט צוּגערוּקט צוּ 
דער װאַנט, מיטן לאַנגן טרוּקענעם שטוּמען פּנים, װאָס איז ענלעך געי 

ווען צוּם פּנים פוּן אַ פערד, 
-- אם ירצה:השם, מאָרגן,.. מאָרגן װעסטוּ שוין אַרויפבּרענגען אַ בּיסל 
װאַסער, א יאָ, יאָסעלע, האַ ?.,---האָט געזאָגט דער קראַנקער, שמייכלענדיק 
מיט זיין אייבּיקן שטעכעדיקן האַלבּן שמייכעלע מיטן צוּגעמאַכטן מויל 
אין דער קויטיקער קראַנקער בּאָרד אַרײן, װאָס אירע האָר זענען גע. 
שטאַנען שפּיציק אוּן שאַרף, װי דראָטן. מ'האָס זי געקענט איבּערציילן. 
אוּן אין דערמיט האָט ער זיך צעהוּסט מיט זיין הייזעריקן פייכטן הוּסט 
אַראָפּגעשפּיגן פוּנם בּעט אוּן לאַגג אָנגעקיּקט דאָס שפּײעכץי ‏ / 
דער װינט האָט געפייפט אין קוימען, געהירזשעט, געריסן, אוּן ס'האָט 
זיך געדאַכט, אַז ער װעט אָפּרײסן דעם דאַך אוּן אים אַװעקטראָגןײי 
-- װאוּ איז ערגעץ עלקע1 -- האָט פּלוצים אַ פרעג:געטאָן די מחוּתּנת: 
טע מיט אַ שטילערן קול, אַ פאַרדעכטיקן, װאָס גיט אָנצוּהערעניש, אז 
| מ'ווייסט, נאָר מ'רעדט נישט, מזאָגט גאָרנישט. 
-- עלקע; װאוּ זאָל זי זײן? פרעג מיך בּחרם.,. זי גײט,., נאָר זי 
גייט... קאָן זיך נישט אינהאַלטן אַ מינוּט אין שטוּבּ... זי גײט, זאָגט זי, 
אַ ביסל אַרױיס אין דרויסן אַרױס שפּאַצירן,,. אָ, היינטיקע קינדער.., זי 
האַנדלט, זאָגט זי... װײיס עך װאָסײי אירע מסחרים.,, -- האָט דער מחותּן 
גערעדט אוּן אַ קרעכץ געטאָן צוּם סוף. 


סעטוג 
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א. מ. פוּק ס 

די מחותנתטע האָט אַראָפּגעלאָזט טיפער איר בּלאָע, לאַנגע נאָז צוּ 

דער ערד אוּן זי האָט געשוויגן מיט אַ שלעכטן פאַרבּיסענעם שוייגן, - 
קיינער האָט נישט געװאוּסט, װאָס װעט דער סוף זיין פוּנם שדוּך. מ'האָט 
נישט גערעדט אַפן: נישט די מחוּתּנים אוּן נישט חת-כּלה, יאָסל מיט 
עלקען, זיי זענען געווען חתן.כּלה נאָך פוּן פאַר דער מלחמה. יאָסל האָט 
נישט געטויגט פאַר קיין זעלנער, מ'האָט אים נישט גענוּמען. ער איז 
אַנטלאַפן אינאיינעם מיט טאַטע.מאַמע פוּן ראַוצּינע אין אַנהײבּ מלחמה. 
צייט, ווען די קאָזאַקן זענען סיערשטע מאֵל אַריין קיין ראַזבּינע. מ'איז 
אַנטלאָפן קיין אוּנגאַרן איבּער די קאַרפּאַטן:בּערג אין די בּאַראַקן 

אַרײן. 

עלקע מיט אירע טאַטע:מאַמע זענען אָבּער ס'ערשטע מאָל נישט אַנטלאָפן, 
זי זענען געבּליבּן דאָס ערשטע מלחמה : יאָר אין ראַזבינע סיי מיט די 
קאָזאַקן אוּן סיי מיט די עסטרייכער. זיי זענען ערשט דערנאַך אַנטלאָפֿן; 
דאָס ערשטע קיין לעמבּערג אוּן פוּן דאַנען קיין װין. תּחילת װינטער, 
אין סוף 1918 יאָר, אַהײמקוּמענדיק צוּריק קיין ראָזבּינע, איז עלקע שוין 
געווען אַ אַנדער מיידל: שוין גאָרנישט די עלקע.. האָט יאָסלס מאַמע 
געזאָגט דעמאָלט, אַראַפּלאַזנדיק די לאַנגע בּלאָע נאָן צוּ דער ערד. 
מיהאָט גערעדט אויף איר, אויף עלקען אין ראָזבּינע... מ'האָט געזאָגט, 
אַז זי האָט נישט קיין מורא געהאַט נישט פּאַר די עסטרייכער אוּן נישט 
פאַר די קאָזאַקן אַפִּילוּ,,, מ'האָט זי יאַקאָש נישט אויפגעגעסן, פּונקט װי 
נאָך אַ סך אַנדערע מיידלעך פוּן ראָזבּינע.,. מ'עסט עפּעס אויף עמיצן1., 
זי האָט געלעבּט מיט די זעלנער בּשלום אוּן די עלטסטע האָבּן זי גע: 
גריסט מיט אַ פּאַרגנבט שמייכעלע צװישן די װאָנצעס, װען זי פלעגט 
גיין אַבּיסל אויפן שטראַז שפּאַצירן פאַרנאַכטלעך-צוּ אין איר ענגן יאַ. 
קעכל, דאָס קעפּל פריש פאַרקעמט, אוּן אַז ס'איז חלילה עפּעס געהאָנ. 
גען שלעכטס איבּער אַ יידן, איז מען אַריבּערגעלאָפן צוּ עלקען, עלקע 
איז אַריבּערגעלאָפן צוּם עלטסטן בּעטן אוּן זי האָט תּמיד געפּועלט, עלקע... 
אוּן אין דער צייט װען איר חתן יאָסל איז אין די בּרעטערנע בּאַראַקן 
דאָרט אין זוּמפּיקן טאָל אין אוּנגאַרן צװישן אַלע יידן געשלאָפן אויף 
דער ערד מיטן טאַטן, אין עלקע געזעסן, אָפּגעװײסט די קליען אַרוּם 
דער נאָז, די רויטע פעדער פוּנם היטעלע איפגעשטעלט גרעסער װי 
ס'פּאַסט זיך, אין װין -- אין אַ קאַפּע + הויז אין װינקל אויפן פּלוּשענעם 


ר 10) 
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8. מ. ס וק ס 


זאָפקעלע אוּן געהוידעט מיטן גראָבּלעכן פיס אוּן געהאַנדלט גלייך מיט אַלע 
יונגעלייט אוּן מיידלעך מיט צוירן, לעדער, קעז אוּן זייף אוּן זי איז 
געװאָרן א לייט, עלקע... זיך אויסגעמענטשט גלייך מיט אַלע, אוּן אַהײם 
איז זי געקוּמען דערנאָך קיין ראָזבּינע, אױסגעפּלײכט די נאָז, דיגער, 
ווייסער, אײידעלער; גאָרנישט צוּ דערקענען איז געווען איר פּאַװאָליע, אייי 
דעלער קול, דאָס בּאַהאַלטענע דינע רײצעניש פוּן דער זינד האָט גע- 
שמעקט דערפוּן װײטוּענדיק און גלוסטיק. 

אַז עלקע פלעגט אַמאָל אַרײנקוּמען אַהער צוּם מחוּתן איןן שטובּ 
אַרײן, דער אָפענער האַלדז גערויטלט פוּנם פּראָסט בּיז טיף אין דער 
בּרוּסט אַרײן, רוּפן די מאַמע אירע, האָט זיך יאָסל בּאַם טאַטן אין בּעט 
איבּערגעדרייט מיטן פּנים צוּ דער װאַנט, בּרונז. ער האָט געשויגן 
נישט גערעדט אַ װאָרט. אוּן ס'איז אויך געװען גוּט אַזױ צוּ ליגן אי 
בּעט, צוּ שלאָפן מיטן טאַטן אוּן נישט אויפצושטיין אין, קאַלטן װוינטער 
טאָג אַרײן, זיינע טרוּקענע, פּלאַטשיק:שאַרפע בּיינער זענען געווען פאַרי 
חלושט, אײנגעמאָרעט אין דער קױטיק - קרענקלעכער בּעט:װאַרעמקייט. 
די אַפּענע אויגן האָבּן כּסדר געקוּקט אויפן קליינעם שטיק, קאַלט:בּלאָל. 
װאַנט, װאָס ער האָט אַלע מאָל אָנגערירט מיטן שפּיץ פוּן זיין לאַנגער 

דאַרער נאַן -- כּלייך פוּן הוּנגער, געװען בּרוגז נאָך פוּן נעכטן אי 
דער נאַכט פוּן דער וועטשערע, װען די מאַמע האָט זיין יינגערן בּרודער, 
סענדערן, געגעבּן אַ גרעסערע שיסל בּאָבּעלע:יושקע אוּן דערצוּ האָט די 

מאַמע אונטערגעשטופּט סענדערן אַן אָפּגעקאָכט איי. 
-- עך בּין נישט קיין קינד, ען...--האָט יאָסל אַװעקגערוּקט די שװאַרצע. 
שיסל געקעכץ פוּן זיך, אַראָטלאָזנדיק בּרוגז די נאָז אוּן ער איז געגאָנ: 
גען שלאָפן אָן װעטשערע. 
-- דוּ,., דוּ,,. געזונטער בער דוּ. דוּ גלײיכסטעך צוּ סענדערן דוזי, 
סענדער פאַרדינטאָך, סענדער.., סענדער איז אַ לײט.. ער גלייכט זעך 
צוּ סענדערן... ערי., 

די גיפטיקע רייד דער מאַמעס זענען געװען דין צעפּליעטשט, אָנגעשאַרפּט 
צװישן די בּלאָע שמאָלע ליידיקע יאַסלעס. אוּן זי איז געװען גערעכט, 

װאָרוּם סענדער האָט טאַקע פאַרדינט, סענדער, ער האָט געהאַנדלט, גע. 
פירט סחוֹרוֹת בּאַ נאַכט קיין קאָזלעװ אוּן צוּריק,.. אוּן װוען די זעלגער 
כאַפּן אים, דערשטעכן זיי אים, אָבּער סענדערן האָט מען נישט געכאפּט 


הער ה "47 אאושרי "ר "יט טואס טור הור זי יע 
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א. מ. פ וק ס 


ר האָט אוּנטערגעקויפט, אונטערגעשמירט די כּלבים אוּן דורכגעשווארצט 

בּאַנאַכט אין פינקלדיקן בּלאָען שניי אַקעגן דער לבנה, אָנגעבּױגן, אַ 

זאַק שוועבּעלעך אוֹיף די פּלײצעס. ער האָט פאַרדינט געלט אוּן דאָס בֹּא: 

האַלטן אין קוּפּערט, גאַנץ אוּנטן, אוּנטערן טוּכלע גרעט, איינגעבּונדן אין 
דער צעשיטער הגדה... 


/| 


פששׂאָס דוּנערן פוּן די שיסערייען האָט נאָר. אײנגעװאַליעט אַבִּיסל די 
| ייישע שיבּלעך אין ראָזבּינע, בּאַ אַ טייל זענען געווען איינגעפּלעטשט 
די דעכער, װי ס'צעפּלעטשט זיך אַ פריש בּרייטל, די װענט אײינגעבּראַכן 
| מיט געשפּאָלטענע בּייכער, אַ טייל װידער זענען געװען אינגאַנצן פאַר. 
שוואוּנדן, די בּעלקעס אַװעקגעשלעפּט פוּן די גוים, צעטראָגן; דער שניי 
האָט צוּגעדעקט די ליימענע חורבֿות מיט אַ גלאַטיק בּערגל אוּן ס'האָט 
נאָר אַרױסגעשטעקט אַ בּלאָיגעקאַלעכטע פּאָליצע, ליידיק אָפּגעבּראָכן אין 
מיטן דערינען, דער בּליק האָט דאָרט תּמיד געזוכט אוּמזיסט אַ טעלער, 
אַ טעפּל, | 
זייט סענדער איז אַהײמגעקוּמען פוּן די זעלנער, האָט זיך אים אַלץ אויסגע. 
דאַכט, אַז ער איז פאַרבּלאָנדזשעט געװאָרן, ס'איז נישט ראַובּינע, דאָס 
אויג האָט זיך נישט געקאַנט צוּגעװיינען צוּ דער ווייטער פּוּסטער לייךי. 
קייט; קיין יידישע שטיבּלעך זענען דאָ, אויפן שטראָז, מער נישט געווען, . 
גישט שלמה . װאָלפס שטוּבּ אוּן נישט יונהס שטוּבּ. ס'איז נישט געװען 
די מיל, די בּריק אוּן דער טייך... 
-- וואוּ איז ערגעץ אַהינגעקוּמען דער טייך 1,.. -- האָט סענדער אַ פּאַר 
מאָל שוין אַ קלער געטוּן, די טעלעגראַפן:סלוּפּעס זענען געלעגן צעלייגט, אי: 
בּערגעבּראָכענע איבּערן צעלעכערטן ועג, איבּער די גריבּער אָנגעפוּלט 
מיט שניי, זײיערע דראָטן זענען געשטאַנען איבּערגעריסן, טויבּע פאַר: 
פּלאָנטערטע אין דער הייך, פּאַװאַליע זיך שװער געשאַקלט, װי אַ בּינטל 
לעבּעדיקע װערעם. ‏ / 
יסענדער איז געגאַנגען דעם קאָפּ אַנגעבּױגן, שניידנדיק זיך מיט א זייט 
אין װוינט, זיין װאָלן שאַליקל איז אויך געװען האָפּערדיק פאַרװאָרפן 








12 


א. מ. פ וק ס 
איבּערן האַלדז און איין שפּיץ דערפוּן אַרײנגעשטעקט אויף דער פּלײצע 
אין שנאָל פוּן זיין קוּרצן ראָק, איבּערגענייט פונם זעלנערישן מאַנטל, 
די פוּלע בּעקלעך זינע האָבּן איצט געפלאַמט רוט אין בּרענענדיקן 
שאַרפן פּראָסט אוּן פוּן זיין שיינער געבּויגענער נאָז האָט פונם שפיץ 
אַראָפּגעהאַנגען אַ טראָפּעלע. ער האָט געשפּאַנט מיט כּוֹח אין דער וי 
סער װאיענדיקער זאַװערוכע, װאָס האָט צוּריקגעשטופּט מיט שטאַרקײט 
אוּן געפינצטערט אין די אױגן מיט אַ ציטערדיקן וייסן פלימער, פאַר 

| כאַפּנדיק דעם אָטעם, 
-- אַ. כאָלירע זאָל דאָס טרעפן... -- האָט סענדער געזאָגט. נאָר אָט איז 
ער געגאַנגען אין מיטן װועג צװישן עטלעכע קליינע האָלצערנע פּשוּטע 
צ, מלעך פוּן נישט אָפּגעטרעסעטע צווייגן, װאָס האָבּן קוים אַרויסגעשטעקט 
פוּנם שניי. אויף זיי זענען נאך געהאַנגען קרוּם די איזערנע העלמען 
פוּן די זעלנערישע קעפּ, װאָס ליגן דאַ בּאַגראָבּן אין מיטן דערינען, די 
אייזערנע העלמען האָבּן די גוים נאָך נישט געהאַט אַראָפּנעגנבעט, 
מ'האָט נאָך נישט געװאוּסט צוּ װאָס זיי קענען צוּנוּץ קוּמען. זיי האָבּן 
זיך שווער געהוידעט אין װינט אויף די צלם.שפּיצלעך, געקרעכצט מיט 
די מיילער אַראָפּ אוּן האָבּן דערמאַנט די טעפּ, װאָס די גויעס הענגלן 
אַרױס טרוּקענען אויפן פלויט, 
צװישן די צלמלעך בֹּאַ דער זייט איז געשטאַנען אַ פּלאַך בּרעטל, פרעמד, 
אַלײן אוּן מ'חאָט דערױף נאָך געקענט לײענען די אָפּגערינענע 
אותיות : 
,איואַאַק קאָהן. 
אַ ווייס אָפּגעשיטער פוּן שניי, װי אָנגעטאָן אין אַ װײיסן כאַלאַט, איז 
סענדער אַריינגעגאַנגען צוּ רחלע אייזיקס אין שענק אַרײן. אויף דער 
שװועל האָט ער זיך אָפּגעקלאַפּט זיינע גלאַנציקע ואויליונגערישע שטיווע: 
לעך אוּן דאָס שיינע גרינע קאַפּעליושל, די בּרעמען זענען געװען 
פּוּל פוּן שניי:פליטערלעך. א רגע האָט ער גאָרנישט געזעען 
אין שטוּבּ, בּלויז אַ ציטערדיקע טאַנצנדיקע שװאַרצקײט האָט געפלײ 
מערט אין די אויגן. ער האָט מיט זי אַ פּאָר מאָל אַ פּינטל געטון אוּן 
געזאָגט; 
-- א דרויסן, טפּוּ זאָל דאָס װערן.. 
דערנאַך האָט ער זיך געריבּען די פאַרשטאַרטע הענט, אוּן דער שענקע= 


.טימרעד 











דינס בּרייטער פעטער נאָכהענגנדיקער גוידער איז בּלייך אַרױסגעשװאוּמען 
אין דער גראָער מאַטקײט, 
-- רחלע, גיטסמא אַהער אַ טרוּנק בּראָנפן... גיכער, גיכע , װאָרוּם די 
קישקעס אין בּויך זענען מיר פאַרפרוירן... ער האָט אַריבּערגעבּױגן דעם 
קאָפּ, אַ גאָס-געטאָן גיך, קוים מיטן אויג צוּ דערזען דאָס גלעזל בּראַנפן 
אין מויל אַרין אוּן זיך געקװיקט, קוּקנדיק זשעדנע מיט דער גאַנצער 
גלוסטיקייט פונם ויוּנגן הייסן בּלוט אױף דעם װײבּלס װייכע קײלעכדי, 
קע דיקע הענט, 
-- אַ מחיה.., בּאַ אייך קען מען זיך טאַקע אָנװאַרעמען, רחלע,,, זאָל 
מאַ אַלע אַזױ האָבּן אַ גוּט קוויטל... -- האָט דער יוּנג פריילעך :צעפלאַמט 
גנביש אוגטערגעוואונקן מיט אַ האַלב אייגל אוּן ער איז אַרײן אין אַלקער 
אריין. | 
דאָ זענען שוין געזעסן שטעטלדיקע בֹּחוּרים בּאם טיש. געשפּילט אין 
דאָמינע, גערייכערט אוּן געהאַנדלט, פוּן די נאַקעטע קױטיק:בּלאָע שענק, 
װענס האָט גערוּנען די נעץ, דער רויך האָט זיך אין לייכטע װאָלקנדלעך 
געקייקלט אוּנטער דער האָרבּאַטער סטעליע אוּן די בּרייטע רויע קולות 
פוּן די יונגען האָבּן געהירזשעט מיט קראַפט אוּן זיכערקייט, 

די אַלע איבּערלעבּענישן אוּן פּלאָגענישן בּאַ די זעלנער אין די װייטע 
. ענדער, אין די פדעמדע שטעט אוּן ערטער, צװישן די פרעמדע מעגטשן, 
דאָס װאַלגערן זיך אין די בּלאָטיקע שיס.גריבּער, אין די שטיינערנע 
היילן, אויף די הויכע שנייאנקע בּערג, הונגער, קעלט, געץ, צעשאָסענע 
אברים, בּלוּט, מענטשן:פלייש, צעקרוּמטע הרוּגים, הענגענדיקע פאַרפּלאָנ: 
טערט אין די שטעכדיקע דראָטן, װאָס האָבּן דערמאַנט אויסגעזויגענע 
טויטע פליגן, װאָס הענגען פאַרפּלאָנטערט אין שפּינװעבּס, דאָס אַלץ אין 
געווען פאַרגעסן. אַרױסגעװאָרפן פוגט מוז אינאיינעם מיטן זעלנערישן 
היטל, װאָס מהאָט אַראָפּגעװאָרפן פונם קאָפּ. אוּן נאָר פוּן די קוּרץ; 

געשוירענע שטייענדיקע האָר אויף די האַרטע שטערנס, װי האַרטע בּער. 
שטלעך, װאָס זענען נאָך געװען דאָס איבּערבּלײבּעניש פוּן די זעלנער,. 
האָט איצט געשפּראַצט מיט פאַרשטאַרקטן שטוּמען לעבנס:וילן, מיט נייער 
גלוּסטיקײט צוּ פרייד אוּן קראַפּט, װאָס נאָר מענטשן, װאָס זענען געװוען 
איבּערגעענטפערט צוּם טױט אוּן זענען ניצוֹּל געװאָרן, דערפילן דאָס 

אוּמבּאַװואוּסט אין זייערע געבּליטן. 
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סענדער איז צוּגעגאַנגען צוּם טיש, פאַרגנבעט אַ קוּק געכאַפּט אין די 
דנָ;מינעס אוּן אַרוֹיפגעלײגט אַ האַנט אוֹיף משה-יעקלס בּרייטן אַקסל: 
-- משה-יעקל, פאַרקוֹיף מיר דיין זעקל ציקאָריע... עך גיב מיט פינף 
אוּן נינציק... אוּן ער האָט יענעם אַ שנעל געטוּן אין אוֹיער. 
-- פּאַװאָליע, בּרודערקע.,. קוּק מיר נאָר. נישט אין די שטיינער אַריײן... 
עך האָבּ נישט קיין ציקאָריעס... עך פאַרקוֹיף נישט... װאָס, ס'מאָנט מיך 
עסן... -- האָט געזאָגט משה:יעקל מיט זיין רוֹיען גראָבּן קוֹל, װי אַ בּיק, 
און די איבּערגעבּרענטע גראָבּע נאָז זיינע האָט שטענדיק געשמייכלט אָן 
א פאַרװאָס פאַרשפּרײטנדיק פריילעכקייט אָן אַ פּאַרװאָס, װאָרוּם אָנקיקנדיק 
זי, חאָט מען געמוּזט שמייכלען. 
די יוּנגען האָבּן צונויפגעשטעקט די קעפּ אוּן זיך געסוֹדעט עפּעס,.. מ'האָט' 
בּאַדאַרפט אָפּבעטן דעם סטראַזשניק אוּנטערן צמענטער, װאָס האָט געכטן 
געכאַפּט משה-יעקלען אוּן אַװעקגענוּמען בּאַ אים דאָס זעקל ציקאָריע, 
-- כ'האָבּ; מוֹרא, אַז די מעשה עט מעך קאָסט} צוויי ראַניש... האָט משה 
יעקל געזאָגט,.. -- דער כּלב עט נישט נעמען וייניקער.. 
-- אוּן עך זאָג מיינס, קינדער, פאַרשטײט איר מעך.. מ'דארף נישט 
אַרױֹיסװאַרפן קיין געלט אין דער בּלאָטע אַרֹין... מ'בּרעכט אָן דעם כּפּרה. 
ניק די בּיינער אוּן מ'נעמט צוּ די ציקאָריע.., זאָל ער מעך לאָדן צוּם 
סאנע טאָיקעף. 
דאָס איז געווען סענדערס עצה נאָך פוּן נעכטן, 
-- מאַך צוּ די קאַטערינקע... דער שמויגער דרייט זיך,.. -- האָט משה: 
יעקל אַ וואונק געטוּן אוֹיף דעם שענקערנס זינדל, אַ פעט אַרומקריכנדיק 
חסידיש בּחורל, מיט שטיקלעך אוּנטערגעשוירענע פּאהלעך, געקרייזלטע 
אוּנטערן פאַרסמאַלצעװעטן סאַמעטן קאַפּעלושל. דאָס העלדזל זיינס איז 
געווען נגידיש:ווייס, פעט, װי דער מאַמעס האַלדז... אין די אוֹיערן האָט 
זיך געשװאַרצט די אביקע בּלאָטע. 
די יוּנגען האָבּן זיך געהיט פאַר אים, פיינט געהאַט זיינע פּאהקעלעך מים 
דער שטענדיקער שנאה צװישן פּראָסטאַקעס אוּן חסידים, 
פוּן פאָרנט אין שענק קוּמט אַרײן אַ גוֹי מיט איז:צעפּלעך אוֹיף דער 
װאָנצע. ער רייבּט פעסט איין האַנט אין דער אנדערער אוּן ער פּינטלט מיט 
זינע קליינע שלעכטע אייגעלעך פוּן דער זייט צוּ די יוּנגען אין אַלקער 
אַרײן, גלוּסטיק נאָך זייער פרעמרן יידישן בּלוּט אוּן געלט, װאָס געהערט 
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שוין צוּ אים, נאָר ער קען זיך נישט דערויף דערװאַרטן. ער קוּקט אַהין מיט 
אַ מביניש אוֹיג פוּן אַ בּעל-הבּית, װאָס די בּהמה עסט בּיי אים גוּט, װערט 
פעט, ס'וועט זיך לוינען די שחיטה.., 
-- זי ריזשען דאָרט אוּנדזערע... די זשידעס קוֹילן אין דער זאַבּראַניע 
בּאַ אוּנדז,.. נישטאָ קיין קייזער.,. נישטאָ קיין פּריצים,.. נישטאָ קיין יידן... 
אַלץ אוּנדזערס... אַלץ,,, אונדזער מלוכה... 
דער גוי האָט דערצילט נייעס אוּן די יונגען אין אַלקער האָבּן אַ הער 
געטוּען מיט בּאַהאַלטענעם פֹּחד אוּן זענען אַ רגע שטיל געבּליבּן, שטוּם, 
אױף משה:יעקלס גראָגער שמייכלדיקער נאָז האָט זיך אַ לייג געטוּן אַ. 
שטוּמער דינער טוּנקעלער שאָטן פוּן צער, זי אַלט געמאַכט: 
-- ס'קער זיך דאָרט טאָן חושך... עך, האָבּ איך געהערט,--האָט סענדער. 
געזאָגט אוּן אַנטשװיגן געבּליבּן, 
-- איי די כּלבים,., | 
נחוּם, משה:יעקלס יינגערער בּרוּדער, אַ צוּגעפּלעטשעטער קיילעכדיקער 
מענטש מיט איין אוֹיער, האָט זיך שער אין זיינע גרוֹיסע גראָבּע שטיוול 
אויפגעהויבּן, אַ זופּ געטוּן מיט דער קיילעכיקער געפּאָקטער נאָז הוֹיך, בּייז 
אַרײנגעגאַנגען פּאָרנט אין שענק אַרין, האָט אָפּגעמאָסטן דעם גוֹי שטוּם 
פוּן דער זייט מיט אַ שטומפּיק-װילדן פאַרעקשנטן שנאהיבּליק פוּן אוּנטן 
אַרוֹיף איינמאָל אוּן נאָך אַמאָל, פּאַװאָליע אויסגעטרוּנקען אַ שטארקן 
טרוּנק-בּראָנפן אוּן ער איז צוריקגעקומען אָנגעבּויגן דעם קאָפּ שפּילן אַ 
-נייעם קאָן דאַָמינע מיטן בּרוּדער; 
-- צוּ צען קראָנען!.. 
-- צוּ צען קראַנען! .. 
-- זאָל דאָס דער שלאַק טרעפן... 
ס'איז שוֹין געווען טוּנקל, ווען די דריי יוּנגען, משה:יעקל מיטן בּרוּדער 
אוּן סענדער זענען אַרוֹיס אין דרויסן אַרוֹיס מיט דער דעה צוּ גיין צוּם 
סטראַזשניק ווייט אין עק ראָזבּיע אוּנטערן צמענטער, 
משה:יעקל האָט אַ רייבּ געטוּן די הענט, אויסגעשפּיגן, אוֹיפגעשטעלט זיך 
דעם קאָלנער פוּנם ראָק אוּן ערשט איצט האָט זיך געזעען, װי געװאַלטיק 
ברייט זיין פּלײצע איז, אוֹיף זיין בּרוּדערס בּרייטן האַרטן הינטן האָט 
זיך געווייסט אַ ליכטיקע לאַטע אין דער גראַער שווערער דעמערונג פוּן 
קוּרצן שנייאיקן װינטער:טאָג, 
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א. מ, פ וק ס 


-- א,., קומטס, קינדער,,, לאָמיר גייןיי. / : 
איבּערן וועג אַריבּער האָט זיך פאַרבּײגעטראָגן אַ װײבּעריש געשטאַלט, 
דאָס קליידל אוּנטערגעהויבּן אוּן אָנגעבּלאָזן אין װינט, אַנטבּלױזנדיק די 
גראָבּע פיס בּיז אַריבּער די קניעס אוּן זי איז פאַרשוואוּנדן צוּ יאַנקאָן. 
סקין אין גויעשן געװעלבּל אַרײן, וואוּ די רוּטענישע זעלנער האָבּן גע: 
פרעסן ווייסן געזאַלצענעם חזיר, געשיכּורט, געשפּילט אין קאָרטן, געזוּנגען 
זייערע פאַרבּענקטע נאַגנדיקע ליבּע:לידלעך, האַלטנדיק זיך אַרוּמגענוּמען 
מיט די הענט, די העלדזער פאַרזונקען אין אומעטיקן הוֹידען. 
משהייעקל האָט איר נאַכגעקוקט, נאַכגעשיקט אוּנטער די פּלײצעס זיין 
הירזשענדיק געלעכטערל; 
-- אַ כאַלירע זאָל זי טרעפן, עלקעלע... געװאָרן אַ גבורהדיקע מויד, דיין 
יאָסלס כּלה,, שפּילט דארט אין קאָרטן מיט די כּלבים... קער זיי שין 
שינדן אַ הױט.,, זי קען, די בּחוּרטע,,. אויסגעלערנט זעך די מלאבה.. 
-- זעסטו, אַ דאַגה האָבּ עך מיט איר... װאָס גייט זי מעך אָן, די 
| == קוּרווע,., -- האָט סענדער געענטפערט אַבּיסל פאַרשעמט, 
-- אַ דעכטע סחורח,,, | 
די דריי יונגען האָבּן געשפּאַנט אָנגעבּױגן שװוער, געשלעפּט אוֹן געזונקען 
מיט די גרוֹיסע שװערע שטיוול אין סקריפּנדיקן האַרטן שניי. דער װיגט 
האָט געשטורעמט אויף זיי, צוּריקגעשטופּט מיט אַ טויבּער װאיעניש. אבּער 
די קעפּ האַבּן זיך אַקעגנגעשטעלט מיט שטאַרקײט, געשניטן זיך מיט 
כּוח, ווייטער, ווייטער אין דער שנייאיקער קאַלטער װילדעניש אַרין, 
איינגעגעט, פארזונקען האָט אין ליידיקן שנייאיקן פעלד פאַרשיט אַרוס: 
געסטאַרטשעט דאָס װיײיסע דעכל פונם סטראַזשניקס שטובּ, קוים װאָט 
מ'װאָט דאָס אַרױסגעזעען, פוּן דער װאַרעמער שטרויענער זאַהאַטע האָבן 
אַרױסגעקוּקט קלייגע בּלינדע געל.בּאַלוכטענע פאַרפרוירענע פענצטערלעך 
מיט גויישער זאַטקײט אוּן װאַרעמקײט, 
משה.יעקל האָט אָנגעקלאַפּט אין שײבּל בֹּאַם סטראַזשניק, װאָס האָט בֹּאַ 
אים נעכטן צוּגענומען א זאַק מיט ציקאָריע. דער גוי איז אַרױסגעקוּמען 
אין דרויסן.ארויס אָן דעם היטל אין זיין קורצן האַלבּן פּעלץ אוּן די דריי 
יוּנגען האָבּן זיך צעדוּנגען מיט אים, געבּעטן זיך, ער זאָל אַרױסגעבן 
זייער טחורה, גערעדט צוּ זיין געװיסן : 
-- װאָס הייסט עפּעס, ער נעמט:צוּ פרעמדע סחורות,,, פאַרװאָס, פאַרװען} 


וישע 
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א. מ. פ וק ס 


װאָס איז עפּעס אַרױס הינט אין דער װעלט! 

װאָס הייסט עפּעס ראַבּעװען גלאַט בּאַ יענעם... מיר:גישט, דיר:נישט... -- 
האָט געטענהט משה-יעקל, האָט געטענהט העכער, געבּייזערט זיך מיט בּיידע 
הענט, געשריגן, היציק צעפלאַמט --װאָס הייסט דאָס עפּעס. אָבּער דער 
יוג האָט זיך געקראַצט אין די קוּדלעס מיט שװערער גויעשער שטוּמ. 
פּיקייט, געטענהט זיינס, אַז אַלץ איז זייערס, זייער מלוּכה,,. מען מעג 
היינט טאַן װאָס מיויל,,, מ'יטאָר היינט נישט האַנדלען מיט גאָרנישט.. 

פאַרצאָטן, אוּן אַז מ'כאַפּט, נעמט מען אַװעק,.. אַלצדינג אוּן שויןי. 
ס'איז שווער געווען מוּשווה צוּ װערן. דער גוי האָט געװאָלט אַ סך געלט, װעט . 
עד אַפּגעבּן די סהורה.., מ'איז אַרײן אין שטאַל אַרײן, מ'האָט זיך נאָך 
אַלץ געדונגען, געטענהט. דאָ אין שטאַל, צװישן שטרוי איז געװען בֹּאַ 
האלטן דער זאַק מיט דער ציקאָריע. אין דער שטוּמער פינצטערער װאַ: 
רעמקייט האָט דאָס קי. מיסט געשמעקט מיט מילך אוּן זעט, דאָס רייבג: 
דיקע מעלה.גירה פוּן די בּהמות אין דער פינצטער האָט שלעפעריק גע 
מאַכט, מיד, אפּהענטיק. מ'האָט פאַרגעסן נאָך װאָס מ'איז געקוּמען אַהער. 
ס'האָט זיך געגלוּסט אַרײנצוּװאַליען אין שטרוי אוּן שלאָפן, -- פַּלוּצים 
אָבער האָבן די יוּנגען אַ טאַפּ געטאָן זײיער סחורה אין דער פינצטער 
אוּן דאָס לוט האָט זיך אָנגעצוּנדן מיט נייער בּרענענדיקער גלוּסטיקייט. 
די זעלנערישע הפקרקײט האָט בּאַ סענדערן אַצינד פּלוּצים, אָן זיין 
ווילן א הײיב:געטאָן די פויסט זיינע, די האַרטע װי אייזן אוּן ער האָט דער: 
לאַנגט א שטומען גיכן אוּמגעריכטן קנאַק דעם גוי צװישן די אוגן, 
אײנמאָל און נאָכאַמאָל, דעם גוי האָט א שפּריץ געטאָן פייערדיקע 
שטערנדלעך אין די אויגן אוּן איידער ער האָט נאָך צייט געהאט אַרױס: 
צוּלאָזן פוּן מויל דעם אָנגעגרײטן, בּרוּמענדיקן ,גע--װאַ--אֵל--ט" איז 
ער שוין געלעגן אין דער טיפעניש אין שטרוי אוּן קוּלאַקעס שװערע, 
לייטישע האַבּן שוין געהאָגלט אויף אים אין פּנים אַרײן, אין בּויך אַרײן, 
' פוּן אַלע זייטן 

-- יַהוּדים, זשאַלעװעט נישט -- זשאַ, עוועט נישט, יהוּדים,,. הרגעט ווייך... 
אין די זייטן,,, ס'זאָל נישט בּליבּן קיין סמנים.,,. למען השם, יהוּדים.. 
נחום, משה:יעקלס בּרוּדער האָט שװער געסאָפּעט מיט דער נאָז װי אַ 
בּאַן, קניענדיק אויפן גוי אוּן װאַליענדיק מיט בּיידע פויסטן אין דער 
פינצטער אַראָפּ, אין דער שטוּמער לעבּעדיקייט אריין, צװישן שטרה.. 


{1 
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א. מ. פוּק ס 
געקנעטן פּאַװאָליע, בּאַדעכטיק, װי מ'קנעט בּרויט מיט דער פויסט אין 
דער דייזשע, 
אָפּגעטאָן דאָס שטיקל אַרבּעט, האָבּן זיך די דרי יוּנגען אויפגעהױבּן, 
אויסגעגלייכט. סענדער האָט גענוּמען דעם זאַק מיט ציקאָריע אויף דער 
פּלײצע, די היטלעך ז ענען בּאַ זײי געװען פאַררוּקט אויף די שטערנס 
אוּן די לייבּער ה ייס, פאַרשוויצט אוּנטער די גראָבּע מאַנטלען, 
--- ווייסט איר װאָס עכ'ל אייך דערציילן, קינדער, -- האָט סענדער גע. 
זאָגט, -- לאָמיר אַרינגײן זעך אָנװאַרעמען אַ בּיסל... אין שטובּ אַרֹיין.. 
צוּ דער גויע.,, נישט:קשה,,, מיר האָבּן זעך היינט ערלעך פאַרדינט,,, 
זי זענען אַרין אין דער האַלב:טונקעלער זויערער װאַרעמער דושנעקייט 
כּוּנם גויעשן שטיבּל, סהאָט געשמעקט מיט זױער:קרױט אוּן טריפות, 
אינטער דער סטעליע, אין װינקל בּאַם פּיעקעליק, האָבּן געהאַנגען אויף 
שטריק געפלאָכטענע וויגעלעך פוּל מיט שלאָפּנדיקע קויטיקע פּעמפּיקעס, 
די גיריקע גלוּסטיקייט האָט געצוּנדן גיכע קאלעמוטנע פלעמלעך אין די 
אויגן, הייזעריק געמאַכט דאָס לשון, די פינגער האָבּן געציטערט, די 
יוּנגע בּרייטע גויע מיט די פאַרקאַטשעטע רויטע הענט אין תּיכּף מרוצה 
געװאָרן..,. זי האָט נאָר מורא אַ בּיסל פאַרן מאַן.,. ער װעט שלאָגן.. 
אָבּער משה:יעקל האָט געהירזשעט, זיין נאָןז האָט געלאַכט גלאַנציק:גע. 
רויטלט : ווייסעך װאָס, וען -- אַז דער מאַן איז נישטאָ.,, מ'האָט אים 
אַװעקגעשיקט עפּעס װעגן אַ מסחרל אין שטעטל אַרײן,,, ער װעט אַזױ 
גיך נישט אַהײמקומען,,. ס'װועט איר גאָרנישט העלפן, ווייס עך װאָס.. 

אַ נעכטיקער טאָג,., 7 
-- נוּ, יהוּדים... װער עט זיין כּוֹהן.. 


זזז 


שִׁ אָז יאָסל איז אַרױסגעקומען פוּן דער שטוּבּ אינדרויסן אַרױס, האָט ער 
ש)מיט בּיידע הענט געטאָן אַרוּק:אַראָפּ דעם טאַטנס שמוישן היטל טיף אי. 
בּער די אויערן אוּן ער האָט אַ ניס-געטאָן אין דער ליידיקער שטילער 
קאַלטער נאַכט אַרײן, װאָס איז געשטאנען טױט, געדיכט אין אַ גראָלע. 
כער פאַרגליװוערטער ווייסקייט, אָן אַן אױבּן אוּן אָן אַן אוּנטן, אָן אַ שוּם. 

אנדערן שאָטן-פלעק, װי פאַר ששת ימי בּראשית. | 
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א. מ. פ וק ס 


אוּן ער איז אַװעקגעגאַנגען אין דער לײידיקער ווייטער נאַכט אַרײן, דער ווינט 
האָט געהאַט נאָכגעלאָזט און נאָר דער פראָסט האָט, שטייענדיק געשרפהט, 
לייכט, אָן אַ גערויש געקנאַקט, דורכגענומען מיט טויטער פאַרשטאַרטקײט 
דעם לײידיקן דרויסן אוּן אים צעדריקט, צעפּלעטשט אין אַ שנידיקער, 
גלייכער ווייסקייט, װאָס אוֹיף איר אָפּשטעכנדיק האָט זיך געשװאַרצט 
אין אַ קיילעכדיקן אוּמגעריכטן פלעק פוּנדערווייטנס אַן אָנגעבּױגענער 
מענטש מיט אַ זאַק אויף די פּלײצעס, 
ס'איז געווען סענדער. ער איז אַהײמגעגאַנגען פוּן קאָזלעװ מיט אַ 
זאַק זאַלץ, סאָפּענדיק אוּנטער דער שװערער לאַסט מיט אָטעם:װאָלקג- 
דלעך, װאָס זענען געפרוירן געװאָרן אוּנטער דער נאָז אוּן געבּרענט דאָרט. 
כּלוּצים איז סענדער שטיין געבּליבּן, ס'האָט זיך אים אױסגעדאַכט, אַז 
דאָרט פוּנדערװוייטנס, אין אַ גרוּבּ , רירט זיך עפּעס ; אַלעמאָל האָט זיך 
דאָרט אַ שװאַרצער פלעק, װי ער װאָלט געטשאטעװעט אױיף עמיצן -- 
זיך אויפגעהויבּן אוּן צוּריק בּאַהאַלטן. אָנשטרענגענדיק זיינע} שאַר: 
פע קליינע אייגעלעך אין דער וייטקייט אַרײן, האָט סענדער געפּרואװט 
מיטן בּליק דוּרכצוּדרינגען די גראָלעכע ווייסקייט אוּן דערקענען, װאָס 
דאָרט טוּט זיך. ער האָט פאַרשטאַנען, אַז דער שװאַרצער פלעק דאָרט 
טשאַטעװעט אויף אים. ער האָט אַראָפּנעלאָזט דעם זאַק פוּן די פּלײצעס, 
אויסגעשטרעקט זיך מיטן בּויך אויפן. שניי אוּנטערן זאַק! אוּן געלױיערט 
מיט איינגעהאַלטענעם אָטעם אוּן פאַרפּרעסטע ציין, צוּהאַלטנדיק מיט! דער 
האַנט דוּרך דער קעשענע זיין צוּגעמאַכט קוּרץ שטאַרק מעסערל -- גרייט 
דערמיט יעדע רגע אויפצוּשפּרינגען צוּם געשלעג. אַ היפּשע װײילע האָט 
זיך דער שװאַרצער פלעק דאָרט אין גרוּבּ אַלעמאָל אַ הייבּ געטוּן אוּן 
זיך װידער בּאַהאַלטן, בּאַװיזן זיך אוּן פאַרשװינדן, 
סענדערן איז נמאס געװאָרן דאָס ליגן אוּן לויערן. 
-- אַ שלאַק זאָל עס טרעפן,.. -- האָט ער, װי זיין טבע איז געװען 
הויך צוּ זיך אַ זאָג געטוּן. 
אויפגעהויבּן זיך, גענומען דעם זאַק אויף די פלייצעס, דאָס אויפגעמאַכטע 
מעסער שטאַרק פּאַרקװעטשט אין איין פויסט און זיך געלאָזט גיין אין 
וועג, וואוּ ער האָט געמוּזט פאַרבּײיגײין דוּרך יענעם גרוּבּ. 
צוקומענדיק נענטער, האָט סענדער דערקענט, אַז דאָרט אין גְרוּבּ צװישן 
דער פאַרשנײטער חורבה, פּאַרעט זיך זיין בּרוּדער יאָסל, 
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-- זע נאַר, יאסעלע פּאַרך -- האָט סענדער געזאָגט. -- טפו זאָלסטוּ 
ווערן.,. וואוּ גייסטוּ ערגעץ, ואו?,, בּיינאַכט. - 
-- װאָס גייטעך אָן װאוּ עך גיי,,. דוּ דערציילסט מיר װְאוּ דוּ גײסט., 
אַז דוּ עסט מיר דערציילן װאוּ דוּ גײסט, על עך דיר דערציילן װאוּ עך 
גײי,,, פאַרשטײיסט מעך,,, -- האָט יאָסל געענטפערט דעם בּרוּדער פּאַװאָ: 
ליע, מיט אַ הײזעריקלעך-בּרייט קול, װאָס האָט תמיד אַ בּיטעלע אוּנטער. 
געקרייעט, ווען ער האָט געשמייכלט, | 
-- ע,,, קוק אים נאָר אָן, מיין וואוילן יוגג... -- האָט סענדער געזאָגט, 
-- שיער, שיער, װאָלסטוּ געוען בּרוּדער:לעבּ אַרײנגעכאַפּט פּעטש װי 
די בּרעטער,,, אַ מערכה, ס'איז געוען אִי.. 
-- אוּן דוּ מיינסט, אַז עך װאָלט דיר געװען געשויגן,. -- האַ?+ -- 
האָט זיך יאָסל אַ שטעל געטוּן מיט אן אנגעבּױגענער אַקסל אין דער 
זייט, גרייט צום געשלעג.. 
אז סענדער איז אַװעקגעגאַנגען מיטן זאַק אויף די פּלײצעס, האָט זיך 
יאָסל נאָך לאַנג אַרוּמגעבאָברעט אין דער חורבה,. דערנאָך האָט ער פוּן 
דאָרט אַפּערגעשלטפּט אַ קלאַץ, אַ שוערן, אָנגעװאַקסן מיט איז און 
שביי, גענוּמען אים אויפן אַקְסל אוּן זיך געלאָזט גין מיט אַן אַנדערן 
וועג, אַ פרעמדן, אַרוּם אוּן אַרום ראָזבּינע, 
שווער האָבּן זיינע שטיוול געטרעטן און געסקריפּעט אין די האַרטע זאַמ? 
דיקע שנײ.בּערגלעך, ער האָט נישט געפילט די הענט, װאָס זענען געווען 
טויט פאַרשטאַרט פוּן קעלט, דער שטערן האָט אים געשװיצט אונטערן. 
היטל, װאָס די שווארצע װאָל דערפון איז געװען פאַרלאַפן מיט אייזיקן 
ווייסן פראָסט:הויך פון דער מױל.פּאַרע אוּן אױיף די בּרעמען זענען 
אָנגעואַקסן שטעכעדיקע איין:צעפלעך,. עטלעכע מאָל האָט זיך יאָסל . 
אויסגעגליטשט אוּן ער איז געפאַלן אונטערן קלאָץ, אַרײנפאַלנדיק אין 
אַ שניי-גרובּ, האָט ער מיט די הענט אָנגעטאַפּט דאַרט שאַרפע, טרוקענע, 
קאלטע ביינער אין שניי, װי שאַרפע העק. זיי האָכן טרוּקן א טראַסטשע 
געטוּן אין דער גראָלעך.װײיסער פאַרגליװערטער נאַכט:שטילקײט, יאָסל 
װאָלט געווען געקאָנט שוערן, אַז סיזענען די בּיינער פונם טאַטנס פערדל; 
ס'איז נישט געװוען װאָס צוּ געבּן צוּ פרעסן דער אינגעדאַרטער שקאַפּע 
מיט די טרוּקענע ארויסשטעקנדיקע האַלבּע רייפן אויפן בּויך. די אױיס. 
געקראָכענע פעל איז אויך גאָרנישט װערט געװוען. אַ צעשונדענע נבלה,,, 


אי ייא 
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דירי היידאגפעאפפסוויירריררת,. 
ס'איז נישט געווען עָר סזאָל זי אפליפען האָט מען זי נאָך תּחילת 
װינטער אַװעקגעטריבּן פוּן דער היים, זי זאָל ערגעץ פנרן אין א גרוּם. 


-- װאָס װעט זי שטיין, די נבלה, אָן אַ בּיסל שטרוי... ס'אליין בישטאָ 
װאָס צוּ נעמען אין מוֹיל אַרײן,.. -- האָט געואָגט די מאַמע. 


און יאָסל האָט דאָס פערדל אַװעקגעטריבּן דעמאָלט פון דער היים, 
אַרױסדראַפּענדיק זיך אַצינד פוֹנם גרוּב מיטן קלאָץ אויפן אַקסל, האָט זיך 
יאָסלען אײיסגעדאַכט, אַז דער טונקעלער שאָטן פונם פערדל גייט פאַר 
אים פאָרויס מיט די האַלבּע טרוקענע קנעכערנע בּויך:רייפן, שטשירענדיק 
די גרויסע ווייסע געפּגרטע ציין, פאַרבּיסן איינס אויפס אַנדערע. אוּן ער 
האָט זיך אַצינד דערמאָנט, יאָסל, װי-אַזױי ער האָט דעמאָלט אין דעם גראָי 
לעכן פאַרשטאַרקטן אויפדערנאַכטיקןן פראָסט אראָפּגעטריבּן דאָס פערד 
פוּנם בערגל, שלאָגנדיק מיטן בּייטש:שטעקן אין די אַרױססטאַרטשנדיקע 
בּלוּטיק-אָפּגעשונדענע פוּס-קנעכלעך, דאָס רויטע פלייש האָט זיך פוּן זײ 
ארויטגעזען אוּן ס'איז אין דער רגע גלאַנציק:פאַרפּרױירן געװאָרן אין 
פּראָסט. װי רוט גלאָז האָט דאָס אויסגעזען. דער ווינט האָט געריסן דעם 
אױסגעקראָכענעם וויידל, פאַרשטייפט אין איין זייט אַרײן, אוּנטערגע. 
טראָגן די נבלה אוּן זי געהוידעט אויף די שװאַכע פיס. אָבּער זי האָט 
נישט געװאָלט גיין. געשטאַנען -- שטוּם, געדולדיק, געריסן פֿונם ויבט, 
אוּן נישט געװאָלט מאַכן אַ שפּאַן, נישט גערירט זיך פוּנם אָרט. יאָסל 
איז אַריין אין כּעס. די לאַנגע טרוקענע נאָז האָט זיך אים אַ בּיסל אויס. 
געקרוּמט אוּן ער האָט געהאַקט און געהאַקט מיטן בּייטש-שטעקן איבּער 
די טרוּקן:קנעכנדיקע צעשונדענע פֿיס. 
-- וויע---ע---ע,,, 


בּיז דאָס פערדל איז אַװעקגעגאַנגען, פּאַװאָליע, אוּנטערהיקנדיק קרומלעך 

אוּן בּלויז אײינמאָל האָט דאָס נאָר אויסגעדרייט דעם פאַרהוּנגערטן קאָפּ 

אוּן די בּלינדע אויסגערונענע גרויסע אויגן האָבּן שטוּם {ְאַ קוק געטוּן אויף 

צוריק, צוּ יאָסלען, װאָס איז געשטאנען, אוּן עס נאָכגעקיקט בּין סאיז 
פאַרשװואוּנדן, פאַרטראָגן געװאָרן אין װירבּלדיקן שניי:שטורעם, 

בּאַנאַכט האָט זיך דער טאַטע אויפגעזעצט אין בּעט אוּן געזאָנט: 

-- הערסט, יאָסל,,. די שקאַפּע איז צוריקגעקומען,,. -- מ'האָט געהערט 


יע 
יי 
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אַ רגע װי דער סרוּקענער פערדישער קאָפּ רייפט זיך אָן דער װאַנט 
אי נדרויסן, דערנאָך איז שטיל געװאָרן. 
-- ס'אַ. גאָטס רחמנות אפילו אויף אַ שטוּמער בּהמה.. אַ.. -- האָט די 
מאַמע זיך דוּרכװעקנדיק אַ קרעכץ געטוּן אוּן זי איז תּיכּף װידער אַנט. 
שלאָפן געװאָרן, נישט דער טאטע אוּן נישט יאָסל האָבּן דעמאָלט א גאַנצע 
גאַכט געקאָנט אַן אויג צוּמאַכן, בּיידע האָבּן געשפּיצט די װאַכע אױיערן, 
געהערט, געהערט פאַרלוירן אין דער פינצטערער גראָלעכקײט פוּנם טױבּן 
װאיענדיקן װינט אין דרױסן. דער טאַטע האָט געהוּסט, געשפּיגן אוּן 
געכראַקעט : 
-- הערסט עפּעס, יאָסל?., 
יאָסל האָט געהערט. ער האָט געהערט דעמאָלט הארטע סקריפּנדיקע טריט 
אין האַרטן פראָסט, װאָס פאַרלירן זיך אַלץ שװאַכער אוּן שוואכער אַראָפּ 
מיטן בּערגל, געהערט װי ס'גייט אַװעק דאָס פערדל פּגרן ערגיץ פון 
הוּנגער אוּן קעלט, אַרײנפאַלנדיק אין אַ גרוּבּ שניי אינמיטן פעלד אין 
דער ווילדער שטוּרעמדיקער װינטער:נאַכט, 


-- ס'איז אַלײן אַװעקגעגאַנגען,,. אין אַזאַ נאַכט,.. -- האָט יאָסל איצט 
אַ קלער געטוּן, דערפילנדיק אַ קאַלטן דראָזש אין דער צעהיצטער פּלײ. 
צע, אַ קאַלטן דראָזש, די גאַנצע קעלט פוּן דער דעמאָלטיקער נאַכט' 
מיטן שװע { אָנגעפרוירענעם קלאַץ אוֹיפן אַקסל האָט ער שװער גע 
שפּאַנט איצט אין דער ליידיקער נַאכט מיט אַן אַנדערן װעג, אַ װײטן, 
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אַ פרעמדן, אין דער גראָלעכער קאַלטער שניי-פינצטערניש, 


-- װער װייסט ויפל דער זייגער קער אַצינד האַלטן,. -- האָט יאָסל 
די גאַנצע צייט שוין געקלערט. -- אַז בּאַ יאַנקאָווסקעלען איז נאָך אָפן 
ס'געװעלבּל, קער זיין נאָך נישט שפּעט. 


-פונדערווייטגס האָבּן זיך געל, טריבּ-פאַרװישט, געלויכטן די געפרוירענע 
פענצטער פוּן דעם גויאישן געװעלבּל. אױיף די פאַרקאָװעטע בּלינדע 
אנגעװאַקסענע אייז-שייבּלעך האָבּן זיך דייטלעך אָפּגעצײכנט די געלע 
שאָטנס פוּן די װאַקלענדיקע זעלנערישע קעפּ אין זײערע קיילעכדיקע 
ספּאָדיקעס מיט אַן איבּערגעלייגטן שפּיץ, די אוּמדייטלעכע צוּגעדוּשעטע 
הייזעריקע קולות, הירזשנדיקע פאַרשיכּורטע װילדע געלעכטערס האָבן 
זיך שטוּמפּיק געשפּאַרט אין דער געדיכטער שטילקייט אריין אוּן יאָסל 
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א. מ. פוק ס 


װאָלט געװען געקאָנט שװערן, אַז ער הערט צװישן זי אַ דין קוויטשענדיק 
| קוֹל, אַ בּאַקאַנטס, עלקעס קול... 

/האָט אים װײי געטוּן אוּן געפּערעט... מ'זאָל גאָרנישט געפּרוּאװט ווערן 
מיט אַזאַ האַרץ-פּערעניש... נאָך שװערער האָט דער קלאָץ אַצינד גע. 
דריקט דעם אַקסל. אָט אָט פאַלט ער אונטער אים, יאָסל... ער זאָל אים 
כאָטש נאָך דערטראָגן אַהײם... ס'אן עבירה אַזאַ קלעצל... קוים, קױים 
איז יאָסל דערקראָכן אַהים. שטיל:שװײגנדיק זיך אױיסגעטין, אַרײנגע 
קראָכן צוּם טאַטן אין בּעט אַרײן, מיטן פּנים צוּ דער װאַנט, צוּ דער 
קאַלטער בּלאָלעכער נאַסער װאַנט, אָנרירנדיק זי מיט דער לאַנגער טרו- 
קענער נאָז. ס'זאָל כאָטש זיין פינצטער אין שטובּ אוּן מ'זאָל נישט זען 
דעם טאַנצנדיקיגעלן שאָטן-פלעק פוּנם שטיקל ליכטל, װאָס שמעלצט 
אינם ליימל, אָבּער דאָרט אין װינקל שטייט סענדער אױף די קניעס, 
דאָס קאַפּעלושל פאַרוּקט אויפן שפּיץ קאָפּ צװישן זיינע זעקלעך מיט 
סחורה אוּן ער פּאָרעט זיך שטוּם, געהײמנישפוּ? בּאַדעכטיק, מיט בּיידע 
הענט מישט ער פוּן איין זעקל אין אַנדערן אַרײן, קרײיך צִוּם מעל, 
זאַמד צוּם צוּקער, ציילט, רעכנט פּאַרמוחט, פאַלשעװעט, װעגט, שיט: 
איבּער, בּינדט צוּ די זעקלעך, בּאַשפּריצט די בּרייטע האַרבּע טיטו? 
צּלעטער מיט װאַסער פוּנם מױל אוּן זיינע אױגן לײיכטן פאַרקלערט, 

אַרײנגעטוּן אין פריידיקער גליק-בּרענגענדיקער אַרבּעט, 
א לייכט, שטיל:ציטערדיק קלאַפּן אין פענצטער, פאָרזיכטיק אוּן הויל, וי 
אַ פייגעלע װאָלט אַ פאַרפל געטוּן דאָרט מיט אַ פיסל. סענדער האָט 
אויפגעקייטלט די טיר אוּן צװויי יידן, שװאַרצע, שװערע, מיט אייז.צעפּ. 
לעך אין די בּערד, די קוּטשמעס טיף אָנגערוּקט איבּער די אױגן 
זענען שטיל, געהײמנישפוֹל ארינגעשלײיכט אין שטוּבּ אַרײן מיט 
װײטער שװערער נאַכט אין זייערע האַרטע טוּזליקעס, אוּנטערגעבּוּנדענע 
מיט שטריק; 
-- גוּ = נאָװגט,,, | 
-- גוּט יאָר... : 
וויפל אָסטוּ; סענדער? -- האָט דער קלענערער אַ שטאָרקע געטוּן מיטן 
בּייטש:שטעקעלע אין זאַק אַרײן, 

-- צוואנציק קילאָ.. | 
-- נוּ אוּן װאָס הערט זעך עֶפּעס מיטן זעקל זאַלץ! 


?יי 
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א. מ. פ וק ס 








-- וואס גייטעך אָן זאַלץ,,. עך פאַרקױיף נישט קין זאַלץ.. װאָס, 
כ'האָבּ נישט קיין ציט,,, ס'מאָנט מעך עסן.. לאָזיס ליגן באַ מיר.. 
ס'בּרענט עפּעס,., 
סענדער װינקט מיט אַ האַלבּ אייגל, די הענט כּרייט בּאַלעבּאַטיש אין 
די קעשענעס, דאָס קאַפּעלושל אָנגערוּקט, ער ווייסט שוין, װאָס ר'האָט צוּ טוּן, 
ער איז געשטאנען נעבּן די צװויי סוחרים, קלענער פוּן זיי בּיידע, אוּן 
אלע דריי פּלײצעס זענען געװוען אָנגעבּױגן, האַרט, בּרייט, פאַרזיכערט 
מיט כּוח אוּן לעבּן אויף דורות, 
מ'האָט זיך שטיל געסודעט, געדוּנגען, געווערטלט, געציילט געלט גיך -- 
איינס אוּן צװײ, פוּן איין האַרטער קאַלטער צעטראַסקעטער האַנט 
אין דער אנדערער, 

-- אַ גוּטע נאַכט.., 

גוּט יאָר, גייט געזוּנטערהייט... 

אוּן צוויי אָנגעבּױגענע בּרייטע, שווערע, שװאַרצע געשטאַלטן מיט זעק 
אוֹיף די פּלײצעס זענען אַראָפּגעגאַנגען מיטן בּערגל אין דער ליידיקער 
קאַלטער װייטער גראָלעכער גאַכט אַרײן, סקריפּנדיק האַרט מיט די שטיוול 

אין בּרענענדיקן פראָסט אַרײן, 

אין שטוּבּ איַז װידער שטיל געװאָרן, דאָס שאָטן.פלעם, האָט געציטערט, 
געצאַנקט, געצויגן זיך שװאַרצלעך אין סטעליע:ינקל װי אַ לעבּעדיק 
שלענג?, סענדער האָט זיך נאָך לאַנג געפּאָרעט, געבּאָבּרעט זיך בּאַ 
זיינע זעקלעך, געזוּכט צװוישן די טעפּ, געקייעט, געציילט געלט אוּן אייג. 
געבּוּנדן די טוּנקעלע צעפליקטע פאַפּירלען אין דער הגדה אַרײן. דערנאָך 
האָט ער אַראָפּגעװאָרפן די שטיוול פוּן די פיס, זי אױסגעטוּן אוּן אַרוּנ: 
טערגעקראַכן אין װינקפ הינטערן אױיװון צװישן די שמאַטעס אױיף זײן 
געלעגער, אײינגענאָרעט זיך אוּן תּיכּף געכראָפּעט מיט אַ הויכן געזונטן 
כראָפּ, אונטערפייפנדיק דוּרך דער נאָז: דרינדזש,.. דרינדוש... דרינדזש.,, 


2 


-- קינדער, װיי איז מיר,,, איר הערט?,,, קינדער.,. סענדער,,, 
די מאַמע האָט זיך אױפגעכאַפּט די ערשטע, דער טאַטע האָט אַ קרעכץ 
געטוּן, אַראַפּגעשפּיגן שטיל אין דער פינצטער פוּנם בּעט אַראָפּ. ס'איז 
געווען אַן אַנדער קלאַפּן, נישט דאָס פריערדיקע אין די פאַרקאַװעטע 
שייבּלעך, אַ פינצטערס איז דאָס געווען, אַ שלעכטסאָנזאָגענדיקס, דאָס 
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א. מ. פ וּק ס 
לשון פוּן דער שרעק, שטיל, מיט נישט בּאַגרייפלעכער גיכקײט, װי א 
קאַץ פוּנם בּוידעם, איז סענדער אַראָפּגעשפּרוּנגען, געשטאַנען אין די גאַ 
טשעס בא זיינע זעק אוּן אויפגערוימט: אַ זעקל דער מאַמען צוּקאָפּנס, 
אַ זעקל דעם טאַטן צוּקאָפּנס אונטערן קישן, אוּנטערן שטרוי אוּן ער 
איז צוּריק אַרוּנטער אויף זיין געלעגער הינטערן אוװן, איינגעדרייט. 
אין די שמאַטעס איבּערן קאָפּ אוּן געהערט פוּן דאָרט מיט אַ װאַך אויי 

ער, שאַרף, שארף אָנגעשטרענגט, 
-- װיטװאָריט, דאָ. טשאָרטוּ! 
װי פוּן אַ טיפן גרוּבּ איז געקוּמען דאָס קול, הייזעריק אוּן רוי, איינגע. 
שמירט אין אַ טוּנקעלן בּלוּט.פלעק פוּן הפקרות, 
-- יאָסל, גי דוּ עפענען... 
יאָסל איז פּאַװאָליע אַרױסגעקראָכן פונט טאַטנס בּעט. ער האָט אריינגעי 
שטעקט זיינע גרויסע טרוּקענע צעפּלעטשטע פיס אין די לידיקע קאַל: 
טע שטיוול אוּן געגאַנגען עפענען די טיר. 
זי זענען געװען דריי, אָנגעטוּן האַלבּ זעלגעריש אוּן האַלבּ געװיינלעך 
גויאיש, אין זייערע שווערע אוּנטערגעבּונדענע קאָזשוּכעס, װאָס האָבּן 
געאָטעמט מיטן נאַכטלעכן בּרענענדיקן פּראָסט פוּנם גאַנצן מוראדיקן 
ווינטער. די אויפגעשטעלטע שפּיצן פוּן די ביקטן אויף די אַקסלען האָבּן 
אונטערגעשפּצַרט די סטעליע, דראָצנדיק זי דוּרכצושטעכן, 
יאָס? האָט אָנגעצוּנדן דאָס שטיקל ליכט אין לײימל, אױסגעטאָן די 
שטיוול אוּן איז צוריקגעקראַכן אין בּעט אַרײן. 

-- אַ--אֵאַ., האָט ער זיך געקװיקט, דערפילנדיק די פייכטע װאַרעמקײט 

אוּנטערן איבּערבּעט. 
גערעדט האָט די מאַמע, ס'זענען געווען בּאַקאַנטע שקצים פוּן ראָזבּינע. 
די מאַמע האָט זיי געקענט: סעמקעלעס שיגעץ, פּעטריס שייגעץ אוּן 

יאַװדאָכעס שייגעץ, 
-- װאָס װילט איר האָבּן, גוּטע מענטשן.,. אין שטוּבּ איז נישטאָ גאָר: 
נישט,,, קיין שׁוּם סחורה,,,. כ'לעבּן נישט,,, גייט אַהיים שלאָפן,,, יינגלעך 
גוּטע, ס'איז שוין שפּעט אין דער נאַכט., 

אין דער קאַלטער האַלבּ. טונקלקייט איז דאָס שטיבּל געװען אָנגעפוּלט 
מיט בּיקסן, שפּיזן, קאַלטע פּעלצן, גויעשע הייזעריקע ריד אוּן שרעק.. 
הענט, רויע רוצחיש:קאַלטע, האָבּן אַרומגעטאַפּט אין די װינקלעך, גע* 


יש 
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א,. מ. פ וק ס 
װאָרפן װאָס ס'איז אוּנטער זיי געקוּמען,,. אַרױסגעשלעפּט אַ זעקל זאַלץ 
בּאַ דער מאַמען צוּפיסנס פוּן בּעט.,, רויע שרעקיקע גראָבּע קולות : 
|-- זשידע פּאַרכאַטי! אַ דעיע סענדער?., װאוּ איז ערגעץ סענדער)., 
סענדער דאַקס !,, | 
-- סענדער 1 סענדער איז נישטאָ אין דער היים... װאָס פאַר אַ סענדער? 
בֹּאַ אונדז איז נישטאָ קיין סענדער.., װועלכער סענדער,.. אַ װײטיק איז 
מיר, מנחם,,, קינדער,., | 
שמאַטעס זענע געפלויגן פוּנם אויוון:װוינקל, אוּן דער מאַמעס פּנִים איו 
געווען בּלוי אויסגעדרייט, 
-- אוּן װער איז דער 1 העי, שטיי נאָר אויף, זשידאָק פאַרשאַלטענער... 
גיכער, גיכער,,, שלעפּט אים אַראָפּ,,. האַלט'ס אים,., נעמטס אים,,. 
שװייגנדיק, מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ האָט סענדער פּאַװאָליע אָנגעטוּן 
די הויזן, די שטיוול, פאַרשנאַלט דעם רימענט אויף די הויזן, 
דער טאַטע האַט זיך איבּערגעבּוינן איבּערן בּעט.קאַנט, הויך אַ שפּײ 
געטוּן : 
-- = ה--עד-כ-זע---9--רידל,,, קהיי--,,,.-- כ'האָבּ געזאָגט מ'זאָל פאַרקנין 
האָבּעך געזאָגט,,, 1 
אַ שווערער האַרטער גיעשער קוּלאַק האָט זיך מיט אַ שטוּמפיקן 
קנאַק אַראָפּגעלאָזט סענדערן אין קאַרק; 
-- גיכער, זשידאָק.., קוּם,.. 
יאָסל האָט זיך איבּערגעדרייט אין בּעט מיט אַ סקריפּ, 
-- העי.., דוּ,,, שלאָג נאָר נישט, זאָג עך דיר,,. װאָס שלאָגסטוּ עפּעס... 
סענדער האָט אַ הײבּ געטוּן די הויזן, אָנגעבּױגן דעם אַקסל פון דעף 
זייס, אַ צווייטער קוּלאַק האָט זיך אַראָפּגעלאָזט אין קאַרק, הינטער. 
וויילעכטס, 
-- גיכער, זשידאַק,.,. נעמטס אים,,, 
די בּיקסן זענען שוין נישט געהאָנגען אויפן אַקסל. װי לײכטע דינע 
שטעקעלעך האָבּן זי זיך געהאַלטן אין די שװערע רוצחישע הענט, 
דער ט טע האָט זיך אויפגעזעצט אין בּעט, די מאַמע אויך, 
-- כ'געם שרייען געװאַלט,,, װיי איז מיר, מנחם,,, גאָטעני,, 
אַ טיפער בּיטעדער קרעכץ פון טאַטע:מאַמעס האַרץ אַרױס, אוּן סאיז 
שטיל געװאָרן, 
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דאָס שטיבל איז געװאָרן ליידיק -- צװיי מאָל אַזױ גרױס; די ריע 
פוסטע קעלט האָט זיך צעשפּרײט, אויסגעצויגן אין אײנגעהאַלטענעם 
שווייגעניש, װי אין אַ שטוּבּ, פוּן װאַנען מ'האָט אַרױסגעטראָגן אַ מת. 
דער שאָטן פוּנם ליכטל אין לײימל האָט צאַנקנדיק געבּיגן זיך, גע: 
טאַנצט שװאַרץ, װי אַ קליין שלענג? אויף דער װאַנט. יאָסל האָט שװאַך 
געהערט די שװערע רויע סקריפּענדיקע טריט פאַרגין אַראָפּ אוּנטערן 
בּערג?, אין אַלקער האָט אַ שטשוּר הויך געכלעפּטשעט פוּנם פּאָמעשאַף. 


--- אוי--װיי איז מיר,,, גאָטעניו... פּרנסות היינטיקע,.. וואוּ האָבּן זי אים 
אַװעקגעשלעפּט, וואוּ,.. מנחם... 
די מאַמע אוּן דער טאַטע זענען געזעסן אין בּעט איינגעבּויגן מיט גע. 
שפּיצטע װאַכע אױיערן, פאַרגליווערט אין שטוּמער אָנגעשטרענגטער פאַר. 
שטאַרטקײט, װי אויסגעהאַקטע פוּן שטיין, - 
-- װער איז דאָרט... -- כטאָ טאַם4,,. מנחם, יאָסל, עמיצער פּאָרעט זיך 
אין הויז,,,. סענדער, ס'איז דוּ4. נאַ דיר אַ נאַכט.. גאָטענײ... 
סיאיז געװוען סענדער. ער איז צוּריקגעקומען, האָט פאַרקייטלט די הויז. 
טיר, אַרײגגעקוּמען אין שטוּבּ אַרײן אוּן שװייגנדיק זיך גענוּמען אױסטון, 


-- בּראַנדיק זאָלן זיי װוערן, די כּלבים--האָט ער געזאָגט. דער טאַטע האָט 
געװאָלט פרעגן װאָס די מעשה האָט אָפּגעקאָסט,.. ואוּ דאָס זעקל זאַלץ 
איז,,, אָבּטר ער האָט נישט געװאַגט. ער האָט געװאוּסט, אַז סענדער 
װעט נישט ענטפערן. סענדער האָט גיך אַראָפּגעװאָרפן די שטיול פוּן די 
פיס, מ'האָט דערקענט, אַז ער איילט זיך. ער האָט פאַרלאָשן דאָס ליכטל 
אִין ליימל אוּן אַרוּנטעררוּקנדיק זיך צװישן די שמאַטעס אוּנטערן 
אויוון, האָט ער געזאָגט: 
-- מאַמע,,, הערסט, מאַמע.,. זאָלסט מעך אויפװעקן פאַרטאָג.. כ'דאַרף 
| ערגעץ אַװעקגײן,., הערסט, מאַמע... 
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שז 


בּראָך זאָל איך האָבּן נאָך אייך אַ גיכן, ממזרים.. קינדערלעף 
א מיינע,,, וואוּ האָט איר איבּערגעלאָזט ניטאַטן,,, 

די מוּמע זלאַטע איז געשטאַנען אויפן בּערגל בּיז צוּ די קני פאַר. 
גריזנעט אין שניי, די שמאַטיקע פאַרשטאַרטע בּלאָע הענט אויסגעשטרעקט 
אוּן אינגאַנצן פאַרשיט, פאַרװייט פוֹּל מיט דינע פיינע שניייגרייפּלעך. 
האָט זי אויסגעזען װי איבּערגעדעקט מיט אַ וייס ליילעך. אירע צע. 
יאַטערטע, רויטע אױיגן-בּרעגעס אָן בּרעמען האָבּן געפּינטלט. פוּן קעלט 
אוּן זי האָט געשריגן אַלעמאָל אויפסניי, דערמאָנענדיק זיך, מיט זאַ :נייעם 

פּלוצימדיקן קוויטש; | 
-- מאָטיע, װאוּ בּיסטו, מאָטיע., . אֶף װעמען אָסטוּ מעך איבער 
געל--אָ--אָ--אָ--זט,,, מאָט--ל--ע--ע,,, יי 
און זי איז שטיל געבּליבּן, פאַרגעסן אין דעם ערשטנאָר:װאָסידיקן 
קוויטש, האָט זי װידער שווער געשלעפּט די שטיוול פוּנם שניי, געהוידעט 
אויף איין אָרט, געשטויסן איין קני אָן דער אַנדערער אוּן געהויכט 
אין די בּלאָע פאַרשטאַרטע הענט מיט אַ נאָכהענגענדיק טראָפּעלע אויף 
דער שפּיץ בּלאָער נאָז, 
די מומע זלאַטע מיט די קינדער זענען ערשט אַצינד' אַהײמגע: 
קוּמען פוּן די בּאַראַקן. דאָרט, אין דעם זוּמפּיקן טאָל אין אוּנגאַרן, װאו 
די דאַרטיקע יידן, מיט זאַטע, בּרייטע פעטע בּעדד און פלאַכע סאַמעטע. 
נע ברייטע קאַפּעלוּשן װי שװאַרצע שיסלען אוֹיף די קעפּ, שעמען זיךף 
מיט זייערע אָרעמע ,פּוילישע? בּרידער אוּן שעלטן זײי אויף אַ זאַטן 
פרעמדן לשון פאַר זייער נישט פרומקייט. דאָרט, אוֹיף זייער הייליקן אָדט, 
איז דער פעטער מאָטיע איבּערגעבּליבּן אינאיינעט מיט נאָך אַ סך| יידן 
פוּן די בּאַראַקן, אָפּגעשײדט בּאַם פּלוֹיט, אָן אַ מצבה?!, די מוּמע! זלאַטע 
האָט איצט מיטן עלטסטן יינגל אירן, מיט בּערעלען, {אַראָפּגעטראָגן די שאַפע 
פוּנם וועגעלע אוּן זי אַריינגעשטעלט אין דער האַלבּ:אײינגעפאַלענער חרו. 
בער שטוּבּ אן פענצטער, די גרוֹיסע שװערע דעמבענע שאַפע, :װאָס דער 
פעטער מאָטיע האָט נישט געװאָלט מיטנעמען בּאַם אַנטלויפן דעמאָלט פוּן 
ראָזבּינע, 
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-- װאָס טויג מיר שאפעס,,. -- האָט ער געזאָגט, אויפהיײבּנדיק אַ בּיסל 
דאָס קליינע אײינגעשפּאַרטע קוֹיטיקע בּערדל זיינס אִין דער לופטן : 
-- עך דאַרף שאַפעס, דאַרף עך? עך דאַרף נישט קיין שאַפעס אוּן 
גענוגי,, 
-- עקשן -- האָט געטענהט די מוּמע זלאַטע, -- דוּ עקשן,.. װאָס הייסט 
דוּ װוילסט איבּערלאָזן די שאַפּע,., אַ נייע שאַפע... אַ דעמבּענע.., 
אָבּער דער פעטער מאָטיע האָט זיך אײנגעשפּאַרט: 
-- אַז עך וװיל מעך נישט שלעפן מיט קיין שאַפּעס,,, װאָס זשע קומט 
מיר דערפאר, האַ?,, אוּן ער איז געשטאַנען מיטן בּייטשל אין דער 
האַנט בּשעת ראַזבּינער יידן זענען אנטלאָפן, געפליכטעט פאַר די קאַָזאַקן 
אין איילנדיקן אוּנטערטראָגנדיקן שרעק, װאָס מאַכט הייזעריק דאָס קוֹל,. 
װייסט אָפּ דאָס פּנים װי מיט קאַלך, 
אין דער קילער טוּנקל-פארגליװערטער הערבּסט.לוּפט האָבּן שוין טוֹיבּ 
געדונערט די נאָגטע שיסערייען אַלע מאָל נענטער, די הייזלעך האָבּן 
זיך געטרעסעט, די לעצטע רויטע בּלעטלעך אוֹיף די לײדיקע בּיימלעך 
האָבּן געציטערט אוּן פראַנץ:יאָזעפס לעצטע זעלנער האָבּן זיך געשלעפט 
צוּריק:צוּוועגס, אוֹיבּן אויפן שטראָז, צעפליקטע, הינקנדיקע, אויסגעמערגל: 
טע, מיט פאַרבּונדענע קעפּ, װאוּ ס'האָט זיך דוּרך דער לײװנט געזען 
אַ רויטער בּלוּט-פלעק, זיי האָבּן אונטערגעשטופּט די אייזערנע פעלך. 
קעסלען, אַנטלױפנדיק פאַרן שוֹנא, געשאָלטן אוּן געקרעכצט אוּן געפאַלן 
טוט בּאַ די זייטן װעג,. - | 
אָנגעלאַדענע זענען געפלויגן די יידישע פורלעך מיט בּינטן בּעבּעכעס' 
קוּפּערטעס, איבּערגעקערטע בּענקלעך מיט די פיסלעך אַרוֹיף, װאָס צװישן 
זיי זענען געזעסן אין געהאַקטע וואוּנדן אַנגעפּעלצטע װײבּער, די שבּת: 
דיקע פאַטשײלעס אויף די קעפּ. קינדער פאַרבּינדענע, פאַרקעמטע מיד. 
לעך. די פורלעך זענען געלאָפן, געהוידעט זיך, אוּנטערגעהאַצקעט, גע, 
סקריפּעט, איבּעריאָגנדיק זיך איינס דאָס אַנדערע. יידן האָבּן זיך געאיילט. 
געהאַקט מיט די בּײיטש-שטעקענעס אין טרוקענע טענצלדיקע פטערדישע 
פיסלעך, אוּן אין די פּלײיצעס האָט מען שוין געפילט דעם מערדערישן 
שאַטן פוּן די לאַנגע קאָזאַקישע פּיקעס. אוּן פאַרשפּיצטע דערשראָקענע 
יידישע בּערד װאָבּן זיך אויסגעצויגן הייזעריקלעך געשריגן ; 
הייטאַ--אַ--װיע--ע--עיי. 
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דער פעטער מאָטיע איז געוען דער לעצטער. דאָס פור? זיינס איז גע: 
שטאַנען אָנגעלאָדן מיט די בּעבּעכעס, די בּענקלעך מיט די זיצנדיקע קיני 
דער צװישן זיי אוּן ער האָט זיך נישט געאיילט, דער פעטער מאַטיע, גע. 
דרייט זיך פּאַװאָליע אַהין אוּן אַהער, איינגעפּאַקט נאָכאַמאָל דעם זייגעף ‏ 
ימיט די װאָגן אין אַ זעקל אוּן אַרײנגעשטופּט אים בּאַדעכטיק צװישן 
בעטגעװאַנט, צוּגעבּונדן נאָכאַמאָל דעם בּעזעם צו דער דראַבינע, פעסט 
מיט אַ גראָבּן שטריק, נאָר די שאַפע האָט ער נישט געװאָלט מיט 
נעמען : 
-- עך שלעפּ מעך נישט מיט קיין שאַפעס...---האָט ער געזאָגט אוּן די מוֹי 
מע זלאַטע האָט מיט בּערלען אַלײן געשלעפּט אוֹיפן פוּרל אַרוֹיף די שאַי 
פע, דער פעטער מאַטיע איז געשטאַנען אוּן געקיקט. ער האָט נישט גע. 
װאָלט זיך אַ ריר טוּן, העלפן, צוּלייגן די האַנט, װען מען צעשניידט אים 
אויף שטיקלעך, ווען מ'קוילעט אים שוין דאָ אויפן אָרֹט. אַז ער האָט גע- 
זאָגט איינמאָל ניין -- איז גיין, 

-- עקשן,,. מערדער,,,. -- האָט געזאָגט די מומע זלאַטע. 

-- דוּ עקשן.,. 

געווען אַן אײנגעשפּאַרטער ייד, דער פעטער מאָטיע, זאָל ער אונדז מוחל זיין, 
ליב געהאַט צוּ טון יענעם אויף צוּ להכעיס. אײנגעשפּאַרט זיך אוּן דוקא 
נישט געװאָלט אַרױסגײן פון די בּאַראַקן זיך לופטערן, װען סיאיז אויסגע. 
בּראָכן דאָרט דער אוּנטערגאַנג, דער טיפוס. גאָרנישט שווער אין אָנגעקו. 
מען דעם מלאך-המות זיך אַרײנצוּכאַפּן צװישן די דינע, קלעבּיק - פעטע, 
צעשפּאַלטענע, בּרעטערנע בּאַראַקן:װוענטלעך,. ער האָט געקאַפּעט, דער 
טויט, פוּן דער גאַסער, שימליקער סטעליע, געפילט זיך פון דעם פּאַרי 
פוילטן שטרוי אויף דער זומטיקער ערד, געפרוכפּערט זיך אין די קאַר: 
גע, רויע, שיטערע, קוּקעריזע.יושקעס, װאָס מיהאָט זיך ו עגן זיי אויס: 
געריסן די אויגן איינס בּאַ ס'אַנדערע אוּן זיינע שליחים, די ליין, שװאַר. 
צע, גרויסע אוּן פעטע, האָבּן אים פּאַװאָליע, פויל אוּן זיכער טויזנט:פאַך 
צעטראָגן, איינגעבּיסן זיין גיפטיקן זאָמען אין די קויטיקע צעפליקטע אויסגע: 
מערגלטע לייבּער אַרין, צונויפגעקוועטשטע איינס אין ס'אַנדערע וי הערינג 
אין אַ פאַס. מ'האָט געמוּזט אַרױסגײן אין דרויסן אַרױס, װײט אַראָפּ 
אין זומפּיקן טאָל אַרײן אוױיפן גרינעס פייכטן מאָך זיף לופטערן, בֹּאַי 
װאַקסענע יידן מיט די פאַרפּאַפּטע קרטיקע בּערך, אָפּנעשײלטט, אוס 


א אט יי יט 
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געמאָגערטע װײבּער, װי אַלטע, אויסגעהוילטע זויערע אוּגערקעס, אָפּג 

שליסענע בּלאַסע קינדער, גרין פוּן ווּנ:ער, הויט אוּן בּיין האָבּן זיך 
געשטופּט אַלע אינאיינעם, איינס איבּער ס'אַנדערע, מ'האָט געטראָגן קעמט: 
, עך, ' זעק, שמאַטעס, צעשיטע שטרוי.זעק, קויטיק.-שװאַרצע קישנט אוּן 
איבּערבּעטן אויף די קעפּ, אויף די פּלײצעס, געטרעטן אויף די שטאַר: 
בּנדיקע, אויף די מתים, די געשרייען אוּן די קללות, קינדער:געװין, 
מיידלשע געלעכטערס, דאָס קװויטשיקע קריגן זיך פוּן די יידענעס האָט 
געדיכט, װי אַ טױבּע, שווערע כמאַרע, געשװעבּט איבּער די קעפּ פוּן דער 
צוּנויפגעדריקטער, ציענדיקער, קויטיקער קוּפּע מענטשן, װי אַ מחנה אוים- 
געשטויסענע, פאַרשאַלטענע, קרעציקע, מיטן טויט אין די לײבּער, װאָס 

האָבּן געצויגן אַראָפּ, אַראָפּ אין טאָל אַריין זיך לופטערן. 
די מתים האָט מען אַלע מאָל שטוּם אויפגעקליבּן פוּן דער ערד, אַװעק: 
געטראָגן זי פוּן די בּאַראַקן אויפן נאָענטן פרעמדן גוּטן אָרט, אוּן די 
פרישע בּערגלעך זענען דאָרט געװאַקסן איבּער נאַכט, אַלע שעה. די 
קראַנקע האָבּן מורא געהאַט צוּ קרעכצן, מען האָט זיי איבּערגעדעקט די 
שװאַרצע פּנימער מיט זעק אוּן צװישן זײי, די פינצטערע, שרעקיקע 
בּערגלעך אויף דער ערד, איז געלעגן איינער אַליין דער פעטער מאָטיע 
אין די גאַטשעס אוּן ער האָט אַרײנגעקוקט אין קױטיקן צעשיטן געין. 
יעקב" אַרײן, 
-- עקשן,,, װאָס גײיסטוּ נישט אַרױס פוּן דאַנען, דוּ עקשן.. האָט די 
מוּמע זלאַטע גערעדט, אָבּער ס'איז געװען אוּמזיסט. אַז דער פעטער מאַ: 
טיע האָט זיך איינמאָל אײנגעשפּאַרט: ניין -- איז ניין! 
--- גיי,,,. עך האַלט דעך צו?.,, דוּ, אַז דוּ װילסט גיין, גײ... עך װיל 
נישט גיין, גיי עך נישט,,, אוּן ער איז נישט געגאַנגען זיך לוּפטערן, דער 
פעטער מאָטיע, בּיז מ'האָט אים אויפגעקליבּן פוּן דער ערד אוּן אַרױס. 
געטראָגן אַראָפּ אין זוּמפּיקן טאָל, אויפן פרעמדן ,גוּטן-אָרט", 

אַצינד איז די מומע זלאַטע אַליין אַהײמגעקוּמען מיט די קינדער און 
בּערל, דאָס עלטערע יינגל, האָט אויסגערוימט די חוּרבה. בּערל איז אויס: 
געװאַקסן אין די לעצטע צויי:דריי יאָר, געװאָרן אַ לאַנגער געזוּנטער 
יוּנג מיט אַ פּאַר לאַנגע פעסטע ידים, װאָס האָבּן אַרױסגעשטעקט װי 
דאַרע צווייגן פוּן זיינע צוּ-קוּרצע צעפליקטע אַרבּ,,. ער איז געשטאַנען 
מיטן ריסקאל, אַ שפּײ-געטאָן אין איין האַנט אַרײן, דערנאָך אין דער אנ 
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דערער אוּן ארוױיסגעװאָרפן דעם שניי פוּן דער איינגעפאַלענער שטוּבּ. אוּן 
װען די מאַמע האָט אַלעמאָל פאַרגעסנדיק פוּן פריער אַ געשריײ:געטון: 


-- מאָטיע,,, מאָטיע, וואוּ בּיסטוּ, וואוּ ?,,, ממזרים, ואוּ האָט איר איבּער: 
געלאָזט נטאַטן,,, -- האָט בּערל פּאַװאַליע זיך אומגעקוּקט, געזעען, אַז די 
בּרידערלעך מיט די שװעסטערלעך זיינע זענען נישטאָ, זענען שוין 
דאָרט צאַס פעטער מנחם אין שטוּבּ, האָט ער אַ שפּײגעטאָן אין די 
הענט אוּן געזאָגט צוּ דער מאַמען: : 
-- מאַמע,,, דוּ שרייסט, מאַמע.,, שריי, שריי,,. כ'לעבּן, פאַרװאָס שרייכטו 
נישט אַבּיטל,,, --- אוּן ער האָט ווייטער געאַרבּעט, נישט אוּמקוּקנדיק זיך 
צוּ דער מאמען, געשקראַבּעט דעם אַנגעפרוירענעם שניי מיטן ריסלאַל 
אוּן אים געװאָרפן מיט כּוח אין דרויסן אַרױס, געװישט די גאַָז מיטן 
אַרבּל, געשפּיגן אין די הענט אוּן זיך געאײילט אונטערצושטעלן די 
סטעליע מיט אַ דרענגל, צורעכט מאַכן דעם אויון, פאַרשלאָגן די פענצ. 
טער {?מיט בּרעטלעך, צעהאַקן אַ שטיקל האָלץ אוּן אַװעקגײן בּאַנאַכט 
קיין;;קאַזלעװ האַנדלען אַ בּיסל טחורה, זיין געשוועסטערקינד, יאָסל דעם 
פעטער מנהמס, איז אַלעמאָל צוגעקומען, געשטאַנען מיטן היטל גְרֹבּ; 
גערוקט איבּער די אויערן, די הענט אין די קעשענעס, געקוּקט װי בעל 
אַרבּעט אוּן גערעדט : 
-- עך װאָלט היינט נישט געקויפט קיין פייער:שטינדלעך, װאָלט עף 
נישט געקויפט, װען מיצאָלט מיר צוּ,,, זעסטוּ, מיט אַ זעקל סמערדזיוקג) 
װאָלט עך מעך נישט געװאָרפן., 
-- איגען,,, האָט בערל געענטפערט טוּענדיק װײטער זײן אַרבּעט אוּן 
נישט אוּמקוקנדיק זיך צוּ יענעם, אוּמבּאַואוסט האָט ער אַרײג;עפלאַכטן 
די פרעמדע אינגאַרישע װוערטער אין זיין לשון; - 

-- איגען.,, -- האָט ער אַלע מאָל געזאָגט: -- אנגען 

יאָסל איז אַהײמגעגאַנגען, אין שטוּבּ איז היינט געװען קעלטער װי תּמיד, - 
די מאַמע האָט נישט איינגעהייצט, די מוּמע זלאטעס קינדער, יינגלעף 
אוּן מיידלעך מיט פאַרבּוּנדענע קעפּלעך, מיט רױטער נעץ פוּן קעלט 


4 ביליקער רוסישער טוטוּן, 
+) יאָ, 
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אונטער די נעזלעך, זענען געשטאַנען אין שטוּב אַלע אויף איין קופַּע 
מיט פאַרבּלאָטע, פאַרשטאַרטע הענטלעך אוּן שטוּם, מיט זשעדנע הוּנ. 
געריקע אייגלעך געקוּקט צוּם פעטער מנחם אין בּעט אַרין, װי ער עסט 
פונם טעפּל, טשמאָטשקעט אַ בּיין, דער פעטער מנחם האָט געפילט 
זייער בּליק אוּן זיך טיפער געבּויגן איבּערן טעפּל, 
-- װי אַזױ װעט זי װאוינען דאָרט אין דעם אינגעפאַלענעם לאָך, די 
אַרעמע אלמנה מיט די פּיצַלעך װערעם,,. די יתומים,. װיי איז מיר 
אין האַרץ,,. -- האָט די מאמע גערעדט אלע מאָל פוּן דער זייט, אַ קוֹק. 
טוענדיק מיט רחמנות אויף דער היּפּע שװיגנדיקע הוּנגעריקע קינדער. 


-- װאָס גייטעך אָן... װאָס װילסטוּ עפּעס פאַרזאָרגן די גאַנצע װעלט 
װאָס... האַ ?,.. דוּ פּאַרזאָרג בּעסער פריער דעך, דערנאָך יענעם,,. -- האָג 
יאָסל געענטפערט דער מאַמען, 


ער איז געווען בּייז, יאָסל, זיין לאַנגע טרוּקענע נאָז איז געװען א ביסל 
אויסגעקרוּמט, פוּן אינדערפרי אָן האָט ער געהאַלטן אין איין טענהן, אַ. 
ער װיל זיך אַריבּערכאַפּן קיין קאָזלעװ אוּן אַהײמבּרענגען אַ בּיסל סחויהז 


--- װאָסי, בּערל? מעג גיין קיין קאָזלעװ אוּן ער נישט,, אַזאַ וואוילער 
יונג װי בּערל איז ער נאָך אוֹיך.. 
דער טאַטע האָט זיך געקװענקלט, נישט געװאָלט ארויסנעמען דאָס בּײ. 
טעלע מיטן געלט פוּן אוּנטערן קישן, די מאַמע האָט שוין נאָך איידער 
עפּעס איז אָנגעהױבּן יאַדען מיט די בּלאָע ליידיקע יאַסלעס: 
-- אַ נײער סוֹחר אוֹף מיין קאָפֿ.. ר'עט שוֹין איינהאַנדלען די רעכטע 
סחורה.,. מ'עט דען נישט צוּנעמען בֹּאַ אייך אַלצדינג .. אוֹיך מיר א 
לייט, יאָסל פּאַרך,.. גייט ארױיסװאַרפן דאָס בּיסל אָרעמקײט אין דער בּלאַ: 
טע אַרין,,, מ'עט בּאַ אים צוּנעמען די סחורה אוּן נאָך אָנהרגענען ער. 
געץ... 


דער טאַטע האָט געשויגן, ער האָט געשמייכלט מיט אַ פאַרמאַכט מל? 

אָנגעבּױגן אין דער קראַנקער קױטיקער בּאָרד אַריין מיט זיין האַלבּן 

שטעכיקן שמייכעלע אוּן אויסצײילנדיק יאָסלען דאָס בּיסל געלט פונט 
בּייטעלע, האָט ער געזאָגט; 
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-- נאַ, יאָסעלע,,, נאַ.., אָט אָסטוּ.., נא,,, נאַ.., 

יאָסל האָט דאָס געלט אינגענייט אין לײבּצוּדעקל, אַראָפּגעריקט ! די 
קוּטשמע איבּער די אוֹיערן, אוּנטערגעבּונדן דעם טוּזליק מיט אַ שטריק 
און ער איז אװעקגעגאַגגען אין דער קנאקעדיקער װייסער פראָסטיקער 

נאַכט אַרײן, 
טענדער איזן אויך נישט געװען אין דער היים. אוּן דער ייך מיט דער 
יידענע האָבּן מאָרגן פון גאַנץ פרי אָן געשוויגן, נישט גערעדט אַ װאָרט. 
דער קראַנקער איזן אַלעמאָל אַראָפּנעקראָכן פוּנם בּעט, אַרײנגעשטעקט 
די טרוקענע קנעכערנע פּאװאַקסענע פיס אין די קאַלטע שטיוול, געכאַפּט 
אַ קוּק אין בּלינדן, מיט שנייאיקן פּראָסט אַנגעװאַקסענעם טוּנקעלן פענצ: 
טער אוּן ער איז צוּריק דערנאָך אַרײנגעקראָכן אין בּעט אַרײן, געהיסט 
אוּן שטוּם געבּליבּן זיצן, די פּלײצע אָנגעבּוגן, דאָס היטל קרומלעך אָני 
גערוקט אויפן קאַרק, 
מיכאַלקע כרישטש איז אַרײנגעקוּמען אין שטובּ אַרײן אָפּגעקלאַפּט די 
שטיוול פוּנם שניי אוּן געריבּן איין האַנט אין דער אַנדערער, דאָס קְלֵיי: 
גע איינגעדאַרטע גויטעכל האָט געשאַקלט זיינע לאַנגע פאַרפּאַפּטע קוּך: 
לעט, געהויבּן אַן :ויסגעקראַכענע װאָנצע מיט דער נאַז אוּן זיינע קְלײ. 
נע טאַרזוּנקענע אייגעלעך האָבּן שטעכיק בּייז אַרוֹמגעקיקט אין שטובּ, 
בּאַהאַלטן אין זיך אַ שלעכטן אָפענעם סוד, מיכאַלקע כרישטש פלעגט 
זיך אַרוּמדױײען תּמיד אין יידישע שטיבּער, בּרענגען װאַסער, צעהאַקן 
א שטיקל האָלץ אוּן אַראָפּנעמען די לייכטער שבּת, דערפאַר האָבּן אים 
יידענעס אין ראַזבּינע בּאַצאָלט אַ גרייצער אוּן אונטערגעשטופּט אַ קאַר. 
זשיק. גע עכטיקט האָט מיכאַלקע אין בּאָד. אין די פריערדיקע יאָרן פלעגט 
ער בּאַ דער מנחמקע +מאָל זיין אַ קונה אױיף אַ טעפּל קאַװע פאַר אַ / 
גרייצער. די יידענע פלעגט אים אָנגיסן פול מיטן אוֹיג אַ גרויסן שװאַרצן 
טאָפּ קאַװע פוּן אירער אוּן דער גוי האָט אוֹיסגעטון דעם קאַפּעלוּש, גע: 
צלמט זיך, געשלעפּט האַרט, שװאַרץ ראַזעװע בּרויט פון דער פּאַזוּכבע, 
געטונקען בּאַדעכטיק, פּאַװאָליע, געקייעט, געכלעפּטשעט הויך מיט גוישער 
הנאה אוּן דערנאָך געזאָגט: 

-- מענעכעמקאַ דאַלײטע,,, דאַלײטע שע טראָכע.. 

די מנחמקע האָט אַרײנגעגאָסן אַ בּיסל װאַסער אין סאַמאָװאַר אריין, געשװענקט 
אים אוּן דערגאָסן דאָס שװאַרצע ציקאָריע:װאַסער דעם גוי אין טעפּל אַרײן, 


יט 








35 


א. מ. פ וק ס 


דער גוי האָט געכלעפּטשעט, געדרייט זיין שטוּמפּיקע נאָז, אָנגעפילט 
מיט גרינע האָר, פאַרפּאַפּטע פוּן טאַכּאַקע אוּן געזאָגט: 

-- ס'איז בּיטער,,, כ'לעבן ס'איז פּיטער.., 

-- מישיי,.. מישיי,,, מיש נאָר גוּט אויס... ס'וועט שוין זיין זיס.,. מיש...-- 

. האָט די יידענע געזאָגט, 


דער גוי האָט געמישט מיטן גרויסן הילצערנעם לעפל, געמישט, געמישט 
אין דער געדיכטער פּיטערער שװאַרצקײט, ווייטער געכלעפטשעט אוּן װיי 
דער געהייםן דערגיסן דאָס טעפּל, װידער פאַרדרייט די נאַן אוּן געטענהט 
זיינס; 
-- ס'איז בּיטער,,, 
-- מישיי.,, מישיי..,. --- האָט געזאָגט די יידענע, 
שי מישיי,, 
אַצינד אין אויף מיכאַלקען געועזן אַ בּעזהאַלאָװיע, ער האָט זיך גע 
דרייט איינער אַלײן אין ראָזבּינע צװישן די פאַרשנייעטע חוּרבות, געקילט 
זיך, געטראָגן דעם שניי מיט זיינע צעפליקטע גרויסע צעדרייטע שטיװל 
אין יידישע שטיבּער אַרײן, געױרייט זיך װי אַ שמש אין דער גמינע 
צװישן די רייכע, בּרייטע גאָספּאַדאַרעס, געגאַנגען צוּ רחלען אין שענק 
אַרײן, צוּ יאַבּלאָנסקין אין געװעלבּל אַרײן, אונטערגעשטעלט אַן אױער 
און געכאַפּט אין דעם רויכיקן שטינקיקן געזעמל אוּמקלאָרע האַלבּע רייד, 
צעפּולבּעטע אין די מיילער פוּן די שפּורע רוּטענישע גוים אוּן זעלנער, 
װאָס האָבּן געפירט מלחמה מיט די פּאַליאַקן דאָ אין גאַליציע, געגעסן 
מער װי תמיד ווייסן געזאַלצענעם חזיר אוּן זיך געקהלט מיט זײער 
פּאַליטיקע, מיט זייער מלוכה, מיט די נרעגעצן אוּן מיט דעם טועכץ, 
װאָס מידאַרף נעמען טוּן דאַ אין ראָזבּינע,,, דאַרט, אין אוקראַינע, הערט 
מען, קוילעט שוין פּעטלורא די זשידעס אוּן דאָ װאָס? מ'הערט 
נישט אוּן מיזעט נישט,,, מיפאַרשטײט נישט אויף װען אוּן אויף װאָס 
מ'ואַרט דאָ אין ראזבּינע,., נישטאַ קיין גרענעצן, נישטאָ קיין קײזער, 
קיין פּריצים, קיין אױיסטריאַקעס, אַלץ איז זייערס. מיקען טון מיט די 
יידן װאָס מוויל, אוּן די יידן האַבּן דאָס גאַנצע געלט, די יידן,.. מ' דאַרף 
זיי אַלע אויסקוילן,,, צוּנעמען אַלצדינג,,. דאָס גאַנצע געלט,י 
דער ווייסער געזאַלצערנער חזיר האָט געװאַרעמט אין בּוֹיך, געדאָרשט 
- נאָך בּראָנפן אוּן געשמעקט מער װי תּמיד מיט טרפהנער שרעק. 


הי - ללפאמאנר יספלא 
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מיכאַלקע איז אַרײנגעקוּמען היינט אַ בּיסל איבּערשמוּעסן מיט דער 
מנחמקע דעם דאָזיקן ענין. שטומפּיק האָט ער געשקראָבּעט מיט די לאַנ. 
גע, שװאַרצע, שאַרפע נעגל די לאַנגע פאַרפּאַפטע קודלעס זײגע, גע: 
דרייט די שמומפּיקע נאָז מיט די אָנגעפּוּלטע גרינע, פאַרפּאַפּטע הערע: 
לעך אוּן געגעבן עפּעס אָנצוּהערעניש : 
-- לודע קאזטשיט,,, מענטשן זאָגן, ס'װועט עפּעס זיין דאָ אין ראָזבּינע.., 
ס'וועט זיך עפּעס טוּן.,. לענגער װעט מען נישט װאַרטן,. די זשידעס 
האָבּן דאָס גאַנצע געלט.., בּי:המע ניע,,, כ'לעבּן גיין... 
די מנחמקע האָט געשפּאָלטן אױף דעד שװעל אַ שטיקל נאַס האָלץ מיט 
דער שטוּמפּיקער האַק אוּן זי האָט נישט פאַרשטאַנען װאָס דער גױ 
רעדט, דער קראנקער ייד אָבּער אין בּעט האָט זיך אָנגעשטוסן, װאָס 
יענער מיינט.,, ר' מנחם האָט געװאוּסט, אַז אין טאַרנאָפּאָל אוּן אין 
זלאָטשעוו האָבּן גוים צערױיבּט די יידישע געװעלבלעך, געשלאָגן יידן 
אוּן דאָרט ערגעץ װייט אין רוּסלאַנד, הערט מען, קוילעט מען יידן. װאָס 
טוּט זיך עפּעס אויף דער װעלט, װאָס! דער יד האָט געפילט אַבֹּאַ- 
דערפעניש צוּ רעדן אַ ביסל. סיאיז אים געװוען סקוּטשנע, אוּמעטיק. די 
קינדער זענען נישט געװען אין דער הײים, נישט סענדער אוּן גישט 
יאָסל, זי זענען ערגעץ געװען, װײסט דער גוּטער יאָר װאוּ,,. שטעלן 
זיך ערגעץ איין דאָס לעבּן.,, אוּן װי ס'איז דער שטייגער פוּן די קראַנקע, װאָס 
זאָבּן ליבּ, אַז מ'איז זי מבקר:חולה, גלייך די געזונטע נעמען בּאַ זײ 
דעמאָלט צוּ אַ ביסל חלאת, איז מנחם געװען אַצינד צוּפרידן, װאָס מיי 
כאַלקע איז אַרײנגעקוּמען אין שטובּ אַרין, ער האָט גערעדט, געטענהט 
מיט זיין בּרייטן, הייזעריקלעכן, שװאַכן קוֹל וועגן גערעכטיקייט אוּן יושר; 


-- װאָס הייסט עפּעס דאָס? װער זאָגט, אַז ס'איז נישטאָ קן קײיוער!ּ 
מיהאָט אױסגעטראַכט אַ ליגן, 
-- אַז מזאָגט, אַז סאיז נישטאָ -- איז נישטאָ.. סזענען גאָר 
דאָ אונדזערע,,, אוּנדוערע עלטסטע, אוּנדזערע זעלגער,,. -- האָט מיכאַל: 
קא געטענהט זיינס. / 
--- װי אַזױ?,, עך פאַרשטײ נישט,,, -- האָט דער ייד אוּנטערגעכאַפּט 
מיט היץ --- לאָמיר נאָר צוּריקשמוּעסן, װאָס הייסט אייערע, אוּנדזערעי., 
װאָס הייסט עפּעס דאָס, װאָס} ס'איז עפעס הפקר אַ װעלט, צי װאָס/., 


אי 
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װאָס הייסט עפּעס מישלאָגט, מ'הרגעט, מ'רױבּט, עך פאַרשטײ נישטי. 
מ'אין משוּגע, צי װאָס 3,. אונדזערע בּאַלעבּאַטים װעלן עפּעס שלעכטס 
טון יידן אין ואָזבּינע,., נוּ נוּ... אוּן ער איז אַנטשװיגן געבּליבּן. 
-- אַ קאַװא דע יע, מנחמקאַ.,.--האָט דער גוי פּלוּצים אַ זאָג געטאָן דער 
מנחמקע אין דער פּלײצע אַרײן, 


-- קאַװע ? װאוּ האָסט היינט קאַװע... װען מיגיט אַ רענדל פאַר אַ פִּי. 

צל ציקאָריע, איז נישטאָ... נאַדיר גאָר קאַװע... -- האָט געענפערט די 

מנזמקע מיט דער גאַנצע בּענקשאַפּט נאָך אַכּיס? װאַרעמס אין דער 
אומעטיקער רויער שטובּ-שטילקייט צװישן אַלטע פייט, 


דער גי האָט אַ בּיסל געשויגן, נאָכגעקלערט, דערנאָך האָט ער 
געזאָגט; 


-- אָט טאַקע װאָ... אָט אַזױנע קליינע -שידאַקעט װעט מען אויסקוילן... 
אין ער האָט געװיזן מיט דער האַנט נידעריק צוּ דער ערד, װי מען 
ווייזט געוויינלעך, װען מ'מיינט קליינע קינדער, 


-- ע,,, בַּע,,, -- האָט געזאָגט דער ייד, בּלייןף ווערנדיק,,און אַ בּיסל שוין 
בּרוגזלעך, אַראָפּלאַזנדיק אומגלייבּיק די שלאַפע האַרטע באָרד : 
--- בֹּע.,, װאָס טענהט ער עפּעס װאָס מיטן ערל., אָט. מען שוין געי 
זען אַזאַ ייד,,. אָט שוין נישט װאָס צוּ שוּן, נאָר זיך אויסטענהן מיס 
מיכאַלקען... דערטאַפּט מיכאַלקע כרישטש... 


די יידינע האָט פוּן דער זייט אַ קרומען קוּק געטוּן אויף איר מאַן צוּם / 
בּעט-צוּ אוּן זי האָט ווייטער געהאַקט אין נאַסן קלעצל אַריין מיט דער 
שטוּמטיקער האַק אויף דער שװעל, 
מיכאַלקע האָט װידער געשויגן, דערנאָך האָט ער געטוּן אַ צי:אויס דאָס 
| קוּדלאַטע קעפּל זיינס װי אַ האָן, װאָס איז זיך מכין צוּם קרייען, צוּגע: 
גאַנגען צוּם רויכערדיקן קעכל, אַ היבּ:געטון די פּאָקרישקע פונם אָרעמען 
ערדערן טֶעטּל אוּן אַרײנקיקנדיק אַהין מיט אַ פאַרדעכטיק צוגעקװועטשט 
אייגל, האָט ער געזאָגט: 
-- נוּ, - אוּן װאָס איז דאָס?,. װאָס קאָכסטוּ עפּעס דאָ, מנחמקע, האַ?.. 
דאָ אין טאָפּ?.., 
די יידינע איז אַרױס פוּן די כּלִים, ס'האָט זי אַבְּרי געטון אין דער 
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זיבּעטער ריפּ. די דינע בּלאָע ליפּן האָבּן געציטערט, די לאַנגע בּלאָע 
נאָז האָט זיך אויפגעצויגן מיט אַ שפּיץ; 
-- הער נאָר דוּ, מיכאַלקע כרישטש,,, װאָס קוּמסטוּ עפּעס אַהער, װאָס 1... 
גי צוּ די נגידים, גיי,,, צוּ חוהלע יאָקלס, צוּ אברהמטשע פּיק... מיר 
זענען אָרעמע לײט. נאַ זע, אָט ליגט ער מיר, דער קראַנקער מאַן.. 
ליגט אויפן טױטן בּעט... גי צוּ די נגידים, גיי,,, -- רעדנדיק האָט זי 
יידינע געעפנט די טיר אוּן געשטוּפּט דעם גוי אין דער פּלײצע, אַרױס: 
געשטוּפּט אים איבּער דער שװעל אַרויס: 
-- אַן אָפּלײזער,,, אַן אויסלייזער.., פאַר מיין קראַנקן מאַן.,, פאַר מיינע 
קינדער... 
אין שטובּ אין שטיל געװאָרן 
אין דער פאַרנאַכטלעכער צוּנויפגעדריקטער טוּנקלקייט האָט זיך געפילט 
װי די פענצטער װאַקסן אָן גרעבּער מיט איוזיקן שניי, דער פראָסט 
| שטאַרקט זיך אויף בּאַנאַכט, 
די מנחמקע האָט נישט אָנגעצוּנדן דאָס ליכטל אין ליימל, ס'איז אַן 
עבירה, די קינדער זענען סיי-װי נישטאָ אין דער היים, דער קראַנקער 
איז װידער אַראָפּגעקראָכן פונם בּעט, אָנגעשטעקט די קאַלטע שטיװול 
אויף די טרוּקענע אויסגעצערטע פיס, אינגעהילט זיך אין טווזליק און 
געשטעלט זיך קוּקן מיט װאַכע געשפּיצטע אויערן אין אָנגעפרוירענעם 
בּלינדן שײבּל אַרײן; 
-- נישטאָ יאָסל... 
-- מ'זעט נישט קיין יאָסל אוּן מ'הערט נישט קיין יאָסל.. 
-- גישטאָ יאָסל אוּן נישט סענדער... אַ פּרנסה היינטיקע צייטן.. אוי, 
גאַטעניל,., 
די יידיגע איז געזעסן אין דער פינצטער אוּנטער דער הרוּבּע אין װינקל, 
די הענט פאַרלייגט אויפן בּויך אין זי האָט אַלע מאָל אַ זיפץ.געטוּן אין 
דער פּאַרשװאוּמענער טוּנקעלער רויער טרויעריקייט אַרין, װאָס האָט 
| שרעקיק געקילט אין געמיט: 
-- אוי, גאָטעגיל.. 
אוּן זי האָט געהערט, די יידינע, וי דער קראַנקער דראַפּעט זיך ערגעץ, גע: 
הערט, וי ער קריכט פּלוּצים אַרױס אין פאָר:היז, דראַפּעט זיך אויף 
דער לייטער אויפן בּוידעם אַרױף, כראַקעט, קרעכצט אוּן שפּיט, דערנאך 
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האָט ער זיך צוּריק אַװעקגעשטעלט בּאַם טונקעלן אָנגעפֿרױרענעם פענצ.י 

טער אוּן שטיל:שװײיגנדיק געפּלאַנטערט, געפּלאָנטערט אין דער פינצטער 

מיט די טרוקעגע פאַרפרוירענע טויטע פינגער אַ פאַרפּלאַנטערטן פאַר. 
: קניפּטן בּינט אַלטע שטריק... 
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י אַן איינגעפאַסטע קיילעכדיקע קאַלט.גלאַנציקע קרישטאָלענע שױבּ 
|| אי די זוּן געהאַנגען נידעריק איבּערן וייסן גלאַנציקן שניי, שרפה. 
דיק מיט טרוּקענעם שפּיזיקן פראָסט. די װייסקייט האָט זיך געמינעט, 
געבּלענדט, געציטערט אין די אויגן אוּן דער פראָסט האָט דין אוּן פיין 
וי אַ פידעלע געסקריפּעט, געפידלט אוּנטער סענדערס שװאַרץ:גלאַנציקע 
שיינע שטיוועלעך, װאָס ער האָט בּאַזוּנדערס היינט אין דער פרי שין 
אָפּגעפּוצט מיט אַ יוּנגן פרישן גלאַנץ,. סענדער האָט זיך שטאַרק געכּוהט 
אין די דאָזיקע שיינע שטיוועלעך זיינע, װאָס ער האָט מיטגעבּראַכט פוּן 
די זעלנער, צוּגעלקחנט ערגעץ בֹּאַ אַן אַפיציר, ער האָט זיי אָנגעטוּן נאָר 
אין א שיינעם טרוּקענעם דרויסן, געפּוצט זיי, געבּערשט, געװישט די 
האַרטע כאַלעװוקעלעך מיטן אַרבּל אוּן געשפּיגלט זיך אין זייער שטעג. 
דיקן גלאַנץי יװאָס האָט דאָ אין דער וייטער פאַרװאָרפנקײט, אין ראָזבּיגע, 
אָפּגעשפּיגלט דעם רייכן גלאַנץ פונם שיינעם לעבּן אין די װײטע גרויסע 

שטעט, 

ער איז געגאַנגען פון רחלעס שענק אַהײם, װי זיין שטייגער אי געװען, 
אויסגעגלייכט,, אויסגעשטרעקט, דאָס גרינע קאַפּעלוּשל פאַררוּקט אויף אן 
אויער, דאָס װאָלינע שאַליקל לויז פאַרװאָרפן אויפן האַלדז, איין שפּיץ 
דערפון אַרײנגעשטעקט אין שנאַל פוּן זיין מענטעלע אויף דער פלייצע., 
די בּעקלעך האָבּן רויט געפלאַמט אין ליכטיקן פראָסט, די געבּויגענע נאָז 
איז געװוען אַ בּיסל בּלאָלעך בּאַם שפּיץ אוּן אין מויל:וינקל האָט נאַכ: 
לעסיק געשטעקט אַ ציגאַרל, װאָס מ'האָט נישט געקענט זעען דעם רױך 
| דערפון אין דער בּלענדנדער וייסקייט, : 
-- א ואוֹיל יינגל,,, 
-- אַ בּרכה צוּ מאַכן איבּער אַזאַ יינגל -- האָבּן נישט פּאַרגינען די יידע, 
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נעס אין ראָזבּינע.,, אוּן די דערוואקסענע מיידלעך האָבּן אים נאָכגעקויקט 
מיט גלוסטיקע בּליקעלעך ; 

-- סענדערל ממזר,,. 

מ'האָט נאָך אלץ געזאָגט אין ראָזבּינע: סענדערל ממזר, פּונקט װי דעי 
מאָלט װען ר'איז נאָך געװען אַ קליינער בּאָרװעסער מאַקאַבּונדיק מיט אַ 
צעבּראָכענעם דאַשיק, דאָס פּנים איבּיק צעדראַפּעט; די קעשענעס פוּל אָנ 
געפּאַקט מיט שטיינער, שיינע זאַכן, מעסערלעך, אַ פּישקעלע, אַ שריב. 
פּענדל, אַ ציגאַר-שפּיצל אוּן אַ שטיקל בּערשטעלע איז ער אַרוּמגעלאָפן, 
געטוּן זבּיטקעס אין יידישע גערטנער, געשלאָגן זיך מיט די יינגלעך אוּן 
אַראָפּגעכאַפּט היטלעך פוּן פּאַרכעװאַטע קעפּלעך, קרומגעשוירענע מיט 
טרעפּ. זיינע פינקלענדיקע לויפנדיקען אייגעלעך האָבּן אוֹיסגענאַרט אַלצ, 
דינג, איבּערגערעדט, פוּן די לעכער, װאָס ער האָט געמאַכט אין די זעק 
אין מאַרק, האָט ער געלקחנט עפּל, אָפּגעשריפט שרייעלעך פוּן גויעשע 
פורלעך אוּן געװאַרפן שטיינער, צילנדיק גלייך יעגעם אין דער נאַן 

אַרײן, געטראָפן אוּן אַנטלאַפן, 
-- אין חדר אַריין װיל מען נישט גיין.,. דאַװענען דאַװנט נישט אַזאַ 
געזוּנטער יוּנג... פרעגט אַ שטייגער, װאָס ס'וועט אױיסװאַקסן דערפון.. 
אַ גו, אַ האַמרילע װאַקסט אויף מיין קאָפּ.,. -- האָט גערעדט די מאַמע, 
זעענדיק סענדערן שטענדיק האַנדלען מיט אַ טשאַטע בּאָרװיסע שקצים, 
ער האָט געהאַנדלט בּאַ זײ פיגעלעך, טױבּן. סענדער געדענקט נאָך 
די גרויסע, גראָע טויבּ מיטן בּלאָען בּייכ?, װאָס ער האָט געהאַט, 
אַן ,ער" איז דאָס געװען. סענדער פלעגט אַרױפקריכן אויפן 
דאַך, נאָכלאָון דעם גער", בּאַהאַלטן זיך איפן בּוידעם אוּן װאַרטן, 
באַלד איז דער ,ער" געקומען אַהײמגעפלױגן אוּן מיטגעבּראַכט אונטער 
זיך אַ ,זי* פוּן די זשאַנדאַרנס טױבּן, סענדער האָט געכאַפּט די ,זי", 
געטראָגן זי צוּם שוחט אוָּן פאַרקויפט די געקילעטע טױב מיטן נאָכ. 
הענגענדיקן בּלוּטיקן קעפּל פאַר דריי גרייצער בּאַ די נגידים אויפן שטראָז, 
אַלע טאָג האָט ער געטראָגן אַ ,זי" צוּם שוחט, סענדערל ממזר.. 

ער האָט געהאַט אַ גוּטע װאָך, סענדער, אַריבּערגעשװאַרצט אַ פורל מעל 
קיין זלאָטשעװ, פאַרקויפט אוּן פּאַרדינט בּ"ה. געגעסן בּאַ דער מוּמע פַּע. 
סי אין אוּנטערגעסל געבּראָטענע, גענזענע פּופּקעס, געטרוּנקען בּראַנפן 
אוּן געטאַנצט דאָרט אין פריילעכן אוּנטערשטיבּל מיט שיקסעס. גײצנדיק 








אַצינד. אַזױ אַהים עסן אָנבּײסן, איז כענדערן אָנגענעם געװען צױּ 

טראַכטן, אַז שבּת אינדערפרי בּאַם דאַװענען װעט ער אַ װאוּנק טאָן ר" 

נתנן דעם שוחט, ער זאָל אים מאַכן אַ מי-שבּרך. סענדער האָט שטאַרץ 
ליבּ צוּ הערן דעם זינגענדיקן פייערלעכן ניגון : 

-- יעמ--ו--ו--ד הבּחור הח---ת--ן מר' ר' מענדער בּר' ניג---חם מפ--ט--יר,, 


סענדער טוט אַ װיש מיטן פאַרטמאַלצעװעטן טלית:שפּיץ די הײליקצ 
תּוֹרה, טוט אַ קוּש דאָרט, מאַכט שטיל.נערויטלט די בּרכה, אוּן אַז ר' 
נתן דער שוחט בּייגט זיך בּאַם מיישבּרך מיט זין שינער, װײסער 
בּאָרד, זאָגנדיג: 
-- בעביר שנ--- ד--ר--ר--ר.. זאָגט סענדער שטיל : ציטער: 
דיק מיטן גאַנצן שטאָלץ און ליבּשאַפּט פוּנם יידן צוּ דער הײליקער 
תּורה : 
-- עשרה קרוֹנים,.. 
-- עשרה קרונים כ--ס--ף, -- זינגט אויס ר' נתן היך אױף אַ 
קוֹל, אַז דאָס גאַנצע שוּלעכל יידן הערן דייטלעך, 
אַ... אַ מחיה. ! חיר 
-- סטאַי, זשידאק ! 
סענדער מאַכט גיכע שפּאַן, קוקט זיך נישט אוּם. 
-- סטאַי,,. /י-- טװאָל מאַטש.., -- דוּנערט היזעריק אוּנטער דער 
פּלײצע. אַז סענדער האָט זיך אומגעקוּקט, איז אים פינצטער געװאָרן אין 
די אויגן. אַ קאָזאַק, אַ גרויסער, אַ בּרייטער אין אַ לאַנגן מאַנטל בּיו 
צוּ די פּיאַטעס, מיט בייזע, קליינע, שלעכטע אייגעלעך אוּנטערן בּרייטן 
פוּטערנעם ספּאָדיק אויפן קאָפּ, װאָס מאַכט אים אויסזען װי אַ שרעק' 
לעכן קוּדלאַטען װאָלף.,. דער ערשטער ,פּעטליוּרעֵץ*, װאָס האָט פאַר" 
בּלאָנדזשעט אַזש בּיז קיין ראזבּינע,.. סענדער כאַפּט א קוק אױף די 
פּאַטראַנעס בּאַ יענעם אין גאַרטל, אויפגעקרייצט אויף דער בּרוּסט דאָס 
לאַנּגע מעסער אין שיידל אוּן דעם גרויסן שװערן מיליטער:רעװאָלװער 
אויף די לענדן. 
סענדער האָט אזוינעם ליגן בּאַהאַלטן אין דער היים אויפן בּוידעם 
אוּנטער דער קראַקװע,,. געבּראַכט פוּן די זעלנער... אָבּער בּאַ זיך האָט 
ער גאָרנישט,.. דאָס קליינע אייזערנע קניפּיקל אין קעשענעיי. 








42 


א. מ. פ וק ס 


-- טי אױס, זשידאָק, די שטיול.,. גיבּ זיי אַהער, גיכער.. כ'טרען 
| דיר אויף דעם בּויך,.. 
סענדערן איז קאַלט געװאָרן אין בּויך. די שינע גלאַנציקע שטי 
וועלעך ? װאָס טוּט מען+ ס'איז נישט גוּט.. זיין נאָז װערט בלייך אוּן 
צּאַלד װידער רויט. ער בּייגט זיך אָן, טוט אויט פּאַװאָליע איין שטיוועלע, 
האַלט דאָס אין איין האַנט, פּאָרעט זיך פּאַװאָליע בּאַם אַנדערן שטיװועלע 
אוּן פּלוצים קוּמט יענער אומבּאַרעכנטער אױגנבּליק אין מענטשלעכן 
לענן, אין ‏ וועלכן מ'איז זיך גרייט מפקיר צוּ זײין: סענדער טוּט אַ 
שפּרוּנג:אונטער, כאַפּט לויפן אָנגעבּױגן מיט איין שטיוועלע אויפן פוס, 
דאָט אַנדערע אין דער האַנט. ער לױפט, לויפט, דערהערנדיק אַ לויטערן 
קורצן קנאַק, דער אַפּקלאַנג פונם שאָס דריידלט זיך אין דער קלאָרער 
לוּפּט, אוּן סענדער טוּט זיך אַ װאָרף אַנידער מיטן בּויך אין שניי, לוט 
די כּללים פוּן די זעלנער, ער שטייט גיך אויף, פויפט װייטער, װידעף 
אַ קנאַק אוּן װידער װאַרפט ער זיך אַנידער... נין! די שטיװעלעך 
װעט ער נישט געבּן, טענדער... אַ גוּטע קרענק די כּלבים אין די בּײ. 
כער אַײן.,. אָן אָטעם, פאַרפּלאַמט, מיט גלאַנציקע, פריידיקע אייגעלעך, 
פּראַלט ער אַרײן אין שטיבּ אריין מיט איין שטיוועלע אויפן פוּס, דאָס 
אַנדערע אין דער האַנט, אַ פוּלן זאָץ מיט שביי. 

-- אַ שלאַק זאָל דאָס טרעפן,, : 2 

אין קאַלטן, ריען שטיבּל אין געװען אַ חוּרבּן, ס'איז געװען אַ 
פולע שטובּ מיט אָנגעפּעלצטע, פאַרבּלאָטע מענטשן. דער מווּתּן, די 
מחותנתטע, עלקע אוּן בּערל דער מוּמע זלאַטעס. עלקע איז װי תּמיך 
געווען שיין פאַרקעמט, אויסגעפילט אין איר יאַקעכל, די לעקלעך גע. 

קרייזלט שיין, 

זי האָט זיך געמיט נישט אנצוּקוּקן איר חתן יאָס?, װאָס איז געשטאַ. 
נען אין מיטן שטוּבּ, אָנגעשפּאַרט די פלייצע אין דרענגל, װאָס האָט אוּג. 
טערגעשפּאַרט די געשפּאָלטעגע סטעליע, דאָס שמוישענע היטל אַראָפּגע. 
רוקט איבּער די אויערן, די לאנגע נאָז בּלאָ-אויסגעצויגן, אַראָפּגעלאָזט 
צוּ דער ערד, די פיס פאַרפרוירן, פארוויקלט אין שנמיאיקע שמאַטעס 
אָן שטיװל. ער האָט אוּנטערגעטאַנצט אין די שניאיקע שמאַטעס 
פון איין פוס אויפן אַנדערן, צוּגעקוועטשט דאָס בּלאָע אוּנטערגעשלאָגע; 
נע אויג אוּן געהויכט, געהויכט אין די פאַרשטאַרטע, רויטע רויע הענט 
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אַרײן, װאָס מיקאָן נישט רירן די פינגער, גלייך זיי װאָלטן געװען טויט, 
-- מ'אָט אים אַראָפּגעריסן די שטיװל, האָט פערל דערצילט, 


-- עך בּין אַנטלאָפן אוּן עים אָט מען געכאַפּט.. ער װאָט שון 
געהאַט אַ רעכט עסק, יאָסל. די כּלבים האָבּן אים געכאפּט, צוגענומען 
בּאַ אים דעם זאק סחורה -- אַ זאַק ניס האָט ער געקויפט אין זלאַ: 
טשעוו --- האָבּן אים אויסגעטוּן די שטיװל, אַװעקנענומעו זי אוּן שיער 
אים נישט דערהרגעט, 
-- אַ װײיטיק איזן מין אַ' גרויסער אין מיין האַרץ.. די מאַמע 
האָט געקרעכצט, געאָיקעט, געיאַדעט מיט די ליידיקע יאסלעס: 
-- גו, מנחם,,. װאָס זאָגסטו עפּעס דערצוּ, מנחם.. בוּן 'מענטשן 
װאָס זאָגט מען עפּעס דערצוּ, מענטשן,.. גטנעמען די לעצטע פֿאַר ראַ. 
ניש בֹּאַם טאַטן, בּאַם קראַנקן טאַטן. אָט אָ ליגט ער מיר אויפן טויטן. 
בּעט,,, אוּן אַרײנגעװאָרפן זיי אין דער בּלאָטע אַרײן,, בּערלען האָט 
טען יאַקאָשׁ נישט געכאַפּט, בּערלען.. בעל איז יאַקאָש אַנט. 
לאָפן, בּערל,,, 
די מאַמע האָט נישט געקאָנט אײנהאַלטן דעם צאַרן, װאָס האָט 
געציטערט אויף די דינע, אָרעמע בּלאָע ליפן, זי איז צוּגעלאָפן צו 
יאָסלען אוּן האָט אים פּונקט װי דעמאָלט, ווען ער איז נאָך געווען אַ קליין 
יינגל מיט אַ גרינעם סטראָמפּ אונטער דער נאָז, אַ קניפּ געטון מיט אַלע 
כּוחות אין דער האַנט: 
-- דוּ גולם, דוּ... גרויסער גולם אויף מיין בּידנע קאָפּ,. װאָס עלעך 
טון מיט דיר, װאָס.. - - 
אַ בּרוין . אוּן בּלאָער פלעק איז תּיכֹּף דאָרט אױפגעלאַפן איף 
יאָסלס האַרטער קויטיקער האַנט. דעמאָלט, אין די יוּנגע יאָרן, װען די 
מאַמע האָט אים געקניפּן, יאָסלען, פלעגט ער שטין בּלייבּן אויפן אָרט 
אוּן שמייכלען, װיינענדיק מיט זיינע בּרייטע, געלע פערדישע צין, 
ס'האָט אים נישט געאַרט. היינט אָבּער האָט דאָס אים װיי געטון, ער 
האָט זיך געשעמט, יאָסל, געשעמט זיך פאַר דער כֹּלֹה זײנער, 
פאַר עלקען... | 
-- - דוּ,,, דוּ. װאַסערטרעגערין, דוּ,. האָט יאָסל אַ שעלט.געטון די 
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מאַמען, אַרײנשפּיזנדיץ אין דער מאַמעס פֿאַרזונקענע בייזע אױגן 
זיין שטוּמפּיקן בּליק, פוּל שטומען נאָגנדיקן צער, דעם צער פון 
די בּעלי.חיים.., 
מ'האָט גערעדט, געשאָלטן, געשריגן, געעצהט אוּן נאָר דער טנָטץ 
איז געזעסן אין בּעט, געהערט אַלצדינג אוּן געשויגן, נישט גערעדט 
אַ װאָרט, געשמייכלט מיטן צוּנויפגעפּרעסטן מויל קרוּם, זיין שטענדיק. 
האַלבּן שטעכיקן שמייכל אין דער שטעכיקער בּאָרד אַריין אוֹן געי 
שוויגן אין שרייענדיקן געזעמ? אריין, װאָס האָט געגוגערט, געשריגן, 
װי אַ טשאַטע גענדז. | 
--- מידאַרף אױיבּערלויפן צוּם עלטסטן אוּן בּעטן,. געװאַלט.. װאָס 
הייסט דאָס עפּעס.., 
-- וואוּ איז זי ערגעץ, ע.קע.., : 
עלקע האָט אַ נעץ. געטוּן אַ פינגער און אַ צי געטוּן אַ לעקעלע 
אויפן שטערן אוּןצזי איז אַריבּערגעלאָפן צוּם עלטסטן, װאָס איז געזעטן 
דאָרט בּאַ יאַנקאָוסקעלען אין גויעשן אָנגערײכערטן חזיר:געװעלבּל אין 
אוּנטערשטיבּל אוּן געשיכּורט, בּעטן אים, אַז מ'זאָל יאָסלען אָפּגעבּן דעם 
| זאַק מיט סחורה, 
אין שטוּבּ איז צובּיסלעך שטיל געװאָרן. דער מחוּתּן מיט דער מחותנתטע 
זענען אַהײמגעגאַנגען אוּן סענדער מיט בּערלען זענען אַװעקגעלאָפן 
בּשותפות צו משה:יאַנקלען װעגן דעם זעקל צוּקער, װאָס יענער האָט 
בּשותּפוֹת מיט בּערלען בּאַנאַכט אַהײמגעבּראַכט פון זלאָטשעװ. 
די מאַמע האָט זיך אַרוּמגעדרײט, געשקראָבּעט אין די טעפּ, גע: 
קערט די שטובּ אוּן זי האָט שטיל געיאַדעט, גערעדט צוּ זיך אַלײן, גע: 
מאַכט מיט די בּלאָע ליפּן דריבּניטשקע אוּן פרום-פאַרקלערט, אַזױ אַז 
ס'האָט זיך אויסגעויזן, אַז די יידינע זאָגט בּרכה: 

--- אָי, גאָטעניו,,, אַזאַ גולם,,. אַזאַ יונג,,. אַזאַ ליימענער גולם,.. 

יאָסל איז געשטאַנען בּאַם פענצטער, דאָס אוּנטערגעשלאָגענע אויג אוּבֵי 
טערגעבונדן מיט אַ װאָלענער פּאַטשיילע, בּאַרירנדיק מיט זיין לאַנגער 
בּרוגזער נאָז דעם אָנגעפּרױרענעם שניי אויפן שײבּל, דערפוּן איז דאָרט געװאָרן 
אַ דינער אָפּגעגאַנגענער אייז-פלעק אוּן ס'האָט זיך דוּרך אים פאַרשטעלט 
װי דורך אַ נעפּל געװייסט דער פּראָסטיק-שנייאיקער דרויסן, אוּן כאָטש 
מיהאָט גאָרנישט געזען, האָט זיך פונדעסטװועגן יאָסלען אױסגעדאַכט, אַז 


א 
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צר זעט זי דאָרט, עלקען, דאָס רויטע קלייד? אירס אויפן װייסן שטראָו, 
װי זי גייט אַרין צוּ יאַנקאָװסקעלען אין חזיר:געװעלבּל אַרײן, ער זעט, 
דער חתן, װי זיין כּלה רעדט דאָרט אין שטיבּל מיט אַ חנדעלע, בּעט 
מיט אַ שמייכעלע, װאָס מיינט עפּעס אַנדערש, דעם עלטסטן, מ'זאָל הייסן 
אָפּגעבּן דעם אָרעמען ייד דאָס זעקל סחורה. דאָס שמיכעלע אירס 
פּלאַטערט יענעם גלייך אין די פאַרשיכּורטע אייגעלעך אריין. דער גוי 
דרייט זיין געלע נאָכהענגענדיקע װאָנצע מיט צװײ פינגער, געמטאָן 
עלקען בּאַ דער האַגט,,, אוּן יאָסל זעט אַלצדינג.. מיזעט בּאַשײנפּער: 
לעך, װאָס דאָרט טוּט זיך דעונאָך... װאָסי, מ'װייסט דען נישט אי. 
ראָזבינע אַלצדינג,,, מ'װוייסט נאָך פריער, איידער ס'טוּט זיך עפּעס אפיל + 
מ'ווייסט אוּן מ'רעדט... 
דער אָפּגעהױכטער פלעק אױפן שיבּל איז װידער אָנגעפרוירן געװאָרן 
מיט אַ דין, פיין אייז-בּלימל אוּן דערנאָך מיט גראָבּן גראָען שניי בּלינד 
געװאָרן. יאָסל איז נאָך אַלץ געשטאַנען אין דער גראָער אָװנט:טיגקלקײט 
מיט דער בּרוגזער נאָז בּאַם פענצטער, נישט געװאָלט עסן קיין װועטשע: 
רע אוּן ס'האָט אים געפּערעט, ס'האָט אים געבּיסן אין קאָפּ, אָבּער ר'האָט 
זיך גישט געװאָלט אַ א קראַץ-טוּן. געפוילט זיך. בּיטער האָט געפּערעט די 
בּוּשה אוּן דער װײטיק, שװער געדריקט אױפן האַרץ, אָפּגעהיט זאָל 
מען װערן פון אַזאַ בּיטער פּערעניש... 


עלקע האָט געפּועלט בּאַס עלטסטן, עלקע... מ'האָט יאָסלען אָפּגעגעבּן 
צוּריק דעם זאַק מיט סחורה, אָבּער דער גאַנצער מסחר האָט נישט גע: 
טויגט ; מ'האָט אים אָפּגעבּאַרעט ערגעץ, יאָסלען, אָנגעזײפט, װי סענדער 
האָט געזאָגט, מיט אַ זאַק ניס. ר'האָט ערגעץ אַנידערגעלײגט די לעצטע 
פּאָר ראַניש דעם טאַטנס אוּן איינגעהאַנדלט אַ זעקל ניס, װייסע, שיינע 
גרויטע ניס, אָבּער אינעװייניק זענען זיי געווען װוערעמדיק, ליידיק... 
-- ליידיקע שוויפשטשעס.., -- האָט די מאַמע גערעדט איינגעגעסן צוּ זיך 
אֵליין אין די בּלאָע ליידיקע יאַסלעס אַרײן, קערנדיק אָנגעבּױגן די שטוב 
מיט די אָפּגעריבּענע בּעועם:ריטלעך; 
-- נאַדיר גאָר ניס.. װער קויפט עפּעס ניס, װער ? פאַרװאָס האָט בּערל 
נישט געקויפט קיין ניס... שוין נישט געהאַט וואוּ אַרױסצוּװאַרפן די פּאָר 
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בלוטיקע ראַניש דעם טאַטנס,,, דעם קראַנקן טאַטנה., אָט אַ ליגט עד 
אויפן טויטן בּעט, אָ... 
יאָסל איז אַרומגעקראָכן מיטן זאַק אויף די פּלײיצעס אין די ידישע 
שטיבלען- ןד אין ראַזבּינע, געקלאַפּט דעם שניי פוּנם טאַטגס שטיװל, גע- 
הויכט אין די פאַרשטאַרטע הענט אַריין אוּן פאַרקויפט ניס, פאַרטראַסקעט 
אוּנטערן קרן, אַבִּי פּטר װערן, אָבּער אַקוּראַט שבּת.צוינאַכטס, אויף דער 
וּלער װאך, איז אַרײנגעקומען אין האַלבּ-פינצטערן קאַלטן שטיבּל אַרײן 
אַ פארבּונדן פאַרפֿרוירן מיידעלע מיט אַ פּעקל אוּנטערן אָרעם; 
-- גױּטע װאָך. 
-- גוט יאָר, 
-- דאָ ואוינט יאָסל רב מנחם אליס! דער טאַטע שיק! אייך אָפַּ די 
ניס,,, װערעמדיקע ניס,,, אַלע ליײידיק,,. דער טאַטע זאָגט, אַז איר זאָלט 
מיר אָפּגעבּן דאָס געלט, ער דאַרף נישט קיין ב'ס.. 
יאָמֵל האָט שװוייגנדיק געציילט די צעפליקטע קויטיקע פּאַפּירענע קראָנען, 
אָפּצוּגעבּן דאָס געלט, אויסגעשיט די פאַטשיילע טרוקענע שיינע גרױיסע 
גיס צוריק אין זעקל אַרֹיין אוּן דאָס זעקל איז פּאַװאָליע געװאַקסן, גע. 
װאַקסן, אָנגעפּוּלט זיך פון די אָפּגעבּראַכטע פאַטשײלעסט אין טאַרבּעלעך 
אַלע מאָל העכער, פולער, אַ פולער זאַק,,. פוּלער װי געוען. 
דער טאַטע האָט גאָרנישט געזאָגט, דער טאַטע. ער האָט געשויגן, ער 
אין געזעסן װי תּמיד אין בּעט, אַרױפּגערוּקט דאָס פוטערנע היטל אױפן 
שטערן אוּן ער האָט געשמײכּלט מיט פאַרמאכטע, דינע, געלע, טויטע 
ליפן זיין שטענדיקן ה:נלבן שטעכיקן שמייכעלע אין דער שלאַפּער האַר. 
טער בּאָרד אַרין, װאָס אין איצט געװען קױטיק.װײיס, שוין אַבּיסעלע 
אויסגעקרוּמט : 
--- גיס, יאָסעלע,,. ניס אָמטי געקויפט ?,,. נוּ, גוּ... לאָז זיין ניס,,, אוּן 
ער האָט אַ כרעקע געטוּן, געהוּסט קורץ אוּן אָפּגעהאַקט, אַראָפּגעשפּיגן 
פונם בּעט אין לאַנג אָנגעלוּקט דאָס שפּײעכץ.. / 


מאמעמאטאשט שיר ייד-. ייוו 
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ז 


= נייער שטוירעם:ווינט האָט זיך אויפגעהויבן, אַ פּלוצימדיקער און א 
אן) פאַרשטאַרקטער. מיט אַ בּייזן פייף, אַ שוידערלעכן, װאָס קילט שרע: 
קיק אין בּויך, האָט ער געװאָיעט בּאַנאַכט אין קאַלטן קוימען, געקרעכצט 
אין פענצטער, געריסן די טיר, געהױבּן דעם דאַך אַלעמאָל מיט בּאַנײ: 
טער שטאַרקײט אוּן יאָסל האָט בּאַנאַכט, שלאָפּנדיק מיטן טאַטן, מורא גע. 
האַט, אַז דער װינט װעט צעטראָגן דאָס שטיבל, אַראָפּרײיסן דעם דאַך. 
ער איז געלעגן איינגעדרייט די נאָן צװישן די שפּיציקע מאָגערע קניעס, 
צוּגערוקט צוּ דער קאַלטער װאַנט, פאַרטראָגן אין פיבּערנדיקער אֲני 
מאַכטיקער פליישיקער גלוסטיקייט אוּן ער האָט געפילט היינטיקע נאַכט 
יענע אוּמרויקע געפּרעסטע ליידיקייט אין בּעט, װי ער פלעגט זיך פילן 
אין די יינגלשע יאָרן, שלאַפּנדיק מיט טאַטן, דעמאָלט, אין: די פינצטערע 
נעכט, ווען דעם טאַטגס שװער:אָטעמדיקער איינגעהאַלטענער , קרעכץ האָט 
זיך געטראָגן מיט אַ גיריק סמאַקען פוּן דעם אנדערן בּעט, פוּן דער 
מאַמעס,.. אוּן װי דעמאָלט, האָט יאָסל אויך אַצינד שוין נישט געקענט 
גאַנצע נאַכט מער אַנטשלאָפּן װערן. געדרייט זיך, געװאָרפן זיך פוּן 
איין זייט אויף דער אַנדערער, געהיט זיך נישט אָנצוּרירן דעם טאַטנס 
פּלייצע אוּן ס'האָט אים געוואונדערט, װאָס דער טאַטע בּרוּמט נישט װי 
| געוויינלעך : 

 --‏ אקכי,,, אי,,, חי,,, ‏ נוּ,., נעם צוּ די קניעס, יאָסל... 

װאַך, מיט געפּײניקטער נישט.פארגינענקייט האָט ער געהערט דאָס כראָפען 
- דער מאַמעס אוּן סענדערס אוּנטערן אויוון, אויסגעמישט אין װאָיעדיקן 
ווינט אוּן ס'איז אים קאַלט געװען, יאָסלען, קאַלט אוּנטערן איבּערבעט, 
דער האַלבּער אַנגעגליטער ציגל, װאָס די מאַמע פלעגט אויף בּאַנאַכט 
אַריינלייגן אין בּעט אַריין דעם טאַטן צוּפיסנס אוּנטערן איבּערבּעט, אוּן 
װאָס פלעגט זיין תּמיד בּיז אינדערפרי הייס, איז איצט געװוען קאַלט, אייז: 

קאַלט, מיט אַן אַנדערער. קעלט, אַ דרויסנדיקער... 

-- יאָסל, שטיי שוין אויף, יאָסל, מעגסט שוין אויפשטיין, יאָסל,.. בּרענג 
אַרוֹיף אַ בּיסל װאַסער, יאָסל...--האָט די מאַמע צוּמאָרגנס װי תּמיד גע: 
װעקט איר זּן. אָבֹּער דער זון, איזן װי אַלע טאָג געלעגן מיטן 











שטומען פּנים צוּ דער װאַנט אוּן זיך נישט גערירט. אוּן אין דעם דאָזיקן 
פוילן נישט רירן זיך אין בּעט, װי יעדן טאָג, איז היינט בּאַ יאָסלען גע* 
ווען פאַרמישט עפּעס אַ בּאַזונדער אומבּאַקאַנט געפיל פוּן איינגעהאַלטענער 
אומקלאָרער שווערקייט, װאָס האָט געדריקט אויפן געמיט, פאַרשוואומען 
װי אין חלוֹם. ער האָט נישט געוואגט זיך אַ ריר צו טוּן אוּן אַלעמאָל 
בּאַדעכטיק פאַרגננט אויסגעשטרעקט אַ פוּס און לייכט, קוֹים, קוים גע* 
פּרואווט אָנרירן דעם שלאָפּנדיקן טאַטנס פּוּס, װאָס איז איצט געװען 
שטייף אוּן קאַלט מיט אַ קלעביקער ערדענער קעלט... פּלוצים האָט זיך 
יאָסל דערלאַנגט אַ הייבּ-אויף אוּן אַ געשריייגעטון הייזעריקלעך טיגקל, 
| אַ בּיסל קרייענדיק : 

-- מאַמע! זע נאָר.. 

יאָסלס לאַנג טרוקן פּנים איז גען ווען נאָך אויסגעצויגענער, די גרויסע 
קיילעכדיקע קאַלעמוּטנע אויגן אַרױסגעזעצ? פון אױיבּן אוּן די נאָזלעכער 

טיף, שװאַרץ, װילד:צעשפרייט, װי באַ אַן איבּערגעשראָקן פערד, 

דער מאַמען האָט אַ טיאַכקע געטוּן אין האַלץ. זי איז צוּגעלאָפן צוּם 
כּעט, אַ כאַפּיגעטון מיט צװײ פינגע: דעם טאַטנס צוּגעקלעכּטע געלע 
פאַרשפּיצטע גאָז, אַ דריי געטוּן זי אַהין אוֹן אַהער אוּן אַ געשריי-געטין * 


--- געװאַלט, קינדער !.,. יאָסל, סענדער! דער טאַטע איז געשטאָרבּן. 
וי איז מיר,,, גאָטעני... 
;0ל האָט געטראָגן װאַסער שוין פאַר אַלע יאָרן, געשלעפּט אין בײדע 
לא ;פאַרשטאַרטע הענט די קאַנען פוּן דער װײטער פאַראייזטער קערניצע 
אוּן ער איז געווען אינגאַנצן אָפּגעכליאַפּעט, אױסגעװייקט, די פּאָלעס גע. 
פ"וירן,. אייזיק-קאַלט, האַרט װי בּלעך, די מאַמע האָט געגאָסן דאָס װאַ. 
סער אין די גרויסע ערדערנע טעפּ, װאָס האָבּן געבולבּעט, געפּאַרעט אויף 
דער קיך אוּן זי איז נישט זאַט געװאָרן : 
-- נאָך יאָסל,.. נאָך.., ס'איז װײניק... 
די הייסע פּאַרע האָט זיך געבּיילט, געקנוילט אוּנטער דער סטעליע, װאָט 
האָט געשװויצט אוּן די פוּלע טראָפּנס נעץ זענען אַראָפּגערוּנען פוּן זי 
נאַקעטע נאַסע געקאַלעכטע װענט אין לאַנגע ריטשקעלען. אין די טונקעלע 
וינקלען איז דער אױסגעװאַקסענער שניי-שימל צעגאנגען, אָפּגעלאָזט. 
גערוּנען קלעבּיק, װי פוּן געפּלאַצטע בּלאָטערט 


וארי ריר 
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-- אַ,,, ס'איז װאַרעם אין שטוּבּ,. -- האָט דער מחוֹתּן אַ רײבּיגעטוּן די 
פּלײיצע אוּן געפּינטלט מיט די אויגן אין דער הײסער פּאַרע, װי אין 
בּאָד, אוּן זיך מחיה געווען. אָנגעװאַרעמט זיך ענדלעך זיינע אײיבּיק:פאַר. 
שטאַרטע הענט אין הייסן וואסער אין טהרה:בּוטל, מיט אַ װיעכעטש שטרוי 
האָט ער געריבּן דעם מח, לאַנג אויסגעשטרעקט אויפן טיש, מיט שערבּע. 
לעך אויף די אויגן, די בּאָרד איז בּאַ אים געװען אוֹיפגעשטעלט אין 
דער לופ {, האַרט, װײס-אָפּגעריבּן אוּן פאַרפּאַפּט, װי אַן אַלט קאַלך. 
בערשטל, איבּערן צוּגעפּרעסטן מויל:ווינקל, װאָס האָט זיך פאַרקרוּמט 
אַ בּיסל אין דער העלפט, שטעכיק, װי סװאָלט געװאָלט שמייכלען: 
-- גיס,,. נוּ, נוּ,,, לאָז זיין גיס,., 
איין איינציקער ייד איז נאָכגעגאַנגען נאָך ר' מנחמס לויה. דער מחותּן 
ר' שלום.בּער, װי זיין שטייגער איז געװען, ,האָרבּאַטע אָנגעבּױגן, איין 
האַנט אַרײנגערוּקט אין ארבּל פוּן דער אַנדערער, דאָס היטל טיף אַראָפּ 
גערוקט בִּיז אויף דער האָריקער געדיכטעניש פוּן דער בּאָרד מיט די 
אַנגעפרוירענע אייז-צעפּלעך אין איר, איז ער מיט דראָבּניטשקע טריט 
שווער אוּנטערגעלאָפן אויסטרעטנדיק טיפע לעכער אין זאַמדיקן האַרטן 
שניי מיט זיינע גרויסע שטיוול אַרױיס אוּן אַריין אוּן נישט געקאָנט נאָכ. 
יאָגן די לויה: 
-- װאָס איילט איר זיך, האַ? חברה, װאָס יאָגט איר אַזי ?., 
זיי זענען געלאָפן, די פיר יוּנגען, סענדער, יאָסל מיט זײיערע בּיידע 
שוּמּפים: בּערל אוּן משה, יאַנקל, געיאָגט מיט דעם לייכטן מת אויף די 
אַקסלען, מיט דעם שמאָלן לענגלעכן קעסטל, איבּערגעדעקט מיטן אָפּגע: 
ריבּענעם צעריטענעם שװאַרצן מיטה:טיכל, געאיילט זיך גיך, גיך,.. בּראָ: 
-דזענדיק אין טיפן שניי מיט אַ פרעמדן װעג, גלייך זיי װאָלטן אריבּער. 
געשװאַרצט אַ קעסטל שװעבּעלעך,,, אַ הונט איז אַרױסגעשפּרוּנגען פוּן 
אַ גועשן הויף, אַ גרויסער, אַ שװאַרצער מיט קוּדלעס, זינקענדיק בּיז 
צוּם פּויך אין שניי איז ער נאָכגעלאָפן דער ליה אַ שטיק=װעגס, גע: 
האווקעט, געריסן זיך אוּן צוּם סוף אוּמגעקערט בּאַרוּלקט, פאַרגעסן, אַרוּמ. 
גענוּרעט אין שניי אוּן געטוּן זיין בּאַדערפעניש. | 
שטאַרקער פוּן אַלע יוּנגען האָט געאַרבּעט יאָסל מיט דער לאָפּאַטע, גע* 
ריסן, געהאַקט די האַרטע אָנגעפרוירענע בּית:עולם:ערד, געשטוּפּט זיך 
פאָרויס אוּן זיין לאַנגע נאָז אין געװען בלאַס װי בּאַ אַן איבּערגעכטיקן 





אלל סאר ארוי 
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שיכּוּר, פאַרזוּנקען אין תּמעװאַטן, װאַכנדיקן שלאָף. ער האָט געשטױסן 
מיט דער לאָפּאַטע, פאַרטשעפּעט זיך, אוּן אַלע מאָל אַרויפגעטרעטן אויף 
יענעמס פיס, אויסגעגליטשט זיך אויף די געפרוירענע שטיקער ערד אוּן 
מיט איין פוּס שיער נישט אַרײינגעפאַלן אין קבר אַרײן 
-- קערסט װעלן גיין שלאָפן מיטן טאַטן, יאָסעלע, האַ? -- האָט דער 
מחוּתּן זיך געבּייזערט, רײבּנדיק שטאַרק די פאַרשטאַרטע הענט אין 
פראָסט, װאָס זענען געווען צעשפּרוּנגען גראָ אוּן האַרט, װי אַלטע פּאָדעש: 
ועס. אוּן װי ס'טוּען דאָס די גוים אויפן יאַריד, האָט ער צעשפּרײט די 
פיס אוּן מיט אַלע כּוחות געקלאַפּט זיך מיט בידע הענט אוּנטעף די 
אַרעמם, געקלאַפּט געקלאַפּט, מיט אַלע כּוחות... דערװאַרעמענדיק זיך אַ בּיסל, 
האָט ער, װי זיין שטייגער אין געװען, האָפּערדיק אָפּגעאָטעמט; 
-- אָ.. א מחיה,,, 
דערנאָך האָט ער זיך אָנגעבּױגן צוּם קבר אוּן אַרײינגעשריגן: 
-- קאַלט, מנחם,,. האַ? -- ס'איז קאַלט צוּ ליגן אין דר'ערד,. אי.. 
: איי,,, איי.., 
בּיידע אינאיינעם האָבּן זי געזאָגט די צװיי זין קדיש. געצויגן דעם גע. 
דריידלטן טרויער:ניגוּן, די נעו אראָפּגעלאָזט צוּם פרישן קבר פוּנם 
טאַטן. יאָסל העכער אוּן סענדער שטילער אַ ביסל, 
-- יתגדל ויתקדש... 
סענדער האָט זיך אונטערגעאיילט, געװאָלט גיכער פֿאַרטיק װערן.. ער 
האָט נאָך בּאַדאַרפט הײנט באַנאַכט אָפּמאַכן מיט משהײאַנקלען אַ 
מסחרל, די שיינע שטיװעלעך זיינע האָבּן געגלאַנצט שוין אין פאָרויס 
מיטן האַפּערדיקן גלאַנץ פונם געלינגען. דאָס גרינע קאַפּעלושל איז 
געווען אַבּיסל אָנגערוּקט ואויליונגיש אויף אַן אויער, װאָס האָט װי 
תּמיד געפלאמט דוּרכזיכטיק אין פראָסט, געצוּנדן זיך אין דער נידעריקער 
בּלוּטיק.רוֹיטער װינטער.זוּן, װאָס האָט זיך בּאַװיון קיי עכדיק איינגע: 
פאַסט, װי אַ קרישטאָלענע רויטע שוב אין דער נידעריקער שניאיקער 
ווייסקייט צװישן הימל אוּן ערד צונויפגעפּלעטשעט אינאיינעם. דער בּלאַ: 
ראָזער אָפּשײן אירער, האָט געגליװוערט, געזעצט זיך אויף די קײלעכ, 
דיקע פאַרשנייטע מצבה:בּערגלעך. קליינע דימענטענע פליטערלעך האָבּן 
געציטערט, געמערט זיך אוּן דער פראָסט האָט זיך געשטאַרקט איף 
בּאַנאַכט, 


יי 
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איך צעטויש מיינע שעהן אויף טריט אין די גאָסן, 
בּאַהעפּט זיך מיט שטויב פון די שטיינער מיין אומרו 
און פאַלט וואו אין נעפּל פון פּאַרדאגהטע דורכגייער, 
װאָס קומען אין ועשיקער שטאָט מיר אַנטקעגן 
אויף גאָסן צעהויקערט פֿון לאַסטיקע װעגן - 
איך צעטויש מיינע שעהן אויף טריט אין די גאַסן, 


נישט איינע פון מיינע יונג:פריידיקע שעהן 
האָג איך זיך אַליין פאַר די פיס שוין געװאָרפן 
אריגערצושפּרײזן אין דורשטיקן לויף 

פון פאַרנאַכטיקן אָפּרו, 

נישט איינע פון מיינע יונג:פריידיקע שעהן, 


ווייל טעג מיינע העלע, װוי צייטיקע עפּל, 

האָבּ איך אין פאַרדומפּיקטע קעלערס צעשאָטן, 
איז װאָס מיר פֿאַרגּליבּן אין פאַרנאַכטיקן אָפּרו, 
אויבּ נישט קלאַמערן פעסטער די פויסטן, וי שטיינער, 
אוֹן טוישן די קעהן אויף טריט אין די גאַסן - 
טעג מיינע העלע, װי צייטיקע עפּל, 
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אונטערגעשניטענע בּיימער אין װאַלד, 

וי זעלגער אויף אָפּרו פון װעגן פאַרמאַטערט 
ליגן די שטאַמען מיט רונדיקע רוקנס, 
בּרוין-הויטיקע לײיבּער אין קרייציקע הויפנס 
אויף בּרוסט פון דער ערד, 

אונטערגעשניטענע בּיימער אין װאַלד, 
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י קירמאַן 


און פנימער ווייסע פון איבערגעבליבענע פיעניעס 


אין מאָך 

שרייען אָן אָטעם, פאַרשטיקט, 
װי מענטשן װאָס טרינקען אין אָפּגרונט פון טייכן 
און רופן דעם לֶעצטן געשריי אין דער װעלט: 
,רעטעט, מיר זענען פאַרפאַלן |* 
אַזױ רופן און מאָנען די אונטערגעשניטענע טעג פון 

מיין לעבּן אַן אויסלייז פאַר זיך 
אין װאַלד פון מיין זינען.. 


װי שטאַמען װעל איך די טעג מיינע פינדן, 
בּאַהעפטן אין טראַטװעס 

און לאָזן זיי שווימען אויף טייכן -- מיין אומרו -- 
צו צּרעגן, װאָס ליגן אין נעפּלען פאַרהוילן, , 
אונטערגעשניטענע בּיימער אין װאַלד, 
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איך גיי, 
מיין טריט--דער הילך, װאָס קלאַפּט אין האַרץ באַ מיר, 
מיין האַנט -- אַ פויסט 
פון מיין געדאַנק פאַרקלעמט. 
לייג איך זי -- אַ האַמער אויף מיין האַרץ 
און זאָג: שטיי! - 
דער טאָג איז גרויס 
און וועגן זענען פיל פאַראַן ! 
נאָר מיין בּליק, געשליפן אויף די קאַנטן פון דער שטאָט, 
טירט מיך, 
וי אַן אייניקל אַ זיידן פאַר דער האַנט, 
גיי איך בּלִינד. .. 
מיך שרעקט די נאַכט, װאָס פאַלט אַצינד אויף 
| העלן טאָג, 
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קירמ אן ‏ 


שז 


הירשן פון יעגער געיאָגט -- אימפּעט פון מיין האַרץ, 
א װאַלד - מיין געדאַנק, 

שטאַמען פון טויזנטער יאָרן געפלאַנצט 

רוקן זיך נענטער צואַמען אין שאָטן; 

צווייגן אין צווייגן זיך פלעכטן געדיכט 

און טונקלען די װעגן -- | 

לויפיקע הירשן װאָס קומען געפלױיגן, 

צעשראָקענע הירשן, וואו איז אייער אוױיסװעגו 
שוין ציט זיך אַ רויטינקע שנור אין דער וייטקייט: 
א הירש איז געטענטעט, געוואונדיקט אין לויפן, 
גורשטינענע אויגן שטוינען צום הימל. 

הירשן - מיין אימפּעט, אַ װאַלד - מיין געדאַנק, 


ץ 


איך -- אַן אױסגעגראָנּן שטיק פון ערד, 
אין גלידער . פאָרם צונויפגעשטעלט - 
לויף אין כּישוף=קרייז 

אַרום דעם שורש פון מיין איך 

און זוך אַ תּיקון 

פאַרן צעפאַלן פון מיין גוף. 

איך -- אַן אױסגעגראָבּן שטיק פון ערד ! 


מיין הוֹיט -- אַ ווייסער פּראָטט אויף שװאַרצער ערך, 
מיין לייבּ -- טראָגט גּליוּנג אונטער זיך 

אין גרונט פוֹן האַרץ. 

אין אינגעווייד, אין טראַכט פון ערד, 

דרימלען קערנער פון פאַר דורות נאָך 











: 
י ק יר מ אַן 


אין חלום פון פאַרגאַנגענע. . . 

און יעדעס קערנדל זוכט אַ תּיקון זיך, 

שגיידט די גרונטן דורך 

צו דעם שפּראָצונגס.װעג פון דער ערד אַרױס.. . 


מיין הויט-אַ ווייסער פּראָסט אויף שװאַרצער ערף, 
מיין לייבּ -- טראָגט בּליונג אונטער זיך 
אין גרונט פון האַרץ, 
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מיינע הענט-גריקן פון געדאַנק, אויסגעלייגט אויף טייכן גרייט, 
טראָגן לאַסטן פון דער װעלט! 


מיט אייזערנעם געראָל פון רעדערײטריט פירט מיין האַנט די לאָדונגען . 

פון שװאַרצן שטיין -- 

שטייז פאַר הונגעריקע כמאַרעס, פאַר די נאָך נישט דערזעטיקטע 
פון רויך. . . 


אין מאָרגן:רוף-פּאַ רויטע אויפגעטורעמטע סירענעס 

פאַרזאַמלען מיינע בּרידער זיך, נידערן אין קוילן:שאַמט, 

וועקן אויף דאָס ליכט, װאָס זון פאַרגעסן האָט צוֹ נעמען אין רשותי., 

ברעכן אויף פון גרונט די שטיקער קויל--ס'שווארצע בּלוט פון דר'ערד 

פאַר בליציקן געלויף 

דודך אַלע דיינע אָדערן פון שטאָל - 

װצלט ! 

זיין קאָפּ, דער מיט מאַרך צעזונגענער, געשלײידערט הװאָט זיין 
גליק אין חושך פון דער ערד, 

גראָבּט ער אויף די קראַפט פאַר מיין צעװאַקסן האַרץ, 
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זינגט אריין מיין גלוט אין גליווער-שטיין פון דיין געשטאַלט - 

ערך !. 

איצט פירט מיין האַנט די לאָדונגען פון טראַכט דיין אויפגעריסענעם 
פאַר פרוכטבּאַרקײט פון ועלט, 


ווייל דו איגערענטפערט האָסט צו ווייטיקן אין בּלוט די געּירטן -- 
לאַסט צו אונדו, 


- מיך אַן עלנד קינד בּאַלר קליינערהייט פון בּרוסט אַנטװײנט,, 
בּרענג איך איצטער גאַנצע פעלדער בּרױט צו זיך אין גוף 
און קען נישט זעטיקן מיין ליב . , 


מיינע הענט-בריקן פון געדאַנק, אויסגעלייגט אויף טייכן ברייט, - 
טראָגן לאַסטן פון דער ועלט ! 


זזץ 


היינט האָגן מיינע שװעסטערן זיך אױפגעכאַפּט 
משוגענע פון שלאָף -- 


צו שווער איז זי מסתּם געװען דער חלום פון דער װעלט, 
זיצט איינע אויפן ראַנד פון בּעט פאַרבּראָכן מיט די הענט, 
די צווייטע גראָבּט דאָס קעפּל איין אין קישן אַזױ טיף, 

וי טיף עס ליגט דער צער אין מיר, 

פונװאַנען ס'רייסן ווערטער זיך, 

וי גּלאַסע קראַנקע שװועסטערן, צעשראָקענע פון שלאָף... 


צו פרי האָט היינט מיין חלום בּאַ דעם טויער 
פון דער װאָר געקלאַפּט, 


האָט אויפגעמאַכט אַ טירל זיך, פון זיך אַליין זיך אױפּגעמאַכט 
און ס'זענען מייגע שװעסטערן נאַקעטע פון בּעט אַרױס 

פון קראַנקן בּעט אין וועלט אַרױס. ., 

איצט לויפן זיי משוגענע אין העלע נעכט צעשטערנטע, 

און יאָגן זיך פּאַרצווייפלטע בּאַם ריזן-טויער ס'פאַרשלאָסענע, 
ס'פאַרשלאָסענע מיט שלעסער פיל -- צום גרויסן העלן װאָר. . . 
היינט האָבּן מיינע שוועסטערן זיך אוױיפגעכאַפּט משוגענע פון שלאָף, 
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זזז 


ווען אויף מיין מאַמעס פּנים האָבּן קישעלעך געשווילעכץ 
זיך פאַרצויגן, 
און טיפער, טיפער האָבּן אירע אויגן זיך פאַרבּאָרגן 
אין געלעגער פון דער נויט -- 
האָט דען עמיצן געאַרט { 
און ווען מיין מאַמעס קראַנקע הענט האָבּן הונגעריק פאַרגעלט 
געגלעט דאָס בּיינעריק קעפּל פון מיין בּרודערל, 
פאַרחלשט אויף איר שויס, 
און צופֿיסנס איר, בּאַם טריט, מיין שוועסטערל, 
מיין איינגעהויקערט שװועסטערל, 
האָט געטוליעט זיך צו דר'ערד, ווייל פון הונגער האָט 
געשווינדלט איר אין קאָפּ = 
האָט דען עמיצער געוואוסט ? 
און אַז מיין טאַטע האָט מיט אײינמאָל צוואנציק יאָר 
בעל-בתישקייט פאַרגעסן 
און איז אַרױס פון שטובּ, אַ פאַרהונגערטער פאַרקויפן זיך 
זיין פּאַרעלטערט לייב פאַר אַ טרעגער.יונג אין גאַס -- 
האָט דען עמיצער בּאַדױערט ! 


איז, איך דער יורש פון זייער צער 

װאָגל זיך אין עלנד, װאָגל זיך אין פרעמר, 

זאָג קיינעם נישט פון זיך, | 

גאָר איך געפין דאָך נישט קיין רו אין מיין צעװוייטיקטן געדאַנק, 
גיי איך טעג און נעכט אַרום גאָסן אויף און אָפּ, 

און קלאַמער איין געשריי, װאָס רייסט זיך טיף אין מיר 

און יל צעשפּרינגען אינם קאָפּ-- - - מאַמע!,.. 
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פשט אַרצײיגײיענדיק מיט שטילע געלאַסענע טריט שפּיראס דרוקעריי, אין 
משהל לימשיץ אַהין אַרײן, װי ער װאָלט זיך געװאָלט אָפּרוען 
פון אָנגעשטרענגט טראַכטן, 
אין פאָדערשטן צימער איז קיינער נישט געוען. אויף די פּאָליצעס 
האָכּן געדרימלט גאַנצע פּעק פאַרדרוקטע פויגנס, אַלטע צייטונגען, 
מאַקלאַטור און פון ווינקל האָבּן געקוקט פּעקלעך פּאַפּיר. פון דרוקעריי, 
װאָס איז געווען אין דער צוייטער זייט גלעזערנער סיר, האָט זיך 
געהערט אַ שאַרפּיען און עפעס אַ ניגון, װאָס אַ זעצער האָט דאָרט 
לאַננזאַם געצויגן אונטער דער נאָז. האָט משהל אַ ויילע געקוקט מיט 
צונויפגעצויגענע הויטן אַרום די קורצזיכטיקע אויגן, שפּיראָ איז אַרױס= 
געקומען פויל און פאַרטראַכט פון דער זעצעריי און אים אַקעגנגעגאַנ= 
גען מיט אַ פאַרהוילן הולך-+בטלדיק שמייכעלע, האָט זיך משהל געזעצט 
געבּן טיש, װאָס איז געשטאַנען בַּאַם פענצטער און איז געווען פאַרגאָסן 
מיט זון, שפּירא האָט זיך אָפּנעשטעלט נעבּן אים און געקוקט אויף דער 
גאָט אַרױס און משהל האָט שטיל און רויק געפרעגט: 

-- װאָס זשע הערט זיך 1 אַ! 

האָט שפּירא צוגענומען די פאַרנעפּלטע אויגן פון גאַס, מיט אַ פאָרשנדן 
בּליק געקוקט אויף משהלען, דערבּיי איז זיין געעלטערט פּנים מיט דער 
נאָכגעלאָזטער געקנייטשטער הוֹיט געווען װי פאַרשטױבּט און ער האָט 

ה איינגעקנייטשט דעם שטערן: 
-- װאָס, מ'שטיינס געזאָגט, קען זיך הערן! די דרוקעריי איז נאַציאָנאַ= 
ליזירט און איך -- אַ פאַרװאַלטער, איר הערט נישט װי די אַרבּעט 
לויפט 1 -- זיך אומגעקוקט הינטער זיך און אױסגעלאָזט - אַזאַ מזל 
אויף זיי. . . 

-- אַזױ, , . נאַציאָנאַליזאַציע.., 

משהל האָט אַראָפּגעלאָזט דעם בּליק, אַרױיסגענומען אַ שװאַרצע פּושקע, 
זי געעפנט און ס'האָט פון איר אַרױסגעקוקט לאַנגע פעדים געל:בּרוינער 
טיטון, האָט אָפּגעריסן אַ בּלעטעלע בּיבּוֹלקע פון אַ פיכעלע, האָט עס 
אַװועקגעשטעלט פאַר די אויגן, װי ער װאָלט געװאָלט איבּערלייענען די 

װואַסער:אותיות, -- 
-- װאָס זשע הערט זיך פאָרט { 
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צ. צפע לצוים 


שׂ 


- גאָרנישט מיט גאָרנישט, -- שפּירא האָט עפּעס אַריבּערגעקוקט איבּער 
אים -- אָט אַזױ איז מען אַן אָנגעשטעלטער גאַ דער מאַכט... די 
דרוקעריי איז דאָך נישט מיין. . , מילא, בּין איך אַ פאַרװאַלטער און 
בּאַקום קאַטעגאָריע .8, אַ גאַנץ האַלבּ פונט בּרוֹיט אַ טאָג, איו װאָס: 
זשע פעלט מיר נאָך ‏ 
האָט זיך צעשמייכלט, די אויגן זענען געװאָרן עפּעס פייכטער, זיך 
אַװעקגעזעצט און װידער זיך איינגעקוקט אין משהלען, װי ער װאָלט 
עטעס משונחדיקס געזען אין אים, 
דורך דער אָפּענער טיר האָט זיך געצויגן איבּער דער פּ;דלאָגע אַ בּרייטעך 
פּאַס זון, װאָס האָט דאָרט זיך אַרױפגעבּויגן אויפן לאַנגען טיש און עס 
האָט זיך געפילט אַ טרוקענער ריח פון שטױבּיקער גאַס. 
דערווייל האָט משהל פאַררייכערט, אַרױסגעלאָזט אַ געדיכטן רויך, גע, 
טריבן װי אַ שטראָמל, געגעבן אַ קוק אױף דער ,איזועסטיא", װאָס 
איז נעצן אים געלעגן אויפן טיש, און געפרעגט: | 

-- װאָס שרייבּן זיי! האַ! | 

-- איר ווייסט נאָך נישט װאָס זיי שרייבּן ! רעװאָלוציע און קאָנטף: 
רעװאָלוציע, בּורזשואַזיע אוֹן פּראָלעטאַריאַט, ס'האָט שוין דערעסן. און 
זיי װוערט עס גאָר נישט מיאוס. אַז מען האַלט אין איין שרייבן! 


און משהלס שטים איז געװאָרן נאָך שטילער, 

-- אפשר ווייסט איר פון אַ פיסל ת"קערס, נאָר , בּלעך" ז 

-- שווער צוֹ קריגן 1 זאַלקין מוז אויך האָבּן, נאָר איר הערט ? װוען איר 
פאָלגט מיך, װאָלט איר אינגאַנצן אָפּגעהאַקט, ס'איז קינמאָל נישט 
געווען פון אייערע מסחרים און איר דאַרסט עס איצט אויך נישט... 

איר שפּילט זיך מיט די לייט ן.., 
האָט אַװעקגעשטעלט ביידע עלנבויגנס. אויפן טיש, אַראָפּגעלאָזט דאָס 
פּנים צװישן די הענט, װאָס האָצּן עס מיט פינגער אַרומגענומען און 
שטילער נאָר ערנסטער גענומען אבלדיק רעדן: 

-- ס'איז די אמתע חברה. אָט איז היינט װידער דאָ א ,פּריקאַז", פאַר 
פאַרנעמען זיך מיט די ;זאַכן* - שיסן .. און װאויוואו, נאָר דאָ 
האַלטן זיי װאָרט , , דאָס מעג מען זיי גלײבּן .. שוין נישט דאָס 
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3 ע פע לבּוים 

ערשטע מאָּ, און דאַכט זיך אַ ניײיער ,ספּיסעק? פון דערשאָסענע איז 
אויך דאָ, איך קען עס נישט לייענען, 

- מילא, ערגער פון שלעכט קען דאָך נישט זיין, 

האָט שוין שפּירא געגעבּן אַ נעם אַרױס דאָס פּנים פון צװוישן די הענט 

און שוין געזאָגט אַ בּיסל העכער און מיט בּייזקייט ; 

--? איך פאַרשטיי אייך נישט.  .‏ עפּעס רעדט איר דאָך שוין גאָר װי 

א הפקר:מענטש!... װאָס איז מיט אייך געװאָרן ? און אַ ווייבּ מיט 
קינדער האָט איר דאָך עפּעס אויך ! 

-- סך הּכֹּל נאָר איין קינד, 

איין קינד נאָר ! 

-- ואס זשע ואונדערט איר זיך } 

 -‏ כ'ווייס, איך קאָן אייך דאָך שוין נישט פון היינט, נאָר מיר איז 

קיינמאָל נישט אײגנעפאַלן. איין קינד נאָר? טאַקע אַ חידוש. איר 
כוזט דאָך שוין זיין בּיי די חמישים ? 

הוט משהל ליפשיץ געגעבן אַ מאָדנעם קנייטש מיטן טונקעלן קרענק. 

לעכן פַּנים און שטערן אַזױ, אַז דער שװאַרץ-פליושענער קאַפּעליוש האָט 

זיך אַ בּאַוועג געטאָן, וי ער װאָלט צוגעטאַקעװעט, און האָט געענטפערט : 


- צו חמישים איז אַפילן נאָך וייט. עס פעלט נאָך גאַנצע עלף 
יאָר, נאָר גאָרגישט, אַזױ זעט מען שוין אוֹיס בּאַ דעם שיינעם לעבּן... 


איז אַ וויילע שטיל געבּליבּן, װי ער װאָלט זיך פאַרטראַכט װעגן אַ 

וויכטיקן ענין, אין האַרצן האָט ער טרויעריק אַ שמייכל געטאַן: ,אַ 

ווייב מיש קינדער".... גיי דערצייל יעגעם, אַז ער איז אַזאַ מחותּן מיט 

זיין וויי, וי אַ שטייגער שפירא איז מיט איר אַ מחותן, דער אונטער. 

שייך איז נאָר, װאָס ער האָט די צרות, װערט גרוי און אַלט פאַר דער 

צייט און מען מוז נאָך מאַכן אַן אָנשטעל, װי אַלץ װאָלט געװען װי 

עס דאַרף צו זיין.. , און ער האָט װידער אַ בּלאַסן שמייכל געטאָן, 

בּאַקומען אַ טרויעריק:פרום פּנים און געזאָגט מיט אַ שטילן זיפץ : 

-- און שטערבּן פון הונגער איז בעסער ? מילא, װאָס ס'איז בּאַשער 
איז בּאַשערט, 

- א מענטש דאַרף זיך דאָך אָבֹּער היטן 
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צ. עַפ עלבּוים 


-- וי ווייט איך קאָן -- היט איך זיך טאַקע, 

האָט עפעס געקוקט אויף די שפּיצן פון זיינע שיך און שוין אוֹימי 
שטעלנדיק זיך, געפרעגט ; 

-- איר האָט געזען זאַלקינען ? 

-- ער איז דאָ געווען אינדערפרי , . האָט אייך געהייסן אַרײנקומען, 


משהל איז אַרױס אויף דער גאַס און געטראַכט צו גיין צו זאלקינען, 
האָט ער מיטאַמאָל אויפגעהויבּן די אויגן און דערזע! פון װייטן שקלאָון. 
יענער איז געגאַנגען גיך און מיט צעשראָקנקײט, װוי ער װאָלט געאיילט 
מוֹן ערגעץ אַנטרונען צו װערן, זיין קאָפּ איז געווען אויסגעשטרעקט 
פּאָרויס און ער האָט געמאַכט מיט די הענט גייענדיק. משהל האָט 
שטיל אַ שמייכל געטאָן: שטענדיק טראָגט זיך, אָט דער שקלאָיו, אַרום 
מיט , ציגיינערלעך", האָט אַ פּיטער לעבן פון זיין װייבּ דער ארורה 
און ציטערט כּסדר, דערווייל איז שקלאָװ צו אים צוגעקומען, האָט 
טרויעריק אַ שאַקל געטאָן מיטן קאָפּ און זיך נישט אָפּנעשטעלט, האָט 
זיך משהל אויך אויסגעדרייט אוֹן זיך בּאַמיט נאַכצוהאַלטן זיין שפּאַנען, 
און איידער נאָך ער האָט בּאַװיזן צו פרעגן, פאַרװאָס ער איז אַוױ 
צעטומלט, האָט שקלאָו - װאָס איז געווען העכער פון אים -- אַ בּיסל 
אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ, און טאַמעװענדיק אבּיסל זיין גאַנג, האָט ער 
מיט גרויסע קײילעכױדיקע אויגן גענומען דערציילן, אַז ס'איז גאָרנישט 
גוט. די ,גדולים" האָבן זיך שטאַיק אַ נעם געטאָן צוֹם ,עסק'. פון 
הינטער דער פּלייצע װאַקסן זיי אויס און ס'איז בּיטער, אָט נאָר װאָס 
האָט ער זיך דערוואוסט, אַז עטלעכע ,מענטשן? זענען ארײנגעפאַלן. 


-- ווער ? 

האָט שקלאָװ אים אָנגעהױבּן אויסרעכענען נעמען און אַלץ געגאַנגען 
ווייטער, בּיז זיי זענען צוגעקומען צו אַ ראָג פון אַ גאָס, האָט שקלאָװו 

| געגעבן אַ זאָג; 
-- איך מוז איצט לויפן, איך האָבּ ,עפּעט? בא זיך, דאַכט זיך מיר נאָר, 
אַז מען שפּירט מיר נאָך. 
אָפּגעזאָגט און גלייך אַװעק. 
ליפשיץ האָט אים אַ וויילע נאָכגעקוקט, געזען װי עױ שפּאַנט גיך און 
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3. עס על בּוים 


קוקט זיך נישט אום, איז אים עפּעס געװאָרן נישט היימלעך אויפן 
האַרצן און ער האָט געקוקט מיט ערנסטע אוגן װי אין אַ תּעניתדיקן 
אָוונט. און כאָטש ער האָט שוין שקלאָװון נישט געוען, האָט ער נאָך 
אַלץ געזעען זיינע צעשראָקענע, קיילעכדיקע גרויסע אויגן און בּשעת 
מעשה געדענקט אָן ,פריקאַז', װאָס שפּירא האָט פאַר אים איבערגע. 
לייענט. פאַר די אויגן איז איצט געשטאַנען די שורה: ,װעט בּאַשטראָפט 
ווערן מיט דער העכסטער שטראָף"... און אָנשטאָט גיין צו זאַלקינען, 
איז ער גאָר אַװעץ מיט אַן צַנדער גאַס.., 


ִ* 


צומאָרגנס אינדערפרי האָט משהל ליפשיץ געלאַסן אױפגעהױיבן די 
אויגנדעקלעך און ס'איז אים אויסגעק'מען, אַז ער האָט זיך גאָרנישט 
אױפגעכאַפּט פון שלאָף, נאָר גלאַט געעפנט די אױגן, אין ער אַװײ 
געלעגן רויק און זיך נאָך אַלץ געוויגט אין שרעק פון חלום. ער האָט 
נאָך געזען די צערייצטע פּנימער פון שפּיראן און די נאַקעטע רע: 
װאָלװערן, װאָס האָבּן מיט משונהדיקע, קיילעכדיקע גרויטע אױגן 
געקוקט אויף זיין נאַקעט לייב און געהערט װי זיי װאָרענען אים 
מיט משונהדיקע קולות, 
ער האָט געלאַסן אָפּגעאָטעמט, האָט אויסגעקערעוועט די אויגן און געזען 
דאָס צעװאָרפעגע בּעט, װאָס איז געשטאַנען נעבן זיינעם און ס'איז 
פון דעם אויפגעגאַנגען נאָך אַ װאַרעמער ריח, האָט ער צונויפגעזשמו. 
דעט די קורצזיכטיקע אױגן און ס'איז אים געװען א חידוש, װאָס 
גאַניע אין שוין נישטא אין בּעט. האָט דערפילט, אַז די גאַנצע מצשה 
יז געוען נאָר אַ חלום, אָבּער די בלינדע שרעק אין געצליבן אין 
קאַרצן, וי א שטיק האָלץ װאָלט זיך דאָרט פאַרשטאָכן און געבּליבּן זיצן. 


דורכן פענצטער האָבן זיך געצויגן שטילע ליכטיקע פּאַסן, אַזױ סטיל 

און פאַרבּיסן, וי זיי װאָלטן עפּעס פייזעס פאַרטראַכט און לאַכן אין 

זיך אַרײן. אַ פאַרגאַפּעטע גליקייט האָט פון ערגעץ געקוקט מיט 
זומערדיקע מארגן:פאַרהױילנקײיט, 

איז ער אַ װײלע נאָך געלעגן און געטראַכט פון דעם, װאָס שקלאָװ 

האָט אַזעלכע גרויטע אַרױסגעשטאַרצטע אויגן, און אָז ער קוקט, קוקט 
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3ּ. ע פ9ע ל בּוים 


פון זיי אַ אומבּאַהאָלפענע שרעק. האָט זיך דערמאָנט װי ער האָט 
נעכטן געזאָגט; 
-- זיי שפּאַסן שוין גאָרנישט... זיי טוען טאַקע .. און אָט -- װידער 
זענען עטלעכע מענטשן אַרײנגעפֿאַלן.., 
איצט געדענקט ליפשיץ, אַז צװישן די אַרײנגעפּאַלענע האָט ער דער. 
מאָנט אויך פישביינען. װער איז אָט דער פישיין! אַ? עפּעס, דאַכט 
זיך, קענטלעך, 
און ער האָט אַליין נישט פאַרשטאַנען, פאַרװאָס ער מאַטערט זיך אַװי 
צו געדענקען װער דער פישבּין איז, ער האָט אָבּער געדענקט, אַז 
ער איז אַ הויכער, מיט שװאַרצע גלאַנציקע אױגן, און אַז ער האָט 
אים געטראָפן ערגעץ צװישן מעקלערס אין אַ קאַפּע:הויז, 
-- הייסט עס, אַז איך דער פישבּיין האַנדלט איצט מיט װאַליטע! 
מאָדנע. אַלט האָכּן זיך געכאַפּט צו װאַליוטע,,. 
די בּלינדע שרעק איז אַלץ געזעסן אין האַרצן. און אַז ער האָט גע. 
הערט װי מען עפנט דאָרט די טיר אין ערשטן צימער אַרײן, האָט ער 
אַ ציטער געטאָן און עטװאָס אױפּגעהױיבּן דעס קאָפּ, זיך איינגעהערט 
און דערנאָך זיך צעשמייכלט: , 
- װאָס מיר קאָן אַלץ אײנפאַלן, 
זיך װידער אומגעקוקט אויפן װײבּס צעװאָרפענעם בּעט, האָט איין 
וויילע זיך פאַרטראַכט װעגן דעם װאָס שוין יאָרנלאַנג, אַז זיי זענען 
זיך פרעמד און מיט אַמאָל אַ קלער געטאָן: 
-- און אָט צין איך שוין אַ הפקר-מענטש אויך. און װאָס קאָן װערן 
דער סוף פון אַזאַ לעבּן ! 
האָט אין זיך אָפּגעזיפצט און געטראַכט, אַז עס איז פאַרפאַלן, אַז אַזוױי 
װעט עס זיך שוין שלעפּן, װער וייסט וי לאַנג, נאָר מילא, זאָל שוין 
זיין אַזױ, פרעמד, אָבּער שטיל. . , 
ווען ער האָט זיך אָנגעטאָן און שוין געשטאַנען אין די הויזן און שיך, 
האָט ער אֲפילו אַ שמייכל געטאָן: 
גישטאָ קיין רעה אָן קיין טובה . . ס'איז דאָך עפּעס בּאָלשעװיקעס, . 
דאָס לעפן איז דאָך אַלע מינוט איינגעשטעלט, אָבּער דערװייל האָט 
מען נישט אין זינען קיין ,װעטשערינקעס", , . איז נישטאָ פאַר וועמצן 
צו זינגען , . איז כאָטש שטיל", 
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בּ. ע פ ע לבּויי ם 


יערמאַנענדיק זיך אן די בּאָלשעװיקעס, האָט ער װירער שאַרף דער= 
פילט די בּלינדע שרעק, האָט ער אַ קװעטש געטאָן דעם שטערן און 
אַ טראַכט געטאָן : מען װאָלט אפשר טאַקע געדאַרפט אָפּהאַקן.. הא ?יי 


אַז ער איז אַרױסגעקומען אין דער פּאָרנטיקער שטופ, האָט ער גע. 
טראָפן װי פאַניע שטייט פאַרן שפּיגל און קעמט זיך די לאַנגע בּלאַנדע 
האָר, זי איז געשטאַנען מיט נאַקעטע קלארע הענט און דער אויבערש- 
טער טייל קערפּער האָט זיך געלאַסן און פויל געװיגט בּאַם קעמעןי 
זי האָט זיך נישט אָפּנערוקט און ער האָט געזען אין שפּיגל, װי זי 
האָט פּלוצלינג פאַרצויגן די ליפן און די אױגן אירע זענען עפּעס 
שאַרפער געװאָרן,. האָט ער שוין פאַרגעסן די שרעק און דערפילט אין 
זיך אַן עקשנותדיקע פאַרבּיסנקייט. איז אַרין אין קיך זיך װאַשן און 
פליעסקענדיק דאָס פּנים אין קאַלטן װאַסער, װאָס ער האָט אין די 
הענט געהאַלטן, האָט זיך כּסדר געפּלאָנטערט אין זיין מח: 

-- שוין, ווידער עפּעס נייעס... שוין װידער.,, 

מיט אַמאָל האָט ער זיך אױיסגענלײכט און זיך איינגעהערט: פאניע 
האָט געזונגען, עפעט אין דאָס געזאַנג געװען אַזעלכעס, װאָס איו אים 
געווען שטאַרק פאַקאַנט, נאָר האָט עס שוין לאַנג פון איר נישט גע 
הערט, זינט דעמאלט, װען עס פלעגן בּאַ אים זיין ,װצטשערינקעס", 
לינעצקי פלעגט שטענדיק קומען און מיט גלאַנציקע אױגן און כּסדר.* 

דיקן שמייכל גערימט איר זיננען. 
ער הטָט זיך געװוישט מיטן האַנטוך און די עקשנותדיקע פֿאַרביטנקײט 
אש זיך צוזאַמענגעגאָסן מיט יאושדיקן כּעס. אַז ער איז צוריק אַריינ. 
געקומען אין שטום, האָט פאניע נאָך אַלץ געזונגען שטיל און בּאַהאַרצט 
נאָך שטייענדיק פאַרן שפּיג?, נאָר מיט צַּמאָל האָט זי אויפגעכאַפּט זיין 
בּליק און איז שטיל געװאָרן, זיך אָפּנעקערט פוֹן שפּיגל און אויף גיך 
אַרױפגעװאָרפן אויף זיך די בּלווקע, װי זי װאָלט געװאָלט בּאַהאַלטן 
אירע קלאָרע נאַקעטע הענט. ער איז אַריין אין שלאָפצימער, 


אי 


בּאַ פרישטיק, איז מען געזעסן שטיל אין אָנגעצויגן. די בּלייך-בּלאָנדע 
הוהטשע, אַ מיידל פון אַ יאָר עלך, תיז נעזעסן מיט קלאָרע צעשראַקענע 
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3 ע פע לבוים 


אויגן און האָט אויך געשוויגן, משהל האָט דאָס גלאָז טיי אַרומגענומען 
מיט די פינגער פון ביידע הענט און געקוקט צום פענצטער, דאָס 
מיידל האָט פויל געגעסן דאָס שטיקל בּרויט מיט פּוטער, 

-- זע נאָר אַן עסן! -- האָט זיך פאַניע פּלוצלינג אָפּגעריסן -- װאָס 
ליאַמזשעסטו װאָס} 

האָט זיך דאָס מיידל וויינענדיק צעפֿיעסטעט, 

-- כ'וויל נישט עסן און שוין, 

- עס, זאָג איך דיר, 

און פאַניע האָט זיך אויפגעשטעלט, גענומען דאָס שטיקל בּרויט מיט 

פּוטער, װאָס דאָס קינד האָט געהאַט אַװעקגעלײגט און אויסגעשריגן: 


-- די מינוט זאָלסטו עסן! 

משהל האָט געהאט צונויפגעצויגן די הוֹיטן אַרום די אויגן, האָט גע 
קוקט וי דורך שמאָלע רערלעך און ס'איז אים אויסגעקומען, אַז פאַניע 
אִיז עפּעס העכער װוי שטענדיק, האָט װוידער דערזען װי פון אירע אויגן 
קוקט עקל און כּעס, האָט ער א טראַכט געטאָן: ,שוין לאַנג שטיל גע 

ווען", און געלאַסן, קאַלט געזאָגט: 
װאָס איז זי דיר שולדיק! װאָס שרייסטו אויף איר! 
װאָט זי איז שולדיק! - האָט זי אויפגעהויבּן פּייזע אויגן און נישט 
/ פאַרענדיקט, 
דאָס בּרויט איז נישט גוט! -- האָט די קליינע ויינענדיק געזאָגט. 


ו 


וָ 


-- נו, זאָג דיין טאַטן, ער זאָל געבּן געלט אויף ווייס בּרויט! 

אַזױי האָט פאַניע אַ זאָג געטאָן און זיך צוריקגעזעצט, 

-- נו שוין, חוהטשע, עס. דאָס בּרויט טיג נישט; פאַרװאָס טוג עס 

נישט 1 ס'איז גאַנץ גוט רויט, מילא איז עס נישט אַזױ ווייס... װאָס. 
זשע זאָל מען טאָן, אַזױנע צייטן.. 

האָט דאָס מיידל זיך איינגעקוקט אין פּאָטערס מרה-שחורהדיקן פּנים 

און גענומען עסן. 
פאַניע האָט ווידער איין קוק געטאָן אויף אים און גאָרנישט געזאָגט. . 
דערפון האָט משהל זיך װידער פאַרקוקט אין פענצטער און דאָס גאַנצע 
האַרץ איז שוין געווען אָנגעפולט מיט יאוש, 
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5. עפּצל בּוים 


פאַניע האָט זיך אויפגעשטעלט אַן אָנגעבּלאָזעגע: 

-- איך גיי אויפן , בּאַזאַר*, 

האָט משהל גאָרנישט געענטפערט, האָט אַרױסגענומען זיין געלן, אַלטן 

,בּומאַזשניק", האָט אין אים אַרײנגעקוקט דורך די ,, שמאָלע רערלעף" 

און אַרױסגענומען גלייכע, צונויטגעלייגטע פּאַפּירלעך, האָט זיי רורכ. 
געקוקט, טאַפּנדיק מיט די פינגער אין אַװעקגעלײגט אויפן טיש. 

פּאַניע האָט דערווייל אָנגעטאָן דעם מאַנטל און דערפיי אַלץ אַזױ גע, 

שטאַנען גלייך פאַרן שפּיגל, דערנאָך צוגעגאַנגען צום טיש, איבערגע. 

קוקט דאָס געלט און אויסגעשטעלט פאַרעקשנטע אויגן: 

-- שוֹין, אָפּגעצײלט, , , | 

האָט משהל געקוקט מיט פאַרבּיסנקײט און געפאַלנקײט, האָט װידער 

אַרױסגענומען דעם ,בּומאַזשניק? און צוגעלייגט נאָך עטלעכע פּאַפּירלעך, 


ווען פּאַניע איז אַרױס, האָט ער זיך אויפגעשטעלט, צוגעגאַנגען צו 
חוהטשען, און שטיל און פאַרטראַכט גענומען גלעטן איר קעפּל מיט 
די בּלאָנדע האָר, האָט דאָס מיידל מיטאַמאָל אױפֿגעהױבּן אוֹיף אים 
קלוגע אויגן, אויסגעצויגן די שמאָלע הענטלעך, האָט ער זי אונטער. 
געהויבּן און זי האָט אַרומגעכאַפּט זיין האַלדז און זיך שטאַרק צו אים 
צוגעדריקט, האָט ער איר אַ קוש געטאָן אין קאָפּ און געפילט אַ פיי 
ניקנדיקע ווייכקייט אין האַרצן, האָט שוין געהאַט פאַרגעסן די שרעק, 
האָט זי אַראָפּגעלאָזט און לייכט געשמייכלט, דערבּיי האָט ער געטראַכט; 


-- זאָל זי טאָן, װאָס זי װיל, וועמען אַרט עס!.,, אַלץ איינס.., 
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די גאַס איז אינגאַנצן געלעגן אונטער זון, די הייזער זעגען געשטאַנען 
שטילע און אַראָפּגעדריקטע, די טירן פון די קלייטן זעגען ג;ווען אָפן 
און פון זיי האָט אַרױסגעקוקט אַ פּוסטע פאַרטראַכ:קײט. אַ דראָזשקע 


איז געלאָפן איבּער די שטיינער, די פּאָדקעװעס האָבּן געשלאָגן װי זי 
װאָלטן געציילט און די גומענע רעדער - זענען אונטערגעשפרונגען 
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3 עפעלבוים 


און זיך געדרייט שפּרינגענדיק. אַ פאָרגאַן האָט זיך שער געשלעפּט 
און עס האָבּן געדרענזשעט די לאַנגע פּאַרזשאַװערטע אייזערנע שטאַבּעס, 
װאָס זענען אויף אים געלעגן װי צוזצמענגעװאַקסן. די עקן האָבּן זיךף 
איינער אין אַנדערן געשלאָגן און אויפגעהויבּן אַ ווילדן ליאַרעם, װאָס 
האָט די גאַס פאַרטױבּט, און משהל ליפשיץ אין זיך געגאַנגען שטיל, 
רויק, מיט די זעלבּע פאַרטראַכטע טריט װי אַ מאָל, װען ער אין גע= 
ווען אַ קיִמיסיאָנער פון בּעסאַראַבּער וויינען, און אויף זיין פּנים אִיז 
אויך געלעגן די קרענקלעכע געלע טונקלקייט, װאָס האָט דערמאנט 
רויטן אַלטן װיין. דער פאָרגאַן איזן שוין געװען טיף אין גאַס, נאָר 
דאָס דרענזשן פון די פאַרשטייפטע לאַנגע שטאַבּעס האָט נאָך אַלץ טאַר= 
זשאַװערט געשריגן, און אויפן טראָטואַר זענען מענער און פרויען 
געלאָפן און געקלאַפּט מיט די הילצערנע ,סטוקלקעס" אויף בּאָרוויסע 
פיס. האָט משהל געקנייטשט דעם שטערן און אים איז אויסגעקומען, 
אַז דער גאַסן:געשריי שטערט אים צו טראַכטן וועגן זייער אַ וויכטיקן 
ענין, און בּכלל: דאָס ביסל אייזן, װאָס זיי פירן?! װאָס פירן זיי אַזױ 
פיל! האָט ער אויסגעקערעוועט אויף דער גיעורייסקי" און דאָרט גְצַי 
טראָפן די גאַס ליגן אַ שטילע אונטער זוֹן. די טראַמװײ+רעלסן זענען 
געלעגן פאַרשטאָפּטע, וי אין חלשות. האָט ער זיך עפּעס דערמאָנט און 
די גלינדע שרעק אין האַרצן האָט זיך ווידער אױפגעכאָפּט, עפּעס איז 
איס איצט אויסגעקומען, אַז מען קוקט אים נאָך. דערפאַר איז ער גצ 
װאָרן נאָך געלאַסענער, האָט ער געשפּצנט מיט שטילע טריט, זיין 
שװאַרץיפּליושענער הוט אוּן שװאַרצער מאַנטל האָבּן מיט אַמאָליקער 
נגידישקייט געקוקט און בּשעת מעשה האָט ער געטראַכט, אַז עס װאָלט 
שוין גאָר נישט געװוען אַזאַ שלעכטער מסחר, אָט דער האַנדל מיט 
װאַליוטע, ווען מען װאָלט נאָר נישט געווען אַזױ איינגעשטעלט מיטן 
לעבּן, 
,און עס װאָלט שוין אפשר צייט געװען אָפּצוהאַקן.., האַ? שוין צופיל 
כאָפּט מען איצט.,.. 
גאָר טראַכטנדיק דאָס - האָט ער איצט געדענקט. אַז אייגנטלעך פירט 
ער זיך שוין אַ לענגערע צייט מעשה הפקר:מענטש. וו האָט ער גע= 
זאָגט, דער שפּירא: ,און אַ וייבּ מיט קינדער... האָט זיך דאָס 
טראַכטן אויסגעקערעװעט זון ער ה;ט זיך דערמנָנט אָן פאַניען: 
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צ. עפעלבוים 





,עפּעס איז שוין װידער.,.. עפּעס איז זי שוין װידער צעטראָגן"... 
און װען ער האָט דאָס געטראַכט, האָט ער פאַרגעסן די שרעק און 
געפילט, אַז ער איז שטאַרק גערעכט און װערט אומזיסט געפּײניקט און 
אויפן פּנים איז אַרױס עפּעס אַ דערהויצענע פרומקייט און געטראַכט 
עקשנותדיק; 
-- מילא, װאָס האָבּ איך אָנצוּװערן1... 
אויף רישעלעווסקי איז ער װידער אַרײנגעפאַלן אין גאַסנטומל, װידער 
האָט ערגעץ געשריגן אַ דרענזשען פון פאַרזשאַװערטע שטאַבּעס. האָט 
עס אין אים אַלץ פאַרשריגן און שוין אינגאַנצן אַ רױױקער איז ער 
אַרײן אין אַ בּאַשאָטנטן הויף, װאָס איז געװען אַרומגעשטעלט מיט 
הויכע, טונקעלע ווענט, װאָס האָבּן מיט בּלינדקייט געגאַפּעט, 
| אַרײנקומענדיק צו זעליקן אין פּיכער-געשעפט -- האָט ער זיך דערמילט 
שטאַרק היימיש, װי ער װאָלט ענדלעך געקומען צוישן אייגענע. דאָס 
געשעפט מיט די בּיכער איז אויך געװען אויף , אוטשאָט", נאָר אָפן איז 
עס געװען אוֹן זאַלקין האָט זיך נאָך געפילט מעשה בּעלהבּית. ס'איז 
דאָרט געווען צוגערוימט און פון פּאָדלאָגע האָט זיך געטראָגן אַ פייכ. 
טער ריח. די װענט האָבּן געשמייכלט מיט אָן אַ שיעור רוקנס, װאָס 
זענען אַלע געשטאַנען שטיל, ערנסט און עפּעס געחלומט. 
- אָ, אָט איז דאָך משהל!... 
אַזוי האָט אויסגערופן גרינשטיין, אַ יידל מיט אַ געל שיטער בערדל, 
מיט שמייכלענדיקע רויטע ליפן און אַ בּרוינע בּראָדעװקע איז אים גע* 
זעסן אויף דער באָק נישט ווייט פון די ליפּן, גרינשטיינט פאַבּריק אין 
געווען נאַציאָגאַליזיִרט, אַליין איז ער דאָרט געבּליפּן אַן אָנגעשטעלטער, 
האַט. ער דערפאַר געהאַט צייט צו זיצן בּאַ זאַלקינען און װאַרטן בּיז 
די חברה װעט מאַכן פיס", 
זאַלקין אַליין איז געזעסן בּאַם טישל און געהאַלטן בּיידע הענט איף 
דעם אַװעקגעלײגט, זיינע דיקע געלע װאָנסן זענען שטעכעדיק געשטאַ- 
נען ,דובּאָם* מיט די שפּיצן אַרױף און געלאָזט אַרוױסקוקן צוויי דיקע 
אָנגעגאָסענע ליפּן, די בּרוינע אויגן זענען געװען קיילעכדיקע און 
גלאַנציקע און האָבּן גלאַט אַזױ זיך געשמייכלט. איז ער איצט געזעכן 
און ס האָט אויכגעזען, אַז ער טראַכט כּסדר ועגן אַ װיכטיקן ענין. אַז 
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3 עצמעלבויס 


ער האָט דערזען משהלען, האָט ער נישט איפצרגעריסן דס מרפ-סן 
און נאָר אַ שמייכל געטאָן מיט די אויגן און געזאָגט: 

-- אָט איז ער דאָך דאָ. 

בּוימװאָל, װאָס איז געשטאַנען אַ הויכער, גלאַט ראַזירטער מיט אַ פנים 

פון אַ פאַרעלטערטן בּחור, דעם שװאַרצן הוט עטװאָס פאַררוקט, מיט 

גאָלדענע פּענסנע אויף רויטלעכער נאָז און געקוקט אין צייטונג, האַלטג, 

דיק זי אָפּגערוקט פון זיך, װי ער װאָלט גלאַט מיט מבינות עפּעס בֹאַי 

טראַכט -- אָט דער בּוױימװאָל האָט אַרוֹיסגענומען די אױיגן פון דער 
צייטונג, אַריבּערגעקוקט איפער די פּענסנע און געזאָגט: 

-- איר גייט פון גאָס ? װאָס:זשע הערט זיך אין גאַס! 

-- װאָס הייסט? -- האָט ליפשיץ אויסגעשטעלט צוויי ,רערלעך", 

-- גאָרנישט, כ'מיין גלאַט אַזױ... -- און מיט צוויי פּיַנגער אָנגענומען 

די פּענסנע, אַרױסציענדיק פון זיי די נאָז. 
ליפשיץ האָט שטי? אַ שמייכל געטאָן, האָט זיך אויך אַװעקגעשטעלט 
נעבּן טישל און גלאַט אַזױ געפרעגט: 

-- פון װאָס שמועסן יידן } 

-- פון גאָר פיינע זצכן שמועסט מען - האָט בױמװאָל אָפּגעויפצט - 

אָט האָט איר שוין אַ נייעס ,ספּיסאָק* פון דערשאָטענע... אַ שיינע 

וועלט געקומען, פאַר האַנדלען קומט שוין צו שיסן.. יאָ, יאָ. .. הפקר ! 


-- װאָט איז שוין װידער?-- האָט משהל אַ פרעג געטאָן און דאָס פּנים 
איז אים עפּעס טונקעלער געװאָרן. 

-- װאָס הייסט ,װידער"! -- האָט שוין גרינשטיין אַ שמייכל געטאָן -- 
ס'איז עפּעס א נייעס ? ס'ערשטע מאָל בּאַ זײי! 

האָט ליפשיץ איינגעקנייטשט דעם שטערן און דוקא נישט געװאָלט 

פרעגן , פאַרװאָס?, האָט נאָר גענומען די צייטונג אין האַנט, דערבּײ 

האָט זיין האַנט אַ ציטער געטאָן, און ער האָט גֹצֶר גענומען לייענען 

עפּעס אַ טעלעגראַמע פון איטאַליע, און נישט פאַרשטאַנען, װאָס ער לייענט, 

האָט זאַלקין אין מיטן פון זיין שטאַרקער פאַרטױאַכטונג געגעבּן אַ זאָג: 

-- לייגט אַװעק די צייטונג, פּוסטע מעשות, , . זיך צוהערן, װאָט זײ 
זאָגן אַלץ, . . ט'הנט אַ טנם און אַ ריח... 
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ייזייאטסמהן 


-- שוין איינמאָל , פּוסטע מעשות" -- האָט בּױימװאָל אויסגעשטעלט די 
אויגן - מען נעמט מענטשן, און אפשר װייסטו פאַרװאָס... פאַר 
עפעס אַ שטיקל תּ"ק'ער און - - - 
-- דרייט נישט קיין קאָפּ - האָט אים זאַלקין איבּערגעשלאָגן! און זיך 
צעבּייזערט -- געפונען אַ טעמע פון װאָס צו רעדן . . הערט, װאָס איך 
װעל אייך זאָגן : װאָס טויגן אייך די פּוסטט רײיד, דאָס שװאַרץ יאָר 
װעט זי שוין נעמען, נישט חיינט - איז מאָרג, איז נאָך אַ טאָג. אָט, 
זעט איר, ווען איר בּרענגט אַרױף אַ פלעשל שנאַפּס, אָבּער דאָס אמתע 
ביסל שנאַפּס, מיט אַ פרישע געבּראָטענע גאַנדז אָבּער אַזױ מיט דעם 
אמתן ביסל ,סאָוס", מיט אַ פּאָר װײכינקע פרישע ‏ בּולקעלעך", אַװי 
די קנאַקעדיקע וייסע בוֹלקעס... און מיר זעצן זיך אַז אַװעק 
אין פירן - -- -- אָט דאָס, פאַרשטיי איך! אָבּער װאָס טויג מיר דאָרט דאָס 
בּעבּעווען אייערס מיט די פּוסטע מעשות. ווייס איך װאָס! זיי שיסן גאָר 
נישט, ס'הייבּט זיך נישט אָן, אָט שרייבּן זיי, די גענדז ווילן זי איבער: 
שרעקן, עס לוינט נישט די רײיד, 

האָט זיך גרינשטיין צעשמייכלט : 

-- װאָס מיינט איר װאָס ? ער רעדט מפירוש צו דער זאך, 

האָט זיך שוין משהל אַװטקגעזעצט און אָנגעהױבּן רעדן װעגן א גוט 
גלעזל וויין, אָט אַזױ, פון דעם אמתן ,װימאָראָזיק", ס'װאָט געשטילט אַ 
ראָל! ס'האָט זיך פאַרגלוסט איז מען אַרײנגעגאַנגען אין אַ , קעלער' 
און גאָרנישט. װער האָט גערעדט דערפון 1 און ווען אַ שטייגער, מיינט 
איר, איז עס געװען -- מיט הונדערט יאָר צוריק! און מיט צוויי יאָר 
צוריק, אַפּילן אין מלחמה:צייט, האָט געשפּילט אַ ראָל! מען האָט גע. 
דאַרפט רעדן פון דעם 1 זיך צונויפגעקומען, אַפילו בּאַ מיר אין שטוב, 
האָט מען געהַייסן די דינסט, האָט זי געגעבן אַ נעם אַרױף אַ פּאָר 
פלעשלעך ,װימאָראָזאָק", אָדער גאָר דעם אמתן בּעסאַראַבּער ,נאַטוראַלן". 


אין משהל ציט צונויף די הױטן אַרום די אױגן, װי ער װאָלט דאָס 
מכינותדיק געקוקט אויף אַן , אמת גלעזל וויין", בּיז זאָלקין גיט אַ זאָג: 


-- ווייס איך װאָס, ס'האָט געשפּילט א ראָלן! 
געטראַכט נאָך אַ וויילע און זיך געגעבּן מיט אַמאָל אַ שטעל אױיף, 


0. 
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זי איבּערגעלאָזט רעדן וועגן וויינען, און אַלײן איז ער אַרײן אין 
קליינעם בּיוראָ:צימערל, זיך דאָרט אַ װיילע געפּאָרקעט, דערנאָך גע= 
* געבּן אַן עפן דאָס טירל: 
-- ר' משהל, זייט מוחל אַ וויילע, 
שטעלט זיך משהל אייף, װערט אַ בּיסל צעטומלט און גייט אַהין אַרײן. 
גרינשטיין נעמט דערווייל דרייען אַ פּאַפיראָסל פון דעם גוטן ,טאַבּאַק", 
װאָס שטייט בּאַ אים נאָך פון לאַנג, פאַררײיכערט און הײיבּט אָן קיקן 
אויף די רוקנס אין די שענק. בּױמװאָל נעמט אָן מיט צװיי פינגער 
די פּענסנע, גיט מיט זיי אַ פיר איבּער דער נאָז, גיבּן זיי זיך אַ זעץ 
אַרױף, רוקט ער אָפּ פון זיך די צייטונג און קוקט פון ווייטן, װי בּאַײ 
טראַכטנדיק די אותיות, אוב זיי זענען נישט געמעלישט, 
דערווייל איז זאַלקין מיט משהלען אַרױסגעקומען צוריק. בּױימװאָל האָט 
געקוקט איבּער די גלעזלעך און זאַלקין האָט פארגעזעצט דאָס פריעריקע 
געשפּרען : 
-- אַמאָל האָט דאָס אַלץ געשפּילט אַ גרויסע ראָל! הײנט זיצן מיר 
טאַקע און קוקן װי אַ האָן אין בּני:ארם, כאָטש גלעקע אַרױַס מיט 
דער צונג, 
און אױיסגעלאָזט : 
-- אַז קיין מנפה נעמט זי נישט!} 
-- עפּעס זאָגט מען דאָך, . . איר ווייסט דאָך מסתם -- -- - הײיבט אָן 
גרינשטיין, 
-- איי, לאָזט מיך שוין צורו מיט אײיערע חלומות אוֹן מיט איער 
צעבּעווען. שוין געהערט די מעשות. געזאָגט אַהין, געצּעבּעװעט אַהער, 
איך גלייב שוין נישט גאָרנישט. כֹּל זמן איך װעל זי נישט זעען 
אויף יענער זייט -- איז גאָרנישט, 
אַז מען האָט װידער אָנגעהױבּן רעדן פון די גדולים', איז שוין משהל 
גאָר צעטראָגן געװאָרן, האָט ער אַרױסגענומען זיין גילדן זייגערל, 
װאָס איז געלעגן אין אַ פוטקעלע, מיט אַ מאַט לאַמענשײגל, האָט עס 
געעפנט, איינגעקוקט זיך מיט די ,רערלעך". 
-- וויפל איז שוין ? -- האָט בּױמװאָל געפרעגט, 
-- שוין נאָך דריי. 
האָט צוריק פאַרמאַכט און געזאָגט : 


4414 
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-- נו, שוין צייט צו גיין, 
האָט זיך פאַרקנעפּלט אויף אַלע קנעפּלעך און זיך געזעגנט, נאָר װען 
ער איז שוין געהאַט אַרױסגעגאַנגען, האָט אים זאָלקין נאָכגעשריגן: 


-- ר' משהל ! װעט איר שוין װיסן} 

-- שייך צו זאָגן!! 

אַז ער איז צונעקומען צו דער וואוינונג פון זילבּערשטײינען, װאָס האָט 
זיך געפונען אוֹיף דער זעלבּער גאַס. האָט ער זיך דערמאָנט, אַז 
אייגנטלעך האָט ער זיך אָפּגערעדט מיט אים צו בּרענגען די ,סחורה" 
אַזױ אַרום זעקס אַזײיגער, , . איז ער אַ ויילע שטיין געבּליבּן הינטער 
דער טיר און האָט געפילט, אַז ס'איז גלייכער שוין אַרײנצוגײן.. . 
טאָמער אין ער נאָך ניסטאָ? - װעט ער שוין בעסער צוואַרטן .. 


4 


דעם אַװנט, או משהל איז אהיימגעקומען, האָט ער געטראָנן פאַניען 

אַן אומרוּיקע : אז זי האָט אים דערעען, האָט זי אויף אים געקיקט 
מיט רוגז און מיטלייך און געפרעגט ; 

-- וואו בּיסטו פאַרפאַלן געװאָרן ! 

-- איך בּין גאָרנישט פאַױפאַלן געװאָרן. אָט, בּין איך דאָך געקומען. 


און ס'איז אים אַ חידוש געװען איר בּאַזאָרנטקײט, 
- װער טוט אַזוֹינס ? ס'איז שוין פיר און פינף און זעקס, און קיין 
נײטאָג האָט מען נאָך נישט געגעסן, װאָס מען קאָן אַלץ איבּערטראַכטן, 


װאָס קאָן מען איבּערטראַכטן ? מסמם איז מען פאַרנומען, 

-- היינטיקע צייטן .. ס'איז עפּעס א שמילעמל? 7 

-- נאַרישקײיטן, 

און ער האָט זיך פאַרקוקט אין פענצטער און געזען, װי עס טונקלט 

שוין אינדרויסן און ס'האָט אים עפּעס הנאה געטאָן, װאָס ער העָט זיך 
נישט אַרומגעטראָגן מיט דער סחורה, נאָר זי בּאַלד געפטרט. 

טאַניע האָט איצט אויף אים געקוקט, װי מען קוקט אױף אַ קראַנקן 

האָט איט געגרייט צום טיש און דערלאַנגט עסן, חוחטשע איז געזעסן 
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ב, ע פ ע לבוים 





און מיט ליכטיקע אויגן געקוקט דאָ אויפן פאָטער און דאָ איף דער 
מוטער, משהל אין געזעסן מיוחסדיק און געקוקט אין טעלער אַריי. 


-- כ'האָבּ זיך שוין געשראָקן פּונקט איז היינט פאַראַן אַ צייטונג 
| וועגן שיסן . . | 

נאָר משהל האָט געשמייכלט: 

- ווייס איך װאָס זיי שרייבּן דאָרט, אַ סברה גאָר, אַו דאָט טראַכטן 
זיי אומישנע אויס, כּדי אָנצוואַרפן אַ שרעק, אַזױי שמועסט מען +. 

היינט געווען אין אַן אָרט, האָט מען דאָרט אַזױ דערציילט, 
עפּעס אַ ווייכקייט האָט זיך מיטאַמאָל בּאַװיזן אויף זיין קרענקלעךף 
מנים. ער האָט אָנגעהױבּן אויפמערקזאַמער קוקן אויף פאַניען און גע= 
זען װי איר פּנים איז עפּעס אויסגעלייטערט און פאַרטראַכט, ער האָט 
גענומטן דערציילן, אַן ער האָט היינט געהאַט אַ ‏ , שטיקל נעשעפט" 
ס'איז געפליבן אַ פֿאַרדינסט?, גאָר אַ נישקשהדיקס. 
נאָר אין מיטן רעדן, האָט ער דערפילט, אַזן ער האָט עפּעס אַ ט:ות 
געהאַט, ., אַז פאַניע הערט גאָרנישט, װאָס ער רעדט. זי זיצט גאָר 
און קוֹקט אין פענצטער. די זון איו שוין געװען פאַרגאַנגען און פון 
דער גאָס האָט זיך געטראָגן אַ זומערדיקע שטילע פאַרנאַכטיקײט, 
װאָס וויגט איין און בּרענגט:אויף פאַרגאַנגענע װיגטן .. פון פאַניען 
האָט איצט טאַקע אַ בענקשאַפט אַרױסגעזונגען און אַ שטילער טרויער 
האָט פֿון פּנים געקוקט, 
משהלען האָט זיך עפּעס אָפּגעריסן אין האַרצן און ער איז שטיל געי 
װאָרן אין מיטן רעדן, האָט מיט בּלאַנזשנדיקע בּליקן פרום געקוקט 
אָרום זיך און מיט אמאָל אַ זאָג געטאָן: 
- אַז מען האָט נישט קיין צייט צו הערן - פרעגט מען זיך בּּאַלד 
נישט!ן 
האָט פאַניע געגעבּן אַ הייף אויף די אויגן אויף אים, פון זיי האָט 
ווידער אַ קוק געטאָן עקל און פאַרדרוס, האָט זי גאָרנישט געזאָגט, 
זיך אויפגעשטעלט און אַריין אין צװייטן צימער. משהל האָט אָפּגעזיפצט 
שטיל און שווער, צוריק געפילט די עקשנותדיקע פאַרבּיסנקײיט און 
ס'איז צוריק געווען די פּײיניקדיקע פרעמדקייט... 
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צ. צפּצלבּוים 


111 


פא יינמאָל אין אַ לײכטפאַרװאָלקנטן אינדערפרי, האָט משהל ליפשיץ 

געשפּאַנט אין גאַס. דער הימל איז געװוען איבערגעצויגן מיט פּלייכע 
דינע געװעבן און דאָס װינטל האָט מאָרגנדיק גענלעט מיט פרישקייט. 
די אַקאציע:בּיימער זענען שוין געשטאַנען ישוב-הדעתדיקע, געעלטערטע 
און שוין געהאַט אַראָפּגעשיט פון זיך דאָס װייסע בליעכץ. האָט עס 
מיטאַמאָל אַ שמעק געטאָן מיט תּשעה=צאבדיקן ריח און משהל האָט 
טאַקע געטראָפן אין גאַס אַ סך מענטשן, װאָס זענען געגאַגגען בֹּאָר. 
וויס, אין ,סטוקעלקעס" און מיט זיי געקלאַפּט איבּער ליידיקע טראָטואַרן, 
איז ער זיך אַזױ געגאַנגען און געטראַכט אַרײנצוגײן צו זאַלקינען, 
געװאָר װערן, װאָס עס הערט זיך. דער תּשעהײבּאבדיקער ריח האָט 
אים אָצּער אָפּגעהאַלטן, איז ער אַזױ לאַנג געגאַנגען, יז ער האָט 

אָנגעטראָפן שקלאָװן, 
איצט איז שקלאָוו געגאַנגען געלאַסן, איז געווען אָנגעטאָן אין שװאַרצן 
שטרויענעם קאַפּעליוש, װאָס האָט געגלאַנצט אַזױ משונה, וי ער װאָלט 
געווען אויסגצשמירט אין סמאָלע. מיט אים איז געגאַנגען װעקסלער, 
אַ בּלייכער, איידעלער יונגערמאַן אין אַ נײי סטודענטיש היטל, און 
בּיירע האָבּן גערעדט שטיל און געלאַטן. וועקסלער -- װאָס איז בּטבע 
געווען אַ העבּרעישער לערער און איצט אַ בּיסל אונטערגעהאַנדלט מיט 
װאַליוטע -- איז געווען אָן אַ מאַנטל און געהאַלטן בּיידע הענט אין 
די קעשענעס, שקלאוו ווידער האָט געטראָגן אַזאַ רעקל, װאָס איז געווען 
לענגער װי געוויינלעך און ס'איז שער געװוען עס צוצורעכענען סײ 
צו אַ מאַרינאַרקע, סיי צו אַ מאַנטל, דאָס קמץיבעדדעלע איז געווען וי 
פּאַרשטױבּט און אין האַנט האָט ער געהאַלטן אַ זאָנטיק, אַז זיי האָבּן 
דערזען משהלען, האָט שקלאָ אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ און האָט 
דערבּיי נישט געשמייכלט און נישט געװען ערנסט, נאָר גלאַט אַזױ 
וי פאַרשטאַרט, 


-- װאָס:זשע הערט זיך ו 
אַזױ האָט געפרעגט לימשיץ און שקלאָוו האָט געענטפערט} 
-- ס'איז שטיל, 
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צ. עפצלגוים 


איז מען אַזוֹי געגאַנגען און דערװייל געשויגן, ביז משהל האָט אַ 
פרעג געטאָן; 

- צאָ אייך איז ,עפּעס* פאַראן ! | 

-- כ'האָבּ אַ גּיסל , ציגיינערלעך* -- איר האָט אפשר אַ געלן! 

ס'קאָן זיך מאַכן, 

-- און ער -- האָט שקלאוו געװויזן אויף װועקסלערן - האָט אַן אָרס, 
וואו מען קאָן קריגן ,פּודן* און ,רויטע", 

גוט צו ויסן, 


אַזױ האָט משהל געזאָגט און װעקסלער איז פון גלויזן רעדן געװאָרן 
נאָךְ בּלאַסער און געהאַט אַזעלכע צעשראָקעגע אױגן, אַז עס האָט 
אָנגענומען אַ רחמנות, 

משהל האָט זיך פאַרקוקט אויף שקלאָווס האַלדז און געזען דעם העלן 

העפט. האָט ער איצט געוענקט, אַז אָט דער שקלאָ, װאָס איז ביז 

דער רעװאָלוציע געווען אַן אָנגעשטעלטער אין אַ בּאַנק און היינט 

האַנדלט ער מיט װאַליטע - האָט זיצן אין שטוב אַ װײבּ אַן ארורה, 

און אָט צוליב דער ארורה האָט ער זיך שוין אַמאָל געשחטן דעם האַלדן 

מיט א בריטווע, נאָר מען האָט איה אָפּגעראַטעװעט און איצט גייט 

ער אַרום, פאַרגעסן אין דער גאַנצער מעשה און האָט ,ציגיינערלעך?, 

און איז אייננעשטעלט מיטן לעבּן און גאָרנישט... 
האָט װוידער אַ קוק געטאָן אויף דעם פלייכן װעקסלערן. געדענקט, אַז 
ער איז כּסדר געווען אַ לערער און האָט זיך אַ פרעג געטאָן: 

-- און פון ווען אָן פאַרנעמט זיך װעקסלער מיט די זאַכן ו 

-- נישט לאַנג -- האָט שקלאָוו געענטפערט -- און דאָס פּין איך טאַקע 

שולדיק, כ'האָבּ געזען, אַז ער דרייט זיך אַרוֹם אַ הונגעריקער, אַ 

דערשלאָגענער, האָג איך אים אָפּגעשטעלט: ,װאָס איז מיט דיר פרו. 

דער?* לאָזט זיך אויס, אַז ער איז שוין נישט אַלײן, אַז ער האָט שוין 

גאָר אַ ווייג און ריכט זיך צו װערן אַ טאַטע. נאָר קיין פרנסה איז 
| נישטאָ. מילא, איז דאָך אַלץ גלייכער װי הונגערן. 

- אזוי גאָר 1 װאָס איך הער ! האָט איר שוין גאָר אַ װײבו 

-- שוין בּאַלד אַ יאָר. 


און משהל האָט זיך גאָרנישט געקאָנט אָפּוואונדערן: 
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גב צפע לבוים 


-- אַזױ גאָר? הער נאָר הער, האָט איר שוֹין גאָר אַ װוייּ!,.. עוין 
בּאֲלד אַ יאָר זאָנט איר!... װאָס איך הער!! כהאָבּ אייך געקענט 
פאַר אַ לערער און אַ תּלמיד פון לערער-סעמינאַר,., האָט עס מיך 
טאַקע געחידושט. אַ יונגערמאַן, איינער אַלין, װוי אַזױ נעמט ער און 
שטעלט זיך איין 1 אַזױ גאָר!! האָט איר שוין גאָר אַ וייב,.. 
גיידע האָבּן געקוקט מיט וואונדער, אי אויף דעם, װאָס ליפשיץ קאָן 
זיך גאָרנישט אָפּװאונדערן, אי אויף דעם װאָס אים אין אַלץ רעכט 
געװאָרן דערמיט, װאָס ער האָט שוין אַ ווייבּ, נאָר ליפשיץ האָט עפּעס 
אין זיך געטראַכט און געדרייט מיטן קאָפּ. 
ווען זיי האָּן זיך געזעגנט און משהל איז געבּליגן אַלײן, האָט ער 
ווידער טרויעריק געטראַכט פון דעם, װאָס ער איז געװאָרן אַ הפקר. 
יונג, װאָס משהל ליפשיץ איז געװאָרן אַ װאַלײטשאַרוש און עט 
אַרט אים גאָרנישט, כאָטש ער ווייסט, אַז דאָס שמעקט נישט מיט קיין 
קרעפּלעך. ,. אים איז אויסגעקומען, אז דאָס אַלץ איז איבּער דעם, 
װאָס ער האָט אַ ווייבּ, װאָס הייסט פאַניע, האָט צו טאָן מיט אַזעלכע 
יונגעלייט וי ליגעצקי און ער אַלײן, נישט ער קאָן זיין מיט איר און 
נישט ער קאָן זיך אָפּטשעפּען פון איר. װאָרום װאָס! מען האָט שין 
אַ דערװאַסקן קינד, גיי זיך איצט גטן און מאַך לײיטיש געלעכטער! 
עפּעס מאָדנע: ,, משהל ליפשיץ האָט זיך געגט* -- ער פאַרשטײיט נישט 
װי אַזױ ער װאָלט דאָס געקאָנט הערן .. 
און כאָטש ער האָט דאָס שוין געטואַכט צום טױזנטסטן מאָל, איז עס 
אים ‏ איצט אויסגעקומען װי אַ נייעס. האָט ער זיך אַלײן בּאַדױערט 
און געטראַכט: | 
-- איצט איז משהל ליפשיץ אַ הפקר:מענטש, נאָר קיינער ווייטט כאָטש 
נישט, װאָס אין האַרץ טוט זיך,,. און חוהטשע איז נישט קיין לעבּע: 
דיקע יתומה, מילא, זאָל שוין זיין, אַבּי אָן לייטיש געלעכטער. 

און מיט אַמאָל װידער דערפילט די בּלינדע שרעק אין האַרצן, אַזױײ 
מיט אַמאָל, אז ער האָט זיך אומגעקוקט און גענומען גיין שנעלער, 


ג: 


דערװוייל האָבּן זיך אָנגעהױבּן בּאַװייון העלערע פלעקן אין װאָלקן. 
געוועב. די זון האָט אָנגעהױבּן העלער דורכבּליקן און עפּעס אין גאַס 
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ב. צפצלבויס 


איז געװאָרן פריילעכער. משחל איז אַרױס פון זאַלקינען און געטראכט, 

נז עס װאָלט גאָר געװען אַ יושר אַרײנצוגײן צו זילבּערשטײנען, 

אפשר װעט ער נעמען אַ בּיסל סחורה. און באַ ראָזנצװײגן װאָלט 

מען אויך ‏ געדאַרפט אַ פרעג טאָן.,.. דערװייל איז אים אַנטקענן גע. 

קומען אַ שװאַרצער, הויכער יוננערמאַן מיט שװאַרצע אויגן און עס 

האָט אין אים אַ געשריי געטאָן: 
- פישבּיין! 
און ער האָט נישט געוואוסט פאַרװאָס, נאָר אין בּרוסט איז אים היל 
געװאָרן, 

האָט פישבּיין זיך צעשמייכלט און בּצַװויזן שטאַרקע געלע ציין מיט 

שװאַרצע קאַנטן. האָט ער צו אים אויסגעצויגן די האַנט און זיך 
דערפרייט ; 

איז װאָס:זשע מאַכט מען} 

װאָס זאָל מען מאַכן, .. מען מוששעט זיך. . 

-- און מיט פּרנסה } 

-- שווערלעך,., און װאָס הערט זיך בּאַ אייך! - און געפילט האָט 

משהל, אַז עפּעס אין ער מיט אים צופיל הימיש, נאָר ער האָט עפּצס 

אַנדערש נישט געקאָנט, 

- װאָס זאָל זיך הערן. אַזֹ. 

-- עפּעס האָבּ איך געהערט.., כ'ווייס נישט צי ס'איז אמתג., 

-- װאָס מען קאָן אַלץ אויסטראכטן. נאַרישקײטן. 

און דערבּיי האָט זיך עפּעס בּאַהאַלטן און זיין פּנים אין ער איז אַ 

וויילע שטיל געבליבּן, 
דערווייל האָט די זוֹן אַרױסגעשײנט און די גאַס האָט זיך צאַגאָטן 
מיט ליכטיקייט. די בּיימער האָבּן עפּעס העלער אויפגעגרינט און מען 
האָט אָנגעהױיבּן שמוֹעסן וועגן מסחר סודותדיקער און ערנסטער, 
- ס איז שטיל,., האָט משהל געזאָגט, 
-- ס'איז טאַקע שטיל, נאָר איך דאַרף איצט דוקא אַ בּיסל סחורה... 
אַ געלעגנהייט, ,, איז אפשר װאָלט איך... 
משהל האָט געװאָלט זאָגן, אַז ניין, אַז ער האָט שוין איצט כּלל נישט 
צו טאָן מיט דעם, נאָר געזאָנט האָט ער גאָר: 
-- אין גאַס רעד איך נישט פון דעם. 


ן 


= 


וְּ 
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צ. ע פע לבוי ם 


-- גערעפט,, , בּפירוש גערעכט,,, -- האָט יענער אונטערגעכאַפּט - װעל 
איך, הייסט עס, צו אייך אַרײנקומען.., 

האָט זיך משחל דערשראָקן פון דעם, װאָס ער האָט נישט בּאַלר אמ 

געזאָגט און האָט זיך עפּעס קאָנצענטרירט אין זיך, אַריײינטראַכטנדיק 

שווער און אַליין נישט געוואוסט, װאָס ער מיינט צו טראַכטן. נאָר 

פישביין האָט שוין גערעדט פון עפּעס אַנדערש, האָט אָנגעהױיבּן דער 

ציילן װעגן דעם, װאָס די ,רוצחים" זענען שוין גאָר שטאַרק צעטומלט 

און אויפן ים האָבּן זיך שוין װוידער בּאַװיזן אויסלענדישע שיפן, און 

גענומען דערציילן אַ מעשה, װי די דערפער האָבּן זיך ,אוינגעהויבן", 

אַז זיי ווילן נישט קיין בּאָלשעװיקעס ?! גיי טו זיי עפּעס.., בּאַפאַלט 

מען די צוגן און ס'האַלט מיט די , גדולים" גאר שמאָל. . , 

ליפשיץ האָט אויסגעהערט און אַלע וילע איכערגעפרעגט: אַזױ? 

טנקע 1 און מיטאַמאָל האָט יענער זיך אָפּגעשטעלט און אים דער. 
לאַנגט די האַנט, 

-- און ווען טרעפט מען אייך אינדערהיים ! 

- אין אָװונט, 

! און איידער װאָס, ווען -- איז יענער דערווייל אַװעק, 

משחל האָט געשפּאַנט ווייטער, נאָר אין האַרצן איז געװען אַזוי, װי 

ער װאָלט אַרײנגעגאַנגען אין קאַלט װאַסער און ס'װאָט אים פאַרכאַפּט 
דער אָטעם, . . 

און געטראַכט : 

-- ניין, . , איך האַנדל נישט מער,.. כ'האַנדל בּכלל נישט.,. די 

גאַנצע צייט האַנדל איך נישט,., 


ץ1 


פֿלאַמיקע זון האָט זיך געזעצט צווישן שווערע שטיקער װאָלקן. האָט ‏ 
אַ בּלוטיקע רויטקייט פון דאָרט אַרױסגעשלאָגן, וי די זון װאָלט זיך 
סוֹף:כּל:סוף אַזױ צעגליט, אַז זי האָט זיך אָנגעהױבּן צוצעגיסן, גיסט 
זיך די רויטקייט אין די שװאַרצע שטיקער אַרײן , . אין לײידיקייט 
האָט זיך דורכגעטראָגן עפּעס אַ שרעק : אָט װעט עפּעס בּאַלד געשען 
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צ. עפּעלבּוים 


האָבּן די בּלעטלעך אויף די אקאציע:בּיימער אָנגעהױבּן ציטערן און 
עפּעס האַלט עמיצער אָפן אַ גרויס מויל, נאָר צום אַרױסשרײען, לויפט 
אַ דראָזשקע גיך און שטיל, פון ערגעץ אַן אָפּן קלייט קוקט אַרױס 
אַ קאָפּ מיט אָװנטיקע אויגן, אַ װינט האָט אַ בּלאָז געטאָן און נאָכ: 
געלאָזט, האָט משהל געשפּאַנט מיט פרומע אויגן און מיט דער שרעק 
אין האַרצן בּאַמיט ער זיך צו דערמאַנען עפּעס אַ װיכטיקע זאַך און 
געזענקט נישט, ער געדענקט דערביי, אַז פאַניע קוקט לעצטנס אויף אים 
מיט מאָדנע אויגן, מיט עפּעס אַ בּייזקייט און רחמנות קוקט זי 

דערמאָנט ער זיך אַ קלייניקייט : 

ס'איז געווען אָט אַזאַ מין פאַרנאַכט, אַ שטילער און שרעקעדיקער, 
ער איז אָנגעקומען פון גאַס און אין טויער געטראָפן פאַניען מיט 
לינעצקין, לינעצקי האָט זי געפירט געאָרעמט און פאַניע איז געוען 
פאַרטראַכט און מיט אַ גטבּויגענעם קאָפּ זיך צוגעהערט צו זיינע רייד, 
הט אָבּער לינעצקי אים פּאַמערקט און אַרױסגעצױגן זיין האַנט. האָט 
פאניע זיך פּלוצלינג געגעבּן אַ קוקיאום, לינעצקי האָט נאַריש גע* 
שמייכלט און פאַניע האָט דוקא אויסגעשטרעקט דעם קאָפּ, זיך אָפּגע: 
2טעלט און געזאָגט, אַז זי גייט אַװעק שפּאַצירן, זי װעט גיך אַהיים 
קומען, גלייך װי גאָרנישט, אַהיים געקומען איז זי אָבּער שפּעט אין 
אָװונט -- און מעדנע װי ער געדענקט איצט יעדע קלײניקייט, ער זעט 
גענוי װוי זי האָט אויסגעזען און זי האָט גערעדט, גלייך װי עס װאָלט 
גאָרנישט געווען, פּאַרקערט: זי איז עפּעס געװוען גאָר אויפמערקואָם 
צו אים -- נאָר שפּעטער האָט זי זיך כּמדר געזוכט צו װאָס זיך צוֹצו. 

טשעפּן און זיך צעברוגזן, 

-- איז װאָס זשע איז שוין װידער? 

איז ער אַזױ מיט געלאַסענע טריט אָנגעקומען אויף זיין הויף און אני 
געטראָפּן פאַניען, זי איז אַראָפּגעקומען פון די טרעפּ אין הויף אַרײן. 
בּאַם ערשטן בּליק האָט עס אין אים אַ ציטער געטאָן און עפּעס האָט 
זיך אין אים פאַרהאַרטעװעט: אָט אַזױ האָט זי דעמאָלט אויסגעזען.. 
האָט ער זיך אַרומגעקוקט, װי ער װאָלט נאָך עמיצן גערעכנט צו 
דערזען, האָט עפּעס נידעריקער אַראָפּגעלאָוט דעם קאפּ אין האַלדז אַרײן, 
א גויפגעצויגן די הויטן און בּרעמען אַרום די אויגן, געקוקט דורך די 

,רערלעך* און גלייכגילטיק שטיין געבּליבן, וי אַ מידער, 
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3, עפּעלבּוים 


פאַניע האָט זיך אויך אָפּנעשטעלט און זיך בּאַמיט נישט אַראָפּצולאָזן 
די אויגן. נעבּן איר האָט ער אויסגעזען מאָדנע צונויפגעקאָרטשעט, וי 
עס װאָלט אים שטאַרק קאַלט געװען: שוין צו קרענקלעך האָט ער 
אויסגעזען אין פאַרנאַכט נעבּן דער עלאַנקער, בּלאָנדער און קלאָרער 
פאַניען. . . דערפאַר האָט איצט געשפּילט אַ רויטקייט אויף איר פנים 
און זי האָט געזאָגט מיט רחמנות- ווייכקייט, װי מען רעדט צו אַ קראַנקן; 


-- גייסט אַרױיף? איך װעל אויך באַלד צוריקקומען, 

אויף משהלס שטיל:קרענקלעך פּנים איז געלעגן אַ פאַרטראַכטקײט, 

האָט ער עפּעס געקוקט אָן אַ זייט און בּשעת מעשה אַפּילו בּאַמערלט, 

אַז די פענצטער אינדערהייך זענען איבּערגעצויגן מיט רױטן גלאַנץ. 
האָט ער נאָר געפרעגט: 

-- און חוהטשע וואו איז ? 

-- באַ צעלעטשקען, בּאַ די הורוויצעס, 

אַ װײלע איז נאָך פּאַניע געשטאַנען אין פאַרלעגנהייט, וי אַ פאַרטוענע, 

און איז אַװעק, איין וויילע האָט משהל געהאַט בּדעה זיך אויסצודרייען 

און זיך אָן עפּעס איבּערצייגן, נאָר האָט זיך פאַרעקשנט און נישט 

אוינדרייענדיק דעם קצָפּ געגצַנגען מיט שטילע טריט אין שטוב אַרײן, 


ער האָט אױפגעשלאָסן די טיר, איז אַרײנגעקומען אין שלובּ און זי 
געצראָפן אַ שטילע און פאַרטראכטע, װי עמיצער האָט זיך דאָרט בֹאַ. 
האַלטן נאָך עפּעס אַ זאַך, װאָס ער האָט אָפּגעטאָן. האָט ער זיך אַרומ. 
געקוקט, װי ער װאָלט זיך װעלן איבערצייגן, אַז דאָס איז טאַקע זיין 
שטובּ, האָט אױסגעטאָן דעם הוט און זיך פאַרקוֹקט אין פענצטער, 
כּשעתימעשה וידער אַ טױאַכט געטאָן : 

-- און װאָס קאָן פּאָרט װערן דער סוף פון אַזאַ לעבּן ! האַ? 

ס'איז שוין געווען אָװנט און איבּער די שויבּן איז געהאָנגען אַ פאַר. 
טראַכטע פרומקייט, װאָס האָט געקוקט פון פאַרנאַכטיקער ליידיקייט, 
צום פענצטער האָבּן זיך דערטראָגן שטיקער פון שװערע געשריען, 
װי אין גאַס װאָלטן פורמאַנעס +ונטערגעשטופּט שווערע וועגענער מיט 
משאות און מיט הײזעריקע קולות געשריגן צו די פערד, ער האָט אין 
זיך דערפילט אַ שוידער, האָט ער אָפּנעקרעכצט שטיל, איינגעהאַלטן 
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צ. ע פע לבּוים 


און. בּאַמערקט, אַז דער לופטשיק שטייט אָפן, האָט ער אים פאַרמאַכט 
און אַליין זיך אַװעקגעלײגט אויף דער אָטאָמאַנע, װאָס אין געשטאַנען 
מיט גלינדע אויגן און שווער געגאַפּעט. זיין געלבּלעך פּנים איז איצט 
געווען טונקל און די בּרוין:טונקעלע אויגן אינגאַנצן פאַרנעפּלט אין 
מאַטקײט. האָט ער זיך אײנגעקאָרטשעט אין װינקל אָטאָמאַנע און ס'איז 
אים אויסגעקומען, אַז ער אין עפעס גאָר קלייןגעװויקסיק, עפּעס האָט 
זי גערעדט אַזױ ווייך ; 
-- גייסט אַרױף ? איך װעל אויך בּאַלד קומען. 
-- וואו:זשע אייגנטלעך האָט זי איצט געקענט גיין ז 
און מאָדנע, אים האָט איצט גאָרנישט פאַרדראָטן אויף דעם, װאָס ס'קען 
זיין, אַז זי איז זיך געגאַנגען טרעפן מיט לינעצקין - אַלנפאַלס האָט 
ער אַזױ געטראַכט, נאָר אים איז אוַסגעקומען, אַז עס דערנענטערט 
זיך עפעס אַ סוף, אַז עפּעס װעט געשען, און האָט װידער דערפילט די 
בּלינדע, נאָר עקשנותדיקע פאַרגיסנקייט: 
-- עס מוז דאָך אַמאָל אַ סוף נעמען, 
ט'איז געװאָרן שוין גאָר טונקל. פון די ווינקלען האָבּן שאָטנס זיך ג9* 
רוקט שאָרכנדיק, און דער בופעט איז געשטאַנען מיט טרויעריק. 
אוינגעריטענע מויל און אויערן, משהל האָט זיך עפּעס מאָדנע צוגע- 
הערט, װי ער װאָלט געהערט דאָס שאָרכן פון פרעמדע שאָטנס און 
מיט פאַרגיסנקייט אין זיך איבּערגעחזרט : 
-- זינט דער געשיכטע מיט לינעצקין, זינט ער האָט זיי געטראָפן זיצן 
אין שלאָף-צימער אוֹן ביידע זענען געוען אַזױ לעקישעװאַטעי.י. 
זינט דעמאָלט נאָך--שוין עטלעכע יאָר, . , זענען זיי זיך טיי װי פרעמדע. 
מען געפינט זיך נאָר אין איין הויז, מען האָט אַ קינף בּשוֹתּפות, און 
מען װאַרט. אויף װאָס װאַרט מען ? און נאָכװאָס איז זי די מוטער פון 
זיין קינד! געקומען בּאָלשעװיקעס, אַ צייט שטיל געווען. . . 
-- וואו אייגנטלעך האָט זי איצט געקענט גיין { 
ס'האָט זיך דערהערט אַ קלאַפּן אין טיר, ער האָט זיך מיטאַמאָל דער" 
מאָנט אָן פישבּיינען, אוּן ער האָט נישט געדענקט, אַז ער האָט גאַ זיך 
בּאַשלאָסן נישט צו ,האַנדלען" מיט אים. עפּעס זיין עקשנות האָט וי 
אַ גּלאָס פאַרצויגן איבּער דער בּלינדער שרעק, 
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3. עפעלבּוים 


און גייענדיק צו דער טיר עפענען געטראַכט: 
-- נאַרישקײיטן, , , כ'ויייס דען נישט מיט וועמען איך רעד1..; 


;( 


פישבּיין האָט זיך סודותדיק אַרומגעקוקט און משהל האָט געזאָגט: 
-- זעצט אייך, װעט מען אָנצינדן פייער. 
האָט אָנגעצונדן דאָס אייל-לעמפּל - אַ קנייטל פון װאַטע, װאָס איז 
געלעגן מיט איין עק אין אַ 2לעכן דעקל פון אַ שעכטל, אין װעלכן 
ס'איז געווען אָנגעגאָסן אַ ביסל בוימאייל, צו ערשט האָט זיך דאָס 
קנייטל צעשפּריצט מיט דינענקע פונקען, דערנאָך האָט זיך דאָס פייערל 
אויסגעצויגן אין אַ שמאָל לאַנג צינגל און געװאָרפן אַ טונקלירויטן 
שיין אױצן טיש, די שאָטנס אין שטופ האָבּן זיך אָנגעהױבּן שטפּן 
הינטערוויילעכץ און זענען געבליבן ליגן אויף אָטאָמאַנע און בומעט. 
די שטילקייט איז געווען אַ שװוערע, װי אין שטוב װאָלט געלעגן אַ 
גוסס. 
- איז װאָס זשע האָט איר געװאָלט זאָגןז 
משהל איז געזעסן מיט אַראָפּנעלאָזטע אויגן, אין אים האָט זיך גע. 
מישט. שרעק מיט עקשנות, דערפאַר האָט ער זיך פאַרבּיסן און רױיק 
אויסגעהערט. כּישבּיין האָט גערעדט זייער שטיל און דערשראָקן. האָט 
אַ פּאָר מאָל אָפּגעהוסט מיט הוילע לײיכטע הוסטלעך אין מיטן רעדן 
און געװאָרן דרייסטער, האָט ער אויסגעזען, װי ער װאָלט דאָס געבּעטן 
פאַר זיך אַ טובה. און דערפאַר, װאָס ער האָט גערעדט אַזױ פורותדיק 
שטיל און צעטומלט, האָט זיך משהלס פאַרבּיטנקייט געשטאַרקט און 
ס'האָט אים עפעס אָנגעהױיבּן הנאה טאָן די איינשטעלעניש. 
= ס'איז גאר אַ גרויטער סוחר,.. טאַקע היינט געקומען פון קיעו. .. 
איך האָבּ שׁוֹין געװאַרט אויף אים. ,. דאַרף ער האָבּן אַ ביסל ,סחורה?, , , 


דאָס קגייט? האָט זיך שוין געהאַט צעבּרענט און פון שפּיץ פייערל 
האָט זיך שוין געצויגן א דינער שװאַרצער פאָדעם. משהל האָט צוי 
נויפגעצויגן די הויט אָרום די אוגן און אַלץ אַזױ רויק געפרעגט: 


שיז-חי חרז 5 
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ב3ּ. ע ט על בּוים 





-- מוז מען צוליבּ דעם קומען אַזשׁ קיין אָדעס! אין קיעוו קריגט 
מען נישט ? 

האָט יענער נאָך שטילער און ערנסטער געזאָגט: 

-- אײינמאָל, שטייט אין קיעוו ,פעסטער",,. שטאַרק ,פעסטער".. 
דאָס איז נומער איינס. צווייטנס װידער: קיעװער ,לייט" האָבּן אויגן 
אין די פּלייצעס., . יענע ,גדולים? -- ואו מען זייט זיי נישט, װאַקסן 
זי אויס... און דעם ריכטיקן אמת געזאָגט: זעט מיר אויס, אַז ער 
איז פלוצלינג פון דאָרט אַנטלאָפן ,., ער איז פון די גרויסע קאֲרפֵּן. 
קעפּ, דער גרויסער בּורזשוי... וויל ער איצט גאַר אריבּער די גרענעץ.. . 


- אַזוֹי... 
אוֹן משהל האָט אויפגעהויבּן קאַלטע יאושדיקפ פיש-אויגן און יענער 
האָט געקריגן אַ וויינענדיק פּנים, װי עס װאָלט אים געאיבלט, 
-- און איר קענט אים, דעם סוחר! 
-- שייך צו זאָגן, , . װאָס פאַלט אייך איין, אַ הפקר-מענטש בּין איך נָ 
נאָך אַ מין קענען! פאַר װעמען האַלט איר מיך, איך בּעט אייך, פאַר 
אַ יינגעלע! נאָך מיט יאָרן צוריק פלעג איך פאַר אים קויפן סחורה, 
ער האָט געהאַט אַ זאַװאָד פון זייף, האָב איך פּאַר אים געקיפט 
סאָדע, קאנעטאניע,.. קען ער מיך שוין,., 
-- אַזוַֹ... 
און משה?ל האָט אויסגעשטעלט די איגן איף די שװאַרצע, בּלינדע 
שויבּן, האָט אויפגעהויפן די צרעמען און דער שטערן האָט זיך אייג- 
געשרומפּן אין דינע לאַנגע קגייטשעלעך: ער האָט זיך איצט דערמאנט, 
אַז ער פלעגט טאַקע טרעפן אָט דעם פישביינען בֹאַ זיינע בּאַקאַנטע 
מוחרים, װאָס פלעגן האַנדלען מיט סאָדע און קאנעפאניע.,. האָט ער 
גלאַט אַזױ שוין געפרעגט : 
-- פון װאַנעןיזשע טרעפט איר צו מיר ז 
האָט זיך יענער בּאַלײדיקט: 
-- װאָס הייסט טרעפן ? װאָס בּין איך װאָס ! אַ מענטש פון יענער וועלטן 
מען איז דאָך אייגענע מענטשן, . . איבּעריקנס, פאַר פרעגן קומט דאָך 
קיין פּאַטש נישט, , . נישט - בּין איך שוין נישטא, 
איצט האָט משהל אַ שמייכל געטאָן, װי ער װאָלט נאָך אַ פּרואו זיך 
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צ. ע טע לבוים 


. 


איבּערצייגט אין דער ריכטיקייט ,.. האָט ער שוין פאַרגעסן די שרעק 

און די עקשנות, האָט אויסגעקערט די אויגן צו יענעם און געזען אַז 

זיין פּנים איז בּאַליידיקט: 

- אַ סך דאַרף ערו | 

-- שטּאָר, 

װאָס אַזױנס ! 

א גיטל .לאַנגע* אָדער ,פודן* און אַ בּיסל , בּלעך".,,--איבעריקנס: 
ער אַליין װעט שוין מיט אייך שמועסן, 

ליפשיץ האָט אַרױסגענומען זיין שװאַרצע פּושקע, האָט פאַרדרײט אַ 

פּאַפּיראָסל, הערנדיק יענעמס סודותדיקע רייד, האָט דאָס פּאַפּיראָסל 

אַריינגעזעצט אין אַ ציגאַרנשפּיצל, זיך צוגעצויגן צום פלעמל, געגעבּן 

אַ צי, און דער פּאַפּיראָס האָט געגעבּן אַ שלונג:איין אַ האַלב פייער. 

צינג?, דאָס איבּעריקע האָט זיך געגעבן אַ קאָרטשע-איין און דער 

קאָפּיטש איז זיך צעלאָפן אין די זייטן, האָט ער זיך צוריק גלייכגע: 

זעצט, דאָס פלעמל איז צוריק גאַנץ און אויסגעצויגן געװאָרן, משהל 

האָט געשמאַק פאַרצױגן, װי פאַרן שליסן אַ גוס געשעמט. . . און פּאַרריסן 

דעם קאָפּ מיט דעם בּערדל, אַרױטלאָזנדיק דעם רויך דורך מױל און 

גאָז, װי שטראָמלעך און געזען, אַז אױיבּן, אויף דער סטעליע שפּאַרט:אָן 

דער שװאַרצער פּאָדעם אין מיטן ליכטיק-צענאָסענעם פּלעק און שטראָמט 

וי רויך אין אַלע זייטן אַרײן, 
-- הייסט עס; איר װעט קומען מיטן סוחרוּ 
-- גו געוויס, כאָטש איך קאָן אייך אויך זאָגן, װאָס אַזױנס ער דאַרף 


האָט דערבּיי ארויסגענומען אַ קליין נאָטיץ-בּיכעלע און גענומען אויס, 
רעכענען די ,סחורה", 
דערווייל האָט זיך געעפנט די טיר און פאַניע איז אַריינגעקומען זי 
איז אָנגעקומען מיט פרישקייט און מיט יונגן אָטעם און עפעס וי 
צעכּעסט. זי אִיז געװען אין די בּלױזע העלבּלאַנדע האָר און דאָס 
היטעלע געטראָגן אין האַנט, דער מאַנטל איז געװוען צעשפּילעט און 
נאָר דער פּאַסעק, װאָס האָט שטאַרק אַרומגענומען די לענדן, איז געווען 
פאַרקנעפּלט, פון טונקעלן קלייד האָט אַרױסגעשײנט איר פולער ראָזער 
האַלרז-און:נאַקן, זי האָט לייכט געשפּאַנט, בּאַװעגנדיק מיט די היפטף 


אישיישטרעקעו,. זי =+ 0 
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3 עמ עלבוים 


און דער אויבצערשטער טייל קערפּער האָט זיך געװיגט מיט אַ שטיל 
פאַרהױילן געזאַנג, האָט משהל נאָר איין קוק געטאָן און גלייך צוריק. 
גענומען די אויגן און עקשנותדיק נישט געװאָלט פאַרנעמען אירע טריט, 
תישבּיין האָט זיך עטװאָס געגעבּן אַ שטרעק:אויס און זיינע שװאַרצע 
אויגן האָבּן זיך אַ גליטש געטאָן איבּער דעם שטיל:זינגענדיקן גוף, 
האָט פאַניע פ ן דעם בּליק עפּעס אַ ציטער געטאָן, זיך עטװאָס פאַר- 
האַלטן און אַ שװערע אומרויקייט האָט װי אַ שטילער, נישט זעבּארער 
פּלאַם אַ גרי געטאָן איר הארץ, . . װי זי װאָלט אן אומגליק דערזען. 
זי איז בּאַלד אַרײן אין צווייטן צימער און פישביין איז עפּעס צעטומלטער 
געווען, 
נאָר ליפשיץ האָט גאָרנישט בּאַמערקט, צופיל האָט שוין דער עקשנות 
7 דיקער יאוש געשטאָכן אין האַרצן. 
טאַניע האָט דאָרט אויסגעטאָן דעם מאַנטל, איז געװען שטאַרק צערוי 
דערט און אַליין נישט געװאוסט, װאָס ס'איז מיט איר געשען, עפּעס 
האָט זי געהאַט דאָס געפיל, אַז זי האָס דערזען אַ גרויל און װײיסט 
גישט ואו. , , ,, לינעצקי איז נישט געקומען,. . דאַרף מען נישט" . . 


זי איז צוריק אַרוױסגעקומען אין דער ערשטער שטובּ, 

-- און וואו איז דאָס קינד! בֹּאַם שכן נאָך! 

משהל האָט געהערט, וי איר שטים האָט עפּעס מאַדנע אַ ציטער געטאָן 

האָט ער פאַרבּיסן געענטפערט, 

-- מסָתם, . . 

און ער האָט זיך נישט אומגעקוקט. עפּעס איזן איצט װידער געװאָרן 
אומרויק אין איס, און וי ער װאָלט דאָס אַלין געװאָלט, 

פאַניע איז אַרױס פון שטובּ, 

-- ס'איז דאָך אַ גרויסע טומע, - האָט משהל געזאָגט - װער איז אימײ 
שטאַנד אויסצולייגן ? 

-- װאָס הייסט אויסלייגן ? ער װעט אייך געבּן געלט, װעט איר אים 

קויפן, 

- אויף ווען דאַרף ער עס{ 

- װאָס פריער, ער װצַרט דאָך נאָר אויף דעם, אין װאָס גייט עס אייך! 

אָס גי איך שוין און אין אַ האַלבּער שעָה אַרום, אפשר נאָך װייניקער, 


יי 
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3. עפּע לבוים 


בּין איך דאָ מיט אים צוריק, װעט ער אייך געבּן געלט, אַ קאָנטע 
דערווייל, װעט איר אים צוגרייטן אויף מאָרגן, װעט ער אייך צוצאָלן-- 
און אַראָפּ פון מאַרק, | 

-- אויף מאָרגן 1 אין אָװנט אפשר, | 

-- מילא, אין אָװנט, איז אין אָװונט. און טאַקע גלייכער אויך, . . כאַפּן 
קאָן מען דאָך דאָ נישט.. . 

פון די לעצטע װערטער איז משהלען געװאָרן שלעכט אויפן האַרצן. נאָר 

יענעמס פּנים איז געווען נאָך ערנסטער און משהל האָט װי נישט-ווילג- 

דיק צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ און בּשעת:-מעשה געטראַכט, אַז אַזאַ גרויסע 

,אָפּעראציע? װעט ער אַליין נישט בּאַװײזן בּיז מאָרגן, װעט מען מוון 
צוּוויסן געבּן נאָך צטלעכע. 

-- װעט איר דאָ צוּװאַרטן ? 

- כ'גיי נישט אין ערגעץ. . 


אז פישביין איז אַרױס, איז משהל געבּליבּן מיט אַ געקנייטשטן שטערן 
און דוקא געװאָלט פאַרשטיין, פאַרװאָס ס'איז ג לײכ ע ר אין אָװנט. , 
דערו ייל איז פאַניע אַרײינגעקומען מיט חוהטשען און האָט זיך געבּייזערט: 


-- ס'איז שוין אַכט אַזײגער און באַ איר אין איצט טאָג געװאָרן .. 
עקשנטע ! 
זי האָט אויסגעצויגן דאָס לעצטע װאָרט און די אויגן נישט אויפגעהויבּן, 


האָט משהל שוין פאַרגעסן װעגן װאָס ער טראַכט, איז ער געשטאנען 

קרענקלעך רויק און בּאַם שיין פון אייל:לעמפּל איז זיין געלבלעך. 

געקנייטשט פּנים אויסגעקומען וי פאַרקאָפּטשעט און די האָר פון בּערדל 
צונויפּגעגאָסן אין איין קאָלטן, 

-- זי שטייט. װאָס:זשע שטייסטו וי אַ גולם} 

משהל האָט זיך אומגעקוקט מיט ואונדער, און מיט עקשנות געזאָגט: 


=ג 
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ב3. עפצלבויםס 


-- קיין אַכט איז נאָך אפילו נישט... דערבּײי געקוקט דורך די ,רער 
לעך* אויפן זייגערל - עס פעלט נאָך צו אַכט. נאָר גאָרנישט. שין 
צייט צו זיין אין שטוב, | 
פאַניע האָט אויפגעהויבּן די אויגן אויף אים און זיי בּאַלד אָפּנעקערט. 
האָט גאָרנישט געזאָגט און זיך גענומען אָנצוֹנדן דעם נאַפט 5 לאָמפּ, 
וועלכן מען האָט געבּרענט נאָר בּאַם עסן, און בּשעת מעשה געטראַכט: 
ס'אמתע לעבּן, אפילו קיין לאָמפּ קאָן מען נישט בּרענען בּיים ,נביר" 
משהל ליפשיץ... 
משהל איז געשטאַנען נעבּן חוהטשען און שטיל איר געגלעט איבּער די 
האָר און דאָס קינד האָט דערבּײי אויסגעשטעלט גרויסע רחמנותדיקע 
אויגן, דערנאָך האָט ער זיך אַװעקגעזעצט אױף דער אָטאָמאַנע און 
זיך איינגעקאָרטשעט. האָט געקוקט אויף פאַניען, װאָס האָט אויסגעזען 
װי צוריקגעקומען פון טעאַטער, זיך בּאַמיט זי זאָל דאָס נישט בּאַמערקן 
און װוידער אַ טראַכט געטאָן: 
-- װאָס:זשע, ס'וועט גאָר קײינמאָל קיין סוף נישט נעמען צו די צרות? 


די קנויט פון לאָמפּ האָט רויט געבּרענט און געקאָפּטשעט, פאֲניעי ‏ 
האָט אַרויפנעשטעלט דאָס גלעזל און דאָס פייער האָט זיך בּאַרוױיקט, 
אויסגעלייטערט און איבּער דער שטובּ האָט זיך אַ העלע ליכטיקייט 
צעגאָסן. די שאָטנס האָבּן אָפּגעטרעטן אין ווינקל אַרײן, זיך פאַרזעצט 
אין די שפּאַרעס און פון דאַרט געלאָקערט, האָט פֿאַניע געמאַכט אַ 
גרימאַסע : 

-- די אמתע עלעקטריע! 

און איז אַװעק זיך װאַשן די הענט. 

ס'איז געווען שטיל אין שטובּ. פאַניע האָט חוהטשען געגעבּן עסן האָט 
אפילו געפרעגט משהלע, צי ער האָט שוֹין אויך בּדעה צו עסן װעסשע* 
רע, האָט ער דוקא שטיל און רויק געענטפערט, אז נאָך נישט, האָם 
אַרײנגעקוקט אין אַ גאָטיץ:בּיכל און געפילט, אַז עס איז אים שטאַרץ 
שווער, בּיז מען האָט אָנגעקלונגען אין טיר, איז ער לאַנגזאַם אויפ, 
געשטאַנען, געזען װי פאַניע קוקט מיט וואונדער און מיט אויסגעשפּיצטצ 

אויערן, האָט ער גאָרנישט געזאָגט און געעפנט, 


415 
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3. צפּע לבּוים 


עס איז אַריינגעקומען פישבּיין מיט נאָך איינעם, אַ הויכן פּאַרשײן. 
יענער איז געווען אָנגעטאָן ריין און גלאַט ראַזירט. האָט געטראָגן 
פּענסנע און אַ היטל מיט אַ דאַשעק, ער האָט זיך בּאַנריסט ערנסט און 
יחוסדיק. האָט שטיל געװאַרט, בּיז משהל האָט גענומען דאָס אייל= 
לעמטל און זיך געלאָזט מיט זיי אין צווייטן צימער אַרײן. 
פישביין האָט װידער איבּערגעלאָזט אַ משונהדיקן בּליק אויף פאַניען 
און פאַניע איז ווידער געװאָרן דערשראָקן 
איז זי געזעסן צערודערט און מיט אָנגעשטרענגטקייט. זיך צוגעהערט 
וי מען שעפּטשעט דאָרט אין אַנדערן צימער, דאָס מיידעלע האָט 
עפּעס געװאָלט פרעגן, נאָר געזען װי די מאַמעשי איז פאַרנומען און 
הערט זיך צו עפּעס צו, האָט עס געשויגן און אַליין אויך געקוקט מיט 
צעשראָקענע גרויסע אויגן, 
אַזױ האָט געדויערט בִּיז זיי זענען אַרױסגעקומען, פאַניע האָט זיך 
בּאַמיט נישט אומצוקוקן זיך אויף זיי. יענע האָבּן זיך געזעגנט: 
-- הייטט עס: אויף מאָרגן, 
- יאָ... אין אָװונט, 
-- אַזױ אַרום זיבּן - אַכט ? 
-- כ'רעכן, | | 
אז יענע זענען אַרױס, האָט זיך פאַניע ראָפּטום אויפגעשטעלט מיט 
צעטומלטקייט אויפן פּנים ; 
-- ווער זענען זײי? 
- דו קענסט זײי נישט. 
-- ואס האָבּן זי דאָ געטאָן! 
-- וועגן געשעפט, 
האָט פאַניע דערווייל זיך נענטער צוגעקוקט צו דעם קרענקלעך-גע= 
קנייטשטן פּנים, האָט זי פאַרצויגן די ליפּן און שוין מער גאָרנישט 
געזאָגט, אויפן אָרט פון דער אומרוּיקייט איז געװען איצט אַ צער און 
אַ רחמנות צו אייגן לעבּן, משהל האָט זיך דערפילט שטאַרק געפאַלן 
און גאָר שטאַרק יאושדיק. האָט ער אָנגעטאָן דעם מאַנטל מיט אַ קרעכצל, 
אין זינען געהאַט מער גאָרנישט צו זאָגן און פארט געזאָגט, 
-- ס'איו אַ גרעסערע אאָפּעראַציע"... מוז איך טאַקע שוין צוגיין 
אויף אַן אָרט... 
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3. ע פעלבוים 


פאַניע האָט עפּעס געװאָלט זאָגן נאָר דאָס מיידעלע האָט דערװײל 
אָפּגערוקט פון זיך דאָס גלאָז טיי, 
-- װאָס איז שוין ? װאָס טרינקסטו שוין נישט ! 
משהל איז אַװעק, אויף די טרעפּ האָט ער אָפּגעזיפצט און יאושדיק אַ 
שאָקל געטאָן דעם קאָפּ מיט בּאַדױערונג, . . 


ץ 


בי איז געלעגן אין בּעט מיט פאַרמאַכטע אױגן און ס'האָט זיך 

מיטאַמאָל צעשמייכלט אין איר, ס'איז איר מיטאַמאָל קלאָר גע= 
װאָרן, אַז נישט לינעצקי איז נישט געקומען צו דער בּאַשטימטער צייט, 
נאָר זי אין געקומען צו פרי און דערפאַר איז זי בּאַלד אַװעק פון 
בּולװאַר. . . האָט זי איצט געטראַכט וועגן דעם, װאָס ער האָט דאָרט 
לאַנג און מיט אומגעדולד אַרומגעשפּאַנט און אַלע וויילע אויפגעהויבן 
די אויגן, . . האָט זיך דער שמייכל צעוואקסן און זיך פאַרענדיקט מיט 
אַ טרויעריקן בּאַנג. האָט זיך אָנגעהױיבּן װיגן אַזאַ לייכטער שטילעף / 
נעפּל מיט אַ ריח פון פאַרגאַנגענע טעג און ס'איז צוריקנעקומען יענער 
שטילער אָװונט, װאָס האָט זיך מיט יבֹּל און סוד אַרײנגעגאָסן אין 
לייב אוּן מיטן בּלוט זיך אויסגעמישט. . . פּלוצלינג, אומגעריכט, כאָטש 
זי האָט עס געפילט אין שכּרותדיקע פאַרפּלאָנטערטע געדאַנקען, אין זי 
איגנאַנצן איינגעהילט געװאָרן אין לינעצקיס אָרעמס. אָט קומט עס 
צוריק, זי פילט אַלע זיינע גלידער און זיינע ליפּן זענען צוגעואקטן 
צו אירע. האָבּן זיך צונױסגעגאָסן אין אַזאַ פאַרכאַפּטן ציטער, װאָס איז 
אױסגעהאָדעװעט געװאָרן פון אַ סך בּענקענדיקע נעכט... פון זיינע 
ליפּן ציט זיך אַזאַ לאַנג דין נאָדעלע, װאָס דערגרייכט צום האַרץ, 
צעגיסט זיך אין די בּלוטן און שטורעמט זיי אויף, . . דער קאָפּ זינקט 
אין שכּרות. אַ שטילע פרייד ציטערט אין גאַנצן גוף און שרײט מיט 

אַ שטיל געשריי... 

זי האָט ליידנשאַפּטלעך:שכּרותדיק אָפּגעזיפצט און עס האָט איר איצט 
בּאַנג געטאָן דער פאַרלױרענער אֶװנט... אָבֹּער ער איז דאָך שין 
איצט נישטאָ אויפן בּולװאַר,.. פאַרװאָס:זשע איז זי אַזו גיך אַװצק?,, 
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3 צעפעלבוי'ם 


האָט זי זיך אָנגעהױבּן קערן פון זייט אויף זייט און אַ גרױס הענק* 
שאַפט האָט פון איר געשריגן, דאָס ליב אירס, דאָס קלאָרע, צאַרטע 
לייבּ האָט שטום און פאַרשעמט געויינט, . . האָט זי מיטאַמאָל געעפנט 
די אויגן, זיך אויפגעזעצט און געצויגן די פּרעמען מיט פרומקייט, זיך 
געװאָלט עפּעס דערמאָנען, האָט זיך אָבּער גאָרנישט דערמאָנט. האָט זי 
מיט דער רעכטער האַנט אַ גלעט געטאָן די לינקע פון עלנבּויגן בּיזן 
אַקסל, האָט אַפּנעאָטעמט פון שווערקייט און פון לעכצונג נאָך קומענ- 
דיקע אָװנטן און זיך צוריק געלייגט, 


דער קלאַפּ-שלאָס האָט זיך דאָרט מיט אַ הייזעריק קוויטשל אויפגעשלאָסף 

די טיר האָט אַ שארפּיע געטאָן און דער שלאָס איז צוריקגעפאַלן מיט 

אַ פייכטן שנעל. ס'האָט זיך דערהערט אַ טרוקן הוסטל, גלאָט אַזױ זיך 

אַ הוסטל, דערפאַר װאָס מען בּאַגעגנט זיך מיט פאַרגאַפּעטער שטילקייט. 
פאַניע האָט מיט עקל אַ טראַכט געטאָן: 


-- עס גייט שוֹין. . . 

און ערגיץ טיף אין דער גשמה האָט זיך אויפגעכאַפּט אַ שאָטן פון 
האָפענונג, זי האָט עס אַליין נישט פּאַרשטאַנען, נאָר עפּעס אינסטינקטיון 
האָט אט די האָפענונג דערװעקט אַ טױבּע שרעק. מיטאַמאָל האָט זיך 
איר דערמאָנט דער פרעמדער, װאָס האָט אַזױ מאָדנע געקוקט.. אָבּער 
דער שאָטן האָט זיך גלייך אָפּגעװישט און זי האָט אין זיך אַ שוידער 
געטאָן פון זיין הוסטל און פון זיינע ווייכע קראַנקע טריט,.. ער האָט 
זיך דאָרט עפּעס געפּאָרקעט, דערנאָך שטיל אָפּגעקרעכצט און דאָס 
קרעכצל האָט אין איר דערװועקט רחמנות צן אייגן לייבּ:און-לעבּן. און 
אַז ער האָט זיך דערנענטערט צו דער אָפענער טירד פון שלאָפצימעה 

און אַריינגעפרעגט : 
-- שלאָפסט שוין ! -- 
האָט זי געהאלטן פאַרמאַכט די אויגן און ס'איז איר גאָרנישט איינגץ 
פאַלן, אַז מען קען ענטפערן אויף אַזאַ פראַגע, 

האָט ער דאָרט אַרומגעשארפּיעט מיט ווייכע טויט, זיי זענען געקומען 
פון ווייטער און נענטער. אַ בּענקל האָט אַ קרעכץ געטאָן און בֹּאַלך 
א טאָפּלטן קרעכץ און ער אַלײן האָט שטיל און שווער אַרױסגעלאָזט 
דעם אָטעם, פאַניע האָט זיך עפּעס מאָדנע צוגעהערט צו זיינע טריט 
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3. ע פע לבוים 
און פון זייער ווייכקייט געפילט אַ שרעק. איז איר אויסגעקומען, אַז 
זי װיל אים רופן און נישט געוואוסט נאָך װאָס. . . 
בִּיז -- אַ טונקעלע רויטקייט האָט זיך מיט שטומען ערנסט אַרײנגעגאָסן 
אין שלאָפצימער, משהל איז אַרײנגעגאַנגען, טראָגנדיק דאָס אייל-לעמפּל 
מיט אַן אויפגעהױיבּענער האַנט. האָט אַלץ געטרעטן מיט טויטע טריט. 
דאָס פלעמל האָט זיך געצויגן צו זיין אַקסל און דער קאָפּיטש איו 
דורכגעלאָפן אין יענער שטופ אַרײן, האָט פאַניע געקוקט דורך די 
וויעס און געזען וי זיין פּנים איז פּאָרװעלקט:רויק און מאָנאַכיש.פאַר= 
בּיסן, האָט זיך אין איר עפּעס אויסגעמישט און זי האָט נישט געוואוסט 
װאָס זי וויל זאָגן, ער האָט אַװעקגעשטעלט דאָס לעמפּל און דאָס 
פלעמל האָט זיך גלייך אויסגעצויגן, 
-- אַ בּאַלײיכטונג... ס'איז אַ טויט, נישט קיין בּאַלײכטונג. 
אַזױי האָט זיך שטיל אַרױסגערעדט פון זיין מויל און אַזױ רוּיק.-נישט 
ער האָט עס געזאָגט, נאָר ס'האָט זיך געזאָגט. 
פאַניע האָט זיך מיטאַמאָל דערמאָנט פישביינס בּליק און די הוילע 
שרעק האָט אויפגעשריגן אין איר. אפשר דערפאַר, ווייל זי האָט דער 
הערט דאָס װאָרט : טויט. 
-- משהל, איך האָבּ עפּעס מורא... 
ער האָט אױסגעדױײיט דעם קאָפּ מיט פאַרזשמורעטע אױגן און מיט 
וייטיק אַ צִי געטאָן דאָס גאַנצע פּנים, װי עס װאָלט אים איבּערגע* 
שראָקן דאָס, װאָס זי שלאָפּט נישט. און אפשר דערפאַר, װאָס זי האָט 
אים דערמאָנט אין דער אייגענער שרעק, װאָס איז געלעגן אונטער 
עקשנותדיקן כּעס, האָט צוריק נאָכגעלאָזט דאָס פּנים, האָט זייער שטיל 
אַראָפּגעלאָזט אַ זיפצ? און דער יאוש מיט דער פאַרבּיסנקײט האָט 
צוריק די שרעק פאַרפלייצט, האָט ער אָנגעהױבּן זיך אױסטאָן און אַלץ 
אַזױ רוּיק מיט איראָניע: 
-- װאָס עפּעס פאַר אַ מורא אין מיטן דערינען... אין מיטן הארטן 
שלאָף! 
-- עפּעס געפעלט מיר נישט,,, עס געפעלט מיר זייער נישטי.. 
-- װאָס+זשע אַזױנס געפעלט דיר נישט פּלוצלינג? האַ? - אַלץ אַזױ 
רויק, כאילו לא ידעדיק, זעצנדיק זיך אויף זיין בּעט, אויסקומענדיק 
מיטן רוקן צו אירן. 
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3 ע פ על בוים 
- פאניע האַט אַ טראַכט נעטאָן: ;און איך דאַרף רעדן"... אוֹן זי האָט 
דאָך געזאָגט: 
-- האָסט געזאָנט: אַ גרויסע אָפּעראַציע". 
- איז בּכן! - אַלץ נישט אומקוקנדיק זיך און אויסטוענדיק זיך. -- 
אַ נפקא מינה: אַ גרויסע צי אַ קליינע. 

פּאַניעס שרעק האָט אױסגעװעפּט. 

-- דעם פּאַרשױן קענסטו כאָטש! 

-- װאַס פאַר אַ פאַרשוין? פּישבּיינען? װאָס איז שייך! מסתּמא קען 

איך אים, 

שאַניע האָט שוין געשויגן און געהאַט פאַרגעסן די שרעק. ס'האָט איר 

איצט פאַרדראָסן אויף דעם, װאָס זי האָט גאָר אָנגעהױיבּן רעדן און 

געטראַכט: .און ס'איז דיר נאָך אַ מיוחס... און קליגעטשקע איז צם.. 
עפּעס א קלייניקייט"... 

-- ער געפעלט דיר טאַקע נישט! װאָס:זשע! - זיך משדך זיין מיט אים. 

גיסטו טאַקע נישט מחויב... 
זי האָט פאַרמאַכט די אוינן און געוואוסט: מער װעט זי קיין איין 
װאָרט נישט רעדן 

ער האָט אַראָפּגעצױגן די שיך און גערעדט קרעכצנדיק: 

-- שטותים, ., װאָס איז דאָ פאַראַן מורא צו האָבּן? צי איך קען אים!-- 

געוויס קען איך אים... און װאָס עפּעס פּלוצלינג דאָס שרעקן 

זִיך?.... ס'ערשטע מאָל! משהל ליפשיץ איז שוין בּ"ה דער אמתער 

ווצליוטשארזש, דער אמתער הפקר:יונג און שרעקט זיך שוין נישט 
אפילן פאַרן טייװל, .. 

פאַניע האָט אַ ציטער געטאָן און אַליין נישט געװאוסט צי פון כּעס 

צי פון שרעק. זי האָט אָבּער גאָרנישט געזאָגט און געפילט, אַז זי װיל 

צוריקקערן צו איר טראַכטן, דערבּיי איז איר איינגעפאַלן: ,און אָט דאָס 

דאָרע קאַלטע יידל מיט די קאַלטע פינגער װעט שטערן .. אַ מאָדנער 

כּוחה ליגט אין דעם מענטשל: אַלץ דערפילט עס, אַלץ דערשמעקט, עס 
בּאַלד, װי אַ קאַץ... 

משהל האָט זיך דערװייל געלייגט, זיך געהילט אין דער קאָלדרע 

און גערעדט װי צו זיך אַלײן: 
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3. עפעלבּוים 


-- שטותים.., אוב זוכן - זוכט מען די קאַרפּןיקעפ! אָבּצֹר מיך? 
אַ מענטשל פון אַ תּ"קער מיט אַ ,גרינעם"? שטותים.,. 
האָט זיך שוין געהאַט איינגעהילט אין דער קאָלדרע און אוױיסגעלאָזט: 


-- מילא... װאָס משטיינסט געזאָגט האָבּ איך דאָ צנצוּװערן! - דאָס 
קאָפּיטש:לעמפּל מיט דער ציקאָריע:טײי! 

און דוקא דערפאַר, װאָס פּאַניע האָט זיך געהאַט דערשראָקן, האָט עס 

אין אים עקשנותדיק געשמייכלט און ער האַט בּגנבה געטראַכט: 


- עס מוז דאָך אַמאָל אַ סוף נעמען... מילא,.. איז אפשר גלייף 
כער, . , 
איצט האָט ער שוין געשויגן און געטראַכט פון דעם, װאָס זיין לעבּן 
איז שוין לאַנג קיין לעבּן נישט. ער איז שין סײַ.װיסײי אַ הפקר: 
יונג: שטעלט זיך איין דאָס לעבּן און - - -- זיצט האַלבּע נעכט בּאַ 
אַן אייל-לעמפּל, װאָס קאָפּטשעט און עסט אויף דאָס האַרץ, עפּעס האָט 
ער געהאַט דאָס געפיל, אַז עס איז שוין לאַנג אַ געיעג אויף אים. און 
פֿון אַלע זייטן איז דאָס געיעג און -- נישט פּטור צו װערן און נישט 
צו בּלייבּן אַזױ.,. 
און דאָס ערשטע מאָל אפשר -- האָט ער דערפילט, װי עס זאַמלען זיך 
טרערן אין זיינע אויגן און איבּער די אויגן גיסט זיך אַ בּלאַם און 
| ער האָט שווער אָפּגעזיפצט, 


1 


טי האָט אַלײן נישט געוואוסט נאָך װאָס ער טוט דאָס, נאָר 

ער האָט עקשנותדיק פּאַרלאַנגט, אַז יעדער זאָל קומען מיט זיין 
סחורה צו דער פאַשטימטער צייט. און גײיענדיק פאַרנאַכט אַהײם, 
האָט ער פריער אַפּגעטרעטן בּאַ שקלאָװון און אים מיט זיך מיטגענומען. 


אוֹיפן וועג האָבּן בּיידע געשוויגן און ס'איז זיי געווען שווער אויף די 
הערצער, שקלאָװו האָט זיך אַלע וילע אומגעקוקט און משהל, פאַר= 
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3 עפצעלבוים 


קערט, האָט זיך איינגעהאַלטן און אַפילו דעם קאָפּ קיין איין מאָל 
נישט אויסגעקערט, דערפאַר איז ער געגאַנגען געלאָסענער און אַלע 
וויילע דערמאָנט שקלאָװן : 
-- װאָס:זשע לויפט איר אַז ? 
האָט שקלאָוו געגעגן אַ מרה:שחורהדיקן קוק אויף אים און שוין גע 
גאַנגען געלאַסענער. 
אין שטוב זענען ביידע אַריינגעקומען פאַרטוענע און צעטומלטע, װי 
זיי װאָלטן נאָר-װאָס עפּעס שװערס איבּערגעקומען, ליפשיץ האָט משונה 
געקוקט דורך די ,רערלעך" און דאָ איז פאַניע אַרױסגעקומען פון 
שלאָפצימער מיט אַ פריש געװאַשן פּניס און מיט אַ לייכטן פארפום. 
ריח, האָט זיך אַ טונקעלער טרויער אַ גליטש געטאָן איבּער משהלס 
בּרוסט און ער האָט אַראָפּגעלאָזט די אויגן, 
פאַניע איז צוריק אַרײין אין שלאָפּצימער. שקלאוו האָט אױסגעטאָן זיין 
שװאַרץ:שטרױענעם הוט, צר האָט זיך אַרומגעקוקט מיט די אַרױסגע= 
שטאַרצטע קיילעכדיקע אויגן נישט זיכער און האָט זיך אַװעקגעזעצט 
אין שאָטן אויף דער אַטאַמאַנע. 
איז משהל צוגעגאַנגען צום טיש, וואו חוהטשע איז געזעסן שטיל און 
ערנסט און געמאַכט די לעקציעס, האָט זיך איינגעבּויגן און אַרײנגע= 
קוקט אין ביכל און געגלעט דעם מיידלס קעפּל: 

-- װאָס:זשע ? דו מאַכסט איצט די לעקציעס ? ס'אין דאָך שוין טתקל, 


כ'זע שוין טאַקע נישט, 

-- לייגט מען אַװעק דערווייל, 

-- די מאַמעשי -- - - 

און איידער זי האָט געענדיקט די פּראַזע, האָט זיך דערהערט פאַניעס 

קוֹל מיט פאַרטוענקייט און שטרענגקייט : 

- נישטקשה, מען זעט נאָך -- איז אַרינגעקומען אין ערשטן צימער 

מיטן הוט און האַנט און פאַרענדיקט -- מען קען נאָך פאַרענדיקן די 
לעקציצס, 

משהל האָט נישט אויסגעדרייט דעם קאָפּ: 

- אַז דו זאָגסט: מען זעט - איז דאָך נישט שייך, 
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3 עפעלבציוים 


האָט זיך אומגעקוקט און אויפגעכאַפּט דעם שפּאָטישן אומגעדולדיקן 

בּליק, האָט ער צעטומלט א קוק געטאָן אויף שקלאָװן, װאָס האָט 
עפּעס װי געשמייכלט, האָט ער צוגעגעבּן+ - 

-- פינצטער איז נאָך טאַקע נישט. אָבֹּער.. . שוין טונקל. 

און האָט זיך געװענדט צו שקלאָון : 

-- וויפל איז שוין דער זייגער ו 

און אַליין אַרויסגענומען זיין זייגערל, געעפנט דאָס שייטל און צוגע* 
טראָגן דאַס ציפערבלאט צו די אויגן : 

-- שוין טאַקע בּאַלד זיבּן. ווען דאַרפן זיי קומען ! 

-- מסתט באַלד. 

-- אַזול, 

איז צוגעגאַנגען צוֹ דער אָפענער טיר פון שלאָפּצימער און געטראָפן 

וי פאַניע שטייט פאַרן קליינעם שפּיגל און טוט אָן דעם הוט. דערבּײי 

האָט זי געהאַט אויפגעהויבּן די הענט און די אַרבּל האָבּן זיך געהאַט / 

אַרױסגעגליטשט, איז איט אויסגעקומען, אַז עפּעס זענען אירע הענט 

איצט אַנדערש װי שטענדיק; זיי זענען קלאָרער און פולער, האָט ער 

נאָר ערנסט אויסגעשטעלט די אויגן און עפּעס נישט געקוקט צו איר: 


- וואו גייט מען עס איצט? 
-- דאַרפסט מיך דאָ האָבּן ! 
האָט נישט מפסיק געווען פֿון קוקן אין שפּיגל און פּאַרענדיקט רוּיקער : 


-- כ'גיי אַראָט אַבּיסל, 

װאָלסטו אפשר חוהטשען אויך מיטגענומען! 

-- װאָס נאָך ? כ'וועל נישט טרעפן אָן איר ? 

טרעטן װעסטו מסתּם טרעפן, נאָר עס דאַרפן קומען אַהער מענטשן 


ן 


האָט פאַניע שוין אַ קנייטש געטאָן דעם שטערן : 

-- נו, זאָל זי אַרײנגײן צום שכן. 

-- זאָל זיין צום שכן. 

ליפשיץץ איז געווען צערודערט און פאַניע, אַרױסגײענדיק מיט חוהטשען, 
איז אויך געווען צערודערט און שקלאָװו האָט אָפּגעזיפצט : 
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בּ,. ע טע 7 בּוים 


-- כ'על אייך זאָגן דעם אמת, ליפשיץ, איך בּין אייך מקנא. 
האָט משהל פאַרענדיקט דרייען דעם פּאַפּיראָס. 
-- מקנא ? מיט װאָס אַ שטייגער ? 
-- ווייס איך ! גאָרנישט. מען לויפט, מען האַװעט, מען שטעלט אין 
דאָס לעבּן, זאָל כאָטש זיין טאר וועמען.., בּאַ מיר אין שטובּ איו דאָך 
אַן אמת גיהנום, 
-- איר האָט נאָך אַלץ צו טאָן מיט אייער יידענע! 
-- איך האָבּ צו טאָן 1 איך שווייג שוֹין אינגאַנצן, נאָר זאָל מען זאָגן: 
איין מינוט ס'זאָל זיין שטיל. מען הייבּט זיך אויף מיטן ליאַרעם און 
מיט די קללות און מען לייגט זיך מיטן ליאָרעם און מיט חרמות און 
אַ גאַנצן טאָג קאָכט דאָס גיהנום. ס'איז מיר נאָר אַ רחמנות די קינדער, 
דאַכט מיר, זיי זענען שוין אינגאַנצן צעחושט, 
-- אַזוֹיי + . 
און בּיידע האָבּן זיך שטיל פאַרטראַכט. 
שקלאָוו האָט זיך אויפגעשטעלט און ס'האָט אויסגעזטן, אַז ער ויל 
אויסבּרעכן אין אַ געוויין, ליפשיץ האָט נישט געקוקט איף אים און 
אַ בּיטער שמייכעלע האָט געוואונקען פון די װאָנסן אַראָפּ. דער אַױנט 
האָט שוין געגאַפּעט אין שטובּ אַרײן, ליפשיץ איז געזעסן וי איינגעט 
הויקערט און גערייכערט, האָט שקלאָו אָפּגעזיפצט, זיך געזעצט נעבּן 
טיש און פאַרענדיקט: 
-- מוטשע זיך, שטעל איין דאָס לעבן, און אפשר וייסטו פאַר װעמעןל 
פלוצלינג אַ שמייכל געטאָן : 
-- און אפשר פאַרקערט. מען שטעלט זיך איין, װאָרום װאָס האָט מען 
דאָ אָנצוּװועין! דאָס שיינע לעבּן! 
-- אויך גערעכט, -- האָט ליפשיץ געענטפערט. נישט געשמייכלט, נאָר 
זיך אויפגעשטעלט און זיך דורכגעגאַנגען איבּער דער שטובּ הין און צוריק. 


דערװוייל איז אָנגעקומען טורמאַן, אַ דיקער אָנגעגעסענער יונגערמאַן 
מיט אַ נגידיש שמייכעלע אויף אַ לאַכנדיק צופרידן פּנים. ער איז 
אַרײנגעקומען רעשיק און זיין גאַנצער גוף איז עפּעס געװען מאָדנע 
קיילעכדיק, וי אָפּגעגאָסן. ער האָט געטראָגן פּענסנע, געהאַט א געגאלטן 
קאָפּ אונטער אַ שטרויענעם וייסן הוט, װאָס איז אים געשטאַנען אויפן 
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3. עפצלבוים 


,שפיץ* קאָפּ. די בּאַקן - גלאַט ראַזירט און טונקל-גלאַנציק, װי זי 
װאָלטן געווען אָנגעגאָסן מיט װישניק, איז אַרײן מיט זיכערע טריט, 
העכערער שטים און גלייך : 

= נו,, װולסיזשע װאַרט מען? 

-- די ,לאַנגע? האָט איר! - האָט שקלאָו געפרעגט. 

-- װאָס פאַר אַ שאלה? אַודאי האָבּ איך, אַז איך זאָג -- איז געזאָגט.-- 
און געקוקט מיט שפּאָט אויפן צעשראָקענעם שקלאון, 

דאָ - האָט מיטאַמאָל זיך אויפגעכאפּט די בּלינדע שרעק בּאַ ליפשיצן 

אין האַרצן און ס'איז אים געװאָרן שלעכט. | 
-- כ'האָבּ דעם דייטשל אויך געצראַכט צו שלעפן! - האָט טורמאַן 
זיך בּאַרימט, 

-- דאָס דאַרף מען נישט. -- האָט ליפשיץ געזאָגט און געהאַט אַ גע= 
פיל, וי ער װאָלט פּאַרגעסן עפּעס אַ װיכטיקע זאַך. 

-- װאָם:זשע! אַ בבל איז עס בּאַ אייך! -- האָט טורמאַן געשמייכלט 

וואוילעריש און זאָרגלאָז - נישקשה, אויבּ עס װעט אים נישט סטייען 

די ,ענגלישע קרענק", װעט ער זיך מיט די ;יעקעס" אויך נישט 
| װאַרפן, . . 

-- הייסט עס, אַז ,לאַנגע* האָט איר נישט אינגאַנצן! - האָט ליטשיץ 

געפרעצגט און איין וויילע האָט זיך אים שטאַרק געװאָלט זאָגן: 

-- טויג נישט דער גאַנצער עסק, און לאָמיר זיך טאַקע תּיכּף צעגיין, 

נאָר ער האָט עס נישט געזאָגט. האָט עפּעס געטראַכט, אַז אָט װעט 

מען עט בּאַלד איבּערקומען, בּכלל איז ער דאָך נישט אַלײן. פאַראַן 
נאָך יידן... און יענער האָט דערווייל געענטפערט: 

-- פּאַרװאָס מיינט איר אַזױ? ניין. איך האָבּ אַלץ... 

האָט ליפשיץ אָפּגעזיפצט. ס'האָט זיך דערהערט אַ קלונג אין טיר און 

דער קאָפּ האָט זיך אים פאַרדרײט, 
פישבּיין איז אַריין, איז אַ וויילע געבּליבּן װי דערשראָקן און אָפּגערופן 
ליפשיצן אין צווייטן צימער : 
-- װער זענען זיי! -- איינער איז שקלאו, דאַכט זיך, און די איבּץ- 
ריקע? 
האָט שוין ליפשיץ אַ שמייכל געטאָן און ס'איז אים גרינג געװאָרן 
אויפן האַרצן: | 
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בּ. 9פ עלבוים 


7 אט 





- ס'מאַכט נישט אויס, אייגענע מענטשן. איך האָבּ דאָך אַליין נישט 
געקאָנט. האָבּן מיר עס צעטיילט צװישן זיך. 

פישבּיין איז אַלץ געװען צערודערט: 

- האַ?,.. יא,,. נו... אָט גי איך און שיק אייך אַריין דעם סוחר. 


האָט ליפשיץ זיך װידער דערפילט צעשראָקן , און שיק אייך אַרײן.." 
נאָר יענער איז גלייך אַרױס. און בּאַלד איז אַרײן וועקסלער. 
איז אַרײנגעקומען מיט זיין דאַרקײט, בּלייכקייט און זיינע אויגן האָבּן 
שבּת.פאַרנאַכטיק געגלאַנצט, ס'האָט אויסגעזען, אַז ער װייסט בּכיל 
נישט, אַז אַ מענטש איז ביכולת צו שמייכלען. האָט געהאַלטן די הענס 
אין די קעשענעס פון זיין שװאַרצן מאַנטל, און ס'האָט אויטגעזען, אַו 
אים אין קאַלט, טורמאַן האָט אים בּאַקוקט, שטייענדיק אָפּגערוקט 
פון אים : 

- אַ װאַזשנער סוחר. . . אַזױ, דער אמתער. 
-- איך בין דען אַ סוחר ? -- האָט װעקסלער געענטפערט מיט אַ קול 
פון אַן אויסגעהונגערטן -- אַז מען שיקט מיך--גיי איך, ווייטער נישט. 


טורמאן האָט זיך דערווייל אָנגעהױבן דינגען: ער האָט דוקא געװאָלט, 
יז עס זאָל כּלל קיין שותּפות נישט זיין, נאָר יעדער זאָל זיך אָפּלײזן 
אָר זיין סחורה, ער האָט נאָר מסכּים געװען אױף אַ פּראָצענט פֿאַר 
ליפשיצן, װאָרום: | 
-- װאָס קער איך מיך אָן מיט אַזאַ שטייגער סוחר 1 -- האָט ער אָנגעי 
וויזן אויף וועקסלערן. | 
האָגן אַלע געשוויגן און נישט איבּערגעשפּאַרט. משהל האָט עפעס 3 
געהאַט דערגעגן, נאָר ס'איז אים מיטאַמאָל נישט ניחא געװאָרן דאָס 
רעדן דערפון און געטראַכט: װי דערלעבט מען שױן איבערצוקומצן 
די גאַנצע ,אָפּעראַציע* מיט טורמאַנען צוזאַמען... טורמאַן האָט דערי 
װײיל גענומען דערציילן ,וואונדער" פון זיין פּראַקטיק. אָט איו ער 
שוין איינמאָל געווען גאָר אַרײנגעפאַלן,.. אין מיטן דער /אָבּלאַװע יי. 
און געהאַט בּאַ זיך האָט ער... און טאַקע שפּאָר געהאַט. אין 8 קזפלי 
קויז איז עס געווען, גיט ער זיך אַ דריי אַװעק אין אַ װינקל, געגעבּן 
ט-אוס דעם קאַפּעליװש מיטן מאַנטל און געבּליצן אָט אין דעם 
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3. /צ טפ ע לבוי ם 


הולך - דערגיי האָט ער זיך צעקנעפּלט און געויזן זיין שװאַרצע 
,ראָבאַשקע* -- אַרױסגעשלעפּט אַן אַלט היטל פון קעשענע, אָנגעטאָן 
און אַװעק װי אַ האָר פון דער מילך, 
-- יאָלדן פאַלן אַרײן ! 
בּשעת ער האָט דאָס דערציילט, איז װעקסלער געשטאַנען קני צו קני 
געדריקט און געציטערט, דערבּיי האָט ער געטראַכט, אַז עס װאָלט 
זייער גלייך געװען, ער זאָל דאָ לאָזן די פּאָר ,שטיקלעך* און אַלײן 
אַװעקגײן, ער האָט זיך אָבּער געשעמט פאַר דעם פרילעכן דיקן 
טורמאַנען, װאָס שטייט און שיט מיט אָפּעראַציעס" און לאַכט זיך 
אויס ,,פון זייער היטעלע* -- ,א קלייניקייט! חיים יענקל צ"ר טודרוס 
האָט געאַסרט, מוז איך אים טאַקע פאָלגן! האָסטו געהערט: זיי פאַר. 
ווערן...* האָט וועקסלער דערפאַר אומגעדולדיק געציטערט, געפילט 
װי דער אָטעם װערט אים קורצער און געדענקט: סך הכל אין עס 
דאָס דריטע אָדער פערטע מאָל, װאָס שקלאָװ שיקט אים ,קריגן" און 
ער װעט מסתּם אויך דאָס מאָל איבּערקומען. אַז ער װעט עס נאָר 
איגערקומען, װעט ער אַװעק אַהים, אַװעקלײגן זיין מידן קטָפּ אױף 
זיין װײיבּלס אַקטל און װעט זיך צעװיינען: 
-- רחלע, איך קען נישט מער,,. 
װעט זי אים בּאַשװערן, אַז ער זאָל מער מיט דעם נישט האָבּן צו טאָן 
און ער װעט עס פּטור װוערןי.. 
טורמאַן האָט דערווייל געשיט: 
-- עהע! דאָ זענען זיי נאָך גאָלד, גדולים זענען זײי? -- צדיקים, אין 
קיעוו, בּרידער, דאָרט זענען זי פייער-און-פלאַם, איר ווייסט, װאָס זי 
האָבּן דאָרט אָפּגעטאָן !! 
און ער האָט גענומען דערציילן, װי אַזױ זיי האָבּן דאָרט געמאַכט אַן 
,אָבּלאַװע*, װי אַזױ מען האָט ,געפּאַקט*. פאַרשטײט זיך, אַז ,געפּאַקט* 
האָט מען די ,יאָלדן*--די מעקלערלעך, די אמתע װעט מען נישט פּאַקן ! 


דערבּיי זענען אַלע דריי געװאָרן שטאַרק צעטומלט און האָבּן אויס. 

געזען וי זיי זיצן אויף אַ בּאַשולדיקונגסיבּאַנק. משהל האָט זיך גע* 

שטיקט מיט דער בּלינדער שרעק, װאָס האָט געמאַכט ענג אין האַרצן 
און דער קאָפּ האָט אים אָנגעהױבּן וויי טאָן. 
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3 צ פעלבּוים 


- אודאי, אַז דאָס אָ - האָט טורמאַן געװיזן אויף װעקסלערן -- 
האַנדלט אויך! 
וועקסלער האָט בּאַקומען אַ װייגענדיק פּנים. שקלאָו איז געזעסן מיט 
אַ לײידיק האַרץ, נאָר ליפשיץ האָט זיך געהאָט דערמאָנט אין פאַניעס 
אַװעקגײן און צוריק געהאַט זיין עקשנות, 

אַז מען האָט אָנגעקלונגען אין טיר, איז טורמאַן שטיל געװאָרן, שקלאוו 

איז אויך וי צו זיך געקומען און משהל איז שוין געװוען רויק. איין 

וועקסלער נאָר איז אַלץ געשטאַנען נעבּן װאַנט, קני צו קני געדריקט 

און געפילט, אַז ער האָט קיין קוֹל נישט. 

דער ,סוחר" איז אַרײנגעקומען אַלין, ליפשיץ האָט זיך מיט אים בּאַ. 

גריסט און געװען שטאַרק צעטראָגן, האָט גיך אָנגעצונדן דעם לאָמ 

און אַלע האָבּן בּאַמערקט װי יענער שטייט אומגעדולדיק. האָט אַרוס. 

גענומען אַ בּיכעלע און געפרעגט ביי ליפשיצן: 

-- די גאַנצע בּאַשטעלונג? | 

- יאָ. 

- בּאַלד = - - 

האָט דאָס װאָרט געזאָגט מיט אַ מאָדנער ערנסטער און עפעס צו 

רויקער שטים. אַלע האָבּן אַרױסגעזעצט די אױגן, געקוקט משונה װי 

יענער גייט מיט רויקע טריט צו דער טיר, עפנט זי און משהלען 

האָט אַ שװאַרץ געטאָן אין די אויגן, 

- אַ! -- האָט עס שטיל אין אים אַ קרעכץ געטאָן. ס'איז אים געװאָרן 
שטאַרק ענג אין בּרוטט און ס'האָט אין אים אַ געשריי געטאָן: . 

-- אויס!... | 

דורך דער טיר האָט זיך אַרײינגערוקט אַ רױט-אַרמײאיש היטל און אַ 

בּליק געװאָרפן מיט אַ גרויסן רויטן שטערן. אַ האַנט האָט זיך מיט 

עפּעס גלאַנציקס אויסגעצויגן: 

-- ,רוקי ווערך !* 

אין ליידיקייט פון שטובּ האָט אַ קרעכץ געטאָן: 

-- א-איא! 

שקלאוו האָט אָנגעהױבּן דרייען מיט די אויגן, װי ער װאָלט אינגאַנצן 

אַראָפּ פון זינען, וועקסלער װאָט דער ערשטער אויפגעהויבּן די הענט, / 

וי ער װאָלט אויף דעם געװאַרט און האָט געעפנט דאָס מויל, װי ער 
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צ. צפעלבוים 
װאָלט געװאָלט אַרױספּלאַצן מיט אַ געוויין,. ליפשיץ איז שוין אינגאַנצן 
נעווען רויק, װי ער װאָלט ענדלעך דערזען דעם לעצטן אויסוועג, וועלבן 
ער פילט שוין אַ לאַנגע צייט.., 
- אַ סוף צו אַלעמען. . . 
האָט ער איצט געקוקט אַזױ, װי ער װאָלט גאָרנישט געזען. דאָס פּנים 
זיינס איז געווען װי אויסגעשמירט מיט אַן ערד-קאָליר. איין טורמאן 
נאָר האָט עפּעס משונה גענומען טרייסלען מיט די הענט און פיט, האָט 
פּאַרשנורעט די ליפּן, געװאָרן רוט און אַרײנגערוקט איין האנט אין 
קעשענע, גענומען זיך פּלאָנטערן אונטער שקלאָװון און זיך טומלען אין 
ווינקל אַרײן, 
די האַנט מיטן רעװאָלװער האָט זיך צו אים דערנענטערט, מיטן טּיסקל 
געקוקט אים גלייך אין פּנים אַרײן : 
-- ,רוקי ווערך?! 
ער האָט אױפגעװאָרפן די הענט, זיך געזעצט אויף געצויגענע פיס און 
געװאָרן נידעריקער, די אויגן האָבּן זיך פּאַ אים גענומען גלאַנציק 
דרייען, װוי געװוינטן, האָט געציטערט און געשטאַמלט שלינגענדיק שווער 
דעם אָטעם : | 
- אַ פרעמדער בּין איך,., כ'ווייס גאָרנישט, .. צופעליק געקומען צו 
גאַסט,.. צו מיין בּאַקאַנטן ‏ . 
- שווייג ! 
- איך,.. ‏ איך. .. 
דער אין שפּיציקן היטל מיטן רויטן שטערן האָט זיך איינגעבּויגן נעבּן 
טורמאַנען און עפּעס אויפגעהויבן, גענומען געלאַסן אויפויקלען און 
אויפגעלייגט שמאָלע, גרינלעכע פּאַפּירלעך. 
און דאָס ? 
נישט מיינס..,. נישט מיינס,.. 
-- , לאַדנאָ?! 
דאָ איז שוין ליפשיץ איננאַנצן געוען געקומען צו זיך, האָט אַפילו 
אַ טראַכט געטאָן װי דער גאַנצער ,קנאַקער* ציטערט צום מיינסטן. 
איצט האָט ער געזען, װי עס שטייען אין . שטוֹבּ עטלעכע מענטשן מיט 
ביקסן און נישט דער סוחר און נישט פישפיין זענען נישטאָ. 
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צ. עפעל בוים 


מיטאַמאָל האָט דאָס האַרץ צוריק גענומען רעגלמעסיק שלאָגן און ער 
האָט מיט געקאָרטשעטע הויטן און ברעמען אַרום די אויגן געקוקט 
אויף דעם קיילעכדיקן גוּפֹל מיט דעם געגאָלטן קאָפּ, װאָס איז געװען 
שטאַרק נידעריק און האָט עפּעס כּסדר געשלונגען. דער האַלדז איז 
אים געווען איינגעקאָרטשעט און ער האָט דערהערט וי ער שטאַמלט: 
-- נישט מיינס... איך בּין גלאַט אַרײינגעקומען .. אַדרבּה: זאָל דער 
בּעל-הבּית זאָגן. .. | 
און צו משהלען אויף יידיש אַ גיכן זאָג געטאָן, מיט אַ קול װי מען 
זאָגט אַ שפּרוך : 
- אַלץ איינס יהודי .. 
משהל ליפשיץ האָט פון אים אַװעקגענומען די אױגן, איצט איז אים 
פּעס קלאָר געװאָרן. אַלץ איז אים געװאָרן פאַרשטענדלעך, און מער 
װעט שוין די פּלינדע שרעק נישט פּײניקן, און אַ טראַכט געטאָן, אַז 
ט איז עפּעס זייער גלייך, װאָס פאַניע איז דערבּיי נישטאָ... זי װאָלט 
זיך געפּלאָנטעױט און נישט געװאוּסט װאָס צו טאָן.. און קלאָר איז 
אים געװאָרן, אַז שולדיק אין אַלעם איז נישט קיין אַנדערע, נאָר 
פאַניע... און מיט פרומקייט אין די אויגן איז בּאַ אים געבּליבּן: 


-- מילא, ., ס'מוז דאָך אַמאָל אַ סוף נעמען.. 
און געהאַט דאָס געפיל, װי ער אַלײן בּרענגט זיך פאַר אַ קרבּן.. 


האָט געהאַט געדענקט; אַז ער װוצט זיך דאַרפן געזעגענען מיט חוהטשען. 
דערביי אַ קוק געטאָן מיט רחמנות אויף װעקסלערן, װי װעגן זיך 
איז שוין גאָר נישטאַ װאָס צו טראַכטן, נאָר ער, ער ציטערט נעבּעך 
אַזוי, ס'שניידט בּאַם האַרצן, | 
-- לייגט אַרױס פון די קעשענעס! אל ץ לייגט אַרױס!... 
אַזוֹי האָט בּאַפױלן דער מיטן הויכן שפּיציקן היטל און מיטן רעװאָל, 
װער אין האַנט... 


אָ ט וו אָ צ ק, אַפּריל 1023. 








רויזע יאַקובּאוויטש / בּיבּלישע פֿרױען 
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1 
ה ג ר 


איז װאָס, אַז עס האָט מיך די הארין פאַרטריבן אין מדבּר, 
איך פיל נאָך די הייליקע שטילקייט, 

ווען ס'האָט מיך דער פירשט פון די שטאַמען, אברהם, 
געװעקט צו אַ גליקלעך דערװאַכן { 

צוישן זוניקע סנאָפּעס און גאַרבּן, 

ווען ר'האָט מיר געשוואוירן: בּיסט הגר 

צו אַ מעכטיקן שטאַם אויסדערװויילט, צו געצערן! - 

אין שאָטן פון קעמלען פון זיינע 

נאָך שטראַלט מיר דאָס ליכט פון זיין שטערן, 

ווען ר'גענטשט איבּער מיר גאָר די װעלט - = - 


איז װאָס, אַז עס האָט מיך די האָרין פאַרטריבן אין מדבּר. 

עס פאַלט צו די נאַכט, און עס נידערט דער עיט אויף פּגר'ם. 

מיך פרעגן די שטערן פון אױבּן: וואוהין טראָגסטו, הגר, . 
דיין טרויער ז 

איך ווייס נישט וואוהין און צו וועמען. 

עס װעט מיך מיין דורשטן פאַרשלעפּן, 

נאָר כ'בּין נישט אַליין אין דער נאַכט דאָ, 

כ'טראָג הינטער מיין האַרצן די פרוכט פון זיין לעב 

אוֹז כ'טרינק די זכרונות פון ליבּע - - - 
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ר. יאַקובּאָװיטש 


4 
מ רים 


דער ים-סוף רוט פאַרטראַכט, אויף זיין קרישטאָלענעם מיטן, 
וואו ס'האָט געראַנגלט זיך דער צבד מיט זיין האַר, 
ציטערט שטיל דאָס נס, װאָס האָט דעם שטראָם צעשניטן, 
ציטערט פרום דאָס גליק נאָך אויסלייזונג פון צער. 


דער ים:סוף רוט בּאַגליקט, געטרענקט מיט מוטער.פריידן, 
וי ס'רוט געבּענטשט אַ פרוי נאָך דעם געווינען ס קינד, 

װוער האָט געזאָגט, אַ פאָלק פאַרלירט זיך אין רי קייטן { 
וי איינער צו זיין ציל, אָט שפּאַנט עס פריי אַציגך! 


דער שטח, ווייט בּאַשטראַלט פון זונענבּליק פון משהן, 
און ס'טראָגט זיך װי אַ גשורה אַ בּאַנײסטערט רױשן: 
דער ים האָט אומגעבּראַכט דעם רייטער און דאָס פערד! 


אויף פּייקלען און אויף צימבּלען שפּילט און זינגט דער גלויבן, - 
און מרים שפּרײיט די הענט, פון ווינטן אויפגעהויבן, 
צוֹם לאַנד, פון גאָט בּאַשערט ! 
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ר. יאַקוצּאָויטְש 


1 
ר ות 


אוֹיף געז'ס פעלדער, גערירט פאַרן שניט, 

רוישן אין נאַכטיקער שטילקייט די זאַנגען, 
אַ מיידל-געשטאַלט, פון בית.לחם געגאַנגען, 
קומט אָן צום שייער מיט לאַגגזאַמע טריט. 


צי איז עס אַ ווינטל, װאָס ווייעט, צי זי, 

װאָס האַלט איין דעם אָטעם באַ בּעז צופיסנס, 
אַ ווינטל איז קיל, און זי, אך, זי גליט 

און קומט צו דעם האַר אָן זיין וויסן, 


-- דו האָסט דיינע יונגען בּאַפױלן אין פעלד: 
זאָל קלייבּן דאָס מיידל פון װאָס איר געפעלט, 
און איך האָבּ אין שטילקייט געקליבן, געקליבּן 
און בּין אין דער נאַכט דאָ געבּליבּן, 

בּעז, אָ האַר, פאַר דיין גוטסקייט און טוגנד 
צו בּרענגען אין פֿעלד דיר מיין יוגנט ! 


צעז שפּרינגט אויף: אָ גאָט, אוֹנדזער היטער, 

דאָס ביסטו רות, מאבס, געקומען נישט לאַנג, 

װאָס קלייבּסט אין מיין פעלד אַ זאַנג נאָך אַ זאַנג, 

װאָס בּלייבּסט צו דער נעמין גצטריי, -- 

אונדזער גאָט שטייט דיר בּיי! אונדזער גאָט שטייט דיר פיי, 
איך שווער דיר, אַז מאָרגן נאָך װערסטו מיין ווייב, 
דערווייל אָבּער בלייבּ דאָ, פאַרבּלייב ! 


שטיל װוערט עס װוידער אין דופטיקן שייער, 

שטיל צינדט זיך ערגיץ אין פעלד אָן אַ פייער, 

נאָר צּעז, ער רוט נישט: פאַרגין זאָל די נאַכט, 

עס װאַכט איער אים דאָ זיין גליק, אָ עס װאַכט, 
צופיסנס שטייט רות, מיט איר פרייד שטיל פאַובארגן 
און װאַרט אויפן מאָרגן. . . | 
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ר. יאַקיגאָװיטש - 
ץ1 


ר ח ל 


יט 


פון פּאַלמען און איילבירטן נידערן שאָטנס אויף בּרונעמט, 

ראָרט קומען די טעכטער בית.לחמס צו טרינקען די שאָף, 

און קערן צעשמעקטע, צעגליטע אַהיים מיט געואַנגען, 

און ווערן צעפלאָסן אין דעמערונגס. שיין פון דעם טאָג, 

נאָר לאה, מיין איינזאַמע שוועסטער, בּלייבּט זיצן אַ בּלײכע: 

צו איר װעט קיין שליח נישט קומען אין טונקעלן פעלר, 

עס לייכט נישט איר שטערן אין הימלישער לופט, אין דער װייכער} 

אָ יעקבן ליבּט זי, און ער האָט די שיינקייט געװיילט, 

מיך, רחלען, די יינגסטע ! 

אַ שוועסטער פאַרטרערטע, געדענקסטו ? 

װי ר'האָט צוליבּ מיר פונם בּרונעט געקוילערט דעם שטיין, 

וי ר'האָט פאַר אַ קנעכט זיך פאַרקױפט צולים מיר, | 

און ער פּאַשעט די קעמלען פון לבן מיט פרייף. 

צוליב מיר -- 

היינט שענק איך אים דיר ! 

איך שענק דיר מיין איינציק בּאַשערטן, -- 

אָ לאה, מיין שוועסטער -- 

דוּ װייסט גישט, װי גרויס ס'איז מיין קרגן, אויף אייבּיק 
ווען כ'שייד מיך פון אים = 

דו ווייסְט נישט, װי גרויס ס'איז מיין קרבן, 

ווען איך גי אַװעק פון מיין גליק. -- 
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ר. יאַקוגאָװיטש 


ץ 
א ס ת ר 


פּורפֿור און גאָלד-געוועם אויף אלאבּאסטער-שטאַנגען אויפגעצויגן 
ווייען אונטער פערלמוטער-ווענט, 

אין קיניגסהויז די פרייד האַלט באַלד בּאַם ענד, 

צס קליגגצן נאָך די זאַראטוסטא.לױגּגעזאַנגען. 


אין לוסטגארטן נענט מיך אַרום אַ וי און בּאנגען 
צו מרדכיס שטיבעלע, ואו כ'האָבּ אַ היים דערקענט, 

וואו כ'האָבּ געלעזן אויף שטיינער אױיסגעבּרענט, 

אויף פעלזן אויסנעקריצט, װי ס'איז מיין פאָלק דערגאנגען, 


עס פאַלט אַ סוד -- װער האָט אים איינגערוימט דעם האַרצן, 
- אַ מאַמען װערט דערמאָנט אָן איר פאַרלאָזן קינד 1 - 

מיין פאָלק, איך הער, בּאַדאַרף מיין הילף געשוינד, 

די שושן-שטאָט, איך זע, איז איינגעהילט אין שװאַרצן - 


האאאאר - ה הִמף 008 = מתאס == פמתאה = פאער === שטאאס == תמה = אמט = אאפאה? === אמאתה = פתתם 84 פאה מג 


גיי, מרדכי, מענטש פון פאָלק, טו אַלעמען צו ויסן, 
פון אַלע שולן אויפגיין זאָל אַ וויי-געשריי צו גאָט, 
און איך מוֹז גיין דערבּעטן גנאד 

דעם קיניג אחשורוש, פאַלן אים צו פיסן | 








ע וֶ 


זיין יוגנט 


פון זיין כאַראַקטער האָט פּאַניטשעק נישט בּאַלאַנגט צו יענע יונגע פערד. 
לעך, װאָס האָבּן ליבּ די פרייע לאָנקעס, דאָס שפּרינגען, יאָגן זיך, 
הירזשען און לויפן װיאָרסטן-ווייט איבּערן גרינעם שטח, דען ער איו 
געוועזן אַ שטיל בּכּבודיק פערדל, װאָטס האָט ליצ געהאַט דאָס איינטאָ- 
גיקע שטאַל-לעבּן פון אַ טצַטן, אַ מאַמען און אַ נוט געבּעט געלעגער. 


פּאַניטשעקס מאַמע איז געװעזן אַן אַלטע בּאַקאַנטע שקאַפּע, אַ מוילע, 
קראַנקע, זי האָט געדינט אין אַ גלאָזהוטע איבּער כּומצן יאָר. פון קוקן 
אייבּיק אין רויטן פאַכּריק-גלאָז-אױװן, װאָס האָט געבּרענט בּאַטאָג און 
בּאַנאַכט, איז זי בּלינד געװאָרן, פון שלעפּן טאָג מיט נאַכט האָלץ און 
גלאָזיטראַנספּאָרטן אַהין און צוריק--איז די הויט פון די אונטערשטע 
פיס שטענדיק אָפּגעריגן געװעזן. 
אַטײלמאָל איז זי שטײןגעבליבּן אין מיטן וועג גלאַט אַזױ אויסגעי 
דרייט דעם קאָפּ אין איין ריכטונג, געקוקט אין הימל אַרײן. 
זי איז שעהנווייז געשטאַנען מיט דער טאָרבּע אויפן האַלדז און גע* 
פּאָרסקעט און געקייט, סיי זי האָט יאָ בּאַדאַרפט, סיי נישט. האָט 
געמעגט צאַרטש, דער גוי, זיך צלמען און װאַרפן אין דר'ערד אַרײן, 
אַז זי צּאַלעמוטשעט אים, האָט עס אים גאָרנישט געהאָלפן און עס איז 
נישט געװעזן דער וועג, װאו די שקאַפּע זאָל נישט אַװעקגּלאָנדושען 
איבּער ווייטע זומפּן ערגעץ, װאו גראָז-לצים אָדער שדים שפּרינגען 
אַרום, האָט זי, די שקאַפּע, געבּענקט אַמאָל צום פערד ? האָט זי געבּענקט 
צו אים, צו אַ פרייער לאָנקע ! ניין, דאָס איז געװעזן גיכער אַ נזיר 
צווישן פערד, אַן איינזאַמע פיר-פיסיקע חיה, אַ דאַרע מיט גרויסע 
שפּיציקע ביינער, אַ קאָפּ אַ לאַנגן, מיט וייסע בעלמען איף בידע 
אויגן און צוויי לעדערנע בּרילן, צוֹ פאַרשטעלן שאָטנס פון בּיימער און 
מענטשן, אַז זי זאָל זיך נישט דערשרעקן. ,פּאַניטשעק* האָט פולשטענ" 
דיק געירשנט די אײגנשאַפטן פון דער מוטער, די שטילקײט, 
רויקייט און שקאַפּישע גלײיכגילטיקײט, מיט איין אונטערשיד, װאָס 
, פּאַניטשעק* איז געוועזן זייער שיין געבּויט, לויט דער פאַרבּ פון דער 
מוטער רויט, צוויי ווייסע פלעקן אומגעלומפּערט פאַרווארפן איבּערן 


וסזא-קיוללזימושלשושסט. 
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י. מאָסט בּוים 


שטערן, וי עמיץ װאָלט אים אויף שטענדיק בּאַשפּריצט מיט קאַלך,. 
אַ פּאָר קליינע אויערלעך, װאָס האָבּן זיך בֹּאִם מינדסטן גערויש, בּאַ 
דער מינדסטער בעוועגונג אויסגעשפּיצט זיך הערן, און קלוגע, אבּסער" 
ווירנדע אייגעלעך, | 
ווארום פּאַניטשעק איז אין זיין כאַראַקטער געװעזן אַ שטילער, זיך 
איינהערנדיק פערדל. אָט שטייס ער פרייטיק:צוינאַכטס און קוקט 
אַרױס צום בּעל:הבּיתס פענצטער, וואו עס ברענען זיך ליכט, דאָרט 
שטייט דער גוטער אפרים:הערץ מיט אַ צּעכער אין האַנט און מורמלט 
עפּעס און זינגט עפּעס,. װאָס ער מורמלט און װאָס ער זינגט --פאַר* 
שטייט נישט פּאַניטשעק, נאָר ווען ער קוקט זיך איין און הערט ויך 
איין, װערט אים זיס און פריילעך אויף דער נשמה. ער גיט אַ פער" 
דיש שמייכעלע, פּונקט וי אין יענער נאַכט, ווען ער דערזעט, אַז דער 
הימל איבּער דער שטאַל איז אַן אויסגעשטערנטער, 
נאָכן בּעכער קומען אָן זמירות, מענטשן שאָקלען זיך אַהין און צוריק 
און שיקן זייערע לױבּ:לידער צום הימל. פאַרװאָס און צוליבּ װאָס 
די מענטשן טוען עס, פאַרשטײט נישט פּאַניטשעק, נאָר ווען ער הערט 
זיך איין דערינען, גיסן זיך אים אַרײן מאָדנע קלאַנגען, עס דאַכט זיך 
אים אויס, וי עמיץ קיצלט אים בֹּאָם שטערן און רופט אים: טיי. 
ערער, ליבּער פּאַניטשעקל, אויך דוֹ בּיסט דאָך אַן אונדזעריקער, און יאָ, 
שפּעטער גייען מענטשן שלאָפן, פאַרמאַכן די לאָדנס, שנאָרכן און 
כראָפּען מיט אַ זיסן שלאָף, נאָכן שלאָפן הערט זיך פון הינטער די 
לאָדנס עפּעס אַ מורמלען, דאָס זאָגט מען דאָך פּרק, פּאַניטשעק ווייסט 
נישט, װאָס פּרק איז, נאָר ווען ער הערט דאָס מורמלען פון הינטער 
די לאָדנס אין שטילן שבּת בּאַטאָג אַרײן, גיט ער אויך אַ פּאָר קינ" 
דישע גענעצן, לייגט אַװעק דאָס מאָרדקעלע אויפן היי און הייבּט אָן 
זיס חלומען פון ווייכע, מיט היי אױיסגעבּעטע געלעגערס, זיטע קאָבּילנע 
מילך און גאָלדענע גלעקלעך, 
נאָכן שלאָף קומען שטענדיק אַרױס די בּעלייהבתּים, אפרים*הערץ, אַ 
הויכער ריזיקער ייד, מיטן בּרייטן גאַרטל נאָך פון דאַװענצן אָן, אַן 
אױיסגעשלאָפענער, פּרק אָפּגעזאָגטער, אָפּגעװאַשענער און אױבּס:אָפּגע* 
געסענער ייד, ריין און מחיהדיק איז אים איצט די נשמה, פון קיין 
װאָכעדיקע געשעפטן ווייס ער נישט, גייט ער גלאַט אַזױ אַ קוק טאָן, 








4 
יי מאַסט צוים 
. וי לעבּן חיות אויף דער ועלט. האָט די בֹּהמה נאָך גענוג ליפּענעס אין 
שאַף ? זענען די שעפּסן שוין אין פעלד! און צי זענען די פערד גוס 
בּאַזאָרגט בּאַ די קאָרעטעס ? אים צו בּאַגלייטן גייען מיט די טייערע 
איידעמס, בלאָנדע יונגצלייט מיט קליינע גאָמבּע=ווערצעלעך און מיט 
גאָלדענע קייטן אויף די זייגערס. אַ גאַנצע װאָך זענען זיי צעזייט 
און צעשפּרײט אַרום דער הוטע, ער עס איז פאַרנומען מיט איינ" 
קויפן האָלץ, מערגל (ליים), װער מיט אויסקויפן איבּער די דערפער 
בּראָכװאַרק, בּוטליעס, פלעשער, גאָנשערס, שמעלץ - נאָר צום שבּת. 
דיקן טיש קומען זיי צום שװער, לעבן אָפּ אַ פריילעכן שבּת און 
פאָרן אַװעק, 
אַצינד, נאָך האַלבּן טאָג, גייען זיי מיטן שװער אַרױס איבּער גאָטס 
וועלט, בּאַקוקן דאָס אַלץ װאָס זיי פאַרמצָגן, דאָס אלץ, װאָס עס האָט 
זיי געבּרענגט די גוטע װאָך. | 
נעבּן זיי גייט נאָך הערשידודל, אפרים:הערצס יינגל, אַ בּחורל, װאָס 
גייט מיט סאַמעטענע הייזלעך בּיז איבּער די קניען, האָט אַ בּייטשל 
אין האַנט און הייסט אויך צוליג זיין שיינקייט , פּאַניטשעק", 
,פּאַניטשעק* דער מענטש האָט זייער ליב פּאַניטשעקן דאָס פערדל, 


דען ער וייסט, אַז נאָך אַ חודש אָדער צוויי און ער װעט אַרײנפאַלן 

אין אַ בּריטשקעלע און ער, דאָס יינגסטע זונדל אפרים-הערצס, װעט 
האַלטן אַ בּייטשל און טרייבּן און יאָגן דאָס פערדל. 

דערום קומט ער אַלע מאָל צו צו אים און גיט מיטן בּייטשל אַ קנאַק 

אין דער לופט - אַ סימן, אַז ער װעט אַמאָל זיין שמייסער זיין, 


פּאַניטשעק דערשרעקט זיך נישט, פארקערט, עפּעס אַ זיסער פאַרחלומ: 
טער ציטער לויפט דורך די אָדערן זיינע און ער פאַרטראַכט זיך מיט 
אַ היימישן בּליק איבּער די וועגן, װאו ער װעט אַמאָל, װי אַנדערע 
יונגע פערדלעך, לויפן און הירזשען אוֹן שפּרינגען, שבּת קומט פּאַנַי= 
טשעק דאָס שיינע בחורל צו אָן בייטש, ער גיט אַ נעם אַ גאָרשטש 
טרוקן היי, פּאַניטשעק היבּט אָן אַרױסציען פון זיינע הענט לאַנגע 
פּאַסיקלעך, הייבּט אָן מאָלן מיט די קליינע ציינדלעך און איז גליקלעך 
מיטן גאָסט, 
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מאַסטבוים 





ערשט פּאַרנאַכט, ווצן יידן דאַװענען מעריב און זענען מחדש די לבנה, 
דערקענט פּאַניטשעק נאָכן זוכן פון מענטשן די שטערן אין הימל, אַז 
עס קומט אָן װאָך. דער הוטע-אויוון װעט אָנהײבּן בּרענען, די פערד* 
לעך לויפן, נאָר אים אַרט עס נישט, דען בּאַ אים איז שבּת רױק װי 
װואָך, און װאָך, װי שבּת, 
אַװי איז געגאַנגען זיין לעבן, פּאַניטשעקס שטילע, זיידענע לעבן, איז 
ער אַמאָל קראַנק געװאָרן ? האָט מען גערופן אַמאָל אַ װעטערינאַר 1 ניין ! 
א פריילעכער, גליקלעכער איז ער געװעון אין דער הערשאַפט פון 
אפרים. הערצס הוטע, 
גאָך אַכט חדשים איז בּאַ טאַניטשעקן געשטאָרגן די מוטער, געגאַנגען 
איינמאָל אויף אַ זומפּיקן װעג, איז די שקאַפּע איינגעזונקן מיט די 
פאָדערשטע פיס, דער װאָגן איז אַרױף אויף איר און זי דערדרוקט, 


פּאַניטשעק איז געקומען צו לויפן מיט די בּעלי-הבּתִּים. געבּליבּן שטיין, 
נישט פאַרשטאַנען װאָס דאָ איז פאָרגעקומען, אָבּער װען ער האָט דער" 
זעען, אַז די פיס זענען אויסגעצויגן װי שטעקנס און אַז מענטשן שינדן 
די הויט פון איר, האָט ער אָנגעהױבּן שפרינגען, הירזשען, לויפן שיער 
נישט משוגע צו װערן. פון דעמאָלט אָן איז פּאַניטשעקן אַרײן 
אַ,סמוטעק* אין קאָפּ אַרײן, מען האָט געמוזט אַרוױסנעמען די מאַמעס 
,כאָמוט* פון שטאַל, איר צייטש, איר קאַרעטע, אירע לייטשעס, די ציימי 
לעך, אַפּילו דאָס שאַף, פון װעלכן זי האָט געגעסן, 


ריצערוש 


נישט צוֹ דערלאָזן קיין שום טרויער, קיין שוֹם שלעכטע געדאַנקען; 
האָט מען אים שפּעטער אַרײינגעשטעלט נאָך אַזאַ זשרעבּיקל, אַ וייס 
וי מילך, דאָס איז געווען אַ פערדל פון אַן אַנדער מין כאַראַקטער. 
אַ פריילעכס, שפּרינגעדיקס און נאַרישס, װי אַ קינד. דאָס פערדל 
איז געוועזן פון אַ גרויסן כואַבּיע, פאַוריסן דעם קאָפּ אין דער הייך, 
געשטאַמט פון פריצישע פערד, לעבּעדיקע, שטאָלצע און שטאַרקע, קייש 
נער איז אין דער פּאַמיליע נישט געשטאָרבּן, קיין טויטע פעל, קין 
אָפּגעריסענע שקאַפּע, פאַרקערט, איז עס שטענדיק מיטגעלאָפן מיט די 
עלטערן בא אַ חופּה-קאָטש, בּאַהאָנגען מיט בּלומען, מיט בּענדער 
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!. מ אָסט בּוים 


געלעפט שטענדיק צװישן חתונות, אימענינעס און אילומינאַציעס, היינט 
פאַרװאָס האָט ער פאַדאַרפט טרויעריק זיין וּ 
דאָס פערדל האָט געהייסן ,ריצערזש", אַ ער איז דאָס געװעזן. פון 
ריצערזשן האָט מען דערװאַרט גאָר עפּעס אַנדערש, נישט בּלויז איינצוי 
שפּאַנען אין אַ בּריטשקעלע, צו מאַכן אים פאַר אַ אידיליש שפּאַציר* 
פערדל, דען פון אים האָט מען ערװאַרט גרויסע זאַכן : נעמען פּריון, 
גיין מיט אַ פּרינץ אין מלחמה, דערפאַר האָט מען אים דערצויגן 
,װישטשיגאָװע*, עס הייסט, מען האָט אים געהייסן שפּרינגען, טאַנצן, 
פליען איבּער פּאַרקאַנעס און בּאַריערן, און דערפאַר טאַקע איז ער גע* 
װאָרן געשיקטער און פלינקער װי פּאַניטשעק. איר, פּאַניטשעקקן, די 
ווייך.-צאַרטע פרוי, איז געפעלן אָט די לעבּעדיקײיט אין ריצערזשן. 


פּאַניטשעק האָט געקוקט אויף אים וי עפּעס אויף אַ גרויסן גבּור, נאָך 
וועלכן אַזאַ ‏ שװאַך קליין נפשל װי פּאַניטשעק דאַרף נאָכגײן בּליני 
דערהייט. | 
געפעלן איז פּאַניטשעקן די לייכטזיניקייט אוֹן פריילעכקייט, װאָס צֶר, 
דאָס יונגע פאַרזאָרגטע פערדל האָט עס אין זיך נישט געהאַט, איז 
,ריצערזש" געשטאַנען אַ פויילעכער, שטאָלצער אין שטאַל, אַרומגע? 
לאָפן, געהירזשעט מיט אַ זשרעבּישן הירזשען, געטאָן זיך טײילמאָל אַ 
ריר אָן מיטן קאָס אין טאַניטשעקן און איז עכט צופרידן געװעזן. 


פּאַניטשעק האָט עס פיט גרויס פוייד אָנגענומען, געענטפערט אים מיט 
אַ פרומען בּאַלעקן און בּאַשמעקן פון אַלע זייטן, װי אַ שװעסטער, 
און איז אויך צופרידן געועזן, נאָר נישט מער, װאָס אין האַלטן די 
ימים:טובים האָבּן זיי זיך נישט אויסגעגלייכט, 
פּאַניטשעק פילנדיק װי די בּעלי-בּתּים שפּאַנען חיינט אין שבּת נישט 
איין קיין פערד, קליננען נישט, קלאַפּן נישט, אין געװאָרן אַזױ שלע. 
פערדיק און מיך אַז ער האָט זיך אויך אַװעקגעלײגט אויפן בּויך, 
אויף פרישן היי אויסגעבּעט, װי אַ שפתדיקער חתן. דער צװיײיטער 
ווידער איז אין דעם טאָג, װאָס האָט געהייסן זונטיק, געשטאַנען און 
געזען, וי זיינע בּעלייהבּתִּים. גייען אַריין אין קלויסטער און װי דער 
אַלטער אויסגעדינטער זעלנער ,טשאָט* מיט דער קוליע אונטערן 
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י. מאַסטבּוים 


אָרעם מאָנדרעװעט בּאַ די גלעקער און שיט אַראָפּ פון קלויסטער.שפּיץ 
אַזעלכע משונענע בּימבּלען, צימצלען און גלאַנגען 
ריצערזש האָט לִיבּ געהאַט צו זען װי די קאַראָזעלע ,פיאַקס', װאָס. 
שטייט אַ גאַנצע װאָך איצּערגעדעקט מיט גרויע לייוונט, דרייט זיך, 
און אויף איר די שקצים, די שיקסעס, און די האָלצערנע פערד. ער 
האָט געהירזשעט און מיטגעטאַנצט נאָך דעם צימבּלען פון די טעץ, ‏ 
װאָס זענען בּאַהאַלטן געוועזן אין דער קאַטערינקע. ער האָט געץ אֶלן 
פון די דראָטן:גײער, קלאָץ:קריכער און קונצנמאַכער, דען די אַלע 
זונטיק-שמחות האָבּן לאָבּוסעװאַטע שטאָלץ געמאַכט ,ריצערזשן* און 
אים פאַרשייט גליקלעך געמאַכט. 
כאָטש פּאַניסשעק און ,ריצערזש" האָצן אַנדערש געפילט די װאָך און 
יום=טוב פון זייערע בּעלי-בּתּים, דאָך װי גוטע שכנים האָנּן זי געלעגט 
און אַ סך מאָל האָבּן זיי זיך פאַרטיױיט די הערצער, דערפון איז 
אויך אַרױסגעקומען אַ ליבּע, אָט איז איינמאָל פּאַניטשעק געשטאנען 
קעגנאיבּער ,ריצערזשן", די גאָלדענע זון האָט דורך די בּרייטע שפּאַי 
רעס פון שטאַל בּאַנאָלדיקט די גרזשיבּע און דעם שטאָלצן האליז 
ריצערזשס, ,פּאַניטשעק* האָט איינגעזשמורעט די אייגעלעך און געש פּט 
| נחת דערפון, . 

זי איז צוגעגאַנגען און אים דערלאַנגט אַ מאָדנעם לעק צאַ דער מאָרדע, 
לדיצערזש* האָט אויפגעהויבן דעם קאָפּ און נישט פאַרשטאַנען י*ס 
דאָס בּאַדײט, האָט ער איר געענטפערט מיט אַ לעק... אין פּאַניטשעקס 
האַרץ האָט זיך עפּעס אָנגעצונדן אַ פלעמעלע, עס איז איר געװאָרן 
װאַרעם אויף דער נשמה, פּונקט װי די מוטער, די שקאַפּע, װאָלט איר 
דאָ אויפשטיין. פון דעמאָלט אָן האָט פּאַניטשעק געפילט, אַז וען 
,ריצערזש" גייט אַרױס פון שטאַל, װערט איר זײיער בּאַנגלעך, ער 
פלעגט שטיין פּאַם פענסטער פון שטאַל, אַריבּערקוקן איבּער די פּאַר* 
קאַנעס דורך די שפּאַרעס פון די װענט: לויפט שױן ריצערזש! 
קלינגט שוין זיין זילבּערן גלעקל ? און װען ער האָט אים דערזען בּאַ 
דער טיר, האָט ער אים אָנגעהױבּן בּאַלעקן און בּאַשמעקן װי אַ 

בּרודער, : 
אין געוויסע צייטן האָט פּאַניטשוק איבּערגעלעבּט פאַרצװײפלטע ‏ 
מינוטן, אָט שטײט ער פון װייטנס און זע! אַז אַרום ריצערזשן 
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? מאַסטבגוים 


דרייען זיך אַ פּאָר פרעמדע ,קאָבּילקעס", שכנות פון אַ צװייטן הויף, 
פּאַניטשעק האָט דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזט, וי ער װאָלט גראָז זוכן, אָבּער 
גראָד אין די מינוטן האָס ער געפילט אַ מין שטעכן אין די בּײנער, 
פאַר די אויגן איז אים פונקען געפליגן, מאָדנע הייסע פונקען, ער 
האָט געװאָלט אי ויינען, אי הירזשען, אי אַװעקלױפן ערגעץ נון 
בּושה, נאָר דאָס אַלץ האָט ער נישט געקאָנט טאָן. בּיז ,ריצערזש" 
איז צוגעקומען אים איבּערבּעטן, האָט ער אויפגעהױיבּן דעם קאָפּ און 
געטאָן אַ זיפץ. 


זיין ערשטע בייטש 


אַז א גייטש איז אַ שלעכטע זאַך, דערפון האָט פּאַניטשעק קײנמאָל 
נישט געוואוסט, דען ער האָט געהאלטן, אַז אַ שמיץ פון אַ בּייטש איז 
אַ סיגנאַל: גיי פערדל אַהין אָדער אַהער, 
אַ קנאַץ פון אַ גייטש אין דער לופט, דאָס גיט דעם פערד קוראַזש 
און מוט, דערום האָט ער געהאַלטן, אז די אַלע בּייטשן װאָס די 
מוטער, די שקאַפּע, האָט געקריגן, איז נאָר געװעזן צייכנס, אַז זי, די 
שקאַפּע, זאָל לעבּעדיקער גיין, טוט אָבּער װיי אַ שמיץ פון אַ בּייטש! 
דערפון האָט פּאַניטשעק נישט געואוסט, פאַרקערט, דער קנאַק מיטן 
בייטשל, דאָס אין געועון גאַ אים דאָס זעלגע, װאָס באַ אַ יינגל, ווען 
ער דערהערט דאָס שפּילן פון אַ זילבערן טרומייטל ערגעץ וייט אויף 
אַ ּאַרג, ער פלעגט אויפשטעלן די אױערן, זיך פאַרטראַכטן, און טייל, 
מאָל זיך צעהירזשען אין צעפריקעוען װי אַ װילדער, דאָס װאָס עס 
איז אין זיין כאַראַקטער קײינמאָל נישט געוועזן, 
פּאַניטשעק האָט געבּענקט נאָך אַזאַ בייטש און געהאָפט, אַז װען ער 
וועט אַמאָל אַרײן אין אַזאַ קאָטש, װעט ער האָבּן די זכיה צו הערן 
אַזאַ מין קנאַקן, אַזױ איו נֹצָך צען חדשים אַבּסאָלוטע פרייהייט פּאַניי 
טשעק פאַרבּעטן געװאָרן אין אַזאַ קאָטש, 
וט איז אײינמאָל אין אַ. פרימאָרגן אפרים:הערצס סטאַנגרעט אַרײג. 
געקומען איידל אין שטאַל און אַ ווייז געטון פּאַניטשעקן אַ כאָמוטל. 
אַ ניי שיין ציימל, װי מען װײזט אַ קינד אַ קיכעלע, דערנאָך האָט 
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ײא מאַסטבוים 





ער איר אַ פּאַטש געטון אין שטערן און אָנגעהױבּן אַריספירן אין 
דרויסן, 

פּאַניטשעק האָט דערזעענדיק דעם גלישטש פון דער נייער קאָטש 

אַ זיסן ציטער געטון, ער האָט זיך עפּעס מאָדנע פאַרשעמט, ווייל ער 

האָט זיך נישט געוואוסט װי אַזױ צו האַלטן, אָט איז ער אויסגעקומען 

מיטן פּנים צו די אונטערשטע רעדער, אֶט האָט ער אַריינגעשטעלט 

ידע פוס צװישן די האָלאָגיעס און גאָר איז ער אַרײנגעגאַנגען מיטן 

קאָפּ צו די פאָדערשטע רעדער און געמיינט, אַז אַזױ װצט ער איינגע. 

שפּאַנט װערן, ענדלעך האָט מען געמוזט מאַכן עטלעכע אויסצעסערונגען 

צון מען האָט' אים אַרינגעפירט צװישן די האָלאָגיעס, צוגעבּונדן, 

אַרױפגעלײגט דעם כאָמוט, דער סטאַנגרעט האָט זיך געזעצט פאָראויס, 

פון הינטן אפרים-הערצס זונדל מיט דער בּייטש אין האַנט. 
- װיאָ, װויאָ - האָט זיך געהערט אַ פריילעכער באַפּעל צו פּאַניטשעקן, 
ער האָט אַ שפּרונג געטון װי אַ יונגל, געלאָפן פריילעך און לוסטיק, 
עס האָט אין אים אַלץ זיך געפרייט. | 
די מענטשן אויפן בּריטשקעלע האָבּן פּאַניטשעקן נישט פאַרבּעסערט 
דאָס לויפן, ער איז געלאָפן װי אַ זיגזאַג אַהין און צוריק אין דער 
און יענער זייט, 

אַ דינער פיינער קוֹרזש, וי אַ ראָזער נעפּל, האָט זיך אוימגעהויבּן 

פון אונטער זיינע קאָפּעטעס און גרינג געמאַכט דאָס לויפן פון זיינע 
מיסלעך, 

ער איז געלאָפן ? גיין, עס איז זיך געלאָפן, עס זענען געלאָפן די פעלדער, 

וועלדער און װאַסערלעך, געדרייט זיך, װי זיי װאָלטן אים מאַכן אַ 

װאַרע: קום, טייערער, לעבּעדיקער שאַניטשעק, 

אָפּלױפנדיק אָבער אין שמחה אַזױי צװיי שעה נאָכאַנאַנד אין דער 

הוטע-געגנט, האָט אָבּער עטװאָס פּאַסירט, בּאַם זיבּעטן װיאָרסט איז גע* 

וועזן אַ קליין ראָװעלע, וואו פּאַניטשעק האָט געמוזט אַריבּערשפּרינגען, 

ער איז דאָ שטיין געבליבּן און געװאַרט די קאָמאַנדע, 

-- שפּרינג -- האָט ער געהערט אַ גאַפעל, ער האָט זיך געקװענקלט. 

-- שפּרינג ! נו, שפּרינג! 

ער האָט זיך געדרייט אַהין און צוריק. 

-- פאַרוואס עפּרינגסטו נישט! 
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י מאַָסט גוי' ם 


ייס 








-- אַנו, דערלאַנג איהר מיט דער בּייטש! 

פּאַניטשעק, דאָס רויטע קיילעכדיקע בחורל, האָט מיט דעד בּייטש צוי 
ערשט אָנגעהױיבן פייפן איבּער זיינע אױערן, געפייפט איינמאָל, צװײַ 
מאָל, דריי מאָל - דאַן האָט ער אים דערלאַנגט אַזאַ שמיץ, אַז ער 
איז שטיין געפליבן װי אַ גולם, אין עטלעכע מינוטן אַרום האָט זיך 
| אויף פּאַניטשעקס גוף געזען אַ בּלאָע קישקע, וי אַ שלאַנג, דאָס פערדל 
האָט גאָרנישט פאַרשטאַנען, װאָס מיט אים איז פאָרגעקומען ‏ - 
ער איז שטיין געבּליבּן און פאַרוואונדערט געדרייט מיטן קאָפּ, װײ 

די מויערן מיט די שטעלער װאָלטן איינגעטאַלן, 


די ערשטע לײדן 


אַ בייטש איז אַ בּיטערע זאַך, האָט געטראַכט פּאַניטשעק איף צו 
מאָרגנס, שטייענדיק אין שטאַל און זיך מישב געוועון, אַז דאָס שיינע 
בייטשעלע, װעמעס קנאַקן ער האָט אַזױ ליב געהאַט, איז זיין שונא 
גאָר, ער האָט נישט געוואוסט, װאָס אויף זיין פלייצע איז פאָדגעקומען, 
וי טױונטער פּודן װאָלטן דאָרט ליגן. אויף דעם אָרט פון שמיץ האָט 
עפּעס אי געקיצלט, אי געביסן, אי וי געטאָן, אינסטינקטיו האָט 
זיין פעל אָנגעהױבּן ציטערן, פּונקט װי טויזנטער פליגן װאָלטן אים 
בּאַפּאַלן, פון די דאָזיקע געהיימע פליגן האָט ער געװאָלט זין בּאַשיצן, 
האָט ער געקאָטעט מיט די פיס, געשמיסן מיטן װיידל אויף רעכטט 
גון לינקס, נאָר 2ר האָט זיך גאָרנישט געקאָנט אָפּטרײבן פון די 
שלעכטע געדאַנקען אוֹן געוויסנסבּיסן-געפילן און שוידערן, װװַס זענען 

אומגעלאָפן 1 ! זיין קערפּער דאָ און דאָרט. | 
אויפן צווייטן טאָג האָט מען שוין פּאַניטשעקן נישט געצערטלט דאָס 
מאָרדקעלע, וי באָם ערשטן מאָל, נאָר מען האָט אים גלייך צוגעפירט 
צו דער כּור, ער איז בּאַלד אַליין אַריבּערגעשפּרינגען די האָלאָגיעט 
מיט די צוויי הינטערשטע פיס, איין פוס האָט זיך אַ ריב אָן געטאָן 
אין אַן אייזן. פּאַניטשעק האָט געכאַפּט אַ װײטיק, נאָר ער האָט זיף 
געשעמט אױסצוזאָגן. אין שפּאַן איז ער דאָס מאָל געגאַנגען שנעלער, 
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י מאַסטבּוים 


ול ער האָט געוואוסט, אַז אוב ער װעט זיך שפּילן און לױפֿן אַזױ 
נאַריש װי נעכטן, װעט ער בּאַקומען דעם אייגענעם חלק װאָס נעכטן, 


ער איז געגאַנגען מיט אימפּעט, אויסמיידנדיק די ערטער, וואו עס אין 
שווער אַריבּערצוקומען, און דאָ וואו ער האָט נישט געקאָנט אַריבּער+ 
קומען, האָט ער זיך. אַראָפּגעלאָזט נידעריק צו דער ערד, געקראָכן 
אויפן בּוֹיך, געקרעכצט, זיך אומגעקוקט פון אַלע זייטן, טאָמער װצט 
אים ווער אַרויסהעלפן. 
ווען מען האָט אים אױיסגעשפּאַנט און ער האָט דערפילט די פּיין, װאָס 
די אייגענע שטובּימענטשן האָבֹּן אים אָנגעטאָן, האָט ער נישט גע* 
װאָלט פאַרזוכן פון קיין עסן און טרינקען, אָט איז ער צוגעגאַנגען 
צום שאַף, צום ריינעם עמער װאַסער בּאַ דער בּרונען געטאָן אַ שמעץ 
און נישט פאַרזוכט, בּרוגז איז ער געװאָרן מיט דער בּרונען, מיט די 
היי.בּינטלען, אַפילו מיט די פענצטער פן בּעל:הבּית איז ער בּרונז 
געוועזן און נישט געװאָלט זען קיינעם פון די בּעלי-הבּתים, 
אַרומשלעפּנדיק זיך אַזױ איבּערן הויף, פון בּרונען צום היי און פון 
היי צו די שטאַכעטן פון פּאַיקן, איבּער וועלכע ער האָט אַריבּערגע* 
ריסן דעם קאָפּ און געקוקט אין דער וייטקייט אַרײין: טאָמער איז 
דאָרט בעסער - איז ער אַרין אין שטאַל, דאָרט אין װיגקל איז גע* 
שטאַנען אַ טונקעלע לאַמטערנע, װאָס האָט מיט אַ געלער שיין בּאַלױכטן 
די שיינע גזשיבּע ריצערזשס. פּאַניטשעק האָט צו אים דערלאַנגט אַ 
שמייכעלע און געטראַכט זיך אויף פערדיש לשון: אַבּי איך האָבּ כאָטש 
אייך אויף דער ועלט. דערנאָך איז ער אַװעקגעפאַלן אויף דער ערד, 
נאָר שלאָפן האָט ער נישט געקאָנט. 
אַװוינטל האָט דורכגעשוװו:בּט און אַ וויג געטאָן דאָס געלע סייער פון 
דער לאַמטערנע און אָנגעװאָרפן שאָטנס און שרעק אױף פּאַניטשעקן. 
עס האָט זיך אים אויסגעדאַכט, אַז מייז קריכן אַרום אונטער זיין וי 
און לאַשעטטקעס ווילן אים בּייסן. 
אַטײלמאָל האָט ער זיך פאַרקוקט דאָרט אין ווינקל און עס האָט זיך 
אים אױסגעדאַכט, אַז ערגעץ ווייט אויף א קלאָץ הענגט אַן אָפּנערי. 
סענע שקאַפּע מיטן קאָפּ אַראָפּ. פּאַניטשעק האָט פּ:וצלינג אָנגעהױיבּן 
שפּרינגען און דריקן זיך צו דער װאַנט. 
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י מאַסטצוים 


אויס התן:כּלה 


אַזעלכע נעכט זענען געגאַנגען איינע נאָך די אַנדערע, גאַנץ פרי אִיו 
פּאַניטשעק אַװעק פון דער שטאַל, אַמאָל אַן אײינגעשפּאַנטער אין אַ קאָטש, 
אַטײלמאָל האָט אויסגעפעלט אַ פערד אין אַ װאָגן צו משא צו און 
מען האָט אים צוגעשפּאַנט צו אַ װאָגן אויך. בּאַנאַכט איז ער גע. 
קומען מיד און צעבּראָכן און בּרוגז, עס אין אים נישט איינגעגאַנגען 
קיין עסן, נישט קיין טרינקען און נישט די גוטסקייט פון בּעליבתּים, 
װאָס האָגן אים אונטערגעבּעט מיט הי אַלע נאַכט, דען ער האָט גע- 
פילט, אז דאָס אין נאָר חניפה, אים מאָרגן װידער אין אַ שװערן װאָגן 
אײנצושפּאַנען. נאָר נישט מער, װאָס די אַלע יאָגערײען און פּלאָגערײען 
זענען אָפּגעװישט געװאָרן מיט ריצערזשס צונג, מיט זיין לעקן און 
שמעקן. ער האָט דאַן פאַרגעסן, אַז אין דרויסן שטייט אַ װאָגן, אַז 
אויפן װאָגן לינט אַ משא, אַז מיט דער משא מוז ער ליפן גאַנצע 
פינף מייל, און אַז אין מיטן װעג בּאַפאַלט אים אַ רעגן אָדער אַ האָגל, 
אָדער דונערן אוֹן בּליצן. גוט איז פּאַניטשעקן געװעזן אין אַזעלכע 
מינוטן, ער האָט פּאַרגעסן אין דער גאַנצער װעלט, װאָס ליגט אונטערן 
שטאַל, פאַראַנען אָבּער אַנטוישונגען או'ף דעד וועלט, װאָס פּאַרװײיטיקן 
דאָס האַרץ פון פערד, װי פון מענטשן. 
און אֶט זענען אויפן װישטשיגע-כּלאַץ פון פערד געשטאַנען צוויי שקצים, 
אייגנטימער פון צווייערליי פערד, געשטאַנען און דורכגעשמועסט זיך 
וועגן דער נאַנטער ווישטשיגע, 
-- אַנטעק, זאָגט איינער, ווייסטו װאָס איך װעל דיר זאָגן, אז בּאַ די 
היינטיקע ,ווישטשיגעט" װעט ,דיצערזש", דאָס העלדישע פערדל, האָבן 
, די מפּלה, ווייל ,זשעליאַזנא? איז פיל שטאַרקער פון אים, 
,זשטלאַזנא', אָט דאָס נאַרישע גאַפּעװאַטע פערך ‏ 
-- ער! 
- אַז לעבן זאָלן אַזױי די שונאים } 
די שונאים זאָלן טאַקע אַזױ לעבן, 
בּיידע שקצים האָכּן אױיפגעהױיבּן די הענט און שטאַרק אײנגעפּאַטשט 
-אַ געװעט, דערנאָך זענען ביידט אַװעק אין פאַרשײידענע ריכטונגען 


פאמימוריפי-מפהזוי-ם. 
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י, מ חע סטבוים 


דער װאָס איז געגאַנגען צו צו ,ריצערזשס" שטאַל, איז צוגעגאַנגען האָסטיק, 
מיט גבורה, ,ריצערזש" איז אַליין צוגעקומען צו אים און איבּערגע. 
געבן זיך צו אים אין האַנט אַרײן, ער איז געגאַנגען מיט כּבוד, װי 
עס פּאַסט פאַר אַ יונג װישטשיגאָװע פעױד, װאָס געװינט פּריזן. זיינע 
קליינע גאָלדענע גלעקלעך האָבּן געקלונגען, די פֿײינע געשניצטע שיכ" 
לעך פון זיינע קאָפּיטקעס האָבּן זיך געהױבּן אין דער לופט, זיין 
הירזשען און פרייען זיך האָט איבּערראַשט אים אַלין. ער האָט מיט 
שטאָלץ געקוקט צו די פערד און געטראַכט זיך, אַז דעם בּעסטן פּריז 
| װעט ער נעמען פאַר זיך אַלײן, 
פּאַניטשעק* איז אויף קיין ,װוישטשיגעס*" נישט געגאַנגען, דען ער 
חקָט בּאַלאַנגט צו יענע פערד, װאָס האָצֿן נישט ליב קיין גרויסע 
נצהונות, קיין ,ווישטשיגעס", קיין פּריזן, קיין שפּרינגען איבּער בּאַ- 
ויערן, ער איז נאָר געגאַנגען זען דעם נצחון פון זיין געליבּטן ריצערזשן, 


ער אין דערנאָך געשטאַנען ווייט פון דעם זאַמל-פּונקט און זיך אַלײן 
געשמיסן מיטן קליינעם וויידעלע, וי אויף אַ שמחה, 
מיט אַ שעה שפּעטער האָט זיך געהערט אַ קלונג אויפן זאַמל-פּונקט 
פון די ,װישטשיגאָווצעס". עס איז געװאָרן א בּאַװעגונג, קיין פערד האָט 
מען נישט געזען לויפן, נאָר אַ שרעקלעכן קורזש און א שיטן פון 
אונטער די קאָפּעטעס מיט זאַמד, די פאַרשפּילטע רייטער האָבּן זיך 
נישט געאיילט, די קעפּ בּא זיי זענען געוועזן אַראַטגעבּױגן, דערשלאָגן, 
די געווינער האָבּן זיך געהאַלטן מוטיק, און זייערע פערד זענען צו= 
געגאַנגען צום זאַמלײפּונקט פון די װישטשיגאָװוצעס מיט אַ פאַרדינטער 
גרויסקייט, 
אין עטלעכע מינוט אַרום האָט זיך געהערט רעדן ועגן גריצערוזשן" 
און 23ד האָט מען געזען דאָס ווייסע פערדל אַ פריילעכס און גליקלעכס, 


אָרוֹם אים זענען געשטאַנען פאַרשײידענע כראַבּיעשע פערד, װאָס האָבּן 

אים געחנפנט, אויף זייער שפּראַך האָט עס געהייסן, אַז זיי געבן אים 

אָפּ מזל:טוב, אָדער גאָר זיי זענען פאַרליבּט אין אים,. מענטטן זענען 

צוגעקומען און אים געגלעט און געחנפנט, ריצערזש איז געוועזן שטאָלץ 
| און גליקלען מיט זיך, 
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י. מאַסט צוים 


סעניטשעק איז אויך צוגעקומען, געװאָלט בּאַװײון אַלעמען, אַז ער 
ואָז מער רעכט אויפן העלר פון די װישטשיגעס, װען ער איז אָבּער 
בוגעקומען נענטער, האָבּן אים די פערדלעך אויסגעמיטן, אַװעקגעדרייט 
זיך פון אים און נישט צוגעלאָזט צוגיין צום יונגן העלד, ,ריצערזש" 
אַליין, װאָס איז דאָס מאָל געווען פאַרשיכּורט פון נצחון, האָט איר 
איצט גרינג געשעצט, פּאַניטשעקס קינדישע שמחה, האָט אויף אים 
קיין אייגדרוק נישט געמאַכט און װען יענער האָט זיך געטובלט און 
געבּאָדן אין פרייד, האָט דער צווייטער וואוילעריש אויפגעהויבּן דעם 
קאָפּ און אויסגעדרייט זיך צו אים מיטן הינטן. 
אין דער אײגענער נאַכט האָט מען ,ריצערזשן" אַװעקגעפירט אין אַ 
שטאַל, וי אַ סאַלאָן, פּאַניטשעק האָט זיך פון גרויס עגמתינטש אַװעק. 
געלייגט װי אַ נבלה, שלאָען האָט ער נישט געקאָנט, און עפּעס איז 
אים געשטאַנען אין די אויגן, אין דער נאָז, ער האָט כּסדר געהאַלטן 
; אין איין געניצן, פּאָרסקען מיט די נאָזילעכער און מאָלן מיט די 
קליינע ציינדלעך, פּונקט װי ער װאָלט זיך פאַרקילן און נישט ויסן, 
וואו איז די פאַרקילונג, און װי-אַרום מען וערט זי פּטור, 


פּאַניטשעקס אַנטוישונג און די ציגײנצרישע גנבה 


אַ שװאַרצער חלום אויף זיין קאָפּ, האָט געטראַכט פּאַניטשעק, דער 
יעניקער, װאָס איו נישט געוואוינט צו קיין עוֹלות, געהערט אַ בּיסל 1 
געקומען אים אַנטקעגן מיט שמחה, האָט ער זיך גאָר אויסגעדרייט 
מיטן הינטן, נו גוט, װען ער װעט אַרײנקומען אין שטאַל, װעל איך 
מיך אַװעקשטעלן אין אַ װינקל, און אויך אויסקומען מיטן הינטן, 
און דאָס אַלײדיקטע פערדל האָט זיך געמאַכט אַ פּלאַן, אַז װען 
,ריצערזש?* װעט אַרײגקומען, װעט ער נישט אַנדערש זיך אַװעקשטעלן 
אין אַ װינקל און נישט אומקוקן זיך אויף אים, ער װעט מעגן צו 
אים קומען מיט חניטות, מיט פערדלשע לאַסקעס. 
גיז שפּעט אָבּער בּאַנאַכט איז ,ריצערזש" נישט געקומען, און פּאַ: 
ניטשעקס צאָרן איז געװאָרן שװאַכער, אָט האָט ער שוין אָנגעהױבן 


סאר הס יס 
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ײ. מ אָסט בּוים 


איינדרימלען און פאַרגעסן אין ,ריצעזשן', אין די גייטשן און אין 
דעם גאַנצן דורכפאַל זיינעם, 
דער דרויסן איז געשטאַנען אַ שטילער, אומעטיקער, אַ העל לבנה. 
געשטאַלט האָט מיט אַ פאַרזאָרגטן בּליק אַרײנגעקוקט דורכן שמאָלן 
פענצטערל פון שטאַל צו פּאַניטשעקן צו, פּונקט װי זי װאָלט זיך 
אָננעמען זיין קזשיוודע. 
און פילנדיק עפּעס אַ מין צערטלעכע האַנט, האָט פּאַניטשעק פון שלאָף 
געמאַכט צו איר חנדלעך און שמייכלעך. עס האָט זיך. אים אױיסגעדאַכט, 
אַז ער זייגט פון אַ גוטער בּרוסט און אַז אַ מוטער בּאַלעקט אים 
דעם שטערן, נאָר פּלוצלינג איז אים כּאַפאַלן אַ טונקעלער קאָשמאַר, עס 
האָט זיך אים אױסגעדאַכט, װי פערד צעלאָזן זיך, הירזשען און שפּריג* 
גען פון שרעק, האָט ער אַליין אויך געװאָלט נעמען לויפן נאָר 
סיי דער שלאָף, סיי די לבנה האָבּן פּאַניטשעקן זיך נישט געלאָזט 
רירן פון אָרט, אַזױ אַז ער האָט פאַרקרומט די מאָרדע און אין שלאָף 
אויפגעהויבן אַ פוס און געמאַכט עטלעכע רונדן צו דער לבנה, דער 
נאָך צוריק אַװעקגעלײגט דעם פוס. 
אין דער צייט אָבּער, װאָס די לבנה:נאַכט האָט זיך צעשפּילט מיט 
אירע אמתע און נישט אמתע חלומות, איז אָבּער ערגעץ.װאָו עפּעס 
פאָרגעקומען : דער ציגיינער-טאַבּון, װאָס איז היינט געװעון אױף די 
ווישטשיגעס, איז אייגנטלעך נישט געקומען זען דעם רעזװלטאַט, נאָר 
מען איז געקומען אויסקוקן, װער װעט זיך עס בעסער איינגעגן צו 
| דער נאַכט:גנבה, 


דער טאַצּון איז זיך געזעסן שטיל אונטער דער לבנה-נאַכט און האָט 
געמאַכט אַ השבּון : ,פּיגאָן", דאָס הויכע רויטע פערד, איז אַ װילדער 
און אויג מען װעט אים פאַרװאַרפן אַ שטריק אויפן האַלדז, װעט ער 
אַרױס פון געדולד און װעט זאַטראַטעװען אַלעמען, אַז ,זשעלאַזבֿי 
בּייסט אומגעהייער, אַז ,גװיאַזדאַ" קאָפּעט, ער האָט שוין נישט איינעם 
פאַרפאָרן אין שטערן, אַז ,קאָגוט* שפּרינגט, אַז ,ליעוו" הירזשעט, אַז 
.טיגריס* רייסט זיך אויס און אַנטלױפט און אַז גריצעזש? װערט 
שטאַרק געהיט, 
פון די אַלע איז געשטאַנען אויף דער װאַקאַנדאַ ,פּאַניטשעק". ער, 
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;פּאַניטשעק*, דעם הוטניקס פערדל, װאָס איז נישט איבּעריק שטאַרק, 
איבּעריק קלוג און איבּעריק אָפּגעהיט, 
צו דער נאַכטיגנבה' האָבן זיך געמאָלדן דרי פּאַרשױײן, ,רולא", אַ 
הויכער שטייפער ציגייגער, װאָס קאָן אויפרייסן דעם פּיסק פון שטאַרק: 
סטן פערד, ער האָט גענומען אַ זאַק און צוגעזאָגט פּאַניטשעקס קאָפ 
דעם זאק אָנצוטון, ,בּאָנק", אַ קליינער בּרודיקער ציגיינער, װאָס לאַכט 
מיטן צרייטן מויל װי אַ געגער, ער האָט זיך גערימט מיט זיין קאָנען 
פייפן און פאַרנאָרן פערד, און ,טזשיויק פּיק", אַ דאַרער קליינער יונג, 
מיט אַ צייכן פון אַ פערדישער קאָפּיטע אויפן שטערן װי אַ האַלבּע לבנת-- 
אַ פּרעכטיקער אַנטלויפער, ווען מען האָט אים געיאָגט. 
די אַלֶע דריי האָבּן זיך תּוך-כּדידיבּור געגעבּן אַ לאָז אַרײין אין קאָרן, 
צעעאָטן זיך, קיין מענטשן האָט מען שוין נישט געזען נאָר בּרייטע 
קאכּעלושן שווימען דאָ און דאָרט, וי איין שאָס זענען זי אוֹיסגעײ 
קומען בּאַ דער שטאַל, מיט אַ בּליק צו דער לבנה און אַ ציגיינערישן 
שטרוך אנשטאָט ז צלם אויף דער בּרוסט זענען זיי אַרײן אין שטאַל 
און אויפגעשטעלט פּאַניטשעקן וי אַ גוֹלם, צויפועשטעלט אים, אָנגעטון 
אִים דעם זאַק, פאַרװאָרפן שטריק, פּאַניטשעק האָט זיך נישט געגנגע= 
שטעלט, דען ער האָט נישט געװואוסט, װאָס מיט אים טוט זיך. אין 
עטלעכע מינוט אָרוֹם איז ער שוין געגאַנגען װי אַ שטיל שעפּסעלע 
ווייט, ווייט אין װעג, די שטילע לבנה, װאָס פאַרשטיט כּישוף, 
האָט אים נאָכגעקוקט, נאָכגעװאונקען מיט די זילבּערנע פינגער: 
ניי, טייערער פּאַניטשעק, דוֹ בּיסט א יידיש בּכּבודיק פּערדל און 
דערום װעסטו אַ בּיסל גלות אויך אָפּקומען. 
פאַניטשעק איז נישט געגאַנגען, נאָר עפּעס האָבּן אים די פעלדער און 
וועלדער גצשטויסן פון ויך, ער האָט זיך אָנגעטראָפן מיט אַזעלכע 
ערטער, וואו ער איז קיינמאָל נישט געװװען, זאָמדן, גריבּער, בּערנער, 
אַלע מאָל שיער נישט געפאלן און דאָך שטיין געבליגן און ער האָט 
גאָרנישט געוואוסט, נאָך װאָס גייט ער, נאָך װאָס שטעלט ער זיך אָפּ, 
און צי פירט מען אים הענגען, שיסן, אָדער סֹתּם שינדן די הויט. װײ 
אַ דערשראָקענע שאָף, װאָס זעט שױין דעם גלאַנץ פוּן מעסער, האָט 
ער זיך טײילמאָל פאַרטראַכט, מיט הכנעה אויסדרייענדיק דעם קאָמ 
מיטן זאַק צו די מענטשלעכע אױגן אין דער נאַכט. אפשר װעלן זי 
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7 מאַסטצוים 





אים פאָרט אָפּלאָזן. ער איז שטיין געבּליבּן, װי אַ פאַרקלערטט קי, מיטן 
קאָפּ אויסגעדרייט צו די הייזלעך, שטעלער און שאָפּע פון דער הוֹטע, 
װאָס איז שוין געלעגן פאַרשלאָסן פון דער װייטקײיט און עפּעס אַ 
טיפע מרה:שחורה האָט געפּײניקט זיין געמיט : װאו איז דער סקזשיפ 
פון דער ראָד-בּרונען אין די יעשען-טעג ! וואו איז די לאַמטערנע פון 
סטאַנגרצט , בּאַרטש* ? און וואו זענען די פעטע רויקע בּהמות, װאָס 
זענען געשטאַנען אין שכנות מיט אים? 
פּאַניטשעק איז שטיין געבּליבּן, זיך פאַרקלערט און פאַרטראַכט, װי אַלע 
מאָל האָט ער פון אַן אַנדער זייט בּאַקומען אַ שטויס און אַ ריס באַם 
װיידל, אָדער אַ צי בּאַ דער גזשיבע. 


אין טאַבּון 


שפּעט בּאַנאַכט איז פּאַניטשעק אַרײנגעפאַלן צװישן קליינע היזלעך, 
שמוציקע, פאַרלאָזטע, אָנגעװאָרפן מיט האָלץ, מיט װאַלד:נאָדלען, מיט 
שמאַטעס, מיט צעריסענע קאַלאָשן, מיט פעדערן, מיט קאַלינעס, מיט 
רויטע הויט פון פערדישן קאָלבּאַס, מיט ליידיק טעפּ פון געגנבטן 
שמאַלץ, עס האָט געשמעקט מיט געבּראָטענע קאַרטאָפּלעס און הערינג 
און סמאַלענעס. דערזען דאָס פערד, זענען אַלע ציגײינער און ציגיי. 
נערלעך אַרױפגעפאַלן אויף דעם פערדל מיט אַ ציגיינערשער שמחה און 
צאָלבּלעריי. זיי האָבּן פּאַניטשעקן מכבּד געוועזן מיט אַ פאַרשטונקענעם 
שאַף ליפּענעס, פון וועלכן ער האָט באַלד אַװעקגעכאפּט דעם פּיסק און 

אויסגעשטשירעט די ציין פון עקל, אויסצומיידן דעם ריח אַפּילו 
אַ צּרודיקער קובּעל װאַסער איז פאַר אים געשטאַנען, ער איז שרעקלעך 
דורשטיק געוועזן, האָט ער געגעבּן דעם ערשטן צי דורך די ציין און 

בּאַלד אַװעקגעכאפּט דאָס מויל, װי פון פייער. 

אַ בּאַליע גרעט איז געשטאַנען איינגעװוייקט מיט מידלענעס, דאָס האָבּן 
די ציגיינער אויף גיך געװאָלט אױסװאַשן זייערע העמדער, כּדי אויף 
גיך מאָרגן צו אַנטלױפן, | 

דערויף האָט זיך געטראָגן אַ שרעקלעכער עיפּוש פון דער בּאַליע און 
פּאַניטשעק האָט זיך בּאַלד אָפּגערוקט דערפון. 
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מאַסטבּוים 


יע 
יחו 


פר איז אַרומגעקראָכן א פּאָר מינוט אויף דער פריי, וי אַ פאַרבּלאָג. 
דזשעטער, געטראָפן זיך מיט עטלעכע דאַרע שקאַפּעס פון טאַגון, נאָר 
זיי האָבּן אים נישט אינטערעסירט, וי די ציגיינער. ער האָט געשמצקט 
דאָ און דאָרט, באַטראַכט דאָס און יענץ װינקל, נאָר דערפון איז 
| אִים מער בּיטער געװאָרן אויף דער נשמה, 
צומאָרגנס גאַנץ בּאַגינען איז ,רולא" געלעגן איף דער ערד, פוס 
אויף פוס פאַרלייגט, גערייכערט אַ ליולקע און געפּיפעט דעם רױך 
גאַנץ ויק, װי איינער, װאָס האָט אָפּגעטון אַ זיכער שטיקל אַרבּעט. - 


,בּאָנק" האָט געשפילט אויף אַ פידעלע, געמאַכט פון פערדישע סטרונעס. 


טשיויק:פּיק האָט זיך געװאַשן אַ פּאָר רויטע הויזן אויף גיך, 
-- גייט דאָס פערדל אויפן יריד,--האָט בּאָנק געפרענט,-אָדער אין טאַצון? 


- אין טאַבּון ! -- האָט אַרױסגעכאַפּט די ליולקע פון מול ,רולא", 
גייזערנדיק זיך מיט ציגיינערשע קללות, - אמשר וילסטו, אַז מיר 
זאָלן נאָך זיצן הינטער די קראַטן { 
-- געוויס מוזן מיר דאָס פערד פאַרקויפן ! -- האָט אַ קלאַפּ געטאָן מיטן 
שטעקן גאַשטימט טשיזיקיטיק, -- װאָרום דאָס איז אַ זואַטשנע פערד, 
האָט פלעקן אויפן שטערן. 
-- געוויס, אָבּער איידער מיר פירן אים אַװעק, זאָל ער אונדז אוים. 
מליטשען אַּיס? תּבואה, אויף דעם פריצס דרעש.מאַשין. אַנו, , בּאָגקי, 
שפאַן אים איין אין דער האָלאָביע, אין צװײ שעה צייט אין דאָס 
פאַרטיק און װעט קאָנען גיין, 

-- גוט ! | 
בּאָנק האָט שנעל אַ נעם געטאָן דאָס פערד און מיט עטלעכע מינוט 
שפּעטער האָט ער זיך כּסדר געדרייט אין ראָד פון דער דרעשימאַשין. 


אויפן יריד 


צוויי שצה האָט זיךְ כּסדד פּאַניטשעק געדרייט. צוערשט האָט ער זיך 
נישט געקלנט האַלטן אין צירקל, געריסן זיך אַזין און צוריק פון 


זירדילפרייש וישע ריט אייור ול = זי דחי אלה זי ייח ליקאי א עג מע חחד * = הישה חייחט זי חאם יי = 
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*. מאַסטבּוים 


דער און יענער זײט, באַלד אָבּער האָט ער אַלין אָנגעהױגן גי 
אויפן ריכטיקן וועג, געגאַנגען, װי עס גײט אַ צוגעװײנט פערד. 
,באָנק" איז געזטסן אױף דער קלאָציקער שטאַרקער האַלאָבּיע און 
האָט פּאַניטשעקן אונטערגעשמיסן פון אַלע זייטן, װאָס מער אָבּער 
ער האָט אים געשמיסן אַלץ מער האָט פּאַניטשעץ געפילט, אַז ער איז 
מיד, נישט אױסגעשלאָפן, װי פון טױזנטער װאַכע נעכט, שלאָפן האָט 
זיך אים געװאָלט, אָן אַ שיעור שלאָפן. 
עס האָט אָנגעהויבּן צו טאָגן. די ראָסע הנָט אָנגעהױיבן פאַלן, פּייכט און 
פעט מאַכן די לונט און גראָד װען די ;יגײינער האָבן זיך אָנגעהױן 
יאָגן אָפּנוציען, גראָד דעמאָלט איז דער חשק פון שלאָטן באַ אים 
געװאָרן שטאַרקער. 
פּאַניטשצק האָט שוין פון גאָר נישט געהערט, נאָר דאָס אייגענע טאָפּטשען 
שון די פיס אין זאַמד, און עפּעס מאָדנע בילדער זענען איפּ געשפּרונגען 
פאַר די אויגן, : 
אָט איז אפרים:הערצס יינגל מיט א גאָרשטש היי אין האַנט, אָט איז 
אפריםיהערצס געלע באָרד, אָט אין דצר סטאַנגרעט מיטן קליינעם 
ייטשעלע און ,ריצערזש", דער װאָס האָט זיך כון אים אָװצקגעדרײט, 


פּאַניטשעק האָט זיך אַ מינוט אָפּגעשטעלט, געכאָפּט אַ שמייכל און אַ 

דרימל, װי אַ קינד, , בּאָנק" האָט אַרױסגעלאָזט אַ לאַנגן װיאָ און אַ 
שמיר געטון איבּער זיין פּלײיצע מיט דער ציגיינערשער בּייטש, פּאַניטשעק 
האָט זיך אַזױ אַרומגעדרײט אָן אַ שיעור אין עס האָט זיך אים אויס. 
געדאַכט, אַז ער דאַרף זיך שוין אַזױ אָן אַ שיעור מאָל דרייען און 
דרייען, וי בּאָנק האָט אים פּלוצלינג אָפּנעשטעלט מיט אַ ט5:9:9:ר.ר. 
ער האָט עס נישט דערהערט, בִּיז ,באָנק" האָט אים אָפּגעהאַלטן און 
דערלאַנגט פּאַניטשעקן אַזאַ פּאַטש אין דער מאָרדע, אַז פּאַניטשצק 
איז געװאָרן צעמישט, בּאַלײידיקט און געװאָלט פּאָנְקן אַ ציס טאָן 


באָנק האָט אים מיטן בייטש-שטעקל דערלאַנוט אַזאַ קנאַק, אַז ער 
האָט אַזש אַ שט-ונג געטאָן, 

אין עטלעכע מינוט אַרום איז ער שוין געװעזן אױיסגעשפּאַנט. 

די ציגיינערלעך הנָגן אויף לעצט-געלט אויסגעריסן פון זיין וויידל ח . 

מֹאֶָר סטרונעס און געשיקט אים אין װעג אַרין מיט טשיױיקיפּיק. 


יאני דירי 0655 
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*, מ אָסטב וים 
קומענדיק אויפן יריד, האָט טשיויק:פיק פּאַניטשעקן פּאהאנגען מיט אַ 
טאָרבּע און זיך מיט אים אַװעקגעשטעלט אין אַ ווינקל, 
דער; פּלאַץ איז געוועזן בּאַגאָסן מיט הייסע רויטע ליכט פון דער פרי- 
מאָרגן-=זון. טונקעלע שאָטנס פון די פורן און פערד זענען געלעגן 
אויפן פּלאַץ דאָ און דאָרט און אויסגעמישט זיך מיטן רויטן פערדישן 
מיסט און קופּקעלעך האָבּער אָדער היי, האָט עס אויסגעזען, װי אַ מאָ? 
זאיק, עס איז געװאָרן הייס און דושנע, עס האָט אָנגעהױבּן זיך פילן 
ריחות פון פערדישע מעל, האָבּער און מיסט. 
די פערד האָבּן פון היץ געקאָפּעט מיט די הינטערשטט פיס, פאַרגראָבן 
זיך מיט די קאָפּיטעס טיף אין דער ערד, אויסגעריסן שטיקער זון 
געשליידערט עס אין דער הייך. אַ טייל האָבּן זיך צעהירזשעט, גערופן 
איינס דאָס אַנדערע, אָדער געשמיסן זיך מיט די וויידלען, צי עס האָבן 
זי יאָ געבּיסן פליגן. אָדער נישט. 
חַ טייל זענען אליין אַװעק צום פּלומפּ טרינקען און צופרידן גערוצון, 
ווען צמיץ האָט זיי אָפּגעגאָסן מיט קאלט װאַסער, אָט איז כון ערגלץ. 
וואו אָנגעקומען אַ שאַף װאַסער. דורשטיקע מיילער פון מענטשן האָגן 
זיך אָנגעטרונקען און מיט דער רעשט אָפּגעגאָסן די פערד, 
פּאַניטשעק האָט אין דער גאַנצער שמחה קיין אָנטײיל נישט גענומען 
ער אין געשטאַנען האַרט נעבּן טשיזיק:פיק מיט דער טאָרבּע צוימן 
האַלדז, מיד, בּרוגז און דערשלאָגן, 
טשיזיקײפּיק האָט זעענדיק אים פארצװייפלט אַ צ" געטון בֹּצם 
ציימל, טָדֶער אַ פּאַטש געטאָן אים מונטערער צו מאַכן, צוגעבּן אים 
קוראַזש, פּאַניטשעק האָט זיך אֶבֹּער װי אוֹיף צו להכעיס אײינגעשפאַרט 
און געשטאַנען װי אַ גולם. אַ טייל מאָל האָט ער זיך גענומען דרייען, 
וי ער װאָלט גיין אין דער דרעשימאשין 


יחזקאל:ברזשאָזא 
דער דאָזאָר, פּאַניטשעקס געלהבּית 


-- ציגיינער, העי ציגיינער, וויפל איז אַלט דיין פערד ? 
- ציגײינער, איז דיין פערד נישט קיין חולה, װאָס דאַרף מאָרגן פּגרן 
און דו ווילסט אים אויסברענגען אויפן מאַרק ! 
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נ. מ אָסט בּוים 
= העי ציגיינער, ויפל מינוט טויט-שרעק קאָסט ער דיך 1 אַ שאָד גאָר. 
װאָס ער איז שטום, אַזיסטן װאָלט ער אונדז דערציילט, װאוּ ער איז ‏ 

געלקחנט געװאָרן, 
- אַ שװיאַדעסטװוא האָסטו? 
-- כי, כי, ער האָט קיין פֹּאֲפּיר? נישט, 
-- טשיזיק ! 
אַזױ זענען געשטאַנען צטלעכע פּויערים און האָבּן טשיזיקן צוגענומען 

די גאַל. 
טשיזיק איז אָבּער אַן אױסגעהאַלטענער מענטש און דאָ ואו מען דאַרף 
נישט רעדן, רעדט צר נישט, איז ער געשטאַנען ציטערדיק: טאָמער טאַקע 
קומט צו דער סטאַרשע-סטראַזשניק און פרעגט אים אף אַ שװיאַ. 
דעסטווא, האָט ער זיך איבּערגעפעקלט פון אָרט צו אָרט און אָפּגע. 
רוקט פון געטומל, | 
אין דער זעלגער צייט װאָס טשיזיק איז אַזוי געשטאַנצן אין אַ ווינקל, 
אָפגערוקט פון די אַלע חוזק-מאַכער און גאַליצונעמער, זענען צו אים 
צוגעקומען צוויי פּאַרשױן, קונים, שטילע מענטשן, װאָס האָגן שױן 
געהאַט דורכגעטאַפּט אַלע פערד און קיין איינס אין זיי נישט געפעלן, 
אײינער פון זײ איז געועזן אַ ייד, אַ גראָער, מיט אַ קיילעכדיק גע. 
שוירענע בּאָרד, אַרײנגעװאַקסן בּיז אין די בּלאָע אויגן טַריין: די דאָזיקע 
אױגן האָגן זיך אַטײלמאָל אָנגעשטעלט אױף עמיצן און גענומען 
צליצן און פינקלען, װי קעצישע. דערפאַר טאַקע האָט מען אים גערופן 
משה קאץ. און נאָך איינער, אַ בּחור מיט אַ גלאַנצאָװיטן דאַשעק און אַ 
בּייטש אין האַנט, יעטקע האָט ער געהײסן. די דאָזיקע צװײי מענטשן 
זענען געשיקט געװאָרן פון דער שטאָטישער גמיגע קויפן אַ פערד, 
דען נעכטן איז בּאַם דאָזאָר פון שטאָט, ר' יחזקאל בּרזשאָזאַ געפנרט 
אַ טערד, אַ פערד, װאָס אין אינגעשפּאַנט געװאָרן אין זיין וועגעלע 
צו פירן אים אויפן שפּאַציר, צו געזעלשאַפטלעכע אינסטיטוציעט און 
אַמאָל איז עט אײינגעשטאַנט געװאָרן אין משאװאָגן אויך. פּאַניטשעק האָט 
איצט בּאַדאַרפט פאַרנעמען זיין אָרט, 

משה קאַץ האָט אַרױסגעלײגט זיינע קעצענע אױגן אוף פּאַניטשעקן 
װאָרום װאָס נישט װאָס, אויף פערד איז ער אַ מבין געװעזן און אויף 
פערד, װאָס זענען אונטערטעניק און געהאָרכזאַם אודאי. פון װאַנען האָט 
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מ אַסטבּוים 


געשטאמט זיין מבינות 1 מיט יאָרן צוריק איז ער, משה קאַץ, געוועזן 
אַ יונג אין אַ זיאַזד פון פערד, ער האָט בּאַדינט די קאַרעטעס, שעף, 
שטעלער, שפּעטער האָט ער געדיגט גאַ אַ דראָזשקאַרש, דעם ,געלן 
חנאן* און זיין פערד האָט משה קאַץ געהאַלטן אונטער זיין בּייטש זעקס 
יאָר צייט. װוען ער האָט זיך אַ בּיסל דערכאַפּט, האָט ער זיך צוגעי 
קריגן צו אַן אייגענער בּױיד, וואו ער איז געפאָרן מיט דער פּאָטשט פון 
שטאָט צום דערפל בּ. צויי מאָל אין טנָג. אַזױ אַרום האָט ער זיך 
צוגעקריגן צו װערן דער אויפזצער איבּער דער שטאַל פון פערד בא 
דער שטאָטישער גמינע. עס איז דערום קיין ואונדער גישט, פאַר" 
װאָס פּאַניטשעק איז משה קאצן געפעלן געװאָרן, ער איו אים געפעלן 
אינגאַנצן. זיין שטילקייט, זיין אונטערטעניקייט און טרויעריקייט. 
אַזֹ האָט נאָך זיין מיין געדאַרפט אויסוען אַ פערד פאַר דער שטאָ* 
טישער גמינע. | 
געזונט, שטיל, געהאָרכזאַם, נישט צופיל קלוג, נישט קיין לאָבּוס. ראָס, 
װאָס פּאַניטשעק איז טולשטענדיק געװעזן. און משה האָט צו פּאַני* 
טשעקן אָנגעהויבּן פייפן, רופן, גלעטן, דערלאַנגט אים אַ בּיסל הײ, 
דערווייל אַ בּליק געטאָן אין די ציינער אַרײן און געזאָגט צום יונג. 
אַז דער ציגיינער זאָל נישט הערן : 
- אַ פעסטער בּחור ! 
-- מה טוב ומה נעים, ציגיינער ? -- האָט ער געפרעגט דעם ציגיינער 
דעם פּרײז, | 
טשיזיקיפּיק האָט זיך אָנגעבּלאָזן מעשה קרנטלעכער מענטש און גע' 
זאָנט אַ פּרײז 
- איז דאָס פערד אַ געזונטס?- האָט געפרעגט משה קאַץ מיט אַ װייך 
שמייכעלע. 
טשיזיק האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט: 
- אַ גבּוֹר, 
-- האָט ער אַלע ציין ! 
גי אַװועק, ייד איינער ! לייבּישע באַק:ציין, אַנו, פּרוב זיי ציילן, דו 
וועסט זיי גאָר נישט איבערציילן 
האָסטו אַ שװיאַדעסטװא, פּריץ ? 
- ווטָס הייסט ? 


אט א ר יי א א א א יי יי יאר א אט 
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י. מאַסטקבּוים. 
און טשיזיקפפיק האָט אַרױסגענומען פון כאָלעװע אַ גרין פּאַפּירל מיטן 
סטעמפל פון בּורמיסטרזש, ער האָט עס געשטיסן אין די אויגן אַריין 
משהן מיט שטאָלץ און גרויסקייט פון אַ גכּבודיקן סוחר, דאָס פּאַמּירל 
און דעם שטאָלץ האָט ער געהאַלטן אין כאָלעװע בֹאַ אַלע טריכדנע 
י פערדלעך, 
משהן האָט דאָס צופרידנגעשטעלט און ער הצָט אָנגעהױיבּן אויסציילן די 
גרויטע זילבּערנע רובּלעס, דערנאָך האָט ער פּאַניטשעקן אַ נעם געטון 
בּאָם לייטשקעלע און אַ פייף געטאן. 
. טשיזיקיפּיק האָט זיך גיך אָפּֿגעטראָגן און דורך צוויי פינגער אויך אַ 
פייף געטאָן. אויף ציגיינעריש לשון האָט עס געהייסן: 
-- איןך האָבּ דיר אָנגעפייפט ! 


אין יחוקל בּוֹשאַזאס שפּאַן 


מיטן ציגאַר אין מויל און מיטן זייגער אין האַנט איז געשטאַנען רער 
עלטסטער אוֹן אָנגעזעענסטער צװישן די פאַרזעָרגער פון דער שטאָ= 
טישער וואוילטעטיקייט, דער דאָזאָר המפורסט ר' יחזקל בּן דוד בּזשאָזא. 
ער איז געשטאַנען אויף די בּרייטע שטיגן פון דער שטאָטישער גמינע 
און האָט געװאַרט מיט אומגעדולד אויפן פערד, װאָס דאַרף אָנקומען, 
געזצן, אַז עס דויערט צו לאַנג, האָט ער אַ װיש געטון די צוויי בריי- 
טע העלפטן פון דער ווייסער בּאָרד, אַרײנגע?ײגט פּריציש דעם זייגער 
אין דער ווייסער װעסט און נישט פּאַרשלענדלעך אַ דרי געטאָן מיטן 
קאָפ. עס האָט אים געאַרט, דען איר דאַרפט ויסן זיין, אַז יחוקל 
בּזשאָזאַ איז אַװֹי אַ מאַרנומענער מענטש, האָט טױזנטער אייגענע 
געשעפטן, נאָר נישט מער - אַ צװיי שעה אין טאָג האָט ער צייט צו 
שענקען פאַר דער וועלט. 
אין פאַרלױיף פון די צװיי ‏ שעה שרײבט ר' יחזקל אונטער דעם 
בּודושעט פון טאָג-אױסגאַּן, האַלט אָפּ אַ פּאָר זיצונגען אין דער 
גמינע, פאָרט צו צו דער חברה תּומכי-עניים, גיט אַ שמעק צו דער 
געזעלשאַפט פון אָרעמע' כּלות, פאָרטצו צוֹ די קינדער פון תּלמוך: 
תּורה, שענקט אַ װיזיש דעם װידישן שפּיטאָל, גיט אַ בּליק צו די 


אטא סור יי 
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7 פֿאַסטבוים 





אויפזפער פוֹן אָרעמע קימפּעטאָרנס און גיט אַ שמעק צו די מתים" 
אָנגעלעגנהייטן פון חסד:של-אמת, 
דאָס אַלץ מוז אױיסגעפירט וערן אין פאַרלויף פון די עטלצכע שעה 
און אום כּדי דאָס אויסצופירן פינקטלעך, מון מען האָבן אַן אײגן 
פּערד, 
און עס איז נישט קיין נפקא:מינה, צי דאָס פערד איז אַ הויכס, אָדער 
: נידעריקס, אַ רויטס אָדער אַ ווייס, אַ געװנטס, אָדער אַ בּעל.מום, 
דען דער עיקר אין, אַז אין פאַרלױף פון די עטלעכע שעה זאָל דאָס 
פערד אַלע מיסיעס אויספירן און הױפּטזאַכלעך דריי אַזײיגער זאָל עס 
דעם דאָזאָר האָבּן געבּרענגט צו מיטאָג, צום אייגענעם טיש אין דער 
ריכטיקער צייט. אָט אַזא פערד האָט דֹעֶר דאָזאָר המפורסם אָפּגעײ 
װאַרט, געקוקט אויפן זייגער, און געװישט דעם שווייס פון זיין בּרייטן 
שטערן. 
פּאַניטשעק איז אָנגעקומען פּאַמעלעך, צלאַפּנדיק מיט די קאָפּיטטס 
איבּער די שטיינער, פויל, מיד און נישט אויסגעשלאָפן, כאָטש ער האָט 
געזען, אַז די גאַס איז בּלויז שטיינער, האָט ער פונדעסטוועגן געגעבן 
אַ זוך גראָז, געשמעקט, געזוכט, בּיז ער האָט אויפגעהױיבּן דעם קֹאָם 
און דערזען די הויכע דיקע פיגור פון נייעם בּעל:הפית. פּאַניטשעק 
האָט אויפגעשטעלט די אויערן און אים נישט פאַרשטענדלעך אָנגעקוקט, 


,װאָס איז דאָס עפעס פאַר אַ מענטש" ! האָט ער זיך געטראַכט קוקנ. 
דיק אויפן הויכן צילינדער בּרזשאָז;ס און דערשראָקן געװאָרן. - 
משה קאַץ האָט אים געגעבּן אַ צי פאַר דער מאָרדע און מיט עפעס 
א רחנותדיקן טפּיר:ר אָפגעשטעלט, געהייסן אים שטיין פאַר בּרזשאָזאן 
מיט כּבוד און הכ:עה. 

ר' יחזקאל איז נאָך אַלץ אַרומגעגאַנגען אַ בּרוגזער און בּאַלײדיקטער, 
נאָר ווען ער האָט דערהערט דעם ט=5:ר:ר, װאָס איז געװעזן סמפע. 
ציעל פאַר זיינעטוועגן, האָט ער זיך אָפּגעשטעלט און אַ מורמל געטאָן : 


-- דאָס איז געוועזן אַ זוימען זיך, 
-- אוי, ר' יחזקאל, איך קאָן איין גאָרנישט זאָגן, סאר שלימזלדיקער 
יריד היינט איז געוועזן, קקאַפּעט און קאַליקעס בּלויז--האָט משה געזעגט 


56 ר ,05 איתלוחא 2 ר שי האר יח אי 
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ײ. מט סטבוים 


מיט אַ ווייכן אונטערטעניקן טאָן און זיינע מייע לעך פון די הלאָ. 
גראָע אויגן האָבּן קעציש פאַלש געבּלישטשעט מיט אַנטשולדיקונג. 


1 


וינ, איז דאָס פערד כאָטש אַ געזונטס ? - האָט געפרעגט יחוקאל. 


- געזונט, ר' יחזקאל, האָט פעסטע בּאָקעס. 

- און ציין } | 

-- אַלע ז 

- און די אויגן ! 

-- קריסטאל, זעט פאַר צוויי װיאָרסט, 

- טא גי שפּן אים איין, -- האָט נאָך אַלץ פאַרזויערט גערעדט יחזקאל, 
מטה הנָּט דעם ינג בּאֲלד איבּערגעגעבּן די לייטשעס, 


4 
{ 


אונטער גיעטקעס* בּײטש 


מיט דער גבּייטש פייפנדיק און פאָרנדיק איז געזעסן ,יעטקע* דער 
שמייסער פון די פערד, װאָס געהערן דער גמינע און איין געדאַנק 
האָט אים בּאַהערשט: טרייבּן דאָס פערדל װאָס גיכער, יעטקע אַלין 
איז אֲנִיקֶל געוועזן אַ דראגונער:זעלנער, וען מען האָט אים צוג:נומען 
צום מיליטער, האָבּן די דאָקטוירים פעסטגעשטעלט, אַז ער האָט אַ גע 
זונט האַרץ און קאָן אַריין אין ,מוזיקאַגטסקע קאָמאַנדע*, נאָר וייל 
ער האָט זיך שפּעטער אַרויסגעװיון נישט פעיק צום ,טרומפּייט', 
האָט מען אִים אַרײנגעװאָרפן צו די רייטער. 
הויך-כיוסטיק און בּלוטיק, האָט יעטקע געקאָנט בּאַזיגן דאָס שטאַרקסטע 
פערד. אַ סך פערד זענען אונטער אִים געבראָכן געװאָרן, און ווער 
שמועסט נאָך פוילע פערד, אָדער פערד, װאָס האָבּן זיך צעלאָזט-גע: 
הרגט זענען זיי געװאָרן אונטער אים. 
אָס מאָל איז אויך יעטקע געזעסן אַ בּייזער, פאַרעקשנטער און געקוקט 
אויפן משוגענעם זיגזאָג, אין וועלכן דאָס קעטשל איז געגאַנגען. 
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י מאַסט בּוי ם 








ער האָט געהאַלטן די לייטשעס, אָדער געצויגן, אָדער געפייפט און 
צשעת מעשה געטראַכט װאָס טוט מען דאָ צפּעס, דאָס פערדל צו געבן 
אַזאַ טױט.קלאַפּ, אַן עס זאָל דערפילן, דען ביז איצט האָט שוין 
יעטקע געטאָן אַלץ, מיט װאָס מען קאָן אַ פערד אייננעמען. געפייפט, 
געגלעט, געצויגן איידל די לייטשעס, נאָר דאָס אַלץ האָט נישט גע, 
האָלפן. ערשט איצט האָט ער זיך פאַרמאָסטן מיט דעם בּייטש-שטעקל 
און געגעבּן פּאַניטשעקן אַזאַ קנאַק אין מיטלסטן ביין, אַז דאָס פערר 
האָט אינגאַנצן אַ שפּרונג געטאָן און שטיין געּליבּן אַ מינוט צעמישט. 

בּאַלד אָבּער האָט ער צארניק אויסגעדרייט דעם קאָפּ און גענומען 
אין האַרצן שעלטן אי דעם בּעל:הבּית, אי דעם יוגג. די קללות האָגן 
געדויערט איין אױגנגּליק, װי פּאַניטשעק האָט זיך איבּערגעבעטן און 
גענומען גיין, ער איז געגאנגען לאַנגזאַם און די אַלע הויכע מױיערן 
ניט די שויבּן פון די פענצטער, מיט די בּאַלקאָנען זענען אים, װײ 
נאַכגענאַנגען. אַטײלמאָל האָט זיך אים אױסגעדאַכט, אַז דאָס אַלז 
פּאַרשטעלט אים דעם ועג, װי אַ װאַסער, און צר איז שטיין:געבּליבּן, 

כאָטש שלאָג אים צום טויט, 
אַ האָגל פון גייטשן איז נאָכגעקומען. פּאַניטשעק האָט װידער אויסי 
געדרייט דעם קאָפּ, עפּעס אַ ווייסע שוים איז געפּלאָסן פון זיין אויסי 
געקרומטער מאָרדע און עס האָט זיך אױסגעדאַכט, אַז ער גייט פּגרן, 
נאָר ער האָט װוידער אָנגעהױבּן גיין. 
אָבּער מחמת אים האָט גערוישט אין קאָפּ, איז ער געגאַנגען אָן השבון, 
נישט וויסנדיק וואוהין אוּן צו װאָס. און נאָך מער: ער האָט אַפילו 
נישט פאַרשטאַנען די פּראָסטע פערדישע שפּראַך פון טפּיר:ר און וויאָ, 
צוויי שעה איז ער אַזױ געגאַנגען קרום און גלייך, פּאַמעלעך און 
משוגע-שנעל, װי פּלוצלינג האָט זיך דער דאָזאָר אויפגעשטעלט, אַװעק: 
געלייגט די האַנט אויף דער פּלײיצע פון יונג און געזאָגט} 

-- זאָל ער שטיין. 

יעטקע האָט מיטן גאַנצן כּוח אַ צי געטון די לייטשעס מיט אַ. לאַנגן 
טפּ:ר:ר, פּאַניטשעק האָט זיך נישט געשטעלט, פאַרקערט, ער האָט זיך 

צפּעס מאָדנע דערשראָקן און גענומען לויפן, 

יחזקאל האָט אויסגעשטרעקט צוויי פויסטן צום פֿערד, אָנגעבּלאָזן זיך 
און אויסגעשאָסן מיט אַ צעפלאַמטן טפּיר.ר, ער האָט גאָר נישט פאַרי 


יט 
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ו, מאָסט בּוים 


שטאַנען די חוצפה פון פערד, װאָס װיל אים, ר' יחזקאל פּרזשאָזאַן, 
נישט הערן. האָט ער זיך געבּלאָזן, געפלאַמט, געהיצט, פּאַניטשעק האָט 
| זיינס געטאָן | 
מענטשן פון גאַס האָבּן דעם טפּ*ר.ר אונטערגעהאַלטן, ווייטע, נאָענטע, 
הינט זענען אים בּאַטאַלן, שטעקנס פון מענטשן, פּאַניטשעק איז גע. 
לאָפּן װי משוגע, ער אין געלאָפן כאָטש געהרגט צו װערן. ער אין 
געפלויגן. דאָס װעגעלע איז געפלויגן און דער הימל און די ערד 
און די הייזער און די שטאַל און די קינדהייט און די זיסע יאָרן 
פּאַניטשעקס, 


דאָס משוגעת אין קהלשן ראָד 


- ר' יחזקאל וואו איז! 

-- פאַרװאָס איז ער נישט געקומען } 

-- גרזשאָזאַ איז אפילו אַ פּינקטלעכער מענטש, | 

-- עס איז נישטאָ װער עס זאָל אונטערשרײבּן דעם טאָג:בּודושעט. 


-- אַך, ער איז נישט געקומען, איז נישט, איך װעל נישט אָפּשיקן דעם 
טראַנספּאָרט מעל אין בעטלער.הויז. 

-- כאַפּט אים דער רוח, 

-- אַן אויסוואורף איז אָט דער בּרזשאָזאַ, די יתומים האָבּן קיין קליי= 

דונג נישט, 

-- מילא, מילא ! 

אַזאַ שמועס האָט מען געקאָנט הערן אין אַ גרויסן סאַלאָן פון אַ גע* 
וויסער פאַמיליע פירשט, אַ פאַמיליע, װאָס האָט זיך אויך געמישט אִין 
קהלשע ענינים, און האָט אַלע גמינע:זיצונגען אַראַנזשירט בֹּאַ זיך אין 
הויז. דאָ אַהער האָט ר' יחזקאל געדאַרפט קומען פּונקט איינס אַ 
זייגער בּאַטאָג ערליידיקן אַלע קהלשע ענינים, און דאָס האָט אָבּער 

צעשטערט פּאַניטשעק, 
די פאַרזאַמלטע, װאָס זענען בּאַשטאַנען פון סעקרעטאַרן, בּוכהאַלטער" 


418 
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? מ אַסטבּוים 


דאָזאָר.-לייט און סתּם קאָך.לעפל פון קהלשן טיש, זענען אַרומגעגאַנגען 
צעדרייטע און האָבּן נישט געוואוסט װאָס צו טאָן. 
אין אַ פֹּאֶר שעה אָרום איז געװאָרן אַ צעמישונג אין קהלשן פּינקט: 
לעכן לעבּן, קיינער הִצָט נישט אױסגעפֿירט זיין אַרבּעט, דער האָט 
נישט אָפּנעשיקט דעם טראַנספּאָרט מעל, דער האָט נישט אַרױסגע= 
געבּן די קליידער, אַנדערע האָבן אָפּגעשטעלט די ארבּעט אין שפּי 
טאָל, אויפן בּית.עלמן, אין תּלמוד:תּורה--עס איז געװאָרן אַ צעמישונג 
און קיינער האָט נישט געוואוסט, אַז שולדיק דערין איז עפּעס אַ פעררל. 
װאָס האָט קאַליע געמאַכט דאָס גאַנצע לעפן אַרום, 


אין דער אייגענער צייט, אָבּער, װאָס דאָ זענען אַלע אַרומגעגאַנגען 
צעמישטע, האָט מען ערגעץ װאו פּאַניטשעקן געכאַפּט אין מיטן לויפן, 
געכאַפּט אים, אָפּנעשטעלט, אַרומגערינגלט מיט בייטשלעך, שטעקעלעך 
און שסיינער, װי אַ גנב. 
אויף דער קאָטש איז שוין קיינער נישט געװעזן, וייל בּרושאָזאַ אין 
געלעגן אַ טריט צקן פון פּאַניטשעקן אַ צעהרגעטער, דער הויכער 
צילינדער האָט זיך געװאַלגערט בּאַ פּאַניטשעקס פיט, דער שטעקן 
בּרזשאָזאָס איז געלעגן אונטער די רעדער, דאָס טיכל, מיט וועלכן צֶר 
האָט אָפּגעװישט זיין שווייס, איז געפלויגן אין דער לופט, 


יעטקע איז אַרומגענאַנגען, נאָר אַ בּאַק האָט ער געהאַט אַ צעבּלו. 
טיקטע. אָט איו ער געשטאַנען בֹּאַם פּלומפּ און זיך אָפּגעשװענקט 
דאָס בּלוט, און אָט איז ער אַרײן צו אַ פעלדשער, און אויף פּאַני= 
טשעקן האָט ער אַלע מאָל גענטבּן עפּעס אַ שרעקלעכן בּליק, אַ צייכן, 
אַז ער װעט רייסן די הויט פון אים, 
אין עטלעכע מינוט אַרום איז אָנגעקומען אַ האַלבּע שטאָט מענטשן, מיט 
אַ פּאָר פּאָליציאַנטן, װאָס האָבּן פאַרשריבּן, װער עס איז פאַניטשעק, 
פון װאַנען געקויפט, פון װאָס פאַר אַ ראַסע ער איז און װוען געבּוירן, 


די פאַרזאַמלטע האָבּן געקריצט מיט די ציין און אָנגעשטעלט סויסטן 

אויף אים, פּאַניטשעק האָט זיך געפילט שולדיק, איז ער געשטאַנען 

אַ ווייכער, געקוקט אַלעמען אין די אויגן, װי זיך איבּערגעגעבן צו 
אַלעמען אין די הענט, 
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פּאַניטשעק אין שװערן קהלשן װאָגן 


אַ גרויסע רויטע פאַטשײלע מיט אַ שטיק װאַטע האָט ,יעטקע* דער 
שמייסער איינגעלייגט און אַרומגעבּונדן די געשװאָלענע בּאַק, דערנאָך 
אַריין אין שטאַל און בּרוגז אַ נעם געטאָן פּאַניטשעקן בּאַם ציימל, 
פּאַניטשעק איז נעבעך געשטאַנען אַ סמוטנער, ער האָט געדענקט, װאָס 
ער האָט נעכטן געטאָן, צוערשט האָט ער אַפילו דעם טאַט בּאַרעכטיקט, 
האָט מען אים נישט געקערט אַװעקגנבנען, האַלטן אין אַ ציגיינערשן 
טאַגון, פירן אים אין אַ ראָד און שליסלעך אַריינפירן אין אַזאַ מקום, 
וואו אַלץ איז פרעמד און װאו מען שלאָגט און מען הרגעט. שפּעטער 
אָכּער האָט ער אָנגעהױיבּן בּאַדױערן און זיך פילן שולדיק. 
און האָט אים ,יעטקע* גענומען באַם ציימל, האָט ער געפאָלגט און 
געגאַנגען האָט ער אים א פיר אַרױס געטאָן אין דרויסן, איז ער גע. 
גאַנגען; אַ פיר צו געטאָן צו אַ װאָגן, האָט זיך פּאניטשעק דערשראָקן, 
דען דאָס איז געוועזן אַ גרויסער משאיװאָגן, בּאַשאָטן מיט מעל, -- 
אַ סימן, אַז דאָ לאַדעװעט מען מעל, און װאָס עס אין אַ מעליװאָגן, 
דערפון האָט פּאַניטשעק געוואוסט, פונדעסטװעגן האָט ער זיך גיך 
אַרײנגעכאַפּט אין װאָגן און איז געבּליבּן שטיין א שטילצר, געהאָרכ. 
זאַמער און מילדער, 
די דאָזיקע פור האָט בּאַדאַרפט פאָרן אין אַ מיל אַרײן, װאָס איז גע. 
?עגן אַ מייל זעקס פון שטאָט, בּרענגען אַ טראַנספּאָרט מעל פאר די 
אָרעמע שטאָטישע קיכן. 
מיט עטלעכע מינוט שפּעטער איז אויפן זיאַזד אַרױסגעקומצן משה קאַץ, 
צונטקומען צו דער פוֹר, געמאַכט אַ געזעס, אַװעקגעלײגט אַ קישעלע, 
באַטראַכט דעם שפּאַן און דערװוייל אַ איראָניש פּעטשל געטאָן פּאַני 
טשעקן אין שטערן: דו בּיסט אַ גוטער קונדס! בּאַלד האָבּן זיך עפּעס 
יעטקע און משה געטאָן אַ שעפּטש אויפן אוער און יעטקע איז 
ארויף אויף דער פור, 
כאָטש פּאַניטשעקן האָט זיך אױסנעדאַכט פריער, אַז עס װעט זיין אַ 
גרויסע משא, דאָך האָט ער דעם גאַנצן ועג אַהין זיך געפילט, װי אין 
אַ פרישער הויט, ער איו געלאָפן פלינק און גיך אונטערגעשפּרונגען, 
אונטערגעהאָצקעט, עס האָט אים אויסגעזען אַלץ יונג און גרינג און ליכטיק, 


די ריפס 
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אַ פרישער ווינט האָט געפאַלדעװעט די גראָזן און תּבואות פון ביידע 
זייטן שאָסײ, ווינט.מילן האָבּן זייערע פלינלען בּאַװאױגן, װיאָרסטן 
געפאַרבּטע זענען געפלויגן, קרעטשמעס, פּלומפּן זענען אַנטקעגן גע- 
קומען, די אַלטע בּאַקאַנטע קרעטשמעס און װיאָרסטן, וועלכע ער האָט 
אַזױ געקענט און אַזױ ליבּ געהאַט. 
צר איז געוועזן צופרידן און װי צו װעלן פאַרגיטיקן די נעכטיקע 
טאַט, האָט ער אַלעמאָל אױיסגעדרייט דעם קאָפּ צו יעטקען און אַ 
שפּרונג געטון - אַ פערדיש חניפהלע געמאַכט, דאָס האָט געדויערט 
אַזױ צוויי שעה, בּיז ער איז געקומען צו דער מיל, וואו דער מילנער 
און די שקצים האָכן אים געמאַכט אַ קבּלת פּנים מיט אַ גלעטן אים 
בּאַ דער גזשיבּע. פּאַניטשעק אין עכט צוֹפרידן געװעזן, אים האָט 
זיך אױסגעדאַכט, אַז מען שענקט אים אַלץ, מצן אין אים מוחל, 
שפּעט פאַרנאַכט איז שוין פּאַניטשעק געשטאַנען מיטן פּנים צוריק צו 
דער שטאָט. פון הינטן איז געשטאַנען אַ הויכער געלאַדעװעטער װאָגן, 
פיל העכער איבּער זיין קאָפּ. קעגנאיבּער, גאַנץ ווייט האָט פּאַניטשעק 
בּאַמערקט, אַז דער הימל איז שטאַרק פאַרװאָלקנט, עס װצט אַ 
רעגן זיין און דונערן מיט בּליצן, 
דער רעגן גאַנץ וייט און די משא הינטן און די פינצטערקייט פון 
דער נאַכט האָט פאַניטשעקן געשראָקן און טרויעריק געמאַכט אים 
אִויף דער נשמה. ער אין געשטאַנען אַן איינזאַמער און געקייעט אין 
טאָרבּע. 
יעטקע האָט זיך אַ זעץ איף געטון אויפן סאַמע שפּיץ און אַ פייף 
געטון מיט דער בּייטש. 
שאַניטשעק האָט אַרײנגעצױיגן דעם װאָגן אין דער קאָלייע און האָט די 
ערשטע צוויי װיאָרסט געמאַכט דעם וועג, װי עס דאַרף זיין. 
שפּעטער אָבּער האָט אָנגעהױבּן צוצוסאַלן די נאַכט. אַ רעגן האָט 
אָנגעהױיבּן גיסן, דונערן און בּליצן האָבּן זיך געטראָגן איבּערן קאָפ 
און פּאַניטשעק איז אַרױס פון דער קאַלייע, פאַרבּלאָנדזשעט ערגעץ 
אין אַ זומפּ און גאָר פּלוצלינג שטיין געבליבן, יעטקע האָט צוערשט 
אָנגעהױיצן בּאַשיטן אים מיט אַ האָגל פון בּעליענלישע קללות, דער* 
נאָך געשאָטן מיט דער פּיײיטש אויף רעכטס און לינקס, געזען, אַז די 
בַייטש העלפט נישט, האָט ער זי איבּערגעדרייט אױף דער צװייטער 


פאימסבי יט -ייייייה,. 
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זייט און מוטן שטעקל געשניטן איבערן קאָפּ, איבער די אויערן, איבּער 
דעם גאַנצן קערפּער. פּאַניטשעק איז געשפּרונגען אויף אַלע זייטן. ער 
האָט זיך געװאָלט אַרױסרײסן פוֹן די האָלאָגיעס און אַנטלױפן, נאָר 
דער װאָגן איז געװעזן אַזֹי שװער, אַז ער האָט אים אֲשילו נישט 
געקאָנט אַ ריר טון, 
זעענדיק, אַז ער האָט קיין אויסװועג נישט, האָט זיך פּאַניטשעק אַװצק: 
געשטעלט װי אַ טויטער, ער האָט זיך אַפילו נישט אַ ריר געטון און 
װאָס מער יעטקע האָט אים געהאַקט מיטן בּייטש.שטעקל אין מאָרדע, 
אַלץ מער האָט ער געשויגן, איגערגעטראָגן די שװערסטע קלעפּ 
מיט שטומער רוגזה, מיט פאַרביסענער פאַראַכטונג. ערשט שפּעטער, וועץ 
יעטקע האָט אַװעקגעװאָרפן די בּייטש מיט ,אַ כאָלערע זאָל דיך כאַפּן", 
האָט פּאַניטשעק אַ ריר געטון פון אָרט, 


שטומע *ײַדן 


די טבע פון אײנשפּאַרן זיך, פון פאַרעקשנען זיך טיף ביז בּלוט, 
האָט אָנגענומען בּאַ פּאַניטשעקן אַ טיפן כאַראַקטער, ער האָט געהאַט 
כּוח צו שווייגן שעהן, מען האָט געמעגט רייסן זיין הויט, זיינע האָר-- 
פון צייט צו צייט נאָר האָט ער אויסגעדרייט די מאָרדע, פאַרקרומט 
די נאָזלעכער און געװאָלט יענעם אַ בּיס טאָן, נאָר פאַניטשעק האָט 
קיינמאָל קיינעם נישט געבּיסן, ער האָט נאָר אָנגענומען כּוח און 
ענערגיע אַלץ איבּערצוטראָגן, אַטײלמאָל האָט מען געקאָנט בּאַמערקן, 
וי זיין פעל איז געשװאָלן פון אָ סך בייטשן, װי פון זיינע אױגן 
פליסן טרערן, עס האָט זיך אױסגעדאַכט, אַז אָטיאָט פאַלט ער, אָט-אָט 
ציט ער אויס די פיס. נאָר פֿאַניטשעק איז געשטאַנען אויף די דינע 
פיסלעך וי אייזן. 
די דאָזיקע עקשנות איז באַ אים אױסגעװאַקסן אַלס אַ נקמה:געפיל: ‏ 
,דו שלאָגסט מיך און איך גיי נישט". אַ נקמהיגעפיל, װאָס האָט אָבּער 
קײינעם קיינמאָל גאָרנישט געטאָן, װאָרום פּאַניטשעק, דאָס קינר פון 
אפרים.הערצס הוטע, האָט קיינמאָל נישט געזען פון מענטשן זיך קריגן, 
שלאָגן אָדער שרייען און דערום האָט ער עס אַלײן אויך גישט גע- 


ירא אע אע 
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האָט אין זיין כאַראַקטער. פּאַניטשעק האָט שטענדיק אויפגעהויבן }א 
פוס און קיינעם נישט געקאָפּעט, שטענדיק אויסגעדרייט די מאָרדע 
און גאָרנישט גצטאָן, האָט מען אים אָצער בּאַלײדיקט, האָט ער זיך 
אַװעקגעשטעלט נישט צו רירן זיך. 
אַזױ האָט מען מים עטלצכע טענ שפּעטער אים אײנגעשפּאַנט אין אַ 
װאָגן האָלץ צו בּרענגען פון װאַלד. יעטקע האָט דאָס מאָל אַרויפגע. 
לייגט אַואַ משא, אַז װען פּאַניטשעק האָט אַ קוק געטאָן אויף דער 
פור, האָט ער אַ ציטער געטאָן 
װען יעטקע האָט אים אינגעשפאַנט צו גיין צוריק א| פּאַניטשעק 
איז אויסגעקומען מיטן פּנים צו עװּעס אַ היכער שאָפּע, װאָס איז 
געלעגן נישט װייט פון װאַלר, האָט זיך אִים אױסגעדאַכט, אַז דאָס, 
איז ער צוריק אין אפרים:הערצס הוטע. אָט איז פאַר אים געשטאַנען 
די שטאַל, די ראָד:פּרונען, און די בּרייטע פּאַרקאַנעס אַרום די היזער, 
און אָט:אָט איז דאָרט דורכגעגאַנגען עפּעס אַ ייס פערדל, נישט צו 
שווערן, אַז דאָס איז ,ריצערזש", פּאַניַטשעק האָט זיך אַזוֹי דערפרייט 
אַז ער האָט אַזש אַ הירזשע געטון, 
דאָס מאָל? האָט אָבּער יעטקע געג:בן אַ בּאַפעל צו גיין. פּאַניטשעק 
האָט אַפִילו נישט געפילט דעם שמיץ פון דער פייטש און װײטער 
געשטאַנען, יעטקע האָט דאָס מאָל אים געגעצן אַואַ שמיר מיטן שטעקל 
איבּערן רוקן, אַז פּאַניטשעקן איז פינצטער געװאָרן פאַר די אויגן 
און ער האָט אָנגעהוֹיבּן גיין איבּער שטאָק און טאָל, אַרױף און אַראָפּ 
נפעס אַ שרעקלעכער צאָרן האָט זיך צעפלאַקערט אין אים און ער 
האָט װי אויף צו להכעיס געטאָן אַלץ פאַרקערט, װאָס יעטקע האָט אים 
געהייסן. אָט האָט אים דער ינג אַ צי געטאָן בּאַ די לייטשעס, ער 
זאָל אויסמיידן דאָס אָרט, איז ער אומישנע געגאַנגען. אָט האָט ער 
אים געיאָגט, איז ער געגאַנגען לאַנגזאַם, און גאָר איז ער געשפּרונגען, 
געלאָפן, לאָז זיין װאָס עס וויל זיך, איבּערקערן די פור אֲפילו, דער 
יונג האָט זיך גצבייזערט אויף אים, געמאַכט פויסטן נאָר אים האָט 
עס נישט געאַרט, ער האָט נאָר געװאָלט אָפּטאָן דעם יונג אַ מין צו* 
להכעיס, װאָט ער זאָל עס געדענקען. און אָט איז ער אַרױף אויף א 
בּאַרג שטיינטר, די פור האָט זיך געגעבּן אַ דריי אויף לינקס און דאָס 
האָלץ האָט זיך אויסנעשיט, פּאַניטשעקן איז צעבּלוט געװאָרן אַ פוט, 
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י מאַ סט בּויים 
צר האָט געקריגן א קלאַפּ אין רוקן, נאָר געאַרט האָט עס אים נישט, 
פּאַרקערט, מיט אַ בּיטערן צוילהכעיס איז ער געשטאַנען און אָנגעקוקט 
יעטקען, דעם ריט יונג, ער װאָלט אים איצט מיט אַ קאָפּיטע געגעבן 
אין שטערן אַרײן, ער װאָלט אים איצט װעלן זען בּאַ די טריט פון 
די אייגענע פיס. .. 
יעטקען האָט עס, צוֹם גליק, נישט געשאדט, איז ער געשטאנען, גע. 
קליבּן דאָס האָלץ, דערנאָך האָט ער אָפּגעריסן אַ שטיק פון דער 
מאַרינאַרקע, פאַרבּונדן דעם פיס און מיט טױטע קללות געפירט אים 
| | אַהיים ליידיקערהייט, | 


קהלס הילף 


דער ווייטיק האָט זיך איצט בּאַ פּאַניטשעקן דערוועקט אויף צומאָרגנס, 
ווען די הייסע נודנע שטאָט-זון האָט אַריינגעשײנט דורך די קליינע 
פּענצטערלעך פון שטאַל נעבן דער שטאָטישער גמינע און געברענגט 
פון הינטערן זיאַזד אַן עיפּוש פון פערדישן מיסט, שטרוי און סמאַלט 
און דזשעגאַכץ, 
פּאַניטשעק איז געלעגן אויסגעלייגט און געפילט, אַז אי דער פיס, אי 
דער רוקן טוען אים װײי, די וואונד פונם פוס, װאָט איז געהיצט גע. 
װאָרן פון צער און האָט אים װי געגּרענט פון פייער. ער האָט זיך 
אַלעמאָל געגעבּן אַ קאָלער אויף דער ערד און א זיפץ, אַ סך מאָל 
האָט ער דעם זיפץ גענומען סיף און עס האָט זיך אױסגעדאַכט, אַז אין 
אים זיצט אינעװייניק אַ מענטש, װאָס זיפצט אַרױס פון אים. דעם 
קאָפּ האָט ער אַלעמאָל אַ הײבּ אויף געטון אין דער הייך, װי ער 
װאָלט זוכן עמיצן, װאָס קאָן אים די ווייטיקן פּאַרלײכטערן, און װען 
ער האָט קיינעם נישט געזען, האָט ער אַװעקגעלײגט דעם קאָפּ און 
פאַרגלייזט די אויגן מיט טיפן װײיטיק. שפּעטער איז אין שטאַל 
אַריין דער יונג, ער האָט געמאַכט אָרדנונג באַ דער קאָרעטע, בּאַ די 
כאָמוטעס און לייטשעס, אָפּגעריסן די שטיקער הלב פוֹן דער פאַרשמאָל. 
צענער לאַמטערנע און אַרױס, אַפּילו זיך נישט אומקוקנדיק איף 
פּאַניטשעקן, 
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י מאַסטבוים 


די טיר פו! שטאַל איז געשטאַנען אָפן און װער עס האָט געװאָלט, 
"אט געקאָנט אַרײן גיין, עס זענען אַריינגעקומען יינגלעך מיט שער. 
בלעך און שטיינער, באַװאָרפן פּאַניטשעקן, גערייצט זיך מיט אים, 
הינט זענען פאַרבּיי, אויסגעשטשירעט די ציין און געהאַװקעט. פמערד 
פון זיאַזד זענען דורכגעגאַנגען, אריינגעשטעקט די מאָרדעס און אַװעק 
קאַלטע, װי ער װאָלט גאָרנישט געװעזן פון זייער מין, עס זענען אויך 
אָנגעקומען מענטשן, דאָס איז געװעזן משה קאַץ, אַלע צעלי.עגלות 
פון נאָגטן זיאַזד און די משרתים פון דער גמינע, 
יעטקע איז אַרײנגעקומען אַ צעהיצטער: ס'טייטש, עס איז דאָ קילן 
צו פירן פון דער באַן און די שקאַפּע ליגט, עס איז דאָ אַ טראַנספּאָרט 
מלבּושים צו פירן אין דער תּלמוד.תּורה און די שקאַפּע איז פויל, עס 
יז דאָ אַ פרישער טראַנספאָרט מעל און קאַרטאָפל און האָלץ. פּאַניטשעק 
האָט פאַרשטאַנען, אַז דאָס רעדט מען פון אים, נאָר קוקן קיינעם אין 
די אויגן אַרײן האָט ער נישט געװאָלט. 
ווען פּאַניטשעק איז דריי טאָג שפּעטער אויפגעשטאַנען, האָבּן אַלע 
צּאַמערקט אַ גרויסע ענדערונג אין זיין קערפּער, ער איז געװאָרן 
פיל מאָגערער, אַזױ אַז מען האָט געקאָנט די פיינער פון די בּאָקעס 
ציילן, 
די הינטערשטע פיס זענען אָפּגעריבּן געװעזן, די מאָרדע אײינגעפאַלן 
עפּעס װי פירעקעדיק, פון זיינע אויגן:וינקלען זענען געלאָפן טרערן 
און עס האָט זיך אױיסגעדאַכט, אַז פּאַניטשעק איז שוין אַן אַלט פערד. 


אין דעם צאָג איז ער נאָך נישט אינגאַנצן געזונט געועזן, נאָר פונ" 
דעסטװועגן גיין צו פּיסלעך איבּערן הױױף האָט ער געקאָנט און אָט 
איז ער געגאַנגען מיט דרײי קאָפּיטעס, פעסט קלאַפּנדיק אין די שטיינער 
איין פוס, איין קאָפּיטע האָט זיך אֶבּער נאָכגעשלעפּט פּאַם גײיף 
האָט ער אומבּאַדינגט געמוזט צואַרבעטן מיטן קאָפּ, װי ער װאָלט גע" 
שלעפּט אַ משא, און עס האָט געשמעקט פון אים מיט קאַץ און פגירה. 


פרי פאַרנאַכט איז שוין פּאַניטשעק געשלאָפן, און אַ פּלאָנטער פון 
חלומות האָט צעמישט זיין שלאָף. עס האָט זיך אים געדאַכט, אַז ער 
האָט זיך אָפּגעריסן פון אַ דין שטריקעלע און ער זינקט אין אַ טיף 
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1 מאַסטבצוים 


װאַסער, אַז אַ דאַך פון אַ שטאַל האָט אים דערדריקט, אַז אַ מייער 
גרענט, אַז מען װאַרפט אים אין סמאָלע אַריין און ער ברענט. ‏ 


פֿאַניטשעק, דאָס פערדל פון חסד של אמת 


- כאַפּט אים דער רוח, מער שפאַן איך אים אין קיין װאָגן נישט 
איין, אַ פערד אין דאָס! אַ מיאוסע צלינדע שקאַפּע איז עס, גי נעם 
זי צו און װאַרף איר אַריין אין שװאַרצן מאַנטל אַרײן, מער איז זי 
נישט וערט, -- האָט פּלוצלינג אַ זאָג געטון יעטקע, דער רויטער יונג, 
װאָס האָט שוין געװאָלט פּטור װערן פון פּאַניטשעקן, צו איינעם פון 
די עגלה.לייט, אַ ייד אין שװאַרצן, װאָס איז געקומען צו דער גמינע 
נעמען אַ מערד צו דער צגלת, / 
-- װועט עס די דאָזאָר-שטוב פּאָזװאָליען ? -- האָט געפרעגט דער ייד אין 
| שװאַרצן, 
-- נאָך װי! גיי און נעם! -- דער ייד אין שװאַרצן האָט געהאַלטן דעם 
מאַנטל פון די פערד אין האַנט, גרייט עס אַרױפצװואַרפן איף 
פּאַניטשעקן, 

-- אַנו, גי עס פערד, -- האָט יענער געזאָגט, 

פּאַניטשעק איז נאָך געשלאָפן, װי יעטקע האָט אים געגעבן אַ קיצל 
באַם שטערן און אַ שלעפּ בּאַם אױער. פּאַניטשעק האָט אויפגעהויבּן 
דעם קאָפּ און א תּמעװאַטן גענעץ געטון, זיך אויפגעהויבּן און אַ צי 
אויס געטון זיך, היינט איז ער שוין געזונטער געועזן, גרייט צו גיין 

אין וועלכן גרינגן װאָגן, אַבּי אַ גרינגן 
דער ייד מיט דצם שװאַרצן מאַנטל איז צוגעקומען נענטער, 
- = פאניטשעק האָט אים אָנגעקוקט און זיך פֿאַרװואונדערט, 

פון זיגט אָן ער איז אַװעקגעגנבעט געװאָרן, האָט ער זיך שוין צוגע- 
וויינט.צו הויכע מויערן, צוֹ שפּיגלען, צו צילינדערס, צו שטעקעלעך, 
צו געפּוצטע לאַקירטע שיך, צו פאָליציאַנטן, צו אַלץ, נאָר אַזאַ 
מענטש האָט ער נאָך נישט געזען. פּאַניטשעק האָט אויפגעשטעלט די 
אויערן און אַװעקגעדרײט זיך פון אים, און פּלוצלינג איז ער אַרײג. 
געפאַלן אין עפּעס אַ שװאַרצער קאָלדרע, װאו ער האָט זיך גענומען 


פאט 
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מאַסטבְּוים 








מלאָנטערן און דרײען און טשעפּען זיך, אָט האָט עך זיך אַ שטום 
געטון לקראויס מיטן הינטן און װידער פאָראויס, ער האָט זיך געי 
דרייט אַרום זיך, געװאָלט אָנכאַפּן דעם הינטן, נאָר דאָס האָט זיך אים 
בּשום אופן גישט איינגעגעבן. נאָך קאָמישער איז ער געװאָרן, וען 
ער איז צוגעגאַנגען צום שאַף װאַסער טרינקען און ער האָט זיך 
דערזען אין װאַסער. עפּעס אַ מאָדנע נפש, האָט ער וידער אָנגעהױבּן 
זיך רוקן און דרייען און טאַנצן און כיכקען און פאָרסקען און קלאַפּן, 
נאָר עס האָט גאָרנישט געהאָלפן, צוויי אַזײגער בּאַטאָג איז די עגלה 
אַרױס אין דער מיט גאָס. עס איז געגאַנגען אַ גודנער דראָבּנער רעגן, 
די מענטשן האָבּן אויפגעשטעלט די פּאַראַסאָלן און געגאַנגען לאַנגזאַט, 
קלאָגנדיק נאָך זײער מת. פּאַניטשעק, זינט ער איז געבּוירן געװאָר, 
האָט ער נישט געזען אַזאַ ‏ שװאַרצקײט און אַזאַ קלאָג און דערצו 
ע;עס אַזאַ גרינגקייט פון א משא. 
און ער האָט געקוקט, אי אויפן גרינגן קעסטל, אי אויף די מענטשן 
און ער האָט גישט פאַרשטאַנען, פאַרװאָס שלאָגן אים די מענטשן 
נישט מער און פאַרװאָס שאַנעװען זיי אים אַלע פאַר אזא גרינגער 
מאַסע, 
און אַ סך טעג רעגנדיקע זענען געגאַנגען און אַ סך גרינגע קעסטלעך 
האָט ער געפירט, צוליב געטון דעם חסד פון גערעכטיקייט און איז 
עפּעס אליין אַ טייל פון דער שװאַרצער גערעכטיקייט געװאָרן. 
נאָר אַ סך מאָל איז ער שטין געבּליבּן אויפן קלאָגעדיקן מענטש. 
לעכן בּית:עולם און פאַר זיינע מידע אויגן האָט אַ שװעב געטון אַ 
חלום פון אַ גרינער לאָנקע, פון גאָלדענע גלעקלעך, אַ קינדיש בייטשל 
און אַ ווייס, ווייס פערדל, 





לייבּ ניי דוס / ר א ק א קא 


פוּן דער ליַטעראַריַשער ירושה 


אין בודואַר 


ס'איז דער ברייטער פענצטער אָפן 
פון פאַרטרױמטן צּודואַר, 

באָם דראַפּרי פון גלויע שטאָפן, 
אויף דעם לילאַ:פּליוש פון זאָפן 
רוט מאַרקיזע דע-זשיראַר, 


פון דער זון די לעצטע שפּורן 
פאלן, רויטע װי קאַרמין, 

אויף געשניצטע גאָלדיבּאָרדיורן, 
און אויף בּראָנזיקע פיגורן | 
בּאַ דעם מאַרמאָרנעם קאַמין, 


ס'שמעקט מיט וייבּלעכע פּאַרפומען, 
ס'ווייט מיט דופטן פון סאַשע. . . 
אין אַן אורנע -- שטייען בּלומען .. 
אַלץ איז גרייט : אַהערצו קומען 
דאַרף דער יונגער אַטאַשע, 


אין איר קאָפּ אַ ים געדאַנקען. . 
.אַך װי שיין ער נייגט זיך אָן 
,מיט זיין קערפּער מיט זיין שלאַנקן 
,צו מיין שולטער צו מיין בּלאַנקן 
,אין דעם לייכטן קאָטיליאָן!... 


און װי שטאָלץ די אויגן בּליצן!..; 
,וי אַ יונגיפאַרליכטער פּאַזש 

,קושט ער מיינע פינגער-שפּיצן . . 
,אַך, װי ס'ציטערן דאַן די שפּיצן 
אויף מיין אַטלעסנעם קאָרסאַזש!...* 





5 
?. גנ "ײ דוס 
ליגט און טרוימט אין אָוונט-פייער ‏ 
יעדצער טרוים - אַ ראָזער שװאַן. * * 
טסטס !,., צר גייט, ער גייט דער טרייער } 
און עס פאַלט פון קני דער נייער 
נישט:דערלייענטער ראָמאַן י * 
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אָװנט-שטריכן 


ס'איז שוין קיל גאַ מיר אין גאָרטן, 
װי אין טיפקייט פון אַ גראָט. 

אין דעם מערב דאָ און דאָרטן 
העלע פאַרבּיקע אָנאָרטן 

מאָלט אַ װאַנזיניקער גאָט, 


צו אַ ווילדן גאַסט געגליכן, 
מאָלט ער פיבּנרדיק און מאָלט { 
מיט אַן אימפּעט מיט אַ גיכן 
װאַרפט ער אָן געהיימע שטריכן 
פול מיט פּורפּור און מיט גאָלד. 


111 


אין אַ אײנזאַמען אָװגט 


צס קוקט אַרײן דורך גלעזערנע בּאַלקאָנען 
דער בּלאַס-לילאָװער אָװנט פון אַפּריל } 

צאַם שרייבּטיש שמייכלען קליינע קופּידאָנען, 
און טרויריק שמעקט אין װאַזעס דער זשאָנקיל, 
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? ג ײ ד וס 


װי צאַנג עס איז! דער פרילינג װעקט בּאַגערן 
אין גּלאָנדער זעכצניעריקער זשאַננעט { 

אָט לייגט זי אויס די זילבערינעסעסערן, 
זינגט-צו און מאַכט איר געגל-טואַלעט. 


צאַלד װאַרפט זי עס, און עפנט-אויף ראָסינען, "* 
מישט-דורך אַ זייטלעך צוויי, דערנאָך פאַרמאַכט { 
זי זעצט זיך פאַר די אַלטע קלאַװעסינען 

און נעמט אַקאָרדן לאַנגזאַס און פאַרטראַכט. 


שטייט:אויף און זוכט אין נאָטן, דאָ און דאָרטן, 
קלייגט-אויס לסוף אַ קורצינקן ראָמאַנס. . . 
ס'געפּעלט איר נישט, , . זי נעמט אַ טעשל קאָרטן, 


און פרואווט זיך גאָר צו שטילן אין פּאַסיאַנס .. 


עס אָטעמען שוין שאָטנס פיאָלעטע, 

בּאַ דער בּאַלקאָן-שװעל ליגט דער טױטער טאָג { 
ס'איז שטיל ‏ נאָר ס'כראָפּעט זאַט אויף דער קושעטע 
אין שלאָף דער אַלטער אויפגעדרייטער דאָג. 
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אַ פיקניק 


-- וי פריש עס גרינען די גאַזאָנען ! 

-- טרינקט.אויס זשע אייער ויין ! - מערסי | 
-- איך בּעט אייך, נאָך א צוויי=דריי קאָנען .. 
-- אָט מעסער שפּילט אין רעװערסי!.. 


-- כ'האָבּ ליב דעם שפּור פון איי'רע ציינדלעך 
אויף צאַרטן פּורטור פון גראַנאַט. . , 
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נײ דוס 


-- לאָזט, לאָזט מיך אָפּ. . . -- אַך איי'רע חנדלעך !.י+ 
= וי שלעכט איר זייט צו מיר, אַבּבּאַט ! 


-- מען הערט דאָך גאָרנישט ! העכער ! העכער ז' 
-- כ'וואוין פון סאַן:קלִיו אין צוואנציק יע... 
--;צי האָט גצהאַלטן װער מיין פעכער ! 

-- איר רייסט דאָך אָפּ מיר מיין קאָליע!.+ 


-- זעט, זעט, װי שיין די זון גייט אונטער ! 

-- פּיאָלצט מיט רויט !. . -- ניין, מיט אָראַנזש. .. 
-- װאָס זייט איר טריב אַלץ ! זייט זשע מונטער ! 
-- מיין ליבּסטער, טייערסטער !. . . מאָן אַנזש -- 


-- שטייט:אויף ! דאָס פּאַסט פאַר קליינע שילער,., 
-- ס'איז אַזױ גוט מיר אויף די קני .. 

איך ליב אייך לאַנג !... -- שאַט, קינדער, שטילער ! 
איך וויל אייך לעזן פון פּאַרני!., 


-- װער איז עס דאָרט, די אומבּאַקאַנטע, 

מיט די רובּינען... ליגקס... -- זי זי ,, 
-- און װער -- די צווייטע ? -- װיאָלאַנטע... 
-- די זינגערין 1 -- יאָ, יאָ, ס'איז זי!.. 





ז; סעגאלאוויטש / דער לעצטער שלאס... 
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דער לעצטער שלאָס:: 


אָר סען: 
קוקט אין פענצטער 


מען פירט די ווייסע שטיינער, 

דעם אוֹיסגעטאָקטן מאַרמאָר פירט מען 
צוּ. מיין שלאָס, : 

פוּן ווייסן שטיין װעט זיין מיין שלאָס -- 
איך װאַרט דעם טאָג, 

אַליין געפּלאַנט, אַלין געבּויט 

אוּן אַליין װעל איך פוּן װייטן שטיין 
בּאַוואונדערן מיט שטאָלץ, 

מיין אויסגעבּענקטן ציל... 


פריזירער: 


צוּ פרי אפשר, 
נאָך שפּעטער זענט איר דאָך פאַרנוּמען, 


אָרסען: 


מיין ראַדיאָ. טעלעגראַף, װאָס בּרענגסטוּ נייס+ 
װאָס איז געשען אין שטאָט} 
װאָס װעט געשען + 

דוּ ווייסט דאָך אַלץ, 

דוּ פּלאַפּלסט אויס פאַר מיר 
דאָס גאַנצע לעבּן פוּן דער גאַס.., 


שֿפנ - 
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ס עג א * א װיט. 


פריזירער: 


מיר װייסן אַלץ, 

מיר שטייען, װי געזאָגט, 

צװישן קנעכט אוּן האַר, 

מיר שטעלן קליינע טריט 

אוּן יאָגן איבּער די, װאָס לויפן שנעל, 
מיר שווייגן דאַן, ווען אלע שרייען הוֹיך.. 
מיר װאַכן דאַן, װעז אַלע שלאָפן שוֹין... 


אַרסען: 


דיין-גאָל-מעסער איז שאַרף, 

דיין צונג איז אויך נישט טעמפּ, 
דוּ ווילסט דערציילן װאָס... 

אִיך זע.., 


פריזירער: 


געכטן --- זוּנטיק, 

דער פּאַסטאָר האָט װי אַלע מאָלן 
פוּן גאָט גערעדט 

אוּן װי אַלע מאָל 

איז מען דערנאָך אַװעק איו שענק, 


אָרסצן: 


דוּ אויך ג 
ר 
פויזירער: 


מיר גייען אוּמעטוּם, 
מיר האָבּן ליבּבּ צוּ זען אוּן הערן, / 


.וט 
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ז. ס ע ג אל אָ װ * ט ש 


װאָס שכּורע אוּן ניכטערע פּלאַפּלען... 
אוּן נעכטן איז געװען אַ טאָג -- 


אַ שרעק, א טאָג, 
אָרט צן: 

װאָס איז געשען! 

אַורײכער קצב האָט חתונה געמאַכט 

זיין טאָכטער זָ 


פריזירער; 


ניין ! 
אָר סען: 


די שוּסטער האָבּן געפייערט 
דעם יוּבּיליי פוּן זייער צעך? 


פריוירער: 


ניין, 
דער 3 לײ כ ע ר איז געקוּמען 
מיט זיינע פריינט.,, 


אָרסען: 
אָט דער װאָס װיל מיט גװאַלט 
די גלייכהייט בּרענגען ! 


פריזירער:; 


דער זעלבּער, ער האָט טאַקע 
פוּן אייך גערעדט.., 
מיט פּלאַם אוּן צאָרן,.. 
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ז, ס 9 ג א ל אַ װ יט ש 
אַרסען: 
ער רעדט שטענדיק פוּן מיר.. 


פריזירער: 


ער האָט אייך געשאָלטן... 

אונטערן ראַטוּש איז געשטאנען 

אַ גרויסער עולם, 

שיכּורע אוּן ניכטערע, 

פרויען מיט קינדער אויף די הענט, 
פֿאַרליבּטע פּאָרלעך 

צוּגעטוּליעט איינס צוּם צװוייטן... 

אוּן אַלע האָבּן מיטגעפילט דעם בּלייכן, 
זיי האָבּן בּראוואָ אים געפּאַטשט 

אוּן געשוואוֹירן גיין מיט אים אין פייער, 


אָרסען: 


דער המון גיט לייכט זיין שבוצה 
אוּן -- בּרעכט זי לייכט.., 


פויזירער: 


בּאַ אייך אין די גרוּבּן, -- 

האָט דער בּלייכער געזאָגט, -- 
שמאַכטן טויזנט לעבּנס אָן ליכט, 
אָן לופט, 

אָן האָפּנוּנג, -- 

איין טריט פוּן טויט, 

אוּן איר דאָ גייט אַרוּם 

מיט חלומות פֿון אַ שלאָס... 
פּאַלאַצן װילט זיך אייך, 
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{ ס עג אל אָ װיטסש 
אָרס ען: 
צוּ זיך . 


יפוּן װײסן מאַרמאָר אַ שלאָס, 
װואָס אַזױנס איז נישט געװען נאָך.. 


פריזירער: 


צוּם סוף פוּן טאָג איז געקומען 
צוּ אַ געשלעג, 


אָרסען: 


צװוישן וועמען ! 
אַלע זענען זיי דאָך פריינט.., 


פריזירער: 


פּאַראַן בֹּא זי אזעלכע, 

װאָס װוילן בּאַלד אין פייער גיין., 
צעשטערן אַלץ, 

צעבּרעכן בּיון סוֹף, 

דעם נעכטן, 

יאָן רחמנות, אַלץ פאַרניכטן.., 
היציקע קעפּ! 

פאַראַן בּאַ זי אַזעלכע, 

:װאָס הייסן אָפּװאַרטן... 


אָרסען: 


זי טיילן שוין דעם בּער, 

נאָך צייט! 

:אויף היינט אָבּער גענוּג װעט זיין, 
:מיר רעדן דאָ אוּן צייט פאַרגײט... 
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ז. ס 9 ג א 5 אָ ו יט שׂ 


אוּן עס װאַקסט דערווייל בּאַ מיר די בּאָרד, 
קוּם גאָלן! | 
פויזירער; 


מיין גאָל-מעסער איז גרייט 
גײען אָפּ 


ערנא:; 
קוּמט אַריין 


אָרסען, גוּט מאָרגן, דיר, אָרסען ! 
דיין פּנים זע איך נישט, 
זאָל איך דיין קול כאָטש הערן.. 


אָרסען: 
פוּן צװוייטן חדר 
דער גאָלער גאָלט אוּן איך מוּן שווייגן. 
ערנא:; 
אִיך װאַרט אויף דירי.. 


ג ע ר טנ ער 
קוּמט אריין 


גוּט מאָרגן, ערנא! 
נישטאָ דאָ דיין... 
אוּנדזער בּעל:הבּית ? 


ערנא: 


ער איז פאַרנוּמען, װאַרט אַ רגע! 
האָסט װאָס געװאָלט? 
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} ס ע ג א ל אַ װ יט ש 
ג עוטנער; 


איך טאָר אָן אים קיין זאַך 
(נישט אוּנטערנעמען, 

אַלץ מוּז געשען, לויט זיין פּאַרלאַנג, 
זיין פאָלק, זיין װילן, זיין געדאַנק... 
פוּן גרויסן שלאָס, 

װאָס ער פאַרנעמט זיך בּויען, 

בּיז די לעצטע קלוּמבּעס... 

ער קלייבּט אַליין די בּלוּמען אויס, 
ווייזט אֶָן, 

ואוּ יעדע סטעזשקעלע דאַרף זיין... 
איך פאָלג, 

איך מוּז אים פאָלגן. 


ערנא; 


אַלע פאָלגן אים, 
איך איינע בּין מיט אים אויף גלייך, 


ג ער טנער; 


כּל-זמן דוּ שטייסט אים נישט אין װעגי. 


צרנא:; 
מיר גייען בּיידע אויף איין וועג.., 
איך טראָג אַ שמייכל אויף די ליפּן 
אוּן ער דעם ערגסט אין די אויגן, 
גערטנער: 


צי פילסטוּ צייטנווייז אַזאַ ‏ געפיל, 
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ז. ס צ ג אַ'ל אַ װו יט ש 


אַ מורא, 

װי דוּ װאָלסט קליין געווען 
אַנטקעגן אים ? 

קליין, נישטיק, װי אַ מילבּ, 
װי אַ פילקאָלירטער שװאַכער 
שמעטערלינג,,, . 


ערנא: 


איך לאַך, | 
איך זינג אוּן אים בּאַגײסטערט עס. 


גערטנער: 


דוּ לאַכסט, דוּ לאַכסט, 

דוּ בּיסט דאָך מער נישט, װי אַ שפּיל.קינד, 
דוּ בּיסט פוּן קאַפּריזן אױסגעװעבּט 

אוּן ער ? 

פוּן שטאָלענעם מעטאַל געשמידט, 


ערנא; 


בּעת איך לאַך, בּעת איך זינג 
שטייט ער אָפט 

אוּן קוּקט מיר אין די אויגן, 

װי אַ דוּרשטיקער קוּקט 

אין קװאַל אַרײן, 

דעמאַלט דאַכט זיך מיר, 

אַז נאָר אין מיינע אויגן 

שעמט ער אָן זיין גאַנצן וילן, 
זיין קראַפט 

אוּן זיין בּאַגײסטערוּנג צוּ בּויען.. 
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ז. ס ע ג א אַ װ יט ש 
אָר סען: 
פוּן צווייטן הדר 


צרנא! אַ רגע נאָך, 
איך בּין שוין פאַרטיק, 


ע ר נ א; 


קוּם 3 דער גערטנער װאַרט..., 


גערטנער:; 


מיך ואוּנדערט,,, 


ערנ,; 


װאָס ואונדערט דיך } 
גערטנער; 


דוּ אוּן אָרסען, דוּ אוּן אָרסען... 
דוּ בּאַ אים אין שלאָס, 

עצוֹת פרעגט ער בֹּאַ דיר, 
פאַרטרויט דיר זייגע פּלעגער, 
שפּילט זיך מיט דיר, 

לאַכט פוּן דיין לאַכן.. 

דער שטענדיקער ערנסטער 
כּמעט בּייזער אָרסען... 

איך נעם גלייבּן.. 


צרנא; 


װאָס ? 
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דק ס עג א אַ װ יט ש 


לאנאטע ...אט 


גצרטנצר; 


איך נעם גלייבּן, 

אַז װען ער װעט ענדיקן זיין שלאָס, 
דעם העכסטן טוּרעם זיינעם, 

ווען ער װעט ענדיקן.. 

װעט ער דיך אויפן שפּיץ אַװעקשטעלן 
װי אַ פאָן 

אוּן אַלײן װעט ער פוּן װייטן שטיין 
אוּן װידער זיך בּאַגײסטערן, 


צורנא: 


דוּ טרוימער, 
בּיסט פאַרליבּט אין אים, 
פּונקט וי איך 


(גערטנער; 


איך האָבּ ליבּ דעם איינזאַמען, 
דעם שטארקן מאַן, 

איך האָבּ ליבּ די אויגן זיינע, 
װאָס קוּקן אין דער װעלט אָרײן, 
אין דער ווייט 

אוּן אין דער הויך... 

שאַז.,, ער קוּמט 

דוּ הערסט די פעסטע טריט1 


אָרסצן: 
קומט אריין 


גוּט מאָרגן, פריינט! 
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ז. ס צעגא לאָװיסש 


װי געפעלט דער טאָג אייך } 
מיט אַזויפיל זין, 

אויף מיינע פליגל װאַקסן 
נייע פליגל אָן.. 


געורטנער: 


נישט בֹּאַ אַלעמען װאַקסן פליגל, אָרסען ! 
בּאַ מיר האָבּן זיך היינט 

די הענט אַראָפּגעלאָזן, 

איך בּין פאַרצווייפלט,,, 


אָרסען: 
װאָס איז געשע } 
גערטנער: 


דער זוּמפּ לאָזט זיך נישט פאַרשיטן -- 
דאָס איז אַ טיפער סטאַװ, 

איך ווייס נישט װאָס צוּ טאָן. 

דער פּלאַץ איז אייך דאָך נויטיק, 
איר װילט דאָרט צעדער.בּוימער 
פּלאַנצן... 

איר װילט דאָרט בּויען. 

נישט אַלע, פּלענער אייערע 

זענען מיר בּאַקאַנט, 


אָרס ען: 


דער סטאוו מוּז פאַרשאָטן װערן.. 


אאעומאפסיצסושטישסטירטט = שיו יי י.י 








13 


; טס עג אַ*אַװיטש 
גערטנער: 


אַלטע. לייט דערציילן, אַז דאָס איז 
אַ פאַרכּישוּפטער סטאַװ, 

דאָס איז אַ קבר גאָר... 

דער אַלטער הערשער פוּן דעם שלאָס 
פלעגט דאָרט די פריינט זיינע 
בּאַגראָבּן 

אוּן די געליבּטע, װועלכע פלעגן אים 
צוּ פרי דערעסן... 


אָרסען: 
דער סטאַו מוּז פאַרשאָטן װערן.. 
גערטנער: 
פינף טויזנט פּאַרן זאַמד.., 
דאָס װעט קאָסטן 
געלט, מי אוּן טעג אַ סך, 
אָרסען: 


אַ שאָד די צייט, 
גלייך זיך נעמען צוּ דער אַרבּעט! 


גערטנער; 
איך האָבּ שוין װידער מוט, 


איך גי".. 
אָפּ 
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ס עג א אַ װ יט ש 
אָרסצן: 


װאָס שווייגסטוּ, ערנא, װאָס קוּקסטוּ 
אַזױ שטאַר אויף מיר} 


עונא:; 


װי זיכער, װי רויק דו גײיסט 
צוֹם צילי,. 


אָרסען: 
כֹּל-זמן עס גיט זיך איין, 
ערגא:; 


צוּ צווייפלסט אויך אַמאָל? 


אָרסען: 


בּעת דער צווייפל קוּמט, 

דאַן װער איך שטאַרקער נאָך, 
עס װילט זיך דאַן אַלץ מער 
דערגרייכן, 

ספיקות --- דאָס זענען - 

פאַליעס אויפן ים אוּן װייס! 

די אַלטע קאַפּיטאַנען האָבּן לִיבּ 
דעם שטוֹרם,,, פאַרטראַכט זיך 

דוּ װייסט, קינד! 

אין שטאָט איז װידער דאָ דער בּלייכער 
מיט זיינע פריינט,. 








5 


ז. ס עג א 7 אָ װ יט שׂ 





ערנא; 


איך װײס, מען רעדט.. 
װאָס װיל ער 


אָרס ען: 


ער װיל, אוּן אַלע װילן זײ, 

אַז איך, אָרסען, י 

זאָל אויך אַראָפּ אין טיפן גרוּבּ 
אוּן גראָבּן קוילן אין די שאַכטן 
אַזױ װי אַלע.. 

זיין איינער פוּן הוּנדערט טויזנט, 
גאָרנישט זיין. 

מיט אַן אויסגעשמירטן פּנים, 

מיט רויטע, קראַנקע אויגן 
אַרוּמלויפן 

אוּן שרייען: ;בּרויט !ײ 

שעלטן אַלע רייכע, אַלע שטאַרקע, 
װאָס װילן אוּן קאָנען הערשן... 
ער װיל 

אוּן אַלּע װילן זיי, אַז איך, אָרסען, 
זאָל אָפּגעבּן מיין קראַפט, מיין מוּט, 
איך זאָל אַלײן פוּן זיך 

זיך אָפּזאָגן 

אוּן דאַן, געליבּטע, ערנא! 

װעט אַ צווייטער אָרסען קוּמען 

אוּן איך װעל זיין זיין קנעכט... 


ערנא; 


אנשר װײיסטוּ נישט אַלץ? 
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ז; ס ע ג אַ ל צַ ײ יט ש 


אָרסען: 
איך וייס | 
אוּן איך פיל נאָך מער, װי איך װיס, 
איך פיל; עס קוּמט אַ טעמפּע ציט, 
אַ בּלייערנער קװאַדראַט 
װעט איינצוימען די װעלט.,, 
פוּן פליען, װעט קיין, רייד שוין מער נישט זיין -- 
אַזויפיל גיי! 
אַזויפיל שטיי.., 
אוּן אויסגעמאָסטן אויף צענטימעטרן 
װעט ווערן דיין פאַרלאַנג, 
נאָר נישט אויף לאַנג, געטרייע ערנא! 
עס קאָן זיין, אז איך אוּן אַנדערע . 
וועלן אוּנטערגיין, 
נאָר איינער, דער איינציקער, 
דער איין איינער 
װעט דוּרכרייסן די צוימען 
אוּן גיין... 


ער נא; 
וואוהין } 
אָרטען: 
צוּ זיך אַלין, צוּ גאָט, צוּם העלד... 


ערנא:; 


דו בּאַגײיסטערסט מיך.. 
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ז. ס ע ג אַ ‏ אָ װ * ט ש 
אָר ס ען: 
איך האָבּ דיך ליב, 
צוּם ערשטן מאָל אין לעבּן זאָג איך דאָס.. 
דוּ בּיסט, װי אַ זוּנעלע 
אין מיינע חדרים, ' 
דו, שטיפערן ! 
דוּ, וועלכע װאָלט זיך 
פיר אוּן צװאַנציק שעה אין טאָג 
געקוּשט. | 
דוֹ קנויל פוּן ליבּע, פוּן צערטלעכקייטן... 


ערנא: 
דוֹ רעדסט, אָרסען, װי אַן אמתער פאַרליבּטער, 
אָר סען: 
נאַרישקײטן רעד איך װילסטוּ זאָגן. 
ערגא:; 
ניין, רעד װייטער! 
אָרס עז:; 
מען טאָר נישט, קינד! דוּ זעסט די זוּן 
גייט הויך אַרויף, 
אַ טאָג פוּן אַרבּעט װאַרט אויף מיר, 
ערגא:; 


אָבּער דוּ בּיסט מיינער ! 


)3 











ז 2 


. ס עג אַ לאַװיטש 
אָרסען: 
דיינער, דיינער. 
ערנא: 


אָפט אייפער איך דיר צוּ דיין ארבּעט, 
צוּ דיין פאַרלאַנג... 


אָרסען: 
אַלץ פּאַר /דיר... 


ערנא: 
טאַ גיבּ מיר אַפּ דיין שלאָס ! 
אָר סען: 
לאָז אים פריער אויפּבּויען 
דערנאָך אויף 'דיין פאַרלאַנג 
מיט דינאַמיט צעשמעטערן. 
ערנא: 


דעם פאַרלאַנג דיינעם גיבּ מיר אָפּ, 
דעם פאַרלאַנג צוּ בּויען... 


אָרסען: 
דאָס איז שוין צוּפּיל, ערנא! 


נאָר איצטעריגיי, איך װאַרף דיר בּלומען 
אויף דיין װצגא. / 
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, ס ע ג א 5 אָנ יט ש 


בּיון טיר,., 

איצטער גיי אין גאָרטן, שפּרינג, 
טאַנץ! 

און מיך לאָז אַרבּעטן... 


ערנא; 


איך דאַרף אַװעקגײן, זאָגסטו, 
דאָס איז דיין בּאַפע?} 


אָרסען: 


מיין פאַרלאַנג... 

איך װאַרף דיר בּלוּמען בּיזן טיר... 
אָט אַזױ שטעל אַ טריט, 

אַ צווייטן טריט, 

צעטרעט די בּלוּמען 

אוּן גי זינגענדיק... 


ערגא; 
פאַרן אַװעקגײן אַ קוש.., 
אָרס צן: 


גי זיך שפּילן אוּן מיך לאָז אַרבּעטן.. 
ערנא אָפּ. אָרסען אין פענצטער 

דאָרט אַרבּעטן דרי טױיזנט הענט ‏ / 

מען גראָבּט פוּן דר'ערד אַרױס מיין ציל, 

עס װאַקסן װענט, 

עס װאַקסט מיין שלאָס. 

מען שלעפּט געהילץ אוּן שטיין אוּן אייזן, 
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ז. ס ע גב אַ 5 אָ וו יט ש 


מצן קנעט דעם ליים, 

מען קנעט מיין האַרץ אַרײן אין ליים -- 
מיין מוּט, | 
מיין מאַרך 

מיין ווילן... 

ווייל מיט מיין װילן בּויען זײי, 

װײיל מיינס אַ פּינטל מיטן אויג 
בּאַװעגט מיט אַלץ... 

ס'קאָן זיין, 

ווען אַלץ װצט פאַרטיק זיין, 

װעל איך אַ ליידיקער דאָ בּלײיבּן שטיין 
מיט אויגן אָפענע, 

װאָס זעען אַלץ 

אוּן פרייען זיך מיט גאָרנישט, 
סיקאָן זיין מיין װילן 

װעט מיך איבּערשטייגן. -- 

מיין שלאָס װעט העכער זיין פאַר מיר, 
פאַר מיין פאַרלאנג... 

ס'קאָן אַלצדינג זיין, 

איך זע אָנער, נאָר דאָס װאָס ס'איז 
אוּן דאָס װאָס וערט... 

דאָ װערט געבּויט, 

דאָ אַרבּעטן דריי טױזנט הענט 
פאַר מיין פאַרלאַנג, 

איך הער דערווייל איין קלאַנג, 

איין שופר-בּלאָז, 

איין װוידערקול, 

װאָס קוּמט אַרױס אוּן גייט צוּריק 
אַרײן אין הארצן: 

,צוּ דער אַרבּעט !* 

,צוּ דער אַרבּעט !* 

' אָפּ 
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ז. ס ע ג אל אָ ײװ יט ש 


דיכטער:; 
קוּמט אַרײן 


5 


ער איז גערעכט דער שומר בֹּאַ דער טיר, 

דער שקלאף האָט אמת מיר געזאָגט: 

אָרסען איז טאַקע דאָ גישטאָ.. 

אָרסען, אַרסען! דוּ בּויסט נאַך אַלץ, 

דוּ בּיסט אַ בּוֹיער אַ פאַרבּדענטער 

אוּן איך בּין אַ פאַדרברענטער ליידיקגייער.. 

איז װאָס? | 

די װעלט האָט ליב קאַנטראַסטן.., 

מיד בּין איך פוּן װעג אוּן דאָ קאַן מען רוּעןי- 
דוּרכן פענצטער פליט אריין אַ הויפן צעשאָטענע בּלוּמען 

װאָס איז דאָס1 בּלוּמען... 

דאָ שפּילט מען אוֹיך מיט בּלוּמען? 

וי אוּמגעריכט, װי נישט געװאַרט -- 

דאַ איז אַ פרוי פאַראַן געוויסי,, 


ע רנ א: 
לויפט האַסטיק ארין 


אָרסען ! װי געפעלן דיר מיינע בּלומען זּ 

אָרסען ! װאוּ איז אָרסען } 

אוּן . ווער איז ער דער פרעמדער מאן} 
דיכטער: 


אַ דיכטער, אַרסענס אַ חבר 
פוּן דער יונגט.., 


ערנא: 


אָרטענס אַ דבר, שטענדיק שראַכט איך, 








* 
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ז. ס ע ג א 5 אָד יס ש 


אַז אָרסען האָט קײנעם נישט, 
אויסער מיר... 


דיכטער:; 


אָרסען איז שטאַרק, ער נויטיקט זיך נישט 
אין קיין פריינט, 

נאָר די פריינט זיינע 

נוֹיטיקן זיך אין אים., 

װאוּ איז אָרסען ? 


ערנא: 
דאָרט אַרבּעטן אַ גרויסע מחנה הפנט, 


ווייל איינער ויל אַזוֹ, 
יל איינער האָט אַ צילי. 


דיכט צר: 


דוּ אומבּאַקאַנטע פרוי, דוּ רעדסט די רייד 
װאָס ער, מיין פריינט... 


ערנא: 
אוּן מיין געליבּטער... 
דיכטער: 
אָרסען האָט ליבּ... 
אָרסען גצליבּטי.. 
דאָס איצּערראַסט... 
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ז. ט צ ג א 7 אַ װ יט ש 


ערנא: 
װאָס איז אַזױנס! 
דיכט ער: 


ער פלעגט שטענדיק לאַכן און אָפּשפּאסן 
פוּן די, װאָס פלעגן זיך פאַרליבּן... 


ערגא: 
אוּן פון דיכטער אויך ? 
דיכטער: 


פוּן מיר נאָך מערער, 

װײל איך האָבּ זיך פאַרליבּט 
אַזופיל מאָל... 

אַזופיל, וויפיל שיינע פרויען 


איך האָבּ געזען.. 
ערגא: 
און איצטער ? 
דיכטער: 
איצט שוין זעלטענער, 
נאָר מיד בּין איך פוּן װעג, 
איך װיל שוין זען מיין פריינט.., 


צערנא: 


ער אַרבּעט איצט, מיר גייען גלייך 
צוֹ אים, 
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ז. ס 9 ג א ל אָװ יט ש 


ער פּלאַנטערט דאָרטן זיך, 

צװישן שטיין אוּן ציגל, 

ער בּויט, בּאַפעלט אוּן פּלאַנעװעט 
אוּן אָטעמט מיט דער אַרבּעט... 


דיכטער; 
איך בּין. אים נישט מקנא.., 
ערנא: 
װאָס איז אַזױנס} 
דיכטער; 


בויען אויף דער ערד! 

אַרײנקנעטן אין ליים דעם גאַנצן װילן, 
אין ציגל אײנפּרעסן דעם גאַנצן מוּט. 
בּויען אויף דער ערד! אוֹיף גישט זיכערקים, 
ווען מאָרגן קאָן עס אַלץ 

מיט פייער.טויט אַװעק.. 

בּויען אויף דער ערד! 

פאַר מיליאָנען אויגן -- 

נישט פאַרגינערס.,, 

ווען בּייזע אויגן לויערן 

אוּן װוילן עס פאַרניכטן, 

ניין! 

מיינע שלעסער זענען פעסטער, 


עונא:; 


דיינע שלעסער? ד וז בויסט? 


קע 
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ז, ס ע ג אל אַ װ יט ש 





דיכטער: 


אין דער פאַנטאַזיע.. 

אַזעלכע שלעסער האָט זיך אַרטען 
נישט פאַרגעשטעלט 

אין זײַן שענסטן חלום... 

אַזעלכע שלעסער, אַזעלכע שוינדלדיקע זיילן, 
מיט אַזאַ דוּרכזיכטיקן מאַרמאָר:. 
אוּן ואו} 

אויף די סאַמע העכסטע בּערג, 
אוּנטערן בּלויען הימל הענגען זיי, 
אויף די דעכער פוּן די װעלדער 
אוּן אין דער טיפעניש פוּן אָקעאַן.. 


ערגא; 
װער זעט עס 
װער קוקט עס אָן+ 
דיכטער: 
איך אַלין... 
ע רנא: 


נאָך דאַמאָלט אין די קינדער-יאָרן 
האָבּ איך זיך אויך געשפּי,ט 

מיט קאָרטן:שטיבּלעך... 

היינט געפעלט מיר קראַפט 

אוּן דער װאָס בּויט 

יענער אין מיין גאָט.. 
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4 ס צ ג א 5 אָ װ יט ש 
דיכטער: 


דוּ מיינסט עס אים, דיין שטאָלצן פריינט, 
אָ. זאָל ער בּויען, װאָס ער װיל 
אוּן מאָרגן װעט דער בּלייכער עס צעשטערן.. 


ערנא: 


דער צלייכער } 

איך האָבּ דעם נאָמען שוין געהערט; 

ער פירט אַ מחנה אוּמצוּפרידענע, 

אָדער זיי, די אומצוּפרידענע פירן אים -- / 
דאָס גייט מיך װײיניק אָן... 

דאָך װיסן וואלט איך װעלן 

צי ער איז שטאַרקער װי אָרסען, 

צי צר איז שטאָלץ אוּן, זיכער אין זיין ציל, 
װי מיין אָרסען ! : 


דיכטער: 
זי זענען ביידע שטארק... 
ער נאן: 
אָבּער װער פוּן זי איז שטאַרקער } 
דיכטער: 
איך האָבּ אויף דעם גאָר אַ בּעזונדער מיין, 
שטאַרק איז דער, 
װאָס האָט אין עבּן גאָרנישט, 


װאָל װיל אין לעבּן גאָרנישט האָבּן.. 


יוש 








97 


ז. ס צגאַ לאָ װיט ש 
עונאַ:; 


דער פוסט אוּן פּאַסניק, 
װאָס לידלט טאָג אוּן נאַכט 
אוּן בּויט פאַנטאַזיע-שלעסער ז 


דיכט ער; 


נישט לאַךְ פוּן מיר --- איך האָבּ די גאַנצע װעלט, 
נאָר איצטער פעלט מיר אויס אַבּיסל גאָלד... 
אוּן אָרסען איז מיר אַ פריינט.., : 


עורנא: 


אוּן די פאַנטאַזיע ‏ זי קאָן נישט אויסשמידן 
די קליינע-רוּנדיקע, 

די גאָלדצנע דוּקאַטן.. 

די פּאַנטאַזיע איז נעבּעך קאַרג צוּ געבן געלטוּ 


ד יכט צר; 


די פאַנטאַזיע פאַרנעמט זיך נישט 

מיט אַזעלכע נישטיקע עניגים.., 

חלומות קלינגען נישט., 

אוּן אָרסען איז מיר אַ פריינט, 

איך װאָלט שוין װצלן זען מיין פרייגט.., 


ערנא: 


קלויבּט צענויף די בלומען 


מיר גייען גלייך צוּ אים.. 
װעסט זען בּאַװעגוּנג בּאַלד אַ סך 
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ז. ס ע ג 8 5 אָװ יט ש 


אוּן הענט, װאָס אַרבּעטן 
פאַרשלייערטע אין װאַפּנע-שטויב.,, 
קוּם !,., 


אָפּ. 


סוף פון ערסשטן א8קש 





רחל ה. קארן ! דריי לידער 


1 
די 31 קע מלען 


ס'מעסטן דורך סאַהאַראָס ווייס צענליטע זאַמדן 

איין און דרייסיק קעמלען שווער באַלאָרן 

מיט דער משא פון מיין נישט געשטילטן בענקעניש, 
מיט אוצר פון געהייליקט האָפן. 

לויפן זיי געשמיסן אין די זייטן 

מיט הונדערט גליענדיקע גורל-בייטשן, 


ס'שטרעקט אַנטקעגן זיי אין פוילער מידקייט 

איר גליאיק בּרוינעם לייבּ: סאַהאַראַ. | 

גרויסע אָדלערס פאָכן איבּער איר מיט פליגלען פעכערס, 
און די לייגן מיט די פלאַמען גריוועס 

בּרומען איר אין שטערננעכט אַ ויגליד 

שטאלץ און הייס, װוי זײער זאַמד.מלוכת, 


גייען איין און דרײיסיק קעמלען 
צװוישן ווייסע קאראוואנעס 

פון שקעלעטן אויסגעפלייכטע, 

מיט דעם חותם פון פארניכטונג 
אין די טרייע אויגן -- 

זייען איין און דרייסיק קעמלצן 
אין דעם מדבּר לאַנד סאַהאַראַ 
אָן אַ ווייזער, אָן אַ פירער. 


11 
אַ הויז אין שטאָט 


אויפגעבּויט אַ הויז, 
אַ גרויס, 


יי יראה יא יי 
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רח* ה. קאָרן 


אין מיטן האַרץ פון שטאָט. 
גייען מענטשן איין און אויס 
אינם גראָען הויז, 

בּרענגצן מענטשן מיט אַ לאַכן, 
צירן אויס דערמיט די וענט. 
פרענגען מענטשן מיט אַ סוד, 
שטעלן אים אין טרעפּנװוינקל, 
שאַ.. . 

בּרענגען מענטשן מיט אַ ויי, 
שפּרייטן אים אונטער די פיס, 
וי אַ רייכן פּערסער טעפּיך. 
בּרענגען מענטשן מיט שגעון, 
טאַנצן זיי מיט אים אַרום, 
איבּער אַלע פּוסטע זאלן, 
איבּער אַלּע קאָרידאָרן, 

היי, 

און ס'ווערט אין הויז א יוסיטוב, 
און ס'קלינגט אַ גרויסע פרייד, 


גייען מענטשן איין און אויס 
אינם גראָען הויז, 
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ש וו ז ס ט ע ר 


גויג דעם קאָפּ אָן צוּ מיין אַקס9, 
שוועסטער, 

אָט איך פיעשטשע 

דיינע לאַנגע, שלאַנגען האָר, 

און איך גלעט די בּאַקן בּלאַסע 
די צעקנייטשטע 
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רחװל . קאָרן 


פון בּאַצאָלטע קושן, 

דיינע אויגן פיבּערדיקע 

פלאַמען אין די טיפע היילן, 

ס'איז דיין קאָפּ פאַר מידקייט שווער, 


און פאַרנאַכמזונשטראַלן בּלוטן, 

און פאַרנאַכטזונשטראַלן װעבּן 
אַרום דיין גענייגטן שטערן 
שלייערן פון פאַרגעסנקייט, 

טאָ פאַרנעס אַז ס'קומט דער אַװנט, 
טאָ פאַרגעס אָן נאַכט און חושך, 
טאָ פאַרגעס אַז ס'מוון לאַכן 
בּלאַסע, אָנגעמאָלטע ליפּן 

מיטן הויכן זונה-קלאַנג. 


ס'איז דערווייל דאָ גוט צו רוען 

און די שלאַנקע הענט פאַרװיגן 

אין דער יתומדיקער שויס, 

דער פאַרטריקנטער פון תּאוה 

אין די לאַנגע נעכט, 

לוישן אין דער טיפסטער טיפקייט, 
וי עס בּעטן זיך נשמות | 
נישט געבּוירענע, צום ליכט, 

און, וי ס'בענקט דער גאָנצער נפש 
נאָך אַן נרשטן שריי פון קינד, 


אָבּער ס'רינען אויס די שעהן 

וי דאָס בּלוט פון אָפענע וואונדן, 
שעהן וויקלען אָפּ פון לעבן 
הפקרדיקע גורלסעדים, 

נאַכט איז, נאַכט שוין 

שוועסטער מיינע. - 
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רחל ה קאָרן 


הער, : 
פון חר בות רופט די סאָװע, 


האָסט פאָרװיילט זיך אין חלומות, 
נישט געשיט נאָך אויף די באַקן 
פּור פּוררױטן אַשׁ פון שאַנד, 

נישט געקעמט און נישט געפלאָכטן 
דיינע לאַנגע, שלאַנגען האָר, 
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שלמה גילבערט / אין קעלער 


איבּערדרוקן, איצערזעצן און 
שפּילן בּאַהאַלט דער אױטאָר 
דאָס רעכט פאַר זיך 


אַ מתנה מיין בּרודער פּנחס גילבּערט 


*ִי 


(אַ גרויסע קעלער-שטוב, נאָנט צו דער סצענע, אונטערן הויכן קלײַנעם 
פענצספרל אַ טיש, אַ גאַנק, אַ אַלטע קאַנאַפּע. אַרױף, אין דער פאָדער+ 
װאַנט, די טיור און די קיך. אין אַ װינקל ליגט שטרוי צום שלאָפן, און 
פעקלעך, קצסטלעך, נאַכט, אויף דער װאַנט, איבּעָרן טיש הענגט אַ לעמפּל, 
װאָס בּאַלײיכט אַ העלפט קעלער.שטוב), 
ב ע ר י שּׁ 


(אַ יד פון אַ יאָר זעכציק,, אַ ברייט2פלײציקער. גרויסע שװאַרצע אויגן, 
און א אָדלער-נאָז. עֶר גײס אַ קורצע מאַרינאַרקע און אַ טוכן היטל מיט 
אַ לעדעריגלאַנצירטן דאַשעק) 


7 ר ח ט ש ע 
(צערישעס װייבּ, אַ ײדענע מיט אַ געל.שװײגנדיק פנים. זי זיצט אויף 
דער קאַנאַפּע, איינגעבּויגן, און שיילט קאַרטאָפּליעס) 
בּ ע ר י ש 
(קומט אַרײין מיט א זאַק אויף די פלײצעס, ער שטעלט אַראָפּ דעם זאַק לעבּן דער װאַנט); 


דאָ האָסטו דעם בּוים יענגאַלקעס ! 
רחט שע 
(קומט צו): מער אין נישטאָ 1! 


בע רי ש: 


דאָס איז פון שפּיץ. הינטן איז געווען אָפּגעלײדיקט. דו האָסט דאָך 
מיך נישט געלאָזט אָפּרײסן דעם בּוֹים יענגאַלקעס, ווען מ'איז אַרױס! 


. רחט שע: /י 
ווען מ'איז אַרױס פון גאָרטן, זענען זיי נאָך געווען זייער דראָבּנע. 
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ש. גילבע רט 


מוינייייאיאייאייי, 


בּ עריש: 
האָסטו גאָר נישט! (ער גײט אַרױס) 


ר ח ט ש ע 
(קוקט אריין אין זאק); גאַנצע פּאַרנעס! ס'װאָלט געווען עטלעכע זעק ! 


בצ ע ר י ש 


(קומט אַרײן מיט אַ זאַק אִויף די פֿלײצעס. ער שטעלט אַװעק לעבן די יענגאַלקעסא 
פאַר יענגאַלקעס קאַרטאָפּליעס ! (ער זעצט זיך אויף דער קאַנאַפּע. רחטטע גאָש 
קוקט די קאַרטאָפליעס. זי גײט צו דצר קאַנאַפּט, זעצט זיך) 


ר ח ט ש ע: 
דער פּריץ האָט דיר געגעבן } 


בּעריש: 


אַ פריצל מיט קלאָרע שארפע ברילן און מיט אַ בּוך אונטערן אָרעם 
האָט פיינט צו געבן, 7 


ר הט שע: 
האָסט אַליין גענומען ו 


ב עוייש: 


ס'איז געלעגן אָנגעשיט אַ בּאַרג קאַרטאָטליעט, האָצ איך געהייסן דעם 

פורמאַן, ער זאָל זיך אָפּשטעלן פּאָרען ארום פערד - צוקעמען די 

גרזשיווט, פאַרבונדן דעם עק, און איך האָבּ מיך דערווייל געפּאָרעט 
בּאַ די קאַרטאַפליעס, ( רחזשע שײלט ) 


ג ע רי ש 


(גייגט זיך איין, קוקט איר אין פנים אַרײן); דו האָסט הנאה, און דו שווייגסט. 

א הונט לויפט, און בּילט, און רוישט, און אַ קאַץ גייט זיך שטיל, 

און איז מער מזיק (אַ שטילשװײגן) דער ווירט האָט מיך אויפן הויף 
אָנגעכאַפּט - ס'קומען צו מיר מענטשן נעכטיקן. - 

- אַז אַ ייד נעכטיקט איבּער אויף מיין פּאָדלאָגע, װאָס אַרט דאָס 

אייך!! - דרייט ער מיטן קאָפּ און סמאַקעװעט - פאַרשטײט איר 


ידי אי 
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6ש. ביל ב ע ר ט 


יט 


מיך, אוב אזוי, איז עס דאָך אֵן אַכסניה, אַ געשעפט! - דער פרומער 
װאָלף האָט געוויזן ציין און נעגל, און איך הֹאָבּ געמאַכט אַ געשרײ. 
האָסטו, רחטשע, געדאַרפט זען, װי ער האָט געמאַכט פּליטה, 
רחט שע: 
ער װעט דיך אַרױסװאַרפן פון דער דירה, 
צפעריש: 
ער קאָן נישט ! 
ר ח ט שע: 
דער ייד ליגט שטענדיק אין די סאַנדעס. 
בע רי ש:; 
איך האָג אים (מיטן ניגון פון מעביר-סדרה:זיין) ויסעו ממקהלות ויחנו. (} שטיל" 
שווייגן) 
רחט שע 
(שיילנדיק): די מויך שלעפט זיך אָרום גיז אַ שטיק אין דער נאַכט! ‏ 
ב עוייש: 
די פרונכט אין שין צײיטיק! הערסטו, גאָט האָט אונדז צוגעשיקט 
וואויל בחורל, 
רחט טשע: 
ער אין א ליידיקגייער - ער גייט אָפּמאַלעװען די פע7לדער מיט 57 
וועלדער., 
בעריש: 
צר איז נאָך אַ יינגעלצ, שפּילט ער זיך. 
דחהט טל: 
| אונדזער מענדל איז יינגער ! 
ב עריש: 
ער װעט פא מיר וערן א מענטש, (עס קומט אַרײן אַ בּחור פון אַ יאָר צװאָג- 


מאיויראיד/וויר יי 
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ש גילבצ רט 


ציק, א צרײט-פּלײציקער, ער טראָגט אויף די פּלײצעס אַן אָנגעפּאַקעװעָטן זאַק, צר שיםי 
אויס פאַר דער קיך שפּענער און הוכבּלעװעַכץ) 
מע נ דל | 
(קומט צום בּעט, זעצט זיך און ציט פון זיך אַראָפּ די שטיװל): מאַמע, דו װעסט שויך 
דאָ האָבּן צו בּרענען, בּלויז גראָבּע שטיקער, 

: ב ע ר י ש 

(גייט צו דער קיך): אָ, מענדל, דו האָכט היינט גנ ברענגט שפּאָר ! (צר נעמש. 
א שטיק האָלץ, שמעקט) מען ברענגט אַ כרישן בּױים, מען ציט פון אִים 


אַראָפּ די קאָרע, מען זענט, מען הובּלעװעט -- מ'פילט דעם געזונטן 
וואַלד ! 
מענדל 

(האַלצ ליגנדיק אויפן צעט): דער װאָס אַרבּעט, ווייסט נישט פון קיין קונצן, 


בּ עריש: 
און ער עסט מיט אַפּעטיט, און ער שלאָפט געשמאק. 


ר חט שע: - 
אליין חאָט ער נישט געװאָלט אױבּעטן. ער האָט זיך גענומען צו סעדער, 


עג עוייש: 
ס'איז ליכטיק, ס'איז װאַרעם. ס'הענגען איבערן קאָפּ קאַרשן, עמּל, 
אַרנעס. (צר בּײיגט זיך איין, קוקט רחטשען אין פּנים אַרײין) דו האָסט עס אויף 
נישט פיינט, גנבטע ! 


מ ע: דל:; 
איך ווייס נישט מער, אַז אַרבּעטן, דאַרף יעדערער אַרבּעטן} . 


ג עריש: 
אַרגעטן, עסן און מיסטיקן, װי אַ פערד ! 


מ'ענדל; 
כּרואוו, טאַטע, נישט עסן און נישט מיסטיקן ! 


קיר -רייט2, 
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ש, גילבצערט 


בּ ע ר י ש 
(שמייכלט); פאַרשטיי, אַ פערד גייט אויף פיר, מיטן קאָפּ אַראָפּ צו דער 
ערד, אָבּער אַ מענטש גייט אויף צוויי, מיטן קאָפּ אַרױף צוֹם הימל! 


(אַ שטילשווייגן, צס קומט אַוײן לאהלע, אַ מידל פון אַ יאָר ניינצן, אַ שלאַנקע פיגור, 
אַ שיינער, געדיכטער קאָפּ האָר, און לעבּעדיקע אויגן) 


צעריש: 


לאהלע, קום נאָר אַהער! (זי גײט צו) זעץ דיך! (זי זעצט זיך) מיט וועמען 
גייסטו בּיז אַ שטיק אין דער נאַכט } * 


ל א ה"ל ע ; 
מיט יינגלעך ! 

בצ ערי ש:; 
מען קלייבּט זיך אָפּ איין יינגל, 

לאה לע: 
מיט אַ טך איז בעסער. 

א ע ר י שׁ 


(נעמט זי אָן בּאַם האַלדז): שיקסע! שיקסע, איך װעל דיך דערשטיקן! 


רחהט שע: 


דער משוגענער האָט שוין עטפעס אָנגעקריגן, לאָן זי אָט! (ױ נעמט דעם 
טאָפּ מיט די אָנגעשײלטע קאַרטאָפליעס, גייט צו דער קיך) 


בצ ערי ש 


(גײט איבּערן קעלער, צר שטעלט זיך אָפּ, צו רחטשען): די פרוכט איז שוין גוט 

צייטיק! (עס קומט אַרײן אַ בּחור פון אַ יאָר דרײסיק, אַ לענגלעך בלייך געזױכט מיט 

געדיכטע האָר, טראָגט אַ שװאַרצן ברייט.צצקנייטשטן קאַטעליוש, ער האַלט אויף אַ פּאַסיק 

אויף דער פלייצע אַ קליין קעסטעלצ. צר גײט צום אָפּגעטײלטן װינקל, זעצט זיך אויף 

אַ פּעקעלע, צפנט דאָס קליינע קעסטעלע און הײבּט אָן רײניקן פּענדזעלקעס. בּצְריש שטייט, 

-קוקט נאָך דודן, ער נצמט אַרױס פון דער קצשענע אַ פאַטשײלע, בּינדט זיך אֵרוֹם, װאַשמ 
זיך די הענט, און הײבט אָן דאַװענען מעריב) 
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ש. גיל בּערט 


בּ ע ר י ש 


(גײט צו דודן, זאָגט הויך, אין אַ ניגון, און מאַכט צו מיט אַ האַנט): ומחליף. את 
הזמגים }. ומסדר את הכּוכבים בּמשמורותיהם רקיע כּרצונו! בורא יום 
זלילה, גולל אור מפּני חושך, וחושך מפּני אור! ומטביר יום ומביא 
לילה, ומבדיל בּין יום ובין לילה, י*י צבאות שמו! (ער דאַװנט װײטצר 
שטיל, ס'הערט זיך פון בעט דאָט כראָפּען פון מענדלען. רחטשצ שטײט באַ דער קִיך או 
קאָכט. בּעריש שטעלט זיך שמונה עשרי. לאהלצ גײט צום װינקל) 
ד ו ד!; 
פאַר װאָס זענען זי נישט מיטגעגאנגען ? 


לא הל צע: 
װאָס װאָלט איך דען דאָרט געטאָן ! 


ד ו ד: 
זי װאָלטן געזעסן און געזען, װי איך מאָל. 


לאהלע: 
און מער גאַרנישט | ! 
ד ו ד: 
ס 'איז נישטאָ קיין גרעסער פאַרגעניגן, וי זיצן און קוקן אויפן מעלר 
אויפן הימל, 
לא ה לע 


- (שמייכלס); זי זענען אַ נאַרעלע! (אַ שטילשװײגן) װאָס האָגן זי שוין, אַז 
זי מאָלן אויף 1 ! 


ד ו ד: 
אַז אַ מאָלער מאָלט אויף אַ גוטע זאַך, קריגט ער אַ סך געלט, און 
ער וערט בּאַרימט, 


לאהלע: 
דעמאָלט װאָלטן זי שוין בּאַ אונדז נישט געוואוינט, 


טי 
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ש. גיל ב צר טס 


ד ו ד: 


דעמאָלט װעל איך האָבּן אַן אייגן פּאַלאַצל אין מיט װאַלד, און איך 
װעל אַרבּעטן אין אַ אַטעליע מיט גלעזערנע װענט און אַ גלעזערנעם 
דאַך און לאהלע ועט זיין צוזאַמען מיט מיר! (ער נעמט זי אַרום) 


לאה לע 
(שמײיכלט); זי זענען אַ גרויסער ליגנער ! 
ד ו ד 


(האַלט זי אַרומגצנומען);: לאהלע װעט גיין אָנגעטוען, וי אַ יינגל, און רייטן 
אויף אַ גוט פערדל, גאַלאָפּ איבּערן פעלד! (בּעריש גײט אױס שמונה עשרה 
לאהלע גייט גיך אַװעק) 


ר ח ט שע 


(פון דער קיך); לייג דאָרט דאָס טישטוך ! (לאחלע גרטט צום טיש. בּעריש קִימט, 
צו צו דודן) 


ב עריש: 
װאָט-זשע מאַלעװעסטו ז 
ד ו ד: 


איך האָפ געמאָלט אַ פעלד, } 
3 ע ריש: 


דו װילסט דוקא נאָכטוען גאָט, וי אַ מאַלמע וויל נאָכטוען אַ מענטש 
(דוד װייזט בּערישן אַ געמאלעװעט בּרעטל) 


בע ר יש 


(קוקט דערויף): הער, יינגעלע, אין גאָרטן, ווען איך קוק אַרױף אין דער 
הייך, איז דער הימל אַזוֹי גרויס און אַזױ ברייט, אַז איך פאַרגעס, 
אַז איך שטיי הינטן אויף דער ערד ! 


ר ח ט שע 
(פון דער קיך): ס'איז נישטאָ קיין לעק װאַסטרז 
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ש. גילבערט 


בע ר י ש 
(זאָגט מיט אַ ניגון): ס'האָט זיך מיר געחלומט - כ'בּין אין אַ קעגיגלעכן 
פּאַלאַץ, כ'זיץ אויף אַ גאָלדענער שטול, און מיין אױג זעטיקט זיך 
מיט די הערלעכקייטן אַרום, פּלוצלינג שטעקט מיין וייצ אַריין דעם 
קאָפּ דורכן פענצטער און זוכט מיך -- צעריש, װאו בּיסטו, בּעריש!! 
דער פּאַלאַץ איז פאַרשוואונדן, כ'שטיי אויף אַ גרויער גאַס און ס'רעגגט. 
(צר גייט צו דעד טיר, נעמט דעם קוצּעל און גײט אַרױס. רחטשע קומט צום טיש מיט 
א פאַרעדיקן טאָפ און גיט אויף. לאהלע װצקט מענדלצן און שלעפט אים בּאַ אַ מוס) 


ב עריש 


(קומט אַדײַן, שטעלט אַװעק דעם קובּעל װאַסער, צו דודן): מיין ווייבּ לערנט אנ 

דערש דעם פּשט - א פצלד איז, עס זאָל װאַקסן דערויף צרויט מיט 

קאַרטאָפֿליעס. א ואַלד איז, האָלץ צום בּרענען און צום קאָכן און 

אױיסמאָלן אויף לייוונט אַ פעלד און אַ װאַלד, איז נאָר נאַריש געמאַכט 

זיך. (אַלע זיצן בּאַם טיש, עסן. דוד זיצט אין װינקל, אויפן נידעריקן געזעס, פּאָרעט 

זי+ מיט די פאַרבּן און פּענדזעלקעס, ער קוקט אויף דעם פריש-געמאַלעװעטן בּרעָטל, װאָס 
שטייט פאַר אים) 


רחט שע 
(קומט פון דער קיך צום טיש מיט אַ פּאַרעדיקן טאָפּ, זי גיסט יעדערן צו, אויף לאהלען: 
זי האָט שוין אַװעקגעלײגט דעם לעפל, אָ, אַ יחסנטע געװאָרן, (ױ גײט 
מיטן טאָפּ צו דער קיך) גערישעס טאָכטער ! 


ב עוייש: 


און אפשר דיר געבן יאַכעלעך, און הינדעלע מיט פּוטער!! פון די 

רייכע מאכלים װערט מען פאַרדאָרבּן און פויל, דער גוף מיט דער 

נשמה װערט קראַנק! געװיין דיך צום אָרעמען פּראָסטן עסן, װעסטו 
זיין זאַט און געזונט ! 


מ ענדל: 

אַז מען גייט אַרום ליידיק,' האָט מען נישט קיין אַפּעטיט צום עסן. 
לאה לע: 

כמול, ס'שטייט פאַר דיר אַ מיכע! (עס קומט אַרײן אַ אַלט ידל, אַ אָרעמאַן 
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ש. גילבצערט 


מיט אַ שטעקן אין דעָר האַ:ט, ער גײט צום װינקל זײער פּאַמעלעך און קרעכצט. רחטשע 
גיט אים אין ווינקל אַרײן אַ שיסצלץ עסן) 
ד ער אַלטער 
(ויצט אויף אַ קצסטל): איי, בּעל:ביתטעשי, בּעליבּיתטעשי, איר זאָלט לעבן 
און נעזונט זיין ! איר זאָלט לעבּן און געוונט זיין ! 
ג עריי ש: 
װאָס מאַכט איר, ר' שראלוּ 
דער אַלטער: 
איי נישט גוט, גישט גוט! אָנגעקראָכן זיך אַ גאַנצן טאָג כחנם און 
קוים דערשלעפּט אַהער מיינע קראַנקע בּיינער ! 
מ ענדל:; 
דער מענטש האָט דאָך אין דער יוגנט געקאַנט אַרצעטן, און אויף דעך 
עלטער דאַרף ער שטאַרבן פון הונגער, 
ב עריש; 
אמת, מענדל, דאָס איז אַ גרויסע עולה, און ס'איז דאָ נאָך אַ סך 
| גרויסע עולות אויף דער ועלט, 
מ ענדל: 
עס דאַרף קומען אַ געזונטער און נעמען די לייטשן אין זיינע הענט, 


| בעריש: 
אָ, מענדל, דו גײסט! דו גײיסט שװער, נאָר דו גייסט! (דער אַלטער 
ישראָל לײגט צפעס איבּער פון איין ?עשענע אין דער צװײיטער, און קוקט אַלע מאָל צום 
טיש, צי מען זעט נישט. דוד זיצט אױף אַ פּעקל און פאַרריכט דאָס בילדל, לאהלץ 
מאַכט זיף קוֹקן, װי דוד מאָלט, און פאָרגנבעט זיך צום אַלטנס קעשענע) 
בּעריש: 
ציגאַנקע, דו גייסט אַװעק1! 
ר ח ט שע 
(פון דער קיך): דערלאַנג מיר די כּלים פון טיש, 
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ש. ג יל בע רט 


לא ה לע | 
(קומט צָום טיש, שמײכלט): װאָס טוג דעם אַלטן געלטון. 


3 ע ר י ש 


(קוקט צום װינקל): דער אָלטער היט זיך פאַר אונדז, ציילט אוֹן בּאַהאַלט. 
יעדער בּעלימלאכה האָט זיך זיינע סמנים -- אַ שגיידער רייסט זיך צו' 
זאָגן אַ דעה אין שטאָט. אַ שוסטער צינדט זיך גיך אָן אַ געטלער 


= 


זאַמלט און גּאַהאַלט, 


מ ענ דל 


{שטצלט זיך אויף, ציט זיך): טאַטע, דו קאָנסט זאָגן משלִים. (ער גײט צום 
בעט) 


ב עריש; 


און מענדל איז אַ דאָמב! (די טיר עפנט זיך. עס קומט אריין עמיצער. דאָס אָנ. : 
| געטוצלץ אויף אים איז צעפליקט. מ'זצט אַרױס גאָלע שטיקער לײב) 


דער אָפּגעריסענער 
(שטייט בש דער טיר): כ'וועל קאָנען איצּערנעכטיקן 1 
3 עריש: 
קומט נענטער ! (דער אָפּנעריסענער גײט צום טיש) 
יי ר חט שע 
(גט דער קיך); אַ נייע פּלאָג | 
0 | לאהלע: 
זעט נאָר דעם פאַצעט ! (דער אָפּגעריסענער װינקט צו איר) 
ב עריש: 
װאָס בּיסטו אַזױ אַרומגעריסן ! 
דער. אָפּגעריסענער 
(לעדט שטיל): כ'האָצ נישט קיין אַנדערס, 
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ש. גילבע רט 


בצ עריש: 
האָסט אָגער ברייטע פלייצעס, און דו בּיסט געזונט, אַ פּאָדלאָגע איז 
אַ גרויסע, (צֶר װײזט צום װיגקל) דאָרט װעסטו האָבּן אַ נאַכט-לעגער, 

(דער צָפּגעריסענצר גייט צום װינקל) 

ב ערי ש 

(צום אָפּגעריסענעם): זאָג, חברהימאַן, דו צערייסט אויף זיך אַליין, עס טוג 
צום געשעפט, האַוּ 
דער אָפּגעריס {נער: 

פעטער, איר ווייסט, 


געריש: 
ס'איז דיר נישט מיגלדיק צו גראַבּלען צאַ מענטשן דאָס רחמגות ו 


דער אָפּגעריסעֶנער 


(גײגט זיך איין, שטרעקט אויס אַ האַנט, מיט אַ װײגענדיק פנים): כ'בּין חונגעריק. 
ס'איז מיר קאַלט, הייהייהי ! הייהי! 


לאה לע: 
ער איז גאָרנישט אַזאַ מיאוסער, װי ער מאַכט זיך ! 
דער אָפּגעריסענער 


(גיט א ואונק): שיין מיידעלע, רוזשע, גִיבּ אַהער די בּוושע. (צר מאַכט אַ - 
גאַװעגונג, װי ער װאָלט איר געגעבּן אַ ק'ש. די טיר עפנט זיך. עס קומט אַרײן אַ דאַר 
יידל, מיט אַ זעקל אויף די פלײיצעס און מיט אַ שטצקן אין דער האַנט. אין דער טאַליע 
איז צֶר אַוומגעגונדן מיט אַ דין שטריקל. אַ שיטער געל.אױסגעבליאַקירט גערדל, אַ . 

גאַרגיקע נאָז און לענגלעכע אויגן. ער גײט מיט קלײגע שאַרצדיקע טריטעלעך) 


דאָס ײ דל 
(גלייגט שטיין אין מיטן קעלער און זינגט אױס בּדהניש); 
אין דרויסן איז פינצטער, גליטשיק און קאַלט, 
אין דער שטוג איז ליכטיק, און אין אויוון בּרענט זיך אַ װאָלד. 
און עס איזן געגרייט צוֹם טיש, 
פעקעך מיט בראנען, און חלה מיט ניש! 
וער גייט װײטער מיט זײַנע קלײנע שאַרעדיקע טריטעלעך צום װינקל) 
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ש. גילצערט 


דער אָפּגעריַסענער : 
טאָק די יד ! 
פ יי װו ע 5 , 
(גיט אים אַ האַנט) : 
װאָס קאָן עס מיך אַרן, 
די האַנט װעט מיר נישט אָפדאַרן, 
מען דאַרף אַמאָל אַ פּאַרך זאָגן -- גוט.מאָרגן, 
און אין דער שטיל צװאָגן - װער דערװאָרגן! - 
דער אָפּגעריסענער : 
האָפּ-האָפּ, 
א רוח אין דיין קאָפּ! 
(ער װײיוט אויף דודן, קרומט דאָס פּנים) 
א פאַראיילעצטער ! 
פעריש: 
ואָס ז | 
דער אָפּגעריסענער : 
די בּלאַסע פּנימער מיט די לאַנגע האָר זענען פאַראיילעצטע, 
ד ו ד: 
קעלער-שטשורע ! 
דער אָפּגעריסענער: 
פאראיילעצטעך ! (בּצריש לאַכט. עס קומט אַרײן לײצעלץ, אַ. צלײך שמאָל פויגל. 
פּנים, אַ שװאַרץ רעם.בּערדל און גרויסע הײיס.גלישטשנדע אויגן) 
פ יי װ צ * 19 
אין אַ מזלדיקער שעה, 
לייגעלע איז דאָ, 
| לײ בע לע 
(ני רחטשטן: גי מיר עסן ! 
רחט שע: 
וויפל שעפלעך ער האָט הײַנט אַרױסגעגאָסן, אַזױי פיל שיסעלעך עסן 
האָט ער אַרינגעכאַפּט. 
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ש. גילב צרט 


לײ בע לע 
(צו רחטשצן): גִים מיך עסן, 
3 ע ריש: 
גי צו די גבירים } 
ר ח ט שע 
צאַ הערשיגדליהן ליגט ער גאַנצע טעג און אַרבּעט דאָרט װי אַ 
פערד, 
לײבּעלע: 
פּערעלע איז מיין כּלת, 
לאה לע: 


משוגענער לייבּעלע, אַנדערש װילסטו נישט, נאָר הערש:גדליהס אייג. 
ציקע טעכטערל, יי 


לײ בע לע 
(װײנענדיק); פּערעלע איז מיין כּלה, 
| לאה לע: 
און מיך ווילסטו נישט ! 

לײ בע לע: 


גיי, פּערעלע איו שענער פון דיר, 
דער אָפּגעריסענער ; 
אַ װוייטיק אים אין בּויך, איז ער אַ נאַר ! 
רחט שע 


(קומט צו מיט אַ שיסעלע עסן); נאַ, לייבּעלע! (לײבּעלע עסט שטײענדיקערהײט. עו 
װאַרפט אַװעק דעם לעפל אויף דער פּאָדלאָגע און זיפּט אויס מיטן גאַנצן שיסצלצ) 


לאה לע 
(קוקט אויף לײבּעלטן): זעטס נאָר די פייערדיקע אויגן! 


לליה ייא 5 
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ש. גילב ער ט 


בּעריש: 


אַ משוגענער האָט נישט קיין זעט -- דאָס עסן װערט בּאַ אים אינעײ 
װײיניק פאַרצרענט, 


דער אָפּגעריסענער 
(צו לײבעלען): פרעס אַ כאָלעװע ! 


לײ בע לע: 
גיי אין דער ערך אַרײן ! (ער גײט צום װינקל) 


פ יי וו על ע 
(װאָס זיציט אין װוינקל, און פּאָרעט זיך בּאַ זיין זעקל): 
ר' געריש, האָבּ איך היינט געברענגט זאַכן, 
מען קאָן אַ בּאַשרײבּונג מאַכן ! 
(צר קומט צו מיטן זעקל צו דער קאנאַ"ע) 

מ יי װו על ע ! 
די זאַכן האָבּ איך געקויפט אויף זייער אַ ר " /07. (אַלע קומען צו, 
אויסער דער אַלטער ישׂראָל און לייבעלע, װאָס זיצט אין װינקל אויף אַ פעקל. פייוועלע 
נעמט אַרויס פון זעקל אַ פּאָר קאַמטשן מיט גרויסע שפּיצן:-טשװעקעס אין די פּאָדעשװעס 

און אין די אָפּצאָסן) 

לאה לע: 

צו װאָס אַזעלכע טשוועקעס ? 


מ ײװ עלע: 
פא די רייכע זענען די פּאַדלאָגעס זייער גליטשיק, 
ד ו ד: 
אין די ווייטע לענדער זענען פּטַראַן זײיער הויכע בערג. די רייכע 


פאָרן אַהין, און גייען אַרויף אויף די בּערג, טוצן זי אָן די קאַמאַשן, 
זי זאָלן זיך נישט אַראָפּגליטשן, 


דער אָפּגעריטענער 
(אויף דודן): די לייט ווייסן, | 


א 


)22 
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ש. גילבע רט 


ר ח ט ש 9 
משוגע, צו װאָס קריכן זיי אַרױף אויף די בּערג ? 


בע רי ש: 


הינטן איז זיי שוין אַלץ געװאָרן פּאַרמיאוסט, זוכן זיי זיך אין דער 
הייך נייע פאַרגעניגנס, 


פ יי וו ע 5 ע 


(נעמט אַרוֹיס פון זעקל אַ בּרײטן װײך.שטרויענעם חוט): אויף אַ זון איז עס אַ 
קאַפּעלוש, אויף אַ רעגן אין עס אַ פּאַראַטאָל, אַזאַ מאָדע. 


ד ו ד; 
די רייכע פּאָרן אין װאַרעמע לענדער, דאָרס גרענט די זון שטאַרק, 
גייען זיי דאָס אויף די קעפּ, זי זאָלן זיך נישט אָפּגרענען די פּנימער, 
(ער שרײיט אויס אין עקסטאַז) ‏ דאָרט איז אײיפיק זומער ! דאָס לאַנד פון זון 
און פאַרבּן ! 


דער צפּגעריסענער : 
ועָס-זשע קרייעסטו, האָן ! 


לא ה ל ע 
(כאַרבענקט); די רייכע זענען גליקלעמע, 


בּעריש.: 
פארקערט, זיי זעגען אומגליקלעכע. - זי זוכן זיך פֿאַרגעניגנס, װײ 
א שװינדזיכטיקער זוכט אָטעם, און אַוום אים איז א גאַנצע װעלט 
מיט לופט, ‏ , 


פ יי וו ע ל צ 


(װאָס איז געזעסן אינגעבויגן און געזוכט אין זעָקל, נעמט אַרױס אַ לגָרנעטע): א 
שײאַקטיוו,. מ'קוקט ווייט, און מ'זעט נאָנט, א קלײגיקײט פעלט, דאָס 
גלאָז, 
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ש. ג יל 3 צע רט 


-יא. יש 


דער אָפּגעריסענער 
(מאַכט נאָך); 


האַנדעל:האַנדעל | 
אן אַלטע זאַך, 
א לאַך ! 
א פּושקע, 
אַ שישקע, 
האַנדעל-חאַנרעל | 
לא הלע 
(פאַרבּענקט): איך װאָלט אַזוֹ געװאָלט אַרומפּאָרן אין די ווייטע לענדערן 
דער אָפּגעריסענער ; 
| זיס מיידעלע, כ'וועל בּאַננבענען אַ גביר, 
און פאָרן זי מיט מיר ! 
ד ו ד; 

אַ לאַטעק קאָן גנבענען אַ ברויט. 

| דער אָפּגעריסענ?ר 
(צו דודן ); יאַט, גיי צו מיר אויף דער לער | 


5 


ר ח טס שע 

(צו בערישן ): דיי טאָכטער וויל לעבּן אין שװאוילטאָג, 
ב עריש. 

פין דרויסן אַ שיין עפּעלע און אינעװײיניק זיצט אַ װאָרעם, 
;פ יי װו על ע 

(לײיגט אין זעקל אַרײן); 

מ'וועט צוריק צונעמען די זאַכן, 

זי האָבּן נישט געטאָן פריילעך מאַכן ! 

(די טיר צסנט זיך. עס קומט אַרײן אַ פּאַליצײמאַן. ער קומט צום טיש) 
דח ט שע | | 

(בּאַ דער קיך, בּרעכט זיך די הענט): דאָס האָט מיר דער וירט אונטערגע- 

שיקט, דער װירט ! | 


א גי רינ 
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ש. גילבערט 


דער פּאַליצײמאַן ; 
ודער אין דער בעליהבית } 
ם עריש: 
איך, 
דער פּאָליצײימאַן 
(צעזעצט זיך בּרײט): ווייזטס אַלע די דאָקומענטן | 


בּ ע ר י ש 
(צו רחטשצן): דערלאַנג דעם יין-שוף ! (רהטטע גרענגט צום טיש אַ פלעשל 
גיט אַ גלעול) . 
דער פּאָליציימאַן 
(גראָזשצט בּערישן): דו ווילסט מיך פאַרסמען{! 


בע ר י שׁ 
(טרינקט אויט, גיסט אָן אַ צווייטס): פאַרסמען הזא בעל:הבית, וי דו פיסט 3 


דער פּאָליציימאָן 
(דרייט זיך אַ װאָנטע); מ'דאַרף אויף אייך אַכטונג געבּן! יעדער מוז 
האָבּן אַ פּאַס! װען נישט, װערט עץ אוימגעמישט. און גיי ווייט דער. 
נאָך, וועלכער מאַשעניק ס הייסט גערל, און וועלכער שמערל, דיין 
בר נפן ענעקט אֲזוי ! (ער פאַרזוכט און דרייט איבּער דאָס גלעול) א װילבל= 
שער שנאָפּס ! דו מאַכסט אים אפשר אַלײן ; 


ב3ּעריש: 
נאָט זאָל מיך אָפּהיטן ‏ 


דער פּקליציימאַן 
(דרייט זיך א װאָנסע): מ'דללרת אוֹיף אייך אכטונג געבּן! װען יעדער 
װאָלט געמאַכט בּרנָנפן, װאָלט יערער טױגענישט געטרונקען (ער 
דרייט איבּער דאָס צװײיטע, בּעריש גיסט אָן) 
דער פ;ליציימטן : 
בא וועמצן האָסטו אים געקוינט; 
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ש. גילבערט 


בעריש: 
רעד מיר צום דאַשעק ! 

דער פּאָליצײימאַן : 
װאָס האָסטו געזאָגט } 


ב עהייש.; 
צו זיי. 
| דער פאָליצײימאַן : 
װאָס טוען זיי דאָ ל (ער נעמט אַרױס אַ ביכעלע צום פאַר טריבן) 


ב עריש.: 
זיי עסן און שלאָפן, 


דער טּאָליצײימאַן : 
װאָס נאָך טוען זי ! 


ב עריש: 
זיי קראַצן זיך, 

דער פּאַליציימאַן : 
בּאַם פאַרהער װעסטו דערציילן ! 


בצ ער י ש 








(מאַכט זיך ציטערן): כ'וועל אַלץ דערציילן -- אײינמאָל, בּאַנאַכט, זיי האָבּן 
געמיינט מיר שלאָפן שוין, האָבּן זיי זיך אויפּגעהױבּן און אָנגעהױבּן 
אָפּװישן די פאַרבּלוטיקטע מעסערס, און זיי האָגן אָנגעהױבּן דערציילן 
שרעקלעכע מעשיות פון שרעקלעכע רציחות, אַז דאָס האַרץ איז שטיין. 
געגליבּן, און דאָס לוט אין די אָדערן איז פאַרקילט געװאָרן. 


דער פּאָליצײמאַן 
(פאַרשרײיצט); דו ביטט אַן עדות, 


בּעריש: 


יי 


איך האָב אַלײן געזען - זײיערע ליכער זענען פול װאונדן, קאָנען 
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שׁ. גילבע רס 


זי נישט ליגן, זיצן זיי און שלאַפן, און קרעכצן, און ויינען, אוֹן 7י 
נאַכט איז לאַנג און פינצטער, און דער הער נאַטשאלניק אין פעל:חבית. 


דער פּאַליצײימאן 
(שטעָלט זיך אויף): סאָציאַליסטן! רעװאָלוצ הנערן! אַנארניסטן! איך 


װעל אייך אַלע פאַרנעמען! איך װעל פאַרחתמענען דעם קעלער! 
| (צעריש גיט אים הינטערװײילעכטס געלט. דער פּאָליצײמאַן נעמט צן) 


דער פּאָליציימגן : 
דע, עס זאל אלץ דא זיין אין ארדנונג, (ער װייזט אױפֿן אָפּגעריסענט:) יט 
װאָט לאפט } 


םב עריש:; 
אפלר האָט ער עפעס געועןן 


דער פּאָליצײיבען : 


איך על אים וייזן, אַז ער װעט לאַכן פון זאַקאן! (ער גײט ארױס 
אַל קומען צום טיש) 


רחט שצ. 
דאָס בּיס? בּראָנפן האָט מיך געראַטעװעט, 


דער אָפּגעריטענער ; 
ער האָט פאַרשטאַנען, װאָס איך האָבּ געלאכט, 


פ ײװ עלע: 
(מיט אַ ניגון): ער האָט פארשטטגען 
און ער האָט ויך נישט געמאַכט פאַרפטײן, 
אַ דערװאַױגן זאָל ער װערן מיטן גֿײן! 
-- כאשעניק! -- האָט ער געטוען טאָן זאָגן, 
און אַליין מעג מען אים פּאַנראָבן | 
אין זיין גיינן האלרז האָט ער געטוען טאָן גיסן, 
מיט בֹּלוט זאָל ער הוסן ! 
און צו דעם אַלעם האָט ער גענומען געלט, 
זאָל עט אים װאַרפן אין היץ און אין קעלט, 
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ש. גילבערט 


ונומר אָמִן ! (ער גײט צום װיגץל); 

זעטס אַלצ אַ האונדערלעכע זאַך - 

לייעלע זיצט אַזױ פון פריער, 

און גיט זיך ג:רנישט קיין ריער, 

ער גיט זיך נישט קיין קער, 

נישט הָהין און נישט אַהער, 

און ווייסט נישט, אַן ס'איז געווטן דאָ אַ מענטש מיט געװער | 
גיטס נאָר אַ קוק, 

ער גיט דאָך נישט קיין פּינטל מיט זיין בּליק, 


דער אָפּגעריסענער 
(טשעפצט מיט אַ פינגער פאַר לײבלס נאָז)! משונענער יאָט! משוגענער יאָטו 


לײ 3 ע לע 
(װי ער װאָלט זיך אױפגעָכאַפּט מיט אַ געװיין); גיי אין דער ערך אַרײין! גי" 
אין דער ערד אַוײן ! 


א ה לע: 
װאָס איז דיר, לייבּעלע ! 


לײפף עלע: 
פערעלע אין דאָ געשטאַנען. איצט איז זי שוין נישטאָ. איצט אין זי 
שוין נישטאָ, 


לאהלע: 
אַ משוגענעם קאָן זיך דאַכטן, 


ד ו ד: 
און אפשר איז זי טאַקע דאָ געווען, איר גייסט ז 


בּעריש: 
אַ חיה זעט, װייל ס'װאָט נישט קין פאַושטאַנד מורא צו האָבן אַ. 
משוגענער זעט אויך דערפאַר; 
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ש. גילב צרט 


יי=יהימום 


= יי וו ע ל ע 
(צו לייבעלען); 
זיי אַ כװאָט 
און דערצייל אַקוראַט, 
וואָס דו האָסט געזען, 
און צי ס'איז טאַקע דאָ עמיץ געװען! 


דער אָפּגעריסענער: 
משוגענער יאַט, 
זי אַ נאַש בּראָט ! 
לײב ע לע 
(מיט 8 געװין); גיי אין דער ערד אַרײן ! גיי אין דער ערד אַרײן ! 


בּ עריש: 
זאָג נאָר, דו, אַ גאַנצן טאָג אַרבּעטסטו בֹּאַ די גבירים, און בּאַנאַכט 
קומסטו אין קעלער אריין װיינען ?1 
פ יי וו ע ל ע 
(צרצנגט דעם גרייטן שטרויענעם הוט, גוט לײבעלען): סו אָן און טאַנץ! 
ל ײ בע לע : 
כ'וויל נישט ! כ'וויל נישט ! 
דער אָפּגעריסענער : 
אַ רוח אין זיין, כ'גיי צונעמען פּערעלען | 
לײב על ע: 
שוין ! שׁוֹין ! (שר טוט אָן דעם קאַפּעליוש) 
פ יי וו ע ל ע ; 


קאַפּעלע ! (אַלע זינגען, פּאַטשן אין די הענט. לייבּעלע, אָנגעטוען אין צרלטן שטרויענם 
הוט, טראָגט זיך אִיבּערן קעלער, װי אַ רוח) 


דער אָפּגעריסענער 
(שרײט צו אים): קער*אום, צעבּרעך, אַ רוח אין דער ועלט אַרײן ! 
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מענ דל 
(כאפּט זיך אויף): װאָס אין דאָס }! 


בּ ערי שא 
משיה גייט ! 


דער אָפּגעריסענער : 
זי וועלט האָט זיך איבּערגעקערט ! ס'פרענט } 


(פאָרהאַנג פאַלט גיך) 





ישׂראל שטערֹן/פֿרילינג אין שפּיטאל 


1 


שְׂשִׂיז אַ וואונדער אַז די קראַנקע זענען לויטערע און צאַרטע 
86 און פאַרקוקטע ערגעץ ווייט און זצען דאָס װאָס קיינער זעט נישט, 
ליגן עמעט באַנאַכט און שמייכלען אין דער פינצטערניש אַרײן, 

און די בּעטן גלעטן זיי פאַר פרייד ווייל ס'וערט זיי קלאָר אַ רעטנישו 





איו אַ וואונדער אַז די קראַנקע קומען-אייף פון זייער דרימל 

רייך און דופטיק (װי אין פרילינג כאַפּט זיך אויף פון שלנָף אַ זאָמען, 
ליגן פריש אין שטילע זנלן און האָרכן װי בּאַ זיי צוקאָפּנס 

האָט אַ קלאַפּ געטאָן א פליג און עמעץ רופט זי אָן בּאַם נאָמען וּ 


איז אַ וואונדער אַז די קראַנקע זענען גרייט צו װערן הײיליק 

און װאַרטן-אָפּ די מעת:לעתן מיט שמחה װי מען שיידט אָפּ מעשר. . . -- 
איז אַ וואונדער -- ווען ככביכול שפּאַצירט אין רוים פון די שפּיטעלער 
וי ס'האָט זיין גייסט אַמאָל געשװועצט אויפן פלאַך פון ערשטן װאַסער} 


| און פון װאַן איז די ליבּשאַפט װאָס גייט װי אַ דאַקטאָר 
פון 3נטל צו בּעטל און לייגט צוּ דאָס אויער, 


און דער זאַל װעקט זיך אויף וי אַ דערשראָקענע שטאָט 
ווען עס גייען געשרייען פון יעטװעדן טויער ! 


און פון װאַן איז די ליבּשאַפט װאָס הענגט װי אַ בּליצלִלָמפּ 
און רייסט:.אויף פון שלאָף דעם װאָס חלומט אַ לײן 

בּיז אַלע זעצן זיך אויף -- ווייסע אין שטילקײט, ‏ 

קוקן - טראַכטן -- און פּלוצלינג -- נעמט אָן אַ געװיין! 


און װאָס אַלע חולאים זענען זיך אַזױי נאָנט 
וי בּאַזונדערע שטראַלן פון איין גרויסער גענאָד, -- 
איז עס נישט ווייל זיי זענען אין דער גראָבּער פאַרגרעבּטער 


ווע'ט די בּעליבּתִים פון דער איידלסטער שטאָטן!! - : 
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װאָרן אויסגעפיינערט װערט אַ שטאָט בּאַ די לעצטע שטיקער בּלוט 
פון טאָג, געװעלפער:טירן לייגן זיך צענויף װי שטילע הענט, 

ווייך און טונקל מאַכט דער מאַרק זיך אויף, קוקט צום ערשטן מאָל אַרױף: 
צמיץ איז אין הימל שװאַך, ליגט אין ווייסן בּעט און בּרענט, 


טראָטואַרן פאַרשטעלן זיך דאָס פּנים און ציען זיך אַזױ -- געהיימע וועגן. 
ווער ס'שפּאַצירט דערשפּירט אין האַרצן שווער און שאַרט זיך באַ די 
שטומע וענט, 
װײיבּער קריגן דער שראָקענע פינגער, טאַפּן צי האָצן נישט קינדער קיין היץ, 
מויערן לאָזן אַראָפּ די קעפּ, שטאָט בּענקט, זי איז אין דער פרע:ד 


און זוכט איר היים, קוקט אַהין אַהין וואו בּערג װאַקסן אַרײין אין בּלוט 
און טראַכט: דעם טאָג איז גוט ער איז שוין אױיבּן צון איך בּין נאָך אין טאָל, 
נאָר װאָס ווייסט איר ווען מעת:לעתן גאַנצע גייען וי װאַסערן פאַרנאָכט -- -- 
װאָס װייסט איר אַלע אויף די גאַסן װאָס אַ טאָג אין אין שפּיטאָל! 
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װאָס ווייסט איר דען װי די פרימאָרגנס שפּראָצן, גייען אויף און בּליען 
זיך פאַנאַנד און שיינען רוט און טרויטריק וי אַן אויסשיט:רויז; 

צי זעט איר: אין געזונטן פּנים פון די בערג קלעפט זיך אָן 

דער תּחילת נאַכט און װערט דאָרט גדויס וי עס װאַקסט אין בּאַק אַ מויז ז 


װאָס װייסט איר אַלע אוֹיף די גאָסן װאָטער טעם עס האָט די זון 
און די גרויסקייט פון אַ פרילינג װי זעט אויס װען ס'גייט שפּאַצירן 
מעסער אינם טיף פון מענטשן, (װי מ'נייט דורך אַ געדיכטן סאָר. 


פולע גאָרשטשעס רויטע קאַרשן) רייסט מיט אָפּעטיט געשוירן? 


װאָס ווייסט איר אַלע אויף די גסן װאָס אַ נאַכט איז װען דאָס בּלוט 
גייט פּראַנק און פריי װי אַ מלך דורך אַלע טױערן פון הויט, 

און אין פענסטער ליגט דער הימל בּלו װי מילץ, שוין אױסגאַנגען 
און די לבנה שטעקט פאַרגליװערט - אַ ווייסע מאַטקע פון גרויסן טויטן 











װאָס ווייסט איר אֶלע אױף די גאסן װאָס אַ טאָג איז אין שפּיטאָל. 
שלאַף, מע טאָר קיין סך נישט גיין, שפּאַצירט מען נאָנט:-אין זיך אַלײן 
וי אין אַ גאַרסן, אױסגעטאָרעט וי אַ בייט. אלע ביימער 
דורכנעשטורמט, אומגעזאַרקעט און אויף יעדן טראָט אַ שטיין 


מע האָט צעשאָטן די מעת-לעתן פולע פויסטן װי אַ פּער, 

און דער זייער האָט געזונגען: ,ערד איז אונדזער, פריי װי צמחים 

װועלן מיר שטייגן"! אין ליב אין זעל האָט טיף צעאַקערט - היינט 
פאַרװאָס:זשע האָבּן הינט 

אַרױסגעשלעפּט די מעת:לעתן און אויף די פעלדער װאַקסן קנאָכן! 


מען זעצט זיך אויף דעם רעשט פון טאָג װי אויף אַ פּיען װאָס בּלייבּט 
פון בּוים 

אינם טונקל קוקט מען: װעמעס שולד{ מבּאַנרײפט: - דער שוֹמר איז 
אַװעק פון דאָרטן. ., 

פצלט מען מיד אין קראַנקן בּעט, און אַז דער װעכטער װעקט צום טײי: 
פּעפער, היי, ואו בּיסטו דאָרט ! ענטפערט מען: בּאַ זיך אין גאָרטן, 


זז 


דאָ איז ריח פון אײנזאַמקײטן װי היי װי גראָז אינם שאָטן פון אָװנט, 

דאָ לעבן מענטשן און װאָקסן בּלאָע וי ביימער בּעת די זון גייט שטאַרבּן, 

צהערצו קומען פרעמדע מידע װי װינטן אויף אַ פעלד פֿאַרנאַכט 

און גײיען פון דאַן װי פּױערשע לידער אַז מ'בּינדט שוין איין די לעצ. 
טע גאַרבּן. . . 


דאַ זענען הערצער איינגעפּויגן, פאַלן װי טעג פּאַם אונטערגיין. 

נאָר שיין איז דאָ דער אונטערגאַנג: מ'פאַלט אין זיידענער טונקלקייט, 
| יעדער איינער װערט וי ווייטקייט, אַלע מענטשן זענען שטילקיט, 
און אין דער שטיל טוט אַזױ װײ: דאָ איז שטענדיק מנחהיצייט. - 


== ראי א רא אע יע 


צ י ער 








תמיד בּעטן די װאָס מוזן זיך פאַרלעשן, פון דאַנען גיסט זיך 
ווייסער טוויער אין דער װעלט פּונקט װי פון די ערשטע שטערן 
און אַזױ קאַלט, נישט זיכער װערט: װאו! װער? ביז עמיץ שרייבּט 
מיט גאָלדן כֹּתב אויף גרויסן װאָלקן: קומט, צו מיר װעט איר געהערן!- -- 


און בּעת דעם טאָגס רויטע יוגנט גיסט זיך אויס און בּאַפאַרבּט 
די גרענעצן פון מערב:לאַנד, זיין ראָזער גוף גוססט שװער, 


זי ווייטקייט האַלט דעם אָטעם איין און הערט זיין ברענענדע צואה.- 
נעמען ציטערן די בּעטלעך: ,עמיץ רוסט אונדז דאָרטן, -- װער (* 


גּעת אין האָריזאָנטן?פוסטקײט סמאַליעט אויס די לעצטע שעה, 

די לאַנגע הענט פון טייך און פערג קריגן גלויע אָדערן: 

אֶלע נעמען זיך צום האַיצן װײל נאָך ירושה גייט די נאַכט, - 
פּלאָנטערן פאַרדרימלט קראַנקע: ,מ'קומט,., װער קומט אונדז פֿאָדערן!* 


און בּעת נאַכטפיורשטע פאַרבּענקט זיך, פאַרזיצט זיך אין אַ בּוים-אַלעע, 
אָדער לויצט דול פּקן אין די שױבּן, אַלע שטובּן-װענט פאַרקלעמען, 
דער דרויסן טוט זיך אָן אַ זאַק, קיינער האַלט נישט אויס אָן טאָג, - 
פאַרגײען די ווייסלען בּיי חולאים: ,זיך ריכטן אין װעג אַרײן... צו 

| וועמען !* 
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װײַן אויף ברייטע הימל:טראַקטן ליפן - וואו זשע לויפן שטערן! - 

8 בּשורה טראָגן די װאָס קלאָגן: -- ,איר, איר צאַרטע מסוכּנים 

קענט מיך לאַנג שוין, אין אײער לעצטן בּרעג האָט איר ני" טיף 
געדמיונט, 

אִיר זענט אַלע מיינע שפּיגלען און נאָר איך אַלין בּין פּנים, 


איר האָס געקוקט אויף שטיין און שטויב, ט'אָפּנעשפּיגלט לויף און קויף, 
די גלאַטע פּלאָך האָט מיטגעלאַכט מיטן אימטעט כון די רוימען; 


יי א 
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צ' ש ט ע || . 


נאַר אַז די האַסט האָט זיך פאַרגלאַסט, פלעגט אַן אומעט אייער שטילע 
גלאָז פמַרציען און אירט פאַררוקט זיך אין די געשליפענע תּהומען. 


איר זענט געשטאַנען בּאַ די װטנט, פּאַרקוקט צוריק, -- אין זיך, - אין 

אייגענער 
שפיגלדיקער טיפעניש, פון אייער שווייגן האָט געשטראַלט 
פוַראומערטקייט אויף אַלץ אַרומעט, -- דאָס האָט איר צו מיר געווייטיקט, 
איר זענט אַלע מיינע שפיגלען, איך בּין אייער לעצט געשטאַלט,* 
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ליגט מען האָרכט מען צמיץ װאַנדלט צװישן טרערן און שפּיטאָל-דאַך, 
פּו וּאווט מען מיטגיין אַזױ פינצטער אַזױ ליכטיק וי ס'גייט אַ שטייגער 
אַ שטערן פון צייט אַרױסגעגנבעט, און צייט גלייבּט הינטצרשטעליק 

ווייט : 
(דאָ װאַשט מען לייבער מיט בּענזין װי קאַליע=זשאַװערדיקע זייגער...) 


צייט מייגט זיך איין און האָרכט: עס שװעבּט איבער איר אין לאַנגן זאַל, 
איז מבקר חולה די װאָס הוסטן, די װאָס װיינען, די װאָס שפּײען, 
און העכער װאַקסט דער הויכער זאַל, װועגט װאַרטן ווייס: עס װעט געשען, 
די טירן צוגעמאַכט װי אויגן בּשעת מע טראַכט אַ גרויסן רעיון, 


אין איר פאַרטײיעטקײט זיצט נאַכט און ווייסט: זי איז די לעצטע נאַכט, 
נאָר אַמאָל פון טונקל הייבּט אַרױס אַ שװוערער קאָפּ זיך, קוקט צום טיר: 
נאָך נישט מיין וייג, - נאָך נישט מיין קינד, - וואו זענען זיי, -- װי 
שפּעט איז איצט, - 

רופט דער ואס װאַנדלט אין דער שטילקײט: שוין די העכסטע צייט 
-- צו מיר, 


זייער צרימען וועג האָב איך געזען, מיינע אָרימע בּרידער, 
איר זענט געגאַנגען װי דער װינטער דורך די פעלדער גייט, 








7 
ש ט ע ו} 


די אָרעמס שווער אראָפּגעהאנגען װי צווייגן אָנגעטאָן אין אייז 
און איך בּין נאָכגעגאַנגען אייך וי דער װוינטער דורך די פעלדער גייט. . 


דער טאָג האָט ווייס און ווייט געװייטיקט-: איר זענט געװען פאַר" 
שנייטע דערפער, 

די נאַכט האָט טיף אין זיך געװאָיעט-: אַ הונט װאָס האָט נישט קיין 
בּעל:בּית, 

און איך דער פרעמדער פעלדער:גייער האָבּ זיך צעבּליט וי איער פעלר 
אויף מיר זענען געוואקסן שטיינער, איך האָבּ געפרירט װי איער גראָז. 


און אַז די ערשטע מילדע שעה איז וי די ערשטע שװאַלבּ געקומען, 

די צווייטע בּלאַנקט אין ווייסן בּעטל, די דריטע -- האָט שוין אויפן קול 

געשטראַלט: כ'בּין רייך, -- בּין איך נישט אָרים לעבּן אייך: 

איצט בּין איך גלאַנץ, איצט בּין איך טרויער, איך בּין דער פרילינג 
אין שפּיטאָל, 
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פּר אָלאָג 


זומער.לעבן, בּין-השמשות, 

אין די טונקעלע פאַרנאַכטן. -- 

אויסן נעבּל:גרויען הימל 

פֿלאַמט דער לעצטער שטראַל, גערייטלט, 

פון דער פּורפּור=זון פונאַנדער, 

גריסט דעם שטילן װאַלד אין שאָטן, 

קושט די שפּיצן בּיימער צערטלעך, 

גילדט די װאָלקן אָפּ אין בּראָנזן; 

שיידט זיך ליפלעך פון די שחקים, 

גידערט פריינטלעך צוֹ דעם מערב, 

אין די טונקעלע פאַרנאַכטן, 

זומער.לעבּן, בּין:השמשות - - - 
בּא די שטומע אַלטע מילן - 
די צעשפּילטע ווילדע טענצער, 
װאָס צעפאָכען מיט די מליגל, 
דרייען, ווימלען מיט די אָרעמס 
נאָך די שוואונקען פון די ווינטן, 
שדים כאַפּן פאַר די העלדזער, 
לצים פּאַקן פאַר די אַרבּל, 
הוליען, שפּרינגען גיך און קרייזן, 
איילן, יאָגן איינס דעם צווייטן, - 
נישט צו פילן נישס צו מערקן.. 
די צעשפּילטע ווילדע טענצער 
בּאַ די שטומע אַלטע מילן. ., 

נעבּן קליינעם רונדן טייבל, 

נעבן אייבּיק-שווייגנד װאַסער, 

וואו די בּלײיכע שלאַנגעןוװועלן 

קומען זיך צונויף פאַרװאָגלט, 
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קייקלען זיך צונויף דערשראָקן } 

שמועסן, סודן זיך פּאַמעלעך, 

מורמלען, שעפּטשען און דערציילן 

מיט די זילבּער:ווייסע בּרעמען, 

מיט די טיפע אויגן-וינקלען, 

ימים:מעשות אָן אַן אָפּהאַלט. . . 

נעבּן אייבּיקצשווייגנד װאַסער, 

נעבּן קליינעם רונדן טייכל -- - - 
דורכן בּרייטן שליאך צעשלענגלט, 
דורך די וועגן ווייט צעװאָרפן, 
וואו עס קרייצן זיך און קרומען, 
בּייגן, פלעכטן זיך און פּינטלען 
די מרחקים אין דער פינצטער... 
גיין פאַרלױירן פאַר די הּליקן, 
בּלייבּן זעלטן:ווען געזעען { 
נישט דערטרעטן, נישט דערגאַננען, 
נישט דערוואונטשן, נישט פאַרשאָלכן 
אין געהיימנישן פאַרװויקלט. . . 
דורך די ועגן ווייט צעװאָרפן, 
דורכן ברייטן שליאַך צעשלענגלט - -- - 

ערגעץ קעגן הילצן בריקל, 

אין די סטעזשקעס קרום פאַרבּאָרגן, 

אָפּנעזונדערט און פאַרײיניקט -- 

מויד סאַר מיידל, יונג פאַר יינגל 

טרעפט דאָס יונגװאַרג זיך אינאיינעם, 

ליפּן חנדלען זיס און שמייכלען, 

ווינקען פּרואון זיך און צינדן, 

רוקנס צאַפּלען, הערצער קלאַפּן, 

בּאַקן רייטלען, קין -- געקווייטלט, | 

טריט פאַרקלינגען אין איין ניגון - - - 

אין די סטעזשקעס קרום פאַרבּאָרגי, 

| ערגעץ קעגן הילצן פריקל, 
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אויף דער גרינער סאַמעט.לאָנקע 
שטיפן בּחירים-יונגע חברה, 
איילן בטין, אונערטוקן, 
גייען שווימען -- ווייזן קונצן, 
זיך נפקילן און בּאלעבּן . . 
פריי פוֹן חדר אויף אַ וויילע, 
פון דער תּורה אָפּגעלאָזן - 
צראָגט מען זיך פון פרייך פאַרשיכּורט, 
שפּארט מען זיך פון לוסט בּאַטרונקען 
צו דערפרישן די נעמות... 
שטיפן בחורים, יונגע חברה 
אויף דער גרינער סאַמעט:לאַנקע - - = 
צווישן געלײגעװאַקסענע קשאַקצס 
ליארמען מיידלעך -- שיינע טעכטער, 
פריש און פריילעך זיך צוֹ צװאגן, 
לייכט און מונטער זיך צו װאָשן, 
זיך צו טוכלען װי די כּלות.. ., 
װי זיי קעמען גלאָט די לאָקן! 
וי זיי טוליען זננפט די לײײַפער! 
וי זיי שפּיגלען די געזיכטער! 
וי זיי קװעלן פון גדולה 
אין אַ װעלט פון טױונט סודות!... 
ליאַרמען מיידלעך -- שיינע ט;כטער, 
צווישן געל-געוואקטענע קשאַקצס - - - 
פאַר די זאַמדיק?2לגכע ברצגעס, 
נאָנט פון זאַנטיק:לינדן וועלדל, 
נישט דערנענטערט, נישט דערוייטערט, 
נישט צעאיינצלט, נישט בּאַזאַמען, 
קליגט זיך יעדער צו פאַרשטעקן.. 
, = אַפּגעװענרט אין זיך דאָס פּנים, 
אָנגעשטרענגט אין לופט די אויערן-- 
אפשר מגכט זיך ועם אַן אומגליק, 
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טאָמער קלייגט מען זיך אַהײמגײין - 
ווצגט מען נישט אַליײן פאַרבלייבן 
נאָגט פון זאַפטיק:לינדן וועלדל, 
פאַר די זאַמדיק פלאַכע כרעגעס - - = 
טױײבּרילאַנטן פון די ספערן, 
זילבּער-טראָפּן פּטרלען, פאַלן... 
צירן בּיימער, גראָז און בּלומען, 
פּוצן לאָקן, האַלדז און שולטער, 
גלאַנצן, קריינען ערד און פרואים... 
בּליטן שמעקן, קנאָספּן דופטן, 
בּרוסטן צוקן, גלידער רירן, 
פרילינגיקרעפטן, זומער בליעכץ, 
יוגנט-כּוחות, האַרצנס:ליבע, 
װאַכן, שפּיגלען זיך און קוויקן . . 
זילבּער-טראָפּן פּערלען, פאלן, 
טױי:בּריליאַנטן פון די ספערן. .. . 
ווייעט אָװונטס לינד א ווינטל, 
ציט זיך דורכן ריון=שטח, 
גלעט די בּיימער און די פּלאַנצן, 
צערטלט קערטּער : לייב און רוקן, 
איז פאַרנומען מיט שדוכים, ., 
פירט די ואונטשן איבּער גראָזן, 
בּרענגט תּחנונים איבּער גרינסן, 
! בּרומט אין ריזלט אין א תתילה, 
רוימט און שושקעט זיך געהיימלעך, 
איז מחיה אַלץ און אַלעם -- = - 
ציט זיך דורכן ריזן-שטח, 
ווייעט אָװונטס לינד אַ ווינטל... 
נידערט שטום די נאַכט אַרונטער, 
שפּרײיט זיך אויס ארום דער חושך - 
אויף די פּוסטע לאַנגע פייטן, 
אויף די גאָט-פּאַרװיגטע שטרעקעס, - 
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י=ייאאנועוה. 


רוקט זיך נענטער אַלץ צום שטעטל,,. 
אין די שטובּן, אויף די בּעטלעך, 
אונטער שוץ פון טאַטעײמאַמע, 
שלאָפט זיך זיכער און צופרידן, 
טרוימט זיך האַרציק און דנעימות 
פינם יוגנט:גליק פאַרשעמטע. . , 
שפּרײיט זיך אויט אַרום דער חושך, 
נידערט שטום די נאַכט אַרונטער- ---- 
זומער-לעבּן, בּין-השמשות, 
אין די טונקעלע פאַרנאַכטן, - 
האָט מען זיך מיט זיי בּאָגעגנט, 
האָט מען זיך פון זיי געסודלט, 
זי געמיטן מיט אַ שמייכל, ., 
ציידע. האָבּן זיך געטראָפן, 
אין איין עלנד זיך געפונען, 
שטום באַקענט זיך, שטום פאַרשטאַנ נן, 
זיך פאַרליבּט און זיך פאַרבּונדן, 
גאָט בּאַשיצט און גאָט טאַרשדכנט,, . 
אין די טונקעלע פאַרנאַכטן, 
זומער.לעבּן, בּין:השמשות - - - 
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1 
אָדם האָט מען אים גערופן 
אָדם האָט ער אויך געהייסן } 
פון זיין יונגט אָן געגאַנגען ‏ 
אָנגעקלײידט אין ווייסן; 

ווייסע קליידער איז אַ סגולה, 

ווען עס האַלטן נישט קיין קינדער, 
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גיט מען טאַקע דעריצער אַכטונג, 
קוקט מען דרויף מיט וואונדער, 

קיינער קען זיין טאַטעימאַמע, 

קיינער ווייסט נישט זיין געבּוירן{ 

וי עס װאָלטן אים ציגיינער 

אויפן מאַרק פאַרלוירן . . 
איינציק נאָר זיין לייוונט-מלבּוש 
האָט פון עולות אים פאַרמיטן; 
אים געצערטלט, אים פאראיידלט, 
אים פון קלעפּ געהיטי,... 

זעלטן אים אַמאָל גטשמייכלט, 

זעלטן אים דערציילט פון גליקן; 

האָט דער עולם אים פּאַגעגנט, 

פרום געקנייטשט די בּליקן... 
בּלאָס דאָס פּנים, הוֹיט וי פּצרמעט, 
קלאָטשע-האָר און װאַסער:אױיגן { 
אַזױ װאַקסט זיך אויף דער בּחור - 
אָן אַ היים דערצויגן . . 

צלנד אָן אַן אפּוטרפּומ,. 

עלנד, איינזאַם, אָן השגחה; 

בּלאָנקעט ער זיך אין די גאַסן -- 

ווייסט נישט פון משפחה... 
גיט אים עמעץ װאָס צו עסן - 
איז ער קיינמאָל נישט דערגעגן: 
אַבּי מ'זאָל אים לאָזן לויפן, 
אים נישט איבּערפרעגן, +. 

עפּעס אין ער גאָר אַ נפלא! 

עפּעס שיינט ער גאָר אַ חידוש! 

פוֹל מיט נסים איז זיין לעבּן, 

זעט נישט אויס גאָר יידיש .. 
ווער עס זעט אים -- מוז פ: רצאפּלען, 
צי'ן צוזאַמען פייכט די בּרעמען: 
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זאָל אים גאָט דערפקר נישט שטר-אָפן, 
ס'שטצטל גישט פאַרשעמען!... 


21 


אָום האָט מען אים גערופן, 

אָדם האָט ער אויך געהייסן; 

מיט זיין נאָמען, זיין הלבּשה, 

כּלעגט ער זיך נישט גרייסן = -- -- 
ווען ער איז פון תּלמור:תּירה 
צו אַ שוסטער גלייך אריבּער, 
האָט אִים קיינער נישט געמוסרט, 
קרום געקוקט דעריבער,. , 

האָט ער זיך אין מאַרק פאַרקליבּן, 

וועם געבּעטן װאָס פאַרדינען -- 

העלפט אים יעדער מיט חבטחות, 

האָט אים גוט אין זינען .. 
שליסט ער שלום מיטן שומר, 
ווערט משולה בּאַ די בגוירן - 
האָט מען מעשות צו דערציילן, 
שטענדיק זיך צו סורען .. 2 

נישט פּאַרשטענדלטך איז זיין פירונג, 

פרצמד אויך זענן זיינע דרכים; 

ווערט ער אַװונטט וואו פאַרפאַלן, 

יאָגט מען זיך נישט נאָך אים.. . 
קומט ער מאָרגנס נאָך די קאַנען, 
בּרענגט ער װצַסער אין ישיבה, 
זאַכט מען מיט אים גיעט קיין טענה: 
עשר טוט ער תּשוֹבה... . 

גייט ער וען פאַרצּײ די הייזער, 

שלייכט ער דורך זיך װי אַ שאָטן; 

וויל מען האָבֹּן אים פאַר אורת - 

מון דאָס מזל גראָטן  ,.‏ 
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אַזױ לעבט ער מיט דער סביבה, 
ווערט אַ בּחור, קומט צו יאָרן { 
טראָגט די קליידער פאַר אַ סגולה-- 
מ'האָט זיי אין זכּרון. ., 
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אָדֶם האָט מען אים גערופן, 

אָדִם האָט ער אוֹיך געהייסן{ 

זיך צו דבקהן, זיך בּאַשירמען 7 

דאַרף ער זיך נישט פלייסן, 
אַלע שרעקן פאַר זיין אויסוען, 
טאַמלען נעבעך, וי בּאַנומען: 
נישט צוֹ קרענקען אים חלילה, 
אים מיט װאָס צו קרומען, ., 

קיכן:מיידן, בעלי:ענלות, 

מיטן שבּת:גוי אטילו = / 

טרויען נישט פון אים צו לאַכן, 

טרייבּן חוכא וטלולא, , , 
ווייסע חברה פּלייבּט מבולבל, 
הערן אויף די שטיינער װאַרפן: 
זאָל ער נאָר קיין לייד נישט פילן, 
קרעכצן נישט בּאַדאַרפן. . , 

אויף די שקצים קומט אַ פַּחר, 

אויף די הינט בּאַפאַלט אַ שרעקן} 

פירט מיט זיי נישט קיין חברותה, 

דאַרף פאַר זיי קיין שטעקן.. 
אויך דער שטאָט-בּאָק, דער מחבל, 
לאָזט אַדורך אים אָן אַ שאָדן - 
וויל מיט אים קיין װעט נישט שפילן, 
זיך מיט אים נישט לאָדן... 

קיינער האָט נישט אַזאַ כּבוך ! 

קיינער װאַרפט נישט אַזאַ מורא ! 
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ה ע ר שצ 7 ע 


וי דער צאַרטער, בּלייכער בּחור -- 
גסים פונס בּורא!., 
אָדם האָט מען אים גערופן; 
אֶדם האָט ער אויך געהייסן; 
נישט געקלאָגט זיך אויף זיין מול 
זיך געקליידט אין ווייסן , , 


11 


זי 
1 


חוה האָט מען זי גערופן - 
אָפט.מאָל מיט באַדױערן; 
נאָר זי האָט עס נישט פאַרשטאַנען = . 
טויבּ און שטום געבּוירן. . . 
פון איר יוגנט אָן געזעסן 
אויפן שװעל פּאַם שטיבּל { 
מיט תּרעומות אין די אויגן, 
שטענדיק אין פאֲַריתַּל. . . 
אירע געלע האָר, צעשויבּערט, 
װאָכן נישט געצװאָגן { 
אינם שירץ פאַרגראָבּן ס'פנים -- 
קיינעם צו פּאַרטראָגן .. 
אירע הענט פאַרשטעקט אין אֿרבּל, 
שטייף געקרייצט די פיסלעך{ 
האַלט זי בּייז דעם קאָפּ געבּויגן, 
מרוקעט שטיל שאַרדריסלעך, . + 
רייצן איר די ווייסע חברה, 
קרומען איר די ליפן - 


ציט זי ווילד צונויף דעם שטערן, 


שטיקט זיך -- נישט צו כליפּען .. 
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ח ע ר ש ע 5 צ 


גלטט אַ שכנה איר בֹּאַם אַקסל, 
בּעט איר ; ס'קינד פאַרוויגן - 
דרייט זי זיך אַװעק דערצונדן, 
שלוכצט נאָר אָפּ פאַרשװיגן, . . 
װיל איר עמיץ װאָס בּאַפּרעגן -- 
ווענדט זי אים דעם רוקן; 
בּייסט דערצאָרנט זיך די נעגל, 
אים נישט אָנצוקוקן. ... 
וי עס קרענקען איר די תּנועות, 
ס'זשומט איר אין די אויערן{ 
צפּעס בלייבּט איר נישט פאַרשטענדלעך -- 
טויבּ און שטום געבוירן. . . 


2 


חוה איז אין שטוב די יינגסטע, 
פוז דריי טעכטער -- איינע{ 
בא איר מאַמע, די אַלמנה, 
ליידט זי װי גאָר קיינע!.,. 
אירע שוועסטער -- בּיידע בּוגרות - 
זוכן שוין חתנים { | 
שמפּאָרן װארעמס, זאַמלען קניפּלטך, 
קלייבּן זיך נדנים, 
איינע קליגט זיך פאַר דער צווייטער, 
יאָגט איר נאָך מיט קנאה; 
און מען קריגט זיך, און מען שעלט זיך, 
גאַנצע טעג אין שנאת ., 
די פּרנסה איז געפאַלן, 
ס'זענען שלצכט די ציין, 
און מען רייסט זיך פאַרן גראָשן - 
ס איז אַ שאַנד פאר לייטן ., 
אַרבּעט איז נישטאָ כּסדר, 
פרעמדע - די מאַשינען } 
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ה ע ר שצ 7 ע 


וויל איר יעדער פריער פאַרכאַפּן, 
מערער װאָס פאַרדינען, . . 
קומט די מאַמע מיטן קױיבּער 
פונם מאַרק געגאַנגען, 
שטופּט מען זיך צום טיש צו גרייטן, 
ס'מיטאָג צו דערלאַנגען. . . 
פּאַקט די אויסן שאַנק דאָס מעסער, 
די- דאָס זאַלץ, דאָס בּרייטל; 
און מען צפפּלט מיט א רוגזה, 
מ'דרייט זיך אָטּ דאָס שייטל.., 
די געפינט אין זופּ אַ מייערל, 
די - אַ שטרוי, אַ פעלער; 
און מען רייצט זיך, און מען קנייפּט זיך, 
מ'רוקט זיך מיט די טעלער... 
פונם לייזונג -- נישט צופרידן, 
גוימיק - פונם ליארעם { 
שטאַרט מען חוֹהן גאָר אין דרויסן, 
מ'גיט איר קאַלט און װאָרעם... 
אַזױ זיצט זי גאַנצע שעהן, 
אויפן שװעל, אַ שטילע; 
שלעפּט די צרות, ווערט געפּײיניקט -- 
ווייסט נישט װאָס אַפִילוֹ ., 


5 

חוהן קען מען פאַר אַ געלע, 

נעבעך פאַר אַ שטומע; 

קוקט מען אויף איר מיט אַ פלא, 

ס'צוקט דאָס האַרץ - אַ פרומע. .. 
שלייכט מען דורך איר גראָד דערנעבּן, 
טרעפט מען איר פאַראומערט -- 
פילט מען ערנסט מיט איר לעבן, 
מ'ציטערט אויף פאַרקומערט. . . 


4ינפלושיות א 
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ה צ ר ש צ 5 ע 


אֶלע ווייסן : איר גאַנעמען, 

קענען: אירע ניקן; 

און מען זעט איר נישט צו קלעמען, 

מ'שרעקט זיך פאַר די בליקן .. 
פּרואװוט מען איר אַ הילף בּאַװײזן, 
איר מיט װאָס בּאַשענקען - 
מוז מען אַכטן נישט צו גרייזן, 
ס'זאָל איר נאָר נישט קרענקען.., 

פייגט מען איר אַװעק אַ בּייגל - 

דאַרף זי דאָס נישט וויסן{ 

בּאַלד פאַרקװעטשט זי מיט אַן אייגל, 

ווערגט זיך מיטן בּיסן, . . 
שטרעקט איר פרייטיק ווער אַן עפּל - 
נעמט עס איר אַזש איבּער; 
שטויסט פּאַרשעמט אים פונם טרעפּל, 
שפּרינגט אין הויף אַריבּער, ., - 

מערקט די מאַמע איר סבלנות - 

האַרצט עס איר אין שטילן; 

פילט איר חוצפּה, איר עקשנות, 

שטערט איר נישט - איר װילן.., 
אַזױ לעבּט זי, האַלט זיך אייגן, 
מיידט די פרעמדע גאָבּן | 
איז אַ שטאָלצע -- נישט צו בּייגן - 
קיינעמס נישט צו האָבּן, .. 


4 


חוה װאַקסט טאָג=טעגלצך אונטער, 
ווערט בּאַלײבּטער און געזונטער{ 
קומט צו יאָרן, קומט צו שכל, 
נאָר איר פּנים ווייסט קיין שמייכל... 
אירע געלע האָר אין קנוילן, 
טיף די אויגן, שװאַרץ װי קוילן} 
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ה ע ר ש ע ל ע 


-פוֹל די בּאַנן - בּלוט און מילך, 
נאָר די אויערן טויג: כאָטש ה לך. . * 
מעג די שטוב זיך איבּערדרייען, 
פון די קולות און געשרייטן{ 
מעג וי רויק זיין בֹּאם עסן - 
בּלייבּט זי שטענדיק אַלץ פאַרגעסן . , 
מעג דער עולם אויס איר שפּעטן, 
איר װי חנפהן, איר װי גלעטן; 
איר בּאַזיפצן אַלע שכנים - 
זיצט זי טרויעריק אַלץ אינאיינעם,,, 
לאָזט זי אָװונטס זיך מארשירן, 
אויסן שטעטל, צו שפּאַצירן { 
װאַלגערט דאָרט זיך אום אין פינצטער- 
פאַלט אויף איר קיין חשד, קיין מינדסטער, , 1 
איילט זי שפּעט פאַרבּײ די הייזער - 
גילט אויף איר קיין הונט, קיין בּייוער { 
קומט זי נישט אַהיים ווען שלאָפן - 
װאָגט איר קיינער נישט בּאַשט-אָמן .. 
טרעפט דער וועכטערן איר צעשראָקן, 
נאַס די קליידער, פייכט די לאָקן - - - 
טראַכט ער זיך דערבּי: אַ פּנים 
ז'מון זיך שפּילן מיט טײװװלאָנים.., 
אַזױ ליידט זי אָן דיבּורים, 
טראָגט אָן תּביצות די יסורים - 
מיידט די מאַמען, בּיידע שוועסטער- 
קריצט די ציין נאָר פעסטער, פעסטער... 











18 
ה ע ר ש צ ל ע 


17 


דאָס אומגליק 
: 


פאַר קיינעם נישט געריכט, 
פון קיינעם נישט דערװאַרט } 
האָט פּלוצלינג אינם מאַרק, 
אַ סוד זיך דורכגעשפּאַרט, 
דער עולם האָט געגאַפט, 
געשושקעט זיך, געהערט } 
חי מעשה -- נישט געגלייבט, 
צום קול זיך נישט געקערט... 
גאָטס נסים זענען גרויס! 
גאָטס חסדים זענען פיל! 
דאָך פּשוט איז עס נישט - 
ס'מוז זיין א שדים:שפּיל, . . 
װאָלט גראָד א מגפה זיין - 
װאָלט קתל זיך געמיט, 
דאָס בּייזע פּאָר פאַרקנסע -- 
געניצולט זיך דערמיט. . . 
דער גבּאי קרומט די נאָז, 
עס שווייגט דערפון דער רבן 
און מאַמעס קרעכצן פרום - 
מען האָלט עס פאַר 8 שטראָף... 
אַזױ פּאַרגײט די צייט, 
אין היצן, װינט און קעלט; 
עס שווינדן יאָר נאָך יאָר 
און װעלט - בּלײבּט איבּער װעלט!יי. 


1 : 
די זון איז צעפלאַקערט, די זון איז צעצרענט, 
צס בּאַקן די שטראַלן און פּלמַמען { 


איה ר 9 


:)24 
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ה ע ר ש ע ל ע 


די דעכער צעבּויגן, עס קרימען די וענט, 

עס שרימפן די שינדל צװאַמען.. , 
עס גליען די שטיינער, די שװעלן אין גאַס, 
עס 2ייערט דער אָטעם דערשטיקנד ;{ 
עס רונצלט בֹּאִם בּרונעם דאָס הילצערנע פאָס,. 
דער בּאָדעם צעלעכצט זיך צעטרוקנט, .. 

די לעדן, די פענצטער צעדרייטע פון היץ, 

צעשפּאָלטן דער קיט אין די שויבן { 

דער עולם צעפּרעגלט, געבּראָטן אין שוויץ - 

די װײבּער אַוש טרייסלען די הױבּן .. 
אין מאַרק די חזירים, בּאַם ק':טט ם די פערד, 
צעפּרייכן פאַרמאַטערט אוֹן סאָפּען ; 
די גוים, די גויעס צעלייגט אויף דער ערד, 
בּאַשאָטנט פון װאָגן צוקאָפּן . . 

די קינדער אין חדר צערויטלט און הייס, 

דער רבּי - צעװאַרעמט דעם שטערן{ 

ד אָפענע כפרים פאָרגעלטע פון שווייט -- 

קי ן בּלעטל נישט איבּערצוקערן . , 
די ליפּעלעך בּרוגז, די אייגעלצך מיד, 
די הוֹיון צעשפּי עט - אָן קנעפּלעך { 
פאַרלאָקערט צום באָדן - וי ס'שלעפּ ! זיי און ציט! -- 
נײַװענדט צו דעם דר יסן די קעפּלוך,. , 


2 


ב4ם טראקט צעשטיפט זיך זאַכט א ווינטל, 
א | שפּילט זיך מיטן זאַמד אין גלאַנץ { 
פאַיכאַפּט דעם שטויבּ, די דינע שטרויען, 
און גייט מיט זיי אַ כּישוהיטאַנץ. . . 

פון נאָנטן וועלדל קומט אַ פייפן, 

די קירכן:גיימער שאָקלען שטיל ( 

אוֹן טױבּן װאָרקען, פייגל פּיפֿצַן, - 

עס הערט זיך זעלטן דאָס געטריל... 
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ה צ ר ש ע 7 ע 


די שילדן רירן, צלאכן קלינגען, 

אין ערגעץ פּאַלט אַ שוב אַװעץנ 

און גוים איילן גיך צו שפּאַנען - 

די פערד צעהירזשען זיך פון שרעק... 
אַ נעפּל װויקלט זיך פונאַנדער, 
פאַרהילט די זון, דעם העלן שייןג 
און װאָיקן קלייבּן זיך אין פּחד, 
פאַרטוליען אַלץ אין מורא איין... 

עס גיט א בּליץ, עס קלאַפּט אַ דונער, 

עס כמאַרעט זיך מרחקים:ווייט { 

און אַלץ פאָרצאַפּלט, אַלץ פאַרציטערט - 

עס וענדט זיך יעדער אָן אַ זייסי.. 
בּהמות קערן אום פון פּאַשע, 
דער הונט, פון הינטן, אָסעמט שװוער ג 
דער עולם יאָגט זיך אין די שטובּן, 
די טירן קלאַפּן הין און הער. .. 

אַ רעגן קאָפּעט טונם הימל, 

די ערד צעלעכערט, װי אַ זימ 

און עמיץ ווישט זיך פאַרן פּנים - 

אַ טראָפּן קילט אים אויפן ליפ . . 
עס גיסט מיט עמער, שטראָמט מיט קװאַלן, 
אַ מבּול פלייצט דורך הויז און הויף { 
דאָס יונגװאַרג פּלאַטערט, גלאָצט חי אייגלעך: 
װי נעמט די פאַליע שוין אַ סוף } - - =, 


2 


צעחנט זיך די זון אינם לויטערן הימל 
און שפּרײט אויס אויף אַלעם איר שמייכל{ 
בּאַנריסט מען איר פריילעך מיט ליכטיקן פַּנים, 
מען איילט זיך אַהין צו דעם טייכל., 
צעװאַרעמט די לופט פון די פּורפּורנע שטראַלן, 
צעטריק'נען פאַרגאָלדיקט די װעגן { 
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ה ע ר ש ע 5 צ 


פאַרכאַפּט מען די בולקע, די קליידער אין אָרעם, 
מען לויפט צו דעם בּריקל אַנטקעגן, .. 
צעווייעט אַ ווינטל אין דופטיקן ריח, 
צעזינגען די פייגל זיך װידערג / 
פאַרקלײבּט זיך די חברה, האַלבּ נאַקעט און בּאָרװעס, 
אויפסניי צו דערפרישן די גלידער, , . 


4 


דאָס װאַסער צעוויגט זיך װאָס װילדער, 
מיט טומל, מיט געפּילדער { 
די שטראָמען צעגיסן זיך בּרייטער 
און רוישן דורך װאָס ווייטער - - - 
די װעלן צעשלענגלען און קרייצן - 
די בּרעגעס צו פאַרפלייצן . . 
די מיל:רעדער קרעכצן און רירן, 
צעשפּאַלטן זיך און קנירן { 
די דעמבּעס צעװאַקלען און זינקען 
אין שטורעם צו דערטרינקען - - - 
דאָס בּריקל צעהוידעט, געצװאָגן, 
אין קראַמף זיך צו צעשלאָגן .. 
די מילן צעטאָכען די פליגל -- 
עס בּרעכן אַקס און ריגל { 
דער מילנער, פון זאָרגן פאַרמאַטערט, 
צעיאַכמערט זיך און פּלאַטערט - - - 
דער עולם, פאַרשוויצט און צעשראָקן, 
געהאָרכן אים און שטאָקן... 
די יונגען, בּאַפרײטע פון חרר, 
פּאַרװאַרפן שיך און קליידער { 
די שקצים, בּאַלעבּט פון גערודער, 
פאַרכאַפן שיפל און רודער. . 
דאָס קלײינװאַרג, דערפרישטע פון ליאַרעם, 
צעטאַנצט זיך ליב און װאַרעם - =י - 
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ה ע ר ש צ ל ע 


1 


דאָס װאַסער דאַרף אַ נפש - עס מורמלט בייז און שװער, 
מען קען נישט זיין דערגעגן - מען טאָר נישט זיין דערמפאַר, 
עס פּאָדערט הייס זיין קרבּן, עס שלעפּט צוֹ זיך אַהער - 
עס שרעקט נישט אֶפּ קיין סכּנה, עס מוסרט קיין געפאַר... 
מען בּרענגט אין זאַק געטראָגן אַ שװאַיצע קאַץ צום בּרעג, 
מען קויגט אויף איר רחמנות - מען הײליקט זי צום טױיט, 
עס פיגקלען איר די אויגן - עס פאַלט אויף אַלץ אַ שרעקן 
אַ גילגול האָט אַ תּיקון - עס רונצלט אַזש די הויט!... 
די שקצים פאַר די רודער, די יונגען פאַר די שטריק -- 
עס לאָזט זיך נישט אויסשרייען! עס האַלט נישט אויס די רו! 
מען עפנט אויף די שלוון, מען שטופּט די בּוילן צריק, = - 
מען אָטעמט פריי פונאַנדער - דאָס װאַסער יובּלט צו ., 
6 
די שטראַלן, די גאָלדענע שטראַלן, 
אויף הייזער און פעלדער באַפאַלן, - 
צעבּרענען, צעבּראָטן, 
פאַרבּלײיכן די שאָטן, 
און גליען אין פּורפּור די וואלן . , 
די שטרעקן, די בּונטערליי שטרעקן, 
אין ליעכץ, אין גרינסן - פאַרשמעקן { 
פאַרדופטן, פּאַרבלומען, 
בּאַטױט פון פּערפומען, 
און רייצן מיט בּשמים און נעקן.. 
אַ ווינטל, אַ זאַפֿטיקער ווינטל, 
פאַרכּישופט, פאַרצוֹיבּערט אין שווינדלן 
דורך קוסטן און צווייגן, 
צעמירמלט און שווייגן, 
און צערטלט מיט פרייד דאָס געזינדל !. 
די אויגן, די האַרציקע אויגן, 
פון צניעות און פרומקייט דערצויגן -- 
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ה ע ר ש ע ל ש 


פאַרשעמען, פאַרשרימפן, 

געלאָקט פון די נימפן -- 

צום טובּלען מיט חשק בּאַוואויגן. 
? 
אין שטילן ווינט, דורך קלאָרן שטראָם, 
פון זון און טוי גענלעט דעם שוים - 
צעשכר':גט דאָס יינגװאַרג פראַנק און פריי 
און נוּ.לט זיך די גלידער ניי... 

אין סאַמעטײגראָז, אויף קילן בּרעֶג, 





פון שטויבּ און זאַמד. בּאַדע/ט דעם װעג = 


צעשפּילט דער עולם גרויס און קליין 
און פּורפּורט זיך דאָס פּנים ריין .. 
אין טונקעלן טאָל, בּאַם גרויען װאַלד, 
פון מאָך און גרינס געבּעט צוֹם האַלט - 
צעשטיפט די חברה גרויס און פלינק 
און טרוקנט זיך די לאָקן גרינג. .. 


8 


דער מילנער האָט אַ שייגעץ, 
דער שייגעץ ווייסט קיין שרעק { 
ער רייסט זיך דורכן בּריקל, 
דורך דעמבּעס און דורך שלוזן, 
אין אָפ'נעם טייך אַװעק. .. 
דער שייגעץ טוקט זיך אונטער, , 
און אונטערגיין אין לייכט { 
ער טויכט זיך אויף און נידער, 
אויף שולטער און אויף רוקן = 
דעם קערפּער אויסגעגלייכט. . , 
דער שייגעץ שווימט אַריבּער -- 
אַריבּעד יענער זייט { 
דער עוֹלם בּלענדט די אויגן -- 
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ה ע ר ש ע לעצ 


דורך נעפּל, דורך מרחקים -- 
מען זעט אים קוים פון ווייט.., 
דער שייגעץ רוכט דערשראָקן - 
דערשראָקן הערט מען אים { 
עס רייצן זיך די מעוון, 
די שאָטן און די װעלן - 
אס ציטערט ווילד זיין שטים, ., 
דער שייגעץ רוקט אַלץ נענטער -, 
אַלץ נענטער הילכט זיין װאָרט 1, 
עס ענבּערט דורך די מוחות, 
די שלעפן, די געחירן - 
מען טרייסלט אויף פון אָרט. . , 
-- אָדֶם וחוה דערטרונקען! - 
-- האָגן זיי שדים געפײניקט!1,., -- 
קערפּער און הערצער געקלאַמערט, 
בּיידע פאַרשדכנט, פאַרייניקט. . . 
בּיידע איין זעל, 
ביידע איין לייבּ, 
אָדֶם -- דער מאַן, 
חוה -- דאָס װײבּ, . 


9 


אַלע האָרכן שטום און הערן, 
אַלע שטרעננען אָן די אויערן{ 
האַרץ פאַר האַרץ פארבליפט, פאַרגליווערט, 
בּלייפט געפרוירן, . . 
אַלע גאַפן אום און גלאָצן, 
אַלע שטאָרן אויס די פליקן; 
קאָפּ פאַר קאָפ פאַרשעמט, גערויטלט, 
גלידער צוקן, . , 
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ה ע ר ש צ ל ע 


יי 


אַלע איילן גיך און יאָגן, 

אַלע װאַרפן זיך אַנטקעגן ; 

הענט און פֿיס געליימט, געשטרויכלט, 

מיד פּאַרלעגן, ., 
אַלע שטוינען און פאַרטאַמלען, 
אַלע זוכן צו אַנטקומען ; 
קליין און גרויס פאַרכאַפּט אַ שוידער, 
ווערט באַנומען... 

ציידע איין זעל, 

ידע איין לייב, 

אָום -- דער מאַן, 

חוֹה - דאָס װײבּ... 


10 


זייער לעבן, זייער ליבּע 
איז אַ רעטעניש פאַר יעדן; 
נישט צו בּרענגען'ס פאַר די ליפן, 
זיך'ס צו שעמען אויסצורעדן, י. 
זייער עלנד, זייער ווייטיק, 
איז אַ בּיטערניש פֿאַרהױלן { 
נישט צו וויסן'ס און דערטראַכטן -- 
אין געהיימען דאָס צו פּועלן .. 
זייער אומגליק, זייער צרה 
איז אַ קרענקעניש, אַ קװעלן { 
נישט צו קענען רויק שלאָפן, / 
אָפּצוהיטן זיך'ס דערציילן, . , 
זײער מיתה, זייער עונש 
איז אַ פּלאָגעניש פאַר אַלע, 
נישט צו דענקען אָן פּחדנות 
פון די גייזע חתױיכּלה.,, 


אוו -  -‏ עפאמ /מואגם = הוה = פאשם === פמם 80מס ופאשס /6אשט 
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ה צ ר ש ע 7 ע 


אָדט -- דער מאַן, 
חוה וט דאָס ווייב, 2 ט 


ץ 
עטילאָג' 


שטיל איז די מעשה אין שטעטל פאַרלאָפן, 
זאַכט איז דאָס אומגליק פאַר אַלע אַריבער { 
נאָר אין די האַרציקע, פרומע אַגדות, 
צװישן די שטענדיקע, אַלטינקע מערכען 
האָט זיך אַ שיינע לעגענדע פאַראײיבּיקט. . . 
אין יעטװעדן דור, יעטװעדערן געשלעכט 
שיקט דער בּורא:עולם אויף דער ווייסער װעלט 
אָדמען וחוהן אין אַ ניי געשטאַלט, 
צו פאַרריכטן, צו מתקן זיין די זינד, 
איז דאָס דור נאָר זוכה -- ווערן זיי פאַריינט, 
זענען זיי איין גוף און איין נשמה דאָ.. . 
בּלֵייבּן זי פאַרײיניקט, לעבן בּיידע איינט, 
האָגן זיי אַ תיק , איז דער זיוג גוט : 
שליידערט דער מלאך-המות 
פון זיך זיין טויטנדיק שװערד -- 
נידערט די אײיבּיקע לִיבּע 
איבּער דער געטלעכער ערד!... 





שמואל זאראמב / נאכט, בּרוּדערל ווינט 


1 


גאַכט 


מיין שׁבּת הייבּט זיך אָן מיט נאַכט, 
מיין שבּת ענדיקט זיך מיט נאַכט, 


נאַכט צו נאַכט - 
מיין שבת איז אין גאַנצן נאַכט, 

דעם גהינמס שוועבל ליגט פאַרשטיינט, 
דער רשע ליגט אין אֵש און וויינט 
אין שבֹּת - נאַכט. - 


אָי 

און ס'רופט אַ קול פון עק פיז עק 
און ס'רופט אַ קול אין הוילער שרעק 
,שבת |* 


1 


שבת - רוֹ ! 

שכת - שטיל! 

רוישט פאַרבּאָרגן שטיל דאָס בּלוט אין מירף 
שבּת - נאַכש! 


קװאַל אין נאַכט, 
שװאַרצער קװאַל, 

שרעק אין נאַכט - 
ס'איז שבת, שבת, שבּת, 
כַּף חקלע, וישטער פּיין, 
שטילער פּיין 

אין לאַנגער נאַכט. 





8 


ש זאַר אָמצ 


11 


צפרודערל וינט 


די הימלישע טויערן זענען פאַרשלאָסן פּאַר אונדז אַזוי בּליגד, 
מיר וועלן צו גאָט גנישט דערגרייכן, אָ ברודערל וינט ! 


דו קלאָגסט אין מיין גייסט, װי מיין גייסט קלאָגט אין דיר. 
אָט אַזױי װען די לייגסט אים דעם רויך, װאָס ער שווימט איבּער מיך 
און דו ביסט דאַן רויך אין מיין פייער, װאָס ביינט זיך און קנאַקט 
אַזױ טריג 
און כ'ווייס, עס װעט רעגענען. שלאָפן יאָ װעלן מיר צוויי אַזױי 49 
און חלומען לאַנג, און חלומען װײט און חלומען גאָט שלאָפּט אין 
צער פון דעם װיגט, 


די הימלישע טױיערן, ברודערל װינט, אוי מיר העָבן קיין הױז און 
קיין געט, 
מיר ואוינען אין אַלע צעבּראָכענע שויבן, מיר קרייזן אין אַלע פאריין. 
| זאַמטע הייכן, 
עס יאָגט אונדז דאָס מול אַרום פון דעם זומער בּיז ווינטער שפּעט 
נאָר מיר װעלן צו גאָט נישט דערגרייכן, : 


אַ שניי װעט אַראָפּפאַלן, מיר װעלן זיך גליטשן אויף שניי ; 

און גרינג אונדזער טריט אויף דעם שניי, װי די װראָנעס גאַנץ פרי, 

אַ שניי װעט צעגיין, און מיר װעלן די װאָלקנשע זיגלען נאָר שטויסן 
אוֹן שטויסן מיט וויי, 

דאָס װאַסערל רונצלען און דרייען דעם שטויג אויפן שליאַך 

אַזױ װי נישט גוט איז אונדז בּרידערל ווינט אויף דער סטעפיקער פלאַך 


מיר ועלן זיך יאָגן אזוי אײינאַנאַנדער און וועקן זיך בּיירע פֿון שלאָף 

און מאַניען די פורטקעס פון אונדוערע פענצטער אָן סוף 

און בּיידע מיר װעלן אָט בּייזגרהייט שטיפן, זיך שטעכן מיט רעגן 
| און שׁביי 

אַזױ װי די הימלישע טויערן שווייגן נאָר, שווייגן אַזױ, ברודערל ווינט ; 

און ווייסן, מיר װייסן, מיר װעלן צו גאָט נישט דערגרייכן, 
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פּראַגמענטן פוּן אַ ראַפּטאָדיע 
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די לעצטע קליפּה רייסט צו אַ געלעכטער אויף דאָס מויל 
אין פּלאַצט אין איר געלעכטער און ס'וועט פאַלן איר געבּוי, 
ווען אויפנאַקעטן װעט זיך דאָס פילקליידיקסטע. די פרוי, 
די עלטסטע, די פאַרשטעלטסטע פון פאַרשטעלטקייטן: די פרוי 


מיר האָבּן שוין געגראָגּן אין דער חושכדיקסטער שאַבט, 
שוין צוגעלייגט ס'געהער צום ווייכסטן פּולט-קלאַפּ פון די נעכט, 


און איינס איז אונדז געבּליבּן נישט דערהאָרכט 
און נישט דערדאַכט ; 


דאָס שטילסטע און פאַרשטומסטע-דאָס געהיימניש פון געשלעכט. 


די עלטסטע פון מחיצות, ווייט צעוויגט פאַר אונדזער אױג, 
די עלטסטע און די שטאָלצסטע - איז דער שפּיגל תּהום 

דער פרויס ! 
דו שפּיגל:תחום, וי ווילן מיר דערשפּיגלענען דיין תּהום, 
אין נאַכט צו ויר אַרײן און פון דיין דרױיסױגלאַנץ אַרױס ! 


אָן אַלװעלט:אַלף ווילן מיר בּאַקומען פון דיין תּיו, 

אין נאַכט צו דיר זיך װאַרפן מיט אַ נייעם ,יהי אור !* 

געגויר מיט אונדז דעם ילד-שעשועים -- און מיט אים 

אָל אויפהערן געשלעכטיקײט! אָ שרעקלעכע, געבּױר: 
: 

אָט צינדן זיך שוין אויגן פֿון אַן אויפגעװעקטן יש, 

דער תּיקון:טאָג--ער לוגט שוין דורך אַ שפּאַלט פון אונדזער לאָד, 
און כּתר שבּכֹּתר זיצט אים אױבּן אויפן קאָפּ, 

זיצט ליכטיק שבּליכטיק, װי אַ פּעױל:װײסער ראָד, 
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אַ. צ ײט לין 
אָ כּתר שבּכּתר ! דרייצן קריצן אין זיין לייב, 
וי דרייצן שטאַרע בּליצן, יעדער קריץ אין אים -- אַ פּליץ, 
וי ווייסיקייטן דרייצן, װי די קריצן פון אַ שװערד - 
שוין פאַלט אַ הויכער בּרעמען:וואונק אַרונטער פון זיין שפּיץ, 


דער וואונק איז אַ בּאַפעל, װאָס רירט דיין טיפעניש, אָ פֿרו!ײ* 
צעקנוידערטע פאַרבּליפעניש טראָג אונטער אַ פ אַזונטס, 

אַן אַלקינד סאַמע זון ! און האָט אים אױיסגעבּרענט דיין טראַכט -- 
קלינג אויס דיין פרייד די פרומסטע און פאַרגײ צוגלייך מיט אונדז!י+ 


קלינג אויס דיין לוסט די שטומסטע-און פאַרהענג די הוילע הענט 
אין בּלויקייט פון פאַרגאַנג, װי גלאָקן װוינקענדיקע צוויי, 

און טו מיט זיי אַ פּליעסק, װי מיט די פליגלען פון אַ שװאַן - 
און לאָז דיך אויס! מיר אַלע - הויך אַ פּליעסק און אַ פאַרװיי!י. 


די לעצטע קליפה רייסט צו אַ געלעכטער אויף דאָס מויל 

און פּלאַצט אין איר געלעכטער און ס'וועט פאַלן איר געבּוי, 
און פּלאַצט אין איר געלעכטער און ס'וועט זיין נאָך איר אַ ליכט, 
ווען אויפנאַקעטן װעט זיך דאָס פיללײיקסטע: די פרויי.. 
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קינדער פון שטח, פּאַרחושטע גיגאַנטן פון חומר ! 

אויף מיינע פונאַנדערגעװאַקסענע ועגן 

רוט איר צעזעגן, 

וי אָפּגעשטומפּט.זעג=פאַרגעװאַלטיקטע בּוימער 

מיט גוף סענקעװאַטן. . , 

דוֹרס איך אייך--און איך ווייס נישט, װי האָבּ איך געטאָרט 
אייך, בּן-פּקועהס אָן טאַטן, 

אָנרופן אָרט! 

לעמורן, 


דיי אט 
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אי צ ײ ט לין 


פאַרגרימאַסעװעט שטאַר, וי אַ שלאָף:מומיע פרעהס } 
פֿיגורן 
מיט װאָנציק-געצירקלטע עקן, פאַרדרײיטע טיאַרעס ! 
קובּן, קװאַדראַטן, 
עליפּסן ! 
גייג? איר אױיסנעשטאָפּט=טױטע, װאָס קענען נישט פיפּסן | 
איך האָבּ אייך די יאָרן, דוממשע יאָרן פאַרקירצט, 
פאַרקירצט ! | 
מיט אַעראָפּלאַנען און מיט טעלעגראַפן, 
מיט דראָטן, װאָס לויפן די ווייטסטע געלאַפן, 
האָט מיין האַנט, װי מיט שטריק, אייך געגעבּן א שטיק, - 
בּיז וואנען זי האָט אייך געשטירצט, 
געשטירצט ! 
ענג האָבּן די שטריק זיך פאַרשטויקלט אַרום:אייך, 
צו מאַכן נאָך טויטער װי טויט און נאָך שטומער 
וי שטום אייך : 
זענט איר געפאַלן - און פאַלנדיק האָט איר געבּירן 
פון אונטער די שטריק 
מוזיק ! 
אייער גערנישט?מיט:נישט איז געװאָרן געוואוירן ! 
איצט טאַנץ איך אויף אייערע גופים! איצט שטופּט מיך 
צום גרייטן ! 
נישט איך, אייער קין, װעל גיין אייך פּאַקלאָגן, 
געממיתט+ קינדער פון חומר, איר לענגן און בּרייטן, 
קװאַדראַטן אָן טאַטן און קרייזן װי רעדער אָן װאָגן | 
פאַרקערעווען וויל איך אין גאָט, וי ס'פאַרקערעווען 
שיפן אין האָפן ! 
ריטמען פאַרשליננען מיך ! צאָלן ! צירופים! יצירה! 
מיט צאָלן האָט גאָט מיך בּאַשאַפן ! 
זעט, קומען וויל נייע בּאַשאַפונג, - און אירע 
צאָלן -- זיי צאָפּלען בּאַצייטנס אַרום:מיר ; 
דאָס זענען די פייגל, װאָס זינגען מיר אויס 
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א. צ ײט לין 


דעם אויפשטיי פון שטאָל-שטאַרקן שטייער און שטומער - 
מײן דענקמאָל; דער מענטש איפער מצנטשן... 


1וו 


שטחס און אָרטן -- געפּנרט ! זיי ליון װי פעלכלצך פון מײַו, 
בּלוייצעפיסענע פעלכלעך, אין רינשטאָק פאַרװאָרפן -- און ניים 
קומט איבּער אַלץ, איבּער פּגר און ביין, 

איבּער שטיין, 

איבּער גליק און געוויין, 

איבּער גאון און איבּער אידיאָט, 

הייס אָפּניסן מיט גאַנצע אָקעאַנען גאָט 

דעם ערדישן פאַרקילטן גלאָב ! 

און יאָרן פון א לף ה ש שי, װאָס טראָגט זיך גאַלאָמ, 

װי אַ שטיק געפּלאַצט געדולד, 

צום = ה ש ב י עי אַזױ מין דערפרייט און צעדולט, 

אָן ק 

איצט. איז די צ יי ט מיר אַ מִלכֹּה פון מלכּהס, 

מיין ב אל קיס, 

אוֹן ער ס'וויל זי אָפּשטעלן -- איז מיך מטמא ! 
אויסגעקריצט שטייט אין מִיר: ,מענטש -- 

דינאַמאָ* 

כ'בין פילם 

פֿון עתיקא קדישא - 

און האָבּן מיך צעבּרומט און צעװאָרפן, וי אַ ייד אויפן תּהלים, 
איך מענטש פונם אלף הששי! 

אַ רגע, אַ רגעלע נאָך - 

וער איך צעמאָלן, 

װאָס-זשע אַרט מיך 1 - אַ פאָך 

טו איך אויף אַלע מיליאָנען זייטן דער װעלטס 

קוק מיט דריי אויגן, בּרעך אָפּ פון מיין לייבּ 
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א צײױטלין 


מיין פוס -- דעם שלעפּיקן שטעלץ, 

און בּלייבּ 

אין העכערע לופטן אַ צאָל צווישן קינפטיקע צאָלן ., 

אָ פאַטאָס פון מיין צייט! אָ ריטם דו פון ריטמען! 
איצט שטאַרצּט מען נישט - איצט פליט מען! 
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איצט שטאַרבּט מען נישט -- איצט פליט מען! 
אָ וועלט-קינד, דערקען! 

אוב נישט איצטעד געפרייט זיך -- 

טאָ וען! 

צוקאָפּוס דיר, לעבּנגעבּליבּענער, דרייט:זיך, 

אין װירבּל פון בּלוט און פון שטראַלן . 

דאָס שלאַכטפּעלדגעפאַלענע פאָלק פון מיליאָנען, 
אַ מענטשהײט אַסטראַלן: 

עסן דיין עס 

און טרינקען דיין טרונס, 

זעסט זיי, אַלט און יונג, 

דרויסן אין קאַפײי:הויז, אין קיך צװישן בּרודיק געפעס, 
אין אונטערערדישע מעטראָס, דורך אַלע 
קרימען, אַלע אױבּנקייטן, אַלע טיפן, 

און צוישן קוימענס פון סאַפּענדיקע שיטן, 

וואו װעלט האָט אַן עק נאָר 

און ואוו זי האָט נישט, 

זי אַלע 

לאָון פאַלן אַ שאַלונג: ,עס האָט זיך געאַנדערשט ! 
אונטן געאנדערשט, 

אויפן גאָרן דעם סאַמע אונטערשטן { 

אױבּן געאַנדערשט, 

אויפן גאָרן דעם סאַמע אױבּערשטן, - 


ארוי 
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אב צײ טלין 
און מיר, 
אונטן אוֹן אוֹיבּן זיט:זענעפטיק שוועגנדיק, 
גלייך אַז די װאָגשאָלן, 
האָבּן געזען דאָס, געזען!... 
אָנגעקוקט האָמיר דאָס הויז! 
גרויס איז געוען דאָס בּאַשטראַלונג!.. . 
כוען מיר טראָגן דורכס בּאַנק 
אַ הימלונג, אַ גליקלעך געקלאַנג, 
אַ שאַלונג, אַ שאַלונג !... 
טועְן מיר קלינגען דיר, וועלט, 
זאָגט אונדזער קלאַנגונג אַז: 
זיך איבּערגעטוישט די אַטאָמען! 
זיך איבּערגעטאַשט די אַטאָמען! 
זיך איגּערגעטאָן די אַטאָמען 
אין פּורסטע לבושין" 
אין דינסטע לבושין, | 
אין בּליענדיקסט,פּורסטע און דינסטע לְבושין... 
אין דרום -- בענעדייט, עולם.תחתּון! 
געבּענעדייט ! 
ס'הויערט פאַרטומל און אייטל צעשייד יל דיך טרעסן, 
איידער עס גיט זיך אַן עפן 
דאָס פופציקסטע טויער צו איינציקסטער אחדות, 
און נאַכט שלאַנגיש:גרינע וויל נאַכטן, 
און טיף אין שאולתחתּית 
װאָלט מאַנסבּילד אַנטגאַנגען פאַר װייבּסבּילד און װייבּסבּילד פאַר 
מאַנסבילד, - 

אַ סימן, אַז ס'נענט שוין פון ליבּע די צייט, 
ווען פון ליבּעס און לייבּ ששיםירגוא 
טוט װערן איין ליבּע, 
ווערן איין לייבּ -- 
געבּענעדייט, עולם:תּחתּון, 
געבענצדייט !* 
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א צ ײ ט לין 


אַזוױ גייט גטשאַ, 

דזין:דזיגיש צעקלאַנגט, 

דורך דין:דינע לופטן, 

דורך לופטן דורך שווערע, 

דורך ברייט, 

דורך לאַנג ! 

גייט, 

דערלאַנגט 

גיז צו דער חושך:מצרימשער שטאל, 
וואו פ'שטייען דער װעלטס מרה:שחורהס די אַלטע, 
| קליאַטשעס אַ שללֿ, 

קליאָגיקליאַטשעס בלינדע, און שלוכצן 
האָרט פֹור דער פגירה, 


אין שווייסיקן פּחד פאַר וועלט-אונטערגצַנג, 

אויערן אָנגעשטעלט גלאָקיק:דערשרנָקן, 

פיס -- קדחתדיק-קראַנק, 

וי צעבּראָכן, 

שלוכצן זיי בלינד אין דער שװאַרצסטער פון שטאַלן .צ 
גאַרישע פינצטערקייט ויינט, 

בּרעכט זיך די בּראָך-הענט: ,פארפאַלן !7 ... 

-- , נישט אונטערנאַנג, איבּערגאַנג אין!? - 

שנָלן אויס אין פאַרבּייפלי צו איר 

די אַסטראַלן . , 

שאַלן - און מערן זיך, מערן, 

שטראָמען אָן פון אומעטום, וי וויין פון פעסער, 
ווערן י 

איין צוזאַמענקײט מיט אונדז, איין שטערן, 

מיט 8 שליסל, אַ גאָלדענעם שליסל צו כֹּתר,., 

וויגן מיר זיך אום מיט זיי צוואַמען ויז:אַ:װי 

דעם אײבּיקן אָ ט + אָ ט, 

װאָס ציטערט הינטער תּפלות אָן אַ װען און אָן אַ וי 
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אַ. + ײ טלין 


ארי - 





= 


און װוערט גענאָמענט: ג אָ ט, 

וי טומלדיק, מיתה-משונחדיק און טאַנציץ!... 
און אָט דאָס וויגן:זיך צוזא ט ען הײסט: 
גיינצנהונדערט צוואנציק, איינאונצװאַנציק, 
דרייאונצוואנציק, -- 

אָ, צוקונפטס טיפע טרייסט!... 


4 


אי 

גאָרװעלטיקער עקראַן דו, װאַקל:שאָקלדיקײפאַרװישט ! 
צווישן איבּערמאָרגנדיקן * אַ 

און איצטיקן ד ע ר װײ לג אָך:ניי שט 

רעפ עקטערן מיר דורך דיר און ציטער:צאַפּלען ., 

טאָ הער, דו עקראַן מיט פונאַנדערגעװועלגערטע גוילין 1 
אַזוי האָט בּאַ זיך, בֹּאַ זיין אייגענעם וילן, 

כֹּתר געשוואוירן : 

גישט טויטס װועסטו מפּלען - 

וועסט געװאַלטיקס געבּוירן ! 


1ז 


זיגט כ'האָבּ געצן פון שטח צעבּראָכן װי ליימענע טעפ -- 
טראָג איך נאָך אין געלאַף און גערודער און פיט 

מיט מיינע צען פינגער פון גייסט דיין גיגאַנטישע שלעס, 
צייט ! 

זינט כ'האָבּ די פיר טיתן : 

טרערן און טייוול און טרויער און טויט - 

געאות:קינ'ט, פאַרשיקט פון מיין עלמא:דקשוט 

און אױסגעבּרענט גרויזאַם פון מיינע מעת:לעתן, - 


דיי ריט החאט. זי לאושהסשסהפאווססאמספל. -- 
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א. צ ײטלין 


זויל איך דיך, פיל איך דיך, כאַפּ דיין פאַראַניקײט אָן! 
נאָר װאָס קומט אַרױס, אַז דו קלעקסט מיר נאָך אַלץ 
אויף איין צאָן ! 
עך, װי אַ ים, 
װי אַ ים אָן אַ דאַם, װי אַ ים, װאָס צעװאַשט יעדן פּנם, 
װאָלט איך געװאַלט דיך צעגיסן אויף לענדער און לייט, 
צייט, 
און טיף אין דיין קאָסמישן קעסל אַרײנװאַרפן הימל און ערד, 
זיי זאָלן זיך דאָרטן א בּאָדײטון, וי זומער אין טייך 
פאַרשװויצטע פערד ! 
זיי זאָלן זיך אױסבּאָדן, אויסמישן דאָרטן, 
דערװאָרטן 
אַז פון יענעם געמיש דעם געהיימסטן און אַלערלײסטן 
זאָל אויפקומען נייס, װאָס איז גליק און װעט טרייסטן, 
דו, מוטער, טו שטאַרבּן אין אימפעט 
פון רעװוענדיקן קימפעט, 
וי קראַנקע און קרעציקע פיך, - 
נאָר--ס'קאָצל גאָר דער וועלט ! פאַר דיין אורבּליצלינגן פאַרשװינד 
לאָז אונדז ירושה נאָך זיך 
אַ קינד ! 
לאָז אונדז ירושה אַ קינד!.., 
און נאָכאַמאָל: גלייך װי אַ ים, 
װי אַ ים אָן אַ דאַם, װי אַ ים, װאָס צעװאַשט יעדן פּגם, 
וי אַ ים זונדער בּאָרטן, 
דערװאָרטן, 
אז אַלץ זאָל זיך אױסקאָכן ניי אין דיין קאָך, 
װאָלט איך דיך אויסגיסן, צייט, אויס און איין, 
אָבּער און נאָך, 
און דערנאָך דיך צוגוימציען ווידער, דו זאָלסט אין דיין 
קליינקייט אַרײן, 
װי אַ מויז אין איר לאָך, 
און ווערן אַ נ ישט:צײ ט, 
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א. צײטלין 


װערן אַך אומגעדולד, אומגעדולד סאַמע און ניצטקייט, 

א פוסטעניש אַ הוילע און אַ הייליקע, 

אֹ קײילעכדיק:פּאַרשלאָסענע, נישטײטײיליקע, 

אַ לעצטער אָנהײבּ פון אַ לעצטער ערע - 

אַ זערא! 

בּעווייל ווען דו, צעהיצטע, װועסט אַװעק 

און ס'וועט נישט זיין קיין צייט מער אויף צו װאַרטן - 

ועלן מיר ווערן שן איינס פונדאָסניי, מיר מיליאַידן, 

אַן אַנדרוגינוס װועט פון אונדז אויפשטיין, פאַרע אַ צט 
װוי אַ בּוים אויף זיין פלעק ! 

און די הילכדיק:העכסטע און האָרבּסטע פון עק 

װעט זיין אחד נישםט קענען צעשטיקלען : 

זיינע קליידער און וויקלען -- 

שטיין, ן 

און ער, דער פּאַרוטער, אַליין -= 

העלער שכיין, 

געװאַלטיק און שטראַלדיק און עמשונדיק. שיין -- 

העלער שטיין, 

אים צו די פיס - 

אַלץ. 

און ער, רו און ריז, - 

איבּער אַלץ. 

ער קוקט און פאַרשטייט 

אַ װאַרטנדיק, שטום פאַרשטיין, 

ער שטייט - 

און איז שטיין. 


11ז 


זאָל אָנגײן אַלץ מער מיט דער גיכיקייט -- 
נאָר: נישט ניכטער און נאָרינישט געועצט! 
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א. צ יט לי ן 


ווערט משוגע אין גאָט ! 

ווערט ראפּטאָד ! 

זאָל װערן בּיז לעצט 

די שווערע, די שװאַנגער:געשװאָלענע קריכיקייט 
צעזעצט 

װאָס מער יעצט ! 

װאָס מער רגע און ראַפּטום ! 

װאָס נישט-דערכאַפּיקער ס'ווערט דער בּאַועג 
(פאַרצווייפלט קרעכצט קריכיקייט : כאַפּט אים !) - 
דאָס נענטער צום אַלץ און צום אױסגאַנג פון טעג, 
דאָס ווייטער פון איכיקייט, . , 


צייט ! 

איצט טראָג איך די שלעפּ פון דיין קלייד בּלויז, 
אַ נאַרישער פּאַזש, 

נאָר כ'גאַר דיך בּאַגװעלטיקן, מלכּה, און רייטן מיין רייט 

ראַש, 

מיט דיר זייט בּאַ זייט ! 

פאַרצי אים, פֿאַרקנױל, דיין גאָר װעלטיקן דרים, 

און פּלוצלינג לאָז לויז זיינע פעדעם און קנוידלר 

פונאַנדער ! 

אָן איטלעכן פאָדעם 

וויל זיך אָנכאַפּן אָרם, 

זון פון אלהים, 

זיך אָנהאַלטן אָן אים, וי אָן זיין אָדלער--אַלעקסאַנדער, 

און דעם סוד פון די איצטיקע יאָרן דערגרייבן, 

װאָס זענען שוין מכין 

זיין פרייסטע בּאַפּרײוּנג -- 

בּאַפרײוּנג פון פילקײט, 

פון געשלעכטיקער צװײוּנג און דרײונגן 


וי און ווען װעט דאָס זיין ! -- דאָס װעט זיין, 
אַז די שנעלקייט 








המח חק ח חה = אמט אה ז החהתחה ;= הש המדשלס == ששח 6 אהת חחיקח דדהראלדײליװױשעסאײאראסושאמאפקען 


15 
א צײטלין 
דערהערט: זי אין שטילקייט, 
דערקענט איר געשטעלטקייט, 
דאַן 
קומט אויך אויף דיר, צייט, אויף דיר, אַמאַזאָנע, . 
אַ סוף : 
ליגסט קאַלט און צעבּראָכן - אַ בּלוילעך:קאַלט 
שטיפן פּאָרצעלאַן, 
און מיט דיר װערט פאַרטיליקט דער סימן 
דער לעצטער פון שטאָף, 
ווייבּ און מאַן 
וו ערן דאַן איינציקער, אייניקער, 
שטייעװדיק:שטייניקער 
גאָטם מאָנומענט, 
און דיין גד 
ווערט אָנהייבּ פון עפּעס, װאָס לאָזט זיך 
מיט אַלעם פריערדיקן נישט גראַמען, 


זזזץ 


עס האַלט אין זעקסטן אלף נאָך, 
דערווייל איז אַלץ נאָך פרייטיק, 
נאָר זיבעטע הנהגה קומט, 
דער שבת װערט שוין צייטיק. 
דער שבּת, דער שבּת, 
דער שבּת ווערט שוין צייטיק. .. 
װאָס בּייטעװזיקער, אֿנדערשער -- 
אַלץ תּיכּפּער און גענטער ! 
און האַלט בּאָם טאָג דעם זיבּעטן - 
װי ווייט איז שוין דער צענטער ? 
וי ווייט שוין, װי װייט שוין, 
װי ווייט איז שוין דער צענטער 1... 
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אה צײטלין 


און שטייט דער טאָג דער צענטער אויף, 

דער אלף העשירי -- 

ווערט אונדזער ספירה אױסגעלאָזט 

ווערט אויסגעלערט די ספירה, 
אויסגעלערט ווערט, אויסגעלערט, 
אויסגעלערט די ספירהי. . 


דער אדם זעט זיין חוהקייט, 

די שלאַנג װיל נישט פאַרמיטלען, 

די חוה זעט איר אָדמקײט י- 

און װויל זיך שוין נישט דריטלען. 
און װויל נישט, און װיל נישט, . 
און װיל זיך שוֹין נישט דריטלען. 

מיט אים, דעם כּולא-עלמא-מענטש, 

זיין האַנטװערק אויף צו רימען, 

װעט לייגן תּפילין גאָלדענע 

דער סתימא מכּל סתימין. +. 
װעט תּפילה-טון, װעט תּפילהײטון 
דער סתימא מכּל מתימין. .. 

און ס'הייבּט שוין אָן צו הייגּן.זיך - 

און איצט איז די אַתחלתּא. 

און גאָרנישט איז פאַרשטענדלעך שוין ! 

געהרגעט ליגט דאָט אַלטע ! : 
און גאָרנישט איז פאַרשטענדלעך שוין, 
און איצט אי די אַתחלתּא. .. 
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א צײטלין 
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און יענער אַנדרוגינוס, 

דער פיז אין כֹּתר אַרײן צעצויגענער 

ער װעט נישט זיין װי דער אַנדרוגינוס דער אַלטער, 

װאָס איז אַמאָל געשטאַנען אין גן:עדן, 

איידעךר אדם:חוהן האָט געטון צעשיידן 

דער נחש:יונג דער שפּאַלטער ! 

אים װעט שוין נישט פונאַנדעררייסן קיינער, 

אַן איין:אַלײנער װעט ער זיין, אַ קינד פון זון 
און שטיינער, 





און זיינע צוויי פּרצופים 
וועלן איינער גלייך צום צווייטן זיין געווענדט, -- 
נישט ווי אַמאָל, װען שטורמישע כּיסופים 

האָבּן רויכערדיק געבּרענט, 

ווייל נישט נעקענט 

האָט אָדמס פּרצוף זען דעם פּרצוף חוהס : 

רוקן האַרט צו רוקן 

זענען זיי געשטאַנען, זיך נישט:קענלנדיק בּאַקוקן -- 
און תּאוה האָט אין זי געקייקלט אירע לאװעס.., 
דעמאָלט האָט די שלאַנג, װאָס איז בּאַם שטאַם זיי, 
בּאַם שטאַם פון דו-פּרצופין-צוים געלעגן, 

פון עץ:הדעת צוגעטראָגן עפּל.זיסן סם זי 

און מיט איר טאָפּל.צונג צעזעגט זיי װי מיט זענן } 
איצט װעט פּרצוף זיך אין צוייטן שפּיגלענען, 
איין פּרצוף װעט פון צווייטן שעפּן איינקייט, 
אריבּער זיי װעט װי אַ זילבּער-זעגל פליגלענען 
הײיליקסטע ריינקייט, 

און קומען װעט צוגיין אַ גייסט אַ שפּאַסער, 
,געשה אֶדם !* - זאָגן הייזעריק און שטיל, 

װעלן אָנהײבּן די אַלטע שפּיל 

פון מישן גייסט מיט בּלוט און פּלאַם מיט װאַסער -- 
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א. צ יט לין 


װעט ער, דער נייער דויפרצופין, מיט די שטאַרקע, 
שטיין. שטאַרקע װאָרצלען זיך אַרײנגראָבּן אין קרקע, 
דעם גייטט אַװעקיאָגן מיט פאָרואורפן פון תּיקה, 
און מיט זיין קאָפּ װעט ער אַלץ װאַקסן גרעסער, גרעסער, 
בּיז זיין קאָפּ װעט זיך אַרײנשנײירן אין כּתר, 
דעם כֹּתר פון עתּיקא, 
און דאָרט װעט דער פּרצופים:קאָפּ - דער גרויסער פּרייטער 

| | צוויי:איך -- 
אויסשטעלן אויגן צוויי, װאָס זענען אייגס, 
אויפרייסן מיילער צוויי, װאָס זענען אייגס ; 
,אָט בּין איך און אָט שטיי איך ! 
טו דו מיט מיר, װאָס דו בּאַגערסט, אור?נהייבּדיקער װילן ! 
פיר דו מיט מיר, װי דו בּאַנערסט, אָ קאָפּ, װאָס לייגט די 

: תפילין ! 

בּאַנײט מיך אין דער אמתן, איר העכסטע מוֹחין ! 
אַ נייס בּאַשאַפּט, אַ גייס בּאַשאַפּט - אָט האָ ! איר מיינע קעפּ צוויי, 
זיי שטייען דאָ אין הויכן, 
און בּיידע זענען איינט נאָר, 
איינס נאָר, איינס נאָר, אייגס נאָר", ., 


און דעמאָלט װעט זיך אָנהײבּן 

אַ גרויסע נישט:געוועזנקייט, 

דער אַלטער װיין-פּאָס -- ליידיק װעט ער זיין, 
גאָט שפּונטעװעט אָפּ אַ נייעם פאָס װיין, 

אַ וועלט אָן שלעכטיקייט און אָן געשלעכטיקײיט, 
די וועלט פון נאָכװעלט װעט דאָס זיין! 
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א צ ײ ט לין 
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די פרוי האָט אָנגעטון איר טיפסטע פרוישאַפט, 
מיט פאַקלען אָנגעגורט איר ווייכע לענ, 
די בּרוסט אַרױסגעשטעלט װי טורעמס בענקשאַפט-- 
און זיך אַװעקגעלאָוט אויף גאָטס געלענד, 
אויף גאָטט געװאַסערן, אויף גאָטס געלענד, 
צו זוכן מאָן ! 
די פרוי האָט אָפּגעשטופּט פון זיך די מענער, 
װאָס 2לעגן נאָכטראָגן װי קנעכט איר שלעם, 
און זיך אַװעקגעלאָזט צו זוכן דונער, 
װאָס זאָל זי אָנכאַפּן בּאַ אַלע צעפ, 
די זיבּן צעפּ אירע, די שטאָלצע צעפּ - 
און טון אַ הייב ! 
זי האָט די נאַכט-בּעטן פאַרלאָזט די קאַלטע - 
און איז פון מצַנסלייטן אַװעק צום ריז; 
פּון זכרים נאַרישע און קראַנק:פאַר: וילטע 
א לויף-אַװעק:געטון מיט שטאַוקע פיס, 
אַ לויףאַוועקיגעטון מיט שטאַרקע פיס צום גאַנצן מאַן! 
זי יל איר װײינגאָרטן אויפסניי פאַרפלאַנצן, 
און נישט אויף מענטשן:ערד, נאָר אויף ואולקאַן, 
און זוכט דעם מאַן אירן, און זוכט דאָס קינד אירס,-- 
און זוכט דעם מאַן אירן, דעם גאַנצן מאַן, 
דעם גאַנצן מאַן ! 
דער מאַן האָט אוסגעשטרעקט די הענט וי פיילן, 
דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָוט, װי פאַר בּאַשערטס, 
און דאָרשטיק צוגעלייגט צו דר'ערד דאָס אויער, 
און האָרכט שטיל:יעגעריש דעם טוד דער ערדס: 
וויל פאַנגען פרוי! 
דער מאַן האָט אָפּנעשײלט פון זיך די פרויען, 
װי טינק פאַרעלטערטן. פון אַ רואין, 
און זיך אַװעקגעלאָזט צו זוכן זומער, 
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אב צײ טלין 


= יט 


װאָס זאָל בּאַזומערן אים גרין אויף גרין, 
װאָס זאָל פאַרטליתן אים גרין אויף גרין 

פון קאָפּ בּיז האַרץ ! 
פון ווייבער בּלוט:שווערע מיט נאַכט און קערפּער, 
פון האַלב-פאַרזכרטע, צעקרעכצטע קעץ - 
אַװעק, אַװעק איז ער, און האָט פאַרשאָלטן 
דאָס גליק פון װאַרעמקײט, דאָס גליק דעם בּעטס, 


3 


דאָס טויטע גליק!... 
פון בּלוטן קאַליעדיקע, בּלוטן טרייפע, 
װאָס שטעלן דורות אויף אָן האַפט, אָן בּלײב, 
וי פון אַ פּלוצלינגדיקער פּייזער שרפה 
אויפס פלייס אַװעק איז ער צום גאַנצן װײבֿ, 


מיט פרייד אַװעק איז ער צום גאַנצן װײבּ, 
צום גאַנצן װײיבּ!... 


481 


דער נייער וועלט:זייגער, הויך פאַרהאָנגען, 
הילכט:איבּער שופרות, 

פּויקט:איבער גאָנגען, 

ציילט אָפּ מיט צוויי ווייזערס, - חסד און גבורה, = 
די שעה פון בּשורה, 

און זאָגט אַזױ : 

,דאָס גלויבּן, דיין גלויבּן אין טייוול -- פאַרשטײינס ! 
איינס ! ' 

און זאָל דיר נישט, אונטן:װעלט, וויי-טון קיין װיי, 
און בּיז סאַמע פאַרגאַנג 

גיל == 

איינס, צוויי ! 


און עס רוט נישט דיין גאָט, און װאָס ניי -- װיל 
פאַרבּיי, 
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א. צ ײטלין 


בּעווייל נייער וי ניי 

וויל עס זיין -- 

צוויי, ‏ דריי ! 

און עס רוט נישט דאָס דריי, בּיז עס קומט נישט 
צום פיר, 

און פון פרוי, מאַן און קינד 

וויל געבּוירן זיין אַלמענטש--גאָטס איינציקש ציר! 

דריי, פיר ! 


און פאַרמאַכט זאָלן װערן די אויגן דער שרעקס - 


אירע כּרען:אויגן לעש ! 

פינף, זעקס! / 

דען אין נאַכט װאַכט א זון און עס וואוינט אבייעד, 
שר:שלום, אין שלאַכט - 

זיבּן, אַכט ! 

און פאַראַן איז -- נישטאָ! און װאָס דאָ - איז 


געװען ! 
און װאָס ווערט -- איז פאַראַן ! 

און װאָס װוערט - טוט געשען! 

ניין, צען ! 

און דאָס אַלץ, װאָס צעטיילט איז פונדרויסן--פּאַלײינסן 
פאַריינס ! 


עלף, צװועלף - 
און װוידער איינס !*... 


426 








אײזיק פּלאטנער/,יצירה'- ליד ייג 


יב 


איך זאָג צו דער פרוי, 

צו איר נאַקעטן לייגּ אויף מיין בּעט - 
אשה! -- 

כ'קען דיר נישט פון דיינע ווייטע טעג, 

איך ווייס נישט דיינע נעכט, 

נאָר דאָס איינע ווייס איך יאָ -- 

מיר זענען גיידע פון דער וועלטסיגעפליט = 
צוויי טראָפּן אין אַ ים, 

און לויפנדיק פון בּאַרג-אַראָפּיאין גאַנג, 

זיך דאָ צונויפגעקלאפּט, 

און אויסגעמישט דאָס בּלוט ,, / 

דאָס איינע ווייס איך יאָ -- 

צוויי שטראָמען זענען מיר אין ים, 

אין ריזלדיקן װאַסער:פאֵל, 

מיר פּאַלן אָפּ און קומען צוריק, 

און זענען אַלץ, נאָך אַלץ אין ים.., 
ס'טראָגן אונדז די כװאַליעס אום, 

פון בּרעג צו בּרעג, 

פון אויבּערפלאַך, צו אונטערגרונט, 

עס טראָגן אונדז די כװאַליעס אום,. , 
אונדזער גורל -- בּלינד, 

און אוגדזער ווילן - ווינט, 

דער כּוח פון דער װעלט אין אונדז, איז ווילד, 
שלאָגט מיט אונדזער קאָפּ אַ דורך די װענט - 
טרייגט אונדז אין דער וועלט אַרײן, 

און טרײיבּט אונדו, פון דער װעלט אַרױס{ 
דער כּוח פון דער װעלט אין אונדז, 

איז זיס און גרענענדיק. -- 
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א. 9 לאַ טנער 


שרפעט אויס דאָס לייף, 

און לעקט אַרױס דעם זאַפט פון יעדן בּיין = 
װואַרפט אַװעק דאָס שאָלעכץ - מענטש, 

און בּרענגט אַרוֹיס דאָס יאָדער -- מענטש... 
אשה ! - דיינע ליפּן זענען רויט, 

ס'הייבּט מיר אויף דעם מוח, 

דער אויסגעגוי פון דיין אַנטבּלױזטן גוף, 
איך ווייס נישט װער דו בּיסט, ‏ / 

טון דיינע ווייטע טעג, 

נאָר דאָס איינע ווייס איך יאָ - 

צוויי טראָפן זענען מיר, 

אין גרויסן ים, . . 





ל. אליצקי/ די עסטרייכישע תּליה 





92 שויפן דריטן טאָג נאָכן פּאַרנומען װערן פונם שטעטל דורך די 
א עסטרייכטר, 
איבּער די געסלעך און הייזער פונם שטעטל טראָגט זיך פונאַנדער 
דאָס דערשיטערנדיקע נייעס: 
די זעלנער, װאָס זענען ערשט:נאָר-װאָס דורכגעגאַנגען, האָבּן מיט זיך 
אַװעקגעפירט עטלעכע יירן: יצחק נפתּליס, אייזיק סטעלמאַך, ניקע 
שמיך און בּעריש פאַרבּער, 
אין מאַרק, אויפן שאָסײי הייבן זיך אָן צואַמענקלײבּן רעדלעךן יידן 
און יינגװאַרג: 
-- װאָס הייסט ? פאַרװאָס! פונװאַנען האָט מען זיי דאָס געפירט! - 
פרעגט איינער בּאַ דעם צװייטן, און מען קוקט זיך אָן מיט דער* 
שטוינטע אויגן, 
-- ווער.זשע װייסט! -- עגטפערט עמיץ און ציט אַן אַקסל, 
-- מע ווייסט! מע וייסט! -- ענטפערט איינער, זיך דערנענטערנדיק 
אַ פּאָרסאַפּעטער -- ז'האָבּן אַרױסגעשויגן פאַרבּײגײיענדיק, מ האָט 
זי געכאַפּט אין אַ דאָרף ; ז'האָבּן געמאַכט בּדיקה אין אַ גוֹיִשער שטובּ. 


אברהם שניידער, וועלכער האָט ערשט נעכטן בּאַנאַכט אַריבּערגעטראָגן 
אין זיין נידעריק שטיבּל דאָס פּלושענע מעבּל פונם גלחס שכנותדיקן 
הויז, װערט בּלאָס, שטעקט אַרױס די אױגן װיּ גלעזערנע בּולבּעס, 
ס'לויפט אים דורך אַ שוידצר איבּערן געזיכט, און זיין בּערדל טוט 
אַ ציטער, 
-- אַז נישט געדאַכט זאָלן זיי װערן! -- שפּייט:אויס אַ בּאַלעבּאַטישער 
ייד מיט צאָרן - ז'האָבּן שוין גאָר קיין צייט נישט געהאַט! דאָס 
מיליטער איז נאָך נישט פאַרבּײגעגאַנגען, און זי לויפן שוין ראַבּעװען! 


די רעדלעך אויפן שאָסײ פאַרגרעסערן זיך, איף די בּריקלעך פּאַר 

די הייזער שטייען קופּקעלעך װײבּער, גאָדערן כאַפּן אַלעמאָל אַ 

קוק צו די מאַנסצילן, שאָקלען-צו בּאַדױערנדיק מיט די קעפ און 

כאַפּן זיך פאַרבּרעכן די הענט אויף די בּרוססן. מיידלעך שרייען זיך 

איבּער איינער צו דער צוייטער וועגן דעם נייעס דורך די אָפענע 
פענצטער, 
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-- איר זאָלט געווען זען, װי טויט זיי זענען, נעבּעך, געװען! - טוט 

זיך אַ װייבּל אַ קניפ פאַר דער בּאַק, און דאָס פּנים פאַרקרימט זיך 
איר פון צער, 

-- איר האָט געזען בּעריש פאַרבֹּער! - כאַפּט גלייך אונטער אַ 

צווייטער -- געל װי װאַקס איז ער דאך געװען! איר זאָלט עס זאָגן - 
אַ טראָפּן בּלוט ! 

-- אייזיק סטעלמאַך, - דערצײילט אַ ייך, איבערגייענדיק פון איין 

רעדל צום צוייטן - האָט א געשריי געטאָן (כ'האָב אַליין געהערט): 

יידן, ראַטעװעטס! די סאָלדאַטן זאָגן - מע פירט אונדז הענגען! 

-- נישקשה, -- זייעט דורך אַ ייד אַ קרעמער דורך די ציין און ואנ" 

צעס, מיט רוגז - זענען װערט דעם שטעקן! האָסטו געהערט! = - - 


-- צי זענט איר באַם זינען, אָדער גאָר חסר:דעה! -- שלאָגט מען 
אים איבּער מיט צאָרנדיקן בִּיטוֹל - אַ ייד הערט -- מע פירט יידן צו 
דער תּליה, און ער - 
כאַפּט זיך דער קרעמער און שלאָגט איבּער מיט בּאַישובטן רוגז: 
-- האָטס קיין מורא נישט, אַזױ גיך שיסט מען נישט, הענגט מען 
נישט, און ס'איז נאָכנישט הפקר אַ װעלט! האָסטו געהערט!} 
-- אֵי, װאָס רעדט איר! - שלאָנט מען אים וידער אַמאָל איבּער, 
נאָר שוין בּאַרוּיִקטער -- איר האָט זי נישט געזעען. טױיטער פון די 
טויטע זענען זיי דאָך געװען! 
אונטער דער צייט באַװײיזט דערוייל די ידיעה צו פאַרשפּרײטן זיך 
אַלץ װײטער און װײיטער, דערגייט אַזש בּיז אין בּאָד-געסל, און 
טרעפט װי אַ דונער אין די הײזלעך פון די אומגליקיגעטראָפענע 
| בּעל:מלאכות, | 
פון דאָרטן קומען אָן צו לויפן זייערע װײיבּער אויפן שאָסײ אַרױף מיט 
יאָמערנדיקע געװאַלטן און קולות, פאַרלױירענע און צעשױבּערטע, 
וועלכע מיט אַ שאַל; וועלכע מיט אַ פאַררוקטן טשיפּיק, איינע מיט א 
פּיצעלע אויף טויט דערשראָקן קינד, און אַלע בּאַנלײטע פון זײיערע 
כאָפּטעס קינדער, קוויטשענדיקע און יאָמערנדיקע: 
-- אוי,. מיין טאַ:טע=ע ! אוי, מיין טאַטע:ע! 
אויטן שאָסײ קומען זיי זיך צוואַמען, שטעלן זיך מיט די געזיכטער 


אנסעואננטעס --די - -- == 
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אָליצ קי 


איינע צו דער אַנדערער, יאָמערן, רייסן זיך זי האָר פון קאָפּ דאָס 
פלייש פון די בּאַקן, שאָקלען אָבלדיק און שטום איינע צו דער אַני 
דערער מיט די קעפּ, און װען נישט די מיטנטאָגיקע, תּמוזדיקע זון, 
װאָס בּאַגיסט די גאַס מיט היץ און שיין, װאָלט עס אויסגעזעען, װי 
עפּעס אַ מיסטעריעזע בּאַראַטונג פון גײסטער, אָדער פון זיך זעלבסט 
פּייניקנדיקע הייליקע, און אַרום שטייען די קינדער, יינגלעך, מיידלעך 
און הערן גאָרגישט אויף; 
-- אוי, מיין טאַיטע ! -- אוי, מיין טאַטע:ע ! 
פלוצים שיסט איין יידענע אויס, װי זי װאָלט זיך אָן עפּעס דערמאָנט, 
און די איבּריקע נאָך איר ; 
וויי, ס'אַן אומגליק אונדז האָט געטראָנן ! 
אינמיטן העלן טאָג איז מיך אַ פינצטערניש בּאַפּאַלן! 
אַ װיסטער בּראָך איז צו דער אָרעמער מאַ-מעיַן! 
וויי, װיי! 
עס דאַכט זיך, אַז יעדע יידענע בּאַמיט זיך איבּערצושוייען דער 
צווייטער. | 
נאָר בּאַלד הייבּט אָן דער יאָמער נאָכצולאָזן. ס'ווערט אַ רגע שטיל, 
און איינע לוט אַ פרעג מיט אַ שטיל כליפּערײי: | 
-- וואו האָט אונדז דאָס אומגליק געטראָפן ! 
און בּאַ"ד שיסט זי אויס האַרצרײסנדיק: 
-- װער האָט זיי געזעען אַװעקפירן צו דער שחייטה -- געװאַל:לט! 
דער יאָמער בּרעכט:אויס איבּעראַנײס : 
|-- וויי צו אונדז.ז! װוײי, געבּעך, צו די װיסטע אַלמנות! 
וונס העכער עס געװאַלטעװען די װײיבּער, אַלץ שרייענדיקער יאָמערן 
די קינדער אַרום, װאַרפן װי אין קאָנװאולסיעס מיט די קערפּערלעך, 
טופּען מיט די פיסלעך אויף דעם אָנגעגליטן שטױביקן בּרוק, און 
שרייען מיט צעקרומטע, צעצויגענע פּנימלעך: 
-- טאַטע.ע! אוי, מיין טאַטע:ע! 
די רעדלעך מענטשן איפן שאָסײ, פאַרקוקטע כּלומרשט ערגעץ אין 
דער װעלט אַרײן, אָדער אויפן שפּיץ קלויסטער, װעלכער שטראַלט 
קעגן דער זון מיט דער מעשענער האַלבּער לבנה און מעשענע שטערן 


יי 1 


ן 


ן 
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י 2 
5 אָל יצ קי 


פון זיין צלם, -- כאַפן אַלע מאָל בגנבה אַ נײגעריקן בּליק פול מיט 
רחמנות צו די װײבּער און קינדער און שמועסן שטיל צװישן זיך : 


-- ווידער קרבּנות } - - - 


קלעמט דאָס האַרץ באַ די װײבּער, װאָס שטייען אויף די בּריקלעך 
פאַר די הייזער, און ס'הייבּט:אָן פאַרשטײנערט צו װערן, 

פון אַרױף-שאָסײ קומט אָן צולויפן גדליה סטעלמאַך, אייזיק סטעלמאַכס 

אַ שװאָגער, אַ ייד מיט אַ שפּיציק בּלאָנד בּערדל, װאָס שטעקט בֹּאַ 

אים שטענדיק גלייך פון פאָרנט אַרױס, װי אַ פאַרטעסעטער קלין, און 

איצטער, װי ער לױיפט אַװי, פּאָכט מיטן קאָפּ, װי אַ שטעכיקע קו, 

אויף אַלע זייטן, זעט עס אויס, װי ער װאָלט װעלן עמיצן מיט אים 

דורכלע:ערן. ער טוט אַ לויף:צו צו זיין ליאַרמענדיקער שװעסטער, 

טוט אַ בּייג פאַר זיך דעם קערפּער, אַ פאַררײס:אַרױף דעם קאָפּ, װי 

ער װאָלט זאָגן אַ שטייגער: נאַטס, קרייצט מיר אָן הינטערן בּערדל! 

טוט אַ צעשפּרײיט טענחדיק די הענט און שיסט:אויס צו דער שװעס? 

טער מיט אַ פּנים אָנגעצונדן פון צאָרן: 

-- װאָס זענט איר דאָ שטיין געבּליבּן, בֹּהמוֹת! װאָס שווייגט איר!! 

איידער װאָס, איירער װען, װעט מען זיי דאָך דאָרטן, ס'זאָל גאָר 
אויסגערעדט נישט זיין, אויפהענגען, חלילה ! 

-- אדרצה, - צעט זיך די שװעסטער בּאַ גדליהן - זאָג אונדז דו, 

גדליה, װאָס האָבּן מיר צו טאָן? 
און די איבּעריקע העלפן.אונטער אין אַ יאָמערלעכן כאָר: 
-- װאָס ווייסן מיר אַליין צו טאָן, װײיבּער, אומגליקלעכע, דערשלאָגענע, 


-- שרייטס, געװאַלטעװעטס, קערטס:איבּער װעלטן, -- טיט זיך גדליה 

מיט צאָרן אַ צעטרייסל, װי ער װאָלט זיי װייזן אויף װאָס פאַר אַן 

אופן מע קאָן וועלטן איבּערקערן - לויפטס צום רב, צו די בּעלי-בּתּים, 

לאָזן זיי לויפן, טאָן, ראַטעװען ‏ לויפטס אַלײן צום קאָמענדאַנט, פאַלטט 
אים צו די פיס, בּעטט רחמים! 

- װיי איז אונדו! - פאַרברעכן די װײבּער די הענט איבּער די 

בּרוסטן -- מ'עט דאָך נאָך אונדו מיט די קינדער אויך אומברענגען! 


יי 








0 
אָ ליצ קי 


און װי לוט אַ שטומער הסכּמה טוען זי זיך אַ צעלאָז, די צו איין 
בּעל:הבּית, די צום צווייטן, די דריטע צום רב. די קינדער בּאַגלײטן 
זי װייײער. אויפן װעג פּאַהעפט זיך צו דער אַ שװעסטער, צו דער 
צווייטער אַ. שװעגערין, צו דער דריטער גלאַט-אַזױ אַ שכנה, אַ גוטער 
פריינט, און אַז סע קומט צו אַ נאָנטער מענטש, דערפרישט זיך דער 
װייטיק אין האַרצן, גייט אַרוֹיס פון דער קלעם, און עס בּאַנײיט זיך 
דאָס יאָמערן, דאָט פאַרפּרעכן די הענט, און דאָס קלאַפּן זיך מיט די 
פויסטן אין קאָפּ, 

- רבּי - ראַטעװעטס ! 

-- אַ פייער בּרענט, אַ פייער ! 

-- אין זכות מון אייער תורה, - -- - פאַלן-אַרײן עטלעכע װײבּער 
און קינדער צום רב אין שטום, בּלײבּן שטיין מיט פֿאַרבּראָכענע 

הענט אויף דער שװעל און האַרט צוגערוקט צו רער װאַנט. 
אויף דער שװעל, װאָס פירט אין רבס שלקפצימער, בּאַװייזט זיך די 
רבּיצן, און קוקט אַ צעשראָקענע דאָ אויף די װײבּער, דאָ אויפן רב. 
דער רב גיים אום א פֿאַרװאָלקנטער הין-און-צוריק פונם טיש מיט די 
אָנגעװאָרפענע ספרים צו דער גרויסער שאַפּע, װעלכע שטייט צעעפנט, 
אױסגעליידיקט פון די ספֿרים, װאָס װאַלגערן זיך נאָך אין אַ קעלער, 
און צװישן זיינע שװאַרצע, געדיכטע אױבּערבּרעמען, אַראָפּגעצױגענע 
צו דער נאָז, ליגט אַ טיפער, שװאַרצער קנייטש. ער שטעלט זיך אַלע: 
מאָל אֶפּ אין גאַנג און זיפצט אָפּ, ער האָט זיך גאָרנישט געריכט, 
דער רב, אַו גאַ זײי, בּאַ די קירהס זאָל גאָר אַזעלכעס געשעען ער 
האָט געמיינט, אַז איצטער האָט שוין אַ סוף גענומען צום שתדלנות 
בּאַ די גרויסע לייט, װאָס האָט בּאַ אים דאָס בּיסל דם:התּמצית צוגע* 
נומען. דער רב צעהוסט זיך און בּייגט זיך אין דרייען, 
די ווייבּער שטייען מיט צאַפּלדיקער אומגעדולדיקייט, און הינטער זיי, 
אין גאַניק שטייען די קינדערלעך און כליפּען, אַרױסלאָזנדיק צו וויילן 
אַן אָפּגעריסענעם געוויין:קלאַנג, 
-- װאָס=זשע שוויינט דער רב 1 - פּלאַצט באַ אַ יידענע דאָס אומנע. 
דולד... איצטער טאָר מען דאָך נישט מורא זאָבּן פאַר זיך אַלײן -- - - 
מ'עט זיי דאָך אויסקוילן װי די רינדער! 
דעם רב טוט עס אַ טראָג:אויף, װאָס מ'אין אים חושד, אַז ער האָט 








7 
לק אָ ליצ קי 


מורא צו ראַטעװען יידן פון סכנות:נטשות, טוט ער זיך א דריי-אויס 

מיט צאָרן צו די װײיבּער, קוקט נישט צו זייער זייט, פאַרריכט אומגע. 

שיקט די יאַרמלקע אויפן קאָפּ, און בּייזערט זיך, דאַכט זיך, אויף 

די ווענט: 
-- מע טאָר נישט ראַבּעװען! װאָס מינט איר - ס'איז חפקר אַ 
װעלט!! 
נאָר גלייך, װי ער װאָלט זיך בּאַדענקט, װערט ער וייכער, און מיט 
אַ טאָן פון פּאַרענטפערן-זיך און תּרעומות, װאָס מען פאַרשטייט אים 
| נישט : 
-- כ'קאָן דאַך אַלײן גאָרנישט אויפטון. כ'דריי זיך אַרום, ואַרט, די 
בּעלי-בּתּים זאָלן אריינקומען, װעלן מיר זען - אָט! - 

די ווייבּער טוען זיך אַ צערוק - די בּעלייבּתִּים גײיען! 

דער ערשטער רוקט זיך אַרײן שמשון-אליהס, אַ נידעריק יידל מיט אַ 

סיוו בּערדל, דער קאָפּ אָפּגעועצט אַ ביס? אין די אַקסל אַרין, דער 

ליק אונטער געדיכטע, לאַנגע בּרעמען אַראָפּגעלאָזט צו דר'ערד, נאָר 

װוען ער טוט אַ הייביאויף פליכטיק די אויגן, וי זיין שטייגער אין 

ווען ער װויל פאָרשנדיק באַטראַכטן זיין מיטשפּיעכער, זעען זיך אַ 

פּאָר גלאַנציקע אויגן מיט גאָלדענע הירזשעלעך, וי גנבהשע פונ5 

קצלעך, אין די געלײואַסערדיקע רינגעלעך אַרום די שװאַרצאַפּלען 

ער טוט פליכטיק און פאָרשנדיק אַ קוק אויפן רבּ, לאָזט צוריק אַראָפּ 

די בּרעמען און טוט אַ בּרום אַרױס: 

- נאַ, נאַדיר אַ מעשה! 

-- נו:נו, -- צנטפערט אים אָפּ מיט אַ זיפץ דער רב, 

ס'קומען אַריין די איכעריקע בּעליבּתּים, אַלע מיט ערנסטע פּנימער, 

דער לעצטער קומט אַרין אַן אויסגעגלײיכטער, װי אַן אַרשין, יהודה 

סאַפּירשטײן, אָדער וי מען רופט אים אין שטעטל ,יהודה שטעל", 

מ'איז זיך מישב, װאָס מ'האָט צו טאָן, און וואו מען דאַרף גײן. דער 

רב גייט דערווייל אריין אין שלאָפּצימער און קליידט זיך אָן שבּתדיק, 

ער קומט אַרֹיין מיט דער שבתדיקער קאַפּאַטע, מיטן רויטן טיכל 

אויפן האַלרז, צאָרד און פּאות צעקעמט, און זוכט עפּעס פאַרהאװעט 
אויפן טיש, אויף דער בּאַנק און אין שאַפע. | 
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-- װעלן מיר גיין, רב? - טוט אַ כרעג אומגעדולדיק יהודה סאַפּיר? 
שטיין - ממה נפשך - - - 

- אַז איך האָב נישט דאָס שבּתדיקע מיצל, - װערט דער רב נאָך 

פּאַרטאַראַראַָמטער -- כ'ווייס נישט, וואו ס'איז מיר אַהינגעקומען. - -- - 


-- װער האָט געזען דאָס מיצל, אַ? - טוט יהודה אַ פרעג אַרײן אין 
שלאָפצימער אַריין. 
דער רבּיצנס האַנט דערלאַנגט אַרױס דאָס מיצל, דער רב טוט עס 
אָן, און ער גייט אַרױס בּראש פון די בּעלי-בּתּים פון שטרבֿ, 
אינדרויסן װוערן זי בּאַגעגנט פון אַ כאָפּטע װײיבּער און קינדער מיט 
אַזאַ געיאָמער, וי מען װאָלט אַ ברימינן פון שטובּ אַרױסגעטראָגן 


די יידישע דעלעגאציע גייט, און דאָס יאָמערנדיקע געזינדל פאַגנלײיט 
זיי, די זאַך איז דער דעלעגאַציע זייער נישט אָנגענעם און פּריקרע 
אַפילן, נאָר װער װעט עס זאָגן דערשלאָגענע װײבּער, זי זאָלן נישט 
נאָכלויפן זעען װאָס עס װעט זיין דער גורל פון זייערע מאַנען! און 
די קינדער נעבּעך! װער קאָן האָבּן האַרץ דערצו ! 
פונדעסטוועגן, וען מען קומט שוין אַרױיס הינטערן שטעטל, בּלײבּט 
שמשון-אליהס אויף אַ רגע הינטערשטעליק פון דער דעלעגאַציע, טוט 
זיך אַ דריי:אויס, אַ שטעק אַריין בּיידע הענט אין די הויזנקעשענעס, 
און צעבּייזערט זיך מיט אַ טאָן פון געמאַכטקײט און חידוש, װי ער 
װאָלט זיך נאָר װאָס צופעליק אַרומגעזען, אַז זיי גייען נאָך: 
-- װאָס 1 איר גייט נאָך אַלץ נאָך ! צון אַלע שװאַרצע יאָר! איר קערט 
זיך נישט אום אַהים ? 
די ווייבּער בּלייבּן שטיין אויפן אָרט תחנונימדיק. נאָר װען שמשון- 
אליהס דרייט זיך צוריק אויס צו דער דעלעגאַציע, הײבּן די וייבּער 
איבּאראנייס אָן נאָכצוגײן, הגם שוין מיט איינגעהאַלטענערע טריט און 
מיט אַ פאַרשטיקטן געיאָמער, איצט בּלײבּט שמשון:אליהס װידער. 
אַמאָל שטיין און שיסט:אויס מיט אַן אָנגעצונדן געזיכט: 
-- איר גייט נישט אַהײם, אַ? קערן מיר זיך בּאלד אינגאַנצן אום - -- -- 
די װײבּער שיסן אויס אַ געיאָמער, און בּלייבּן שטיין אויפן אָרט, וי 
אײינגעגראָבּן, 
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-- װאָס רויעט איר אַזױ ,אַ 1 -- צעבייזערט זיך שמשון-אליה נאָך מער: 
האָסטו געהערט? -- האָבּן זי נישט געזאָלט ראַבּעװצן! 
ער דרייט זיך אויס און דעריאָגט מיט דראָבּנע טריטעלעך די דעלע. 
גאַציע און בּרומט-אויט דאָס לעצטע ציסל צאָרן: 
-- נאַדיר שוסטערוקעס ! -- שוין קיין צייט נישט געהאַט! -- װאַרט- - -- 
האָבּ צייט נאָך אַ טאָג -- - - סאַ טריפהנער אָדער אין זײי = = -- 


די ווייבּער הינן גײיען שוין מער נישט נאָך. זיי קוקן בלױיז נאָך 

דים אַװעקגײענדיקן רעדל יידן, שאָקלען זי נאָך טרויעריק מיט די 

קעפּ, אַנדעיע פאַרגּרעכן די הענט, אַנדערע פאררייסן דעם קאָט און 

אויגן צום הימל, און עס זעט:אויס, וי מען װאָלט נאָכגעקוקט אַן 

אַװעקגעטראָגענע מיטה, 

די דעלעגאַציע לאָזט זיך גיין װייטער, פאַרזונקען אין אַ שװערן 

שווייגן. דער רב און נאָך אים שמשון.אליהס, זיסצן שווער אָפּ. זעלטן 
פאַרטוישט מען צװישן זיך עטלעכע פּראַזן : 

- בּאַם רוסישן איז מען כאָטש דערצו געוואוינט געווען. 

-- געפּועלט, צי נישט געפּועלט - די זאַך איז אָפּגעגאַנגען טרוקן. 

-- װער װײסט, - טוט אייגער אַ ציטער מיט אַ װאָנצע - צי מע: 


+= 


מען גאָר גיין פאַר זי בּעטן! גאָט װײסט, מיט װאָס דאָס שמעקט! 


-- אַז מען זאָגט שוין, מען פירט זיי צו דער תּליה! -- טוט אַ פעך. 
טער אַ זאָג, בּלייבּט שטיין אַ ויילע, און קוקט זיך אַרום, װי ער 
װאָלט אױפפּאַסן אַ גוט אָרט צו אַנטלופן. 
- ווייס איך! -- איז יהודה סאָפּירשטײן מבט? די גאַנצע שרעק מיט 
אַ בּיטולדיקן האַנט-זשעסט, אַרױסשטאַרצנדיק שטעלעריש זי בּרוס?, 
וי איינער זאָגט -- איך שטעל.איין מיין לעבּן דערפאַר, 
געקומען אויפן הויף, ואו עס געפינען זיך די גרויסע לייט, דער. 
פרעגן זיי זיך קוֹים בּאַ די אָנבּאַגעגנטע עסטרייכער, מיט אַן אוֹיט. 
געפּתחטן יידיש, צו װעמען מען באַדאַרף זיך װענדן. די בּאַפרעגטע 
ענטפערן זײיער העפלעך, און די דעלעגאַציע דערפילט איר מיסיע 

פאַרלײיכטערט: : 
- זיי לאָזן זיך רעדן, - פאַמערקט איינער, 


אצעמנט 
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צוגעקומען צום גאַניק, װאו מען דאַרף אַרײגגײן, בּלייבּט די דעלע= 
גאַיַיע שטיין פאַר אַ מניעה. צום גאַניק שטייט צוגעבּונדן אַ פעררך. 
נעבּן פערד שטייט געבּױגן אַ זעלנער אין װײיסע העמדאַרבּל, אַ 
רויטער און פאַרשװוצטער, מיט אַ בּאַרשט אין דער האַנט און פּוצט 
עס פונם שטויבּ. דאָס פערד שטייט זיך רוֹיָק, אומבּאַװעגלעך, און טוט 
בּלויז צו-וויילן אַ פיינעפֿ ציטער מיט דער פעל, צופרידן, משמעוח, 
פונס אָנגענעמען קראַצן. בּאַ די נאָזלעכער לױפט אים אַלעמאָל 
ארגיי אַ = נערװן:אויפגערייצטקייט, נאָר זיינע גרויסע אױגן קוקן 
רוּיִק און פאַרטראַכט, װי אַ קליין קינד אונטערן װאַרעמען צערטלען 
פון דער בּאָבּעס האַנט. נאָר װען די בּעלי.בּתּישע דעלעגאַציע מיטן 
רב בּראש, ווילן מאַכן דעם ערשטן טריט אויפן טרעפּל פונם גאַניק, 
שטעלט זיך גראָד אַ פליג דעם פערד אונטער דער פּאַכװע פונם 
מיס, דאָס פערד טוט אָ שױדער, טוט אַ פאָך מיטן צעשױםערטן 
וויידל, און די דעלעגאַציע טוט זיך מיט שרעק אַ בּאַװעג אויף צוריקי 


-- נוֹ, װאָס טוט מען דאָ ? װי גייט מען דאָ דורך? 
זי בּלייבן שטיין אין גרויסן אומגעדולד עטלעכע מינוט, 
-- דאָס שטיין איז דאָך קיין תּכלית נישט, -- ברומט שמשו-עליהס, 
נאָר אָנשטאָט פאַרבײצוגײן דער ערשטער און וייזן אַ בּיישפּל, 
רוקט ער זיך נאָכמער אַרױס אויף צוריק. 
זי פּרוּוון פאָרזיכטיק נאָכאַמאָל דורכגיין, נאָר פּונקט אין דער רגע 
טוט דער זעלנער אַ פּאַטש דעם פערד אויפן הינטערחלק, סע זאָל 
זיך אויסדרייען, דאָס פערד טוט אַ שפּרונג:אונטער אױף די אינטער= 
שטע פיס, װי אַ שטײגער, סע װאָלט װעלן מאַכן אַ קאָזשעליק, די 
דעלעגאַציע טוט אַ שפּרונג:אָפּ אויף צוריק מיט האַלפצוגעמאַכטע 
אויגן פון שרעק, און מיט אָפּװערנדיקע פּאַװעגונגען. זיי טוען זיך 
{שיצנדיק אַ פאַרשטעל חינטערן וענטל פונם גאַניקי 
-- װאָס עשו איז! - קלערט דער רב: אַ פערד - אַ לעמפּערט, 
נישט קיין פערד, און ער שטייט זיך אַז נעבּן אים אױיף די קני 
און פּוצט דעם בּויך, װי עס װאָלט געװען אַ קאַץ, נישט קיין פערד! 
איין קאָפּע מיטן פוס ווען עס גיט אים, װאָל - 
דער זעלנער, װעלכער שטייט איצט צו דער דעלעגאַציע אין פּראָפיל, 


פויישיאוסיומאהאס. 
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האָט אים נישט גענוּמען. אַך, װאָס פאַר אַן אומענדלעכע קייט פוּן ביל. 
דער, פון פאַרשײידנאַרטיקע זעוּננען האָבּן אַדורכגעװימלט, װי אין אַ 
כּשׁוּף-טאַנץ, דוּרך זיין מידן געחירן ! זיין מוח האָט געאַרבּעט אָן זיין װויכן, 
עפּעס פוּן זיך אַלין, מנשה האָט עפּעס װי נישט גענוּמען קיין אָנטײל 
אין דעם דאָזיקן שפּיל פוּן נעפּלדיקע, צעפּלאָנטערטע טראַכטונגען, אַזױ 
װי דער קאָפּ זיינער װאָלט זיך אָפּגעטײלט פוּן אים אוּן נישט געלעגן דאָ 
צוּזאַמען מיט אים אויפן קישן. עפּעס אויסטערלישע פארבּן האָבּן זיך אָנ 
געצונדן און זיך אוֹיסגעלאָשן פאַר זיינע שטאַרע אוֹיגן. דערנאָך איז אַלץ 
מיט אַמאָל געװאָרן לער אוּן פינצטער, אוּן מנשה האָט זיך געמיוט אַ 
ריר:טון אוּן איבערדרייען זיך אוֹיף דער אנדערער זייט, כּדי זיך צוּ אי: 
בּערצייגן, צי ער געפינט זיך נאָך דאָ, אין דעם איגענעם װעלטל, אין 
וועלכן ער האָט זיך געפונען פריער, דאַן איז זיין בּליק געפאַלן אוֹיף אַ 
בּ'אַס פרויען-געויכט, אַבּיסל אַ לענגלעכס, מיט צוּזאַמענגעפּרעסטע ליפּן 
און מיט אַ פּאָר טיפע קנייטשעלעך אַרוּם די דאָזיקע ליפן, מיט אַן איי. ‏ 
דעלער, כאָטש עטװאָס פאַרשפּיצטער גאָמבּע, מיט צװײי שטרענג.פאַרמאַכ. 
טע אויגן אוּן צויי דינע, לאַנגע, צוּזאַמע:געצוינענע בּרעמען איבּער די 
דאָזיקע אויגן, מיט אַ װוייס טיכל אַרוּם דעס שטערן אוּן מיט אַ קלײן, 
בּלוֹי הייבּל אוֹיפן קאָפּ, מיט אַ בּינטל טונקעלע האָר, װאָס האָבן זיך 
אַפּערגעריסן פון אונטערן היבּל, אַרוּם די אוֹיערן, בּיז צוּ די אוֹיגן צוּ, 
תשה האָט זיך לאַנג אײנגעקוּקט אוּן זיך ענדלעך דערמאַנט, אַו דאָס 
אין פּעסע, זי איז געלעגן אַקעגנאיבּער אים, איינגעטוליעט אין זטלדע: 
לען, דער קאפ פארװאָרפן אָן אַ זײײט. ער האָט זיך אײנגעקיקט, אוּן 
אונטער זיין ש זאָרן, טויטן בּליק איז געשען אַ וואונדער: פּעסע אין פאַף- 
שוואונדן, אוּן עס איז דערשינען אַ שלאַנק מיידל, אין אַ װייסער בֹּלין 
קע, מיט טונקעלע צעפ, מיט רויטע ליפּן, לאַכנדיקע אויגן, -- אַ שװאַרץ. 
חגעוודיקע, אַ געשיקטע, אַ וואוילע.,, יענץ מיידל האָט אויך געהייסן פּע. 
הסע, אוּן דאָס דאָזיקע װאונדערבּאַרע געשטאַלט האָט זיך מיט עקשנוּת גע. 
האַלטן אין מנשהס מידן מוח, װי דער אַפּשײן פוּן אַ זוּן, װאָס איז שוין 
פאַרגאַנגען, װי אַן אָפּגלאַנץ פוּן אַן אַמאָליקער װעלט, וועלכע איז געווען 
פּוּל מיט געלעכטער, מיט בּליונג, מיט פרישקייט, מיט זונענשיין, געזאַנג 
אוּן געשמאַק, 
-סך-הכּל איז פוּן דעמאָלט אָן נישט מער װי אַ יאָר צװעלף, מנשה אין 
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ה 2 זש יט ניצ קי 


ענדלעכערך הערבסט:רעגן,. מנשה האָט צענוּמען די פעק בּעטגעװאַנד, אייג. 
נעריכט געלעגערס אױף דער ערד, געלייגט די קינדער שלאַפן -- אוּן 
פּעסע האָט נאַך אַלץ געװיינט. דערנאָך איז ער אַרוֹיסגעגאַנגען אין הוֹיף, 
געזוימט זיך א שפּאָרע װיילע, צוריק אַרײנגעקומצן -- אוּן פּעסע אין 
אַלץ נאָך געזעסן אוֹיף דעם זעלבן אָרֹט, פאַרשטעלט זיך ספּנים מיט 
דער שערץ, געװישט זיך די נאָז, געהעשעט, אויפגעטרייסלט זיך יעד 

וויילע מיטן גאַנצן קערפּער, געשאַקלט מיטן קצָפּ, װי זי װאָלט געואָגט 
עפּעס אַ תּפלה, אַ תפלה פוּן טרערן. ענדלעך האָט זי זיך אויפגעשטעלט, 
גאַנץ פּאַמעלעך, אוּן אירע דוּרכגעװייקטע, אָנגעשװאָלענע, רויט:געװאָרענע 
אויגן זענען א װײילע געבּליבּן הענגען אָן לעמפּל אוֹיף דער ואַנט. 
זי האָט נישט געזאָגט קיין װאָרט, אויסגעצויגן זיך אוֹיף דער ערד, געבּן 
זעלדעלען, דעם ינגסטן קינד, אײנגעטוּליעט זיך אין איר, זיך איינגע: 
קוּרטשעט, געבּליבּן ליגן אין די מלבּוּשים אוּן -- אַן אָנגעשטרענגטע, 
אַ צעטרייסלטע, אַ צעבּראַכענע -- איינגעשלאָפן בּאַלד אַ טיפן, פּיינפולן, 

אימגליקלעכן שלאָף. / 
דאַן האָט מנשה אַראָפּגעלאָזט זיך אוֹיף אַ שטוּל אוּן גענומען פּוֹיל אַרֹאָפּי 
ציען די שטיוול פוּן די פיס, צװישן דער אוּרגעררייטן מעבּל, נעבּן דער 
װאַנט, אַקעגנאיבּער פּעסען, האָט געװאַרט אוֹיף אים דאָס געלעגער: א 
פּעקל מלבּוּשים צוקאָפּנס אוּן אַ ליילעך אוֹיף זיך צוּ פאַרדעקן, די פּאַר 
געלעגטרס, װאָס זענען געווען צעװאַרפן איבּער דער פּאָדלאָגע, האָגן פאַר: 
נוּמען כּמעט די גאַנצע שטוּבּ. פוּן אוּמעטום, פוּן אַלע װינקלען, האָט זיך 
דערטראָגן א שטיל אָטעמען, אוּן מנשה האָט זיך אַזש געמוּזט אוּמקוּקן 
אוּן װאַרפן א בּליק אויף אַרוּם אוּן אַרוּם, װאָרוּם אים האָט זיך אויסגע- 
דאַכט, אַז דאָ שלאַפּן נישט קיין מינף מענטשן, נאָר עפּעס א גאַנצע מחנה, 
אַ גאַנץ פאַלק, װאָס איז געקומען טוּן װײטע װעגן אוּן איז דאָ אַנידער. 
געפאַלן אוּן פאַרזוּנקען געװאָרן אין אַ שלאָף, ער אין איף די שמּיץ 
פינגער צוּגעגאַנגען צוּ דער װצַנט אוּן אַראָפּגעדרײט נידעריקער דאָס 
לעמפּל ; דערנאַך האָט ער אַראָפּגעװאָרפּן פוּן זיך די לעצטע מלבּושים 
אוּן זיך פאַרקליבּן אויף זיין נאַכטלעגער שטיל, גאַנץ שטיל, װאָרוּם אים 
האָט זיך עפּעס געדאַכט, אז אױבּ די דאָזיקע אייַנגעשלאָפענע װעלן 
אויפקומען, װעלן זי זיך אויפזעצן אוּן אָנהײבּן צוּ װיינען, 
אוּן ער איז אָפּגעלעגן אַ שפּאָרע וילע מיט אָפּענע אױגן. דער שלאָף 


שי פא 


433 
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ענדלעך איז דאָס גאַנצע הוֹיזגעזינד געזעסן בּאַם טיש און געגעסן קרופי 
ניק מיט בְּרוֹיט אוּן חלה. נאָר דער עוֹללם האָט פּוֹיל געקלימפּערט מיט די ' 
לעפל; די קינדערלעך האָבּן זיך געריבּן די אוֹיגן, פּעסע האָט זיך יעדע 
וויילע פּאַרשטעלט דאָס פּנים מיט דער שערץ, מנשה האָט געגעסן שטיי 
לערהייט, די טעלער האָבּן עפּעס נישט געװאָלט ליידיקער װצרן, פונם 
בּרוֹיט אוּן די חלה איז נישט געװאָרן װײניקער. ענדלעך איז מענדעלע, 
דאָס יינגערע יינגל, צוגעפּאַלן מיטן שטערן צוּם טיש אוּן איינגעשלאָפן, 
האַלטנדיק בּאַם אָנשעפּן זוּפּ פוּן טעלער. חאַצקעלע האָט געלאָזט ליגן 
דעם לעפל, צוּגעפאַלן מיטן רוּקן צוּ דער שטול, אוּן געבּליבּן זיצן מיט אָפע: 
נע, שטאַרע אוֹיגן, דער שלאָף האָט דאָ אַרומגעבּלאָנדזשעט אַרוּם טיש, 
פאַריאָגט דעם רייץ צוּם עסן אוּן געבּוּנדן אַלע מיט קליינע פעדעמלעך, 
דאָס קלאפּן פוּן די לעפל האָט אָפּגעקלוּנגען וי דורך אַ נעפּל, די אֲמי 
געריסענע פּאָר ווערטער, װאָס זענען דאָ געפאַלן, זענען געװען װי די 
ווערטער פוּן טרוימענדע, זעלדעלע, דאָס קלענפרע מיידעלע, װעלכע האָט 
זיך דוקא צוּגערוּקט צוּם טעלער, האָט צוּם לעצט, אַן אָננעשטרענגטע און 
א מידע, אוֹיך געלאָזט ליגן דעם לעפל, נישט אַװעקגעמאַכט זיך צוּמאָל 
די האָר, װאַס זענען איר אַריבּערגעפּאַלן איבּער די אויגן, בּרייט געעפנט 
דאָס מוֹיל אוּן אָנגעהױבּן צוּ וויינען. 
-- װאָס װילסטוּ נעבעך האָבּן פון די קינדער ? -- איז ענדלעך מנשה 
אַרוֹיס פוּן זיין שווייגן -- װאָס פּייניגסטוּ זײ ? זיי חלשן שלאָפן, אוּן זי 
אַלץ מיט איר עסן אוּן עסן | 
פּצסע האָט גאָרנישט געענטפערט, נאָר אויפגעהויבּן די שערץ אוּן כאַר: 
שטעלט זיך בּיידע אוֹיגן. פוּן אַלע װינקלען פוּן איר האַרצן האָבּן גענוּ' 
מען ריזלען קוועלעכלעך טרערן; זי האָט געוויינט אָן אוֹיפֿהער, מיט איר 
גאַנצן װעזן, מיטן קערפּער אוּן מיט דער נשמה. אַלץ, װאָס האָט זיך 
איר אָנגעזאַמלט אוֹיפן האַרצן אין פאֲרלוֹיף פונם גאַנצן מעת-לעת, די 
שטיינערנע רוּיקייט, אין װעלכער זי איז געװען אַ גאַנצן כאָג װי פאַר. 
גליװערט, די עקשנות, מיט װעלכער זי האָט אָפּגעקאָבט עסן די פּאָר 
מינוּט פוּן גענאַרן זיך אַלײן, פוּן טרייסט אוּן פאַרגעסנהייט, דער דאָזי 
קער גאַנצער פּלאָנטער, אין ועלכן זי האָט נישט געװאוסט װי איין אוּן 
וי אוֹיס, -- אַלץ, אַלץ האָט זיך אוֹיפגעלעזט אין טרערן, וועלכע זענען 
געפּלאָסן אַ לאַנגזאַמען, לאַנגזאַמען שטראָם, אַזױ װי אַ פּצַמעלעכער, אים 


:ךארק א 


א אט הי אהא = 22 דחי יק דמיט 
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ה 2 דש יט ביצ קי 


כנכט צרובגעצויגן דאָס טיכל אַרוּם דעם שטערן. זי האָט נישט מער 

געקאָנט פאַרבּלייבּן אין דער מילדער רוּיקײט, אין וועלכער זי האָט זיך 

פאַר אַ וילע געפילט אַזױ גוּט אוּן צוּפרידן; זי האָט נישט מער גע. 

קאָנט זיין מיט זיך אַליין, זי װאָלט װעלן פוּן זיך אַנטלױפן, זי האָט צו- 

געלייגט אַ פּאָר שטיקלעך האַלץ צוּם פייער, געקוּקט צוּ די טעפּלעך אוּן 

געכּראוּווט, צי די קאַרטאָכּל זענען שוין װײך. דערנאָך האָט זי זיך 

פּלוּצלינג אָן עפּעס דערמאָנט, 

-- מנשה, װעפט ניעט ;עען צוּ די קינדער? אוי װײ מיר נישט געשעען, 

אַ גאַנצן טאָג גאַרנישט געהאַט אין מויל, די קינדער װעלן מיר נעבּעך 
איינגיין, 

אוּן איידער נאָך מגשה האָט זי רעכט פאַרשטאַנען, האָט זי זך שױן 

אַהינגעשלייכט דאָרטן אין װינקל, װאוּ די קינדער זענען געש, אָפן צװישן 

די אָנגעװאָרפענע זאַכן, 

-- חאַצקעלע !--האָט זי גענומען רוּפן, אַראָפּלאָזנדיק זיך אויף די קניץ-- 
חאַצקעלע ! 

דאָס יינגל הצָט זיך אֲמילוּ קיין ריר נישט געטאן, ער איז זיך געשלאָפן 

גאנץ געשמאַק, אָנבּלאָזנדיק די בּאַקן אוּן פאַרװאַרפנדיק די הענט װײט 

אַריבּער איבּערן קאָּפּ. דאַן איז כּעסע צוגעפאַלן צוּ אים, װי מיט אַ גע: 

געט, אוּן האָט אים אַרײנגעהױיכט גלייך אין פּנים אַרײן אירע הײיסע 
ווערטער ; 

- חצקעלע! קיד טין,,, חאַטקעלע! 

זי האָט זיך צעשלוכצט. 

-- ואנקעלע, וערסט נישט, די מאַמע שטײט פאַר דיר? אַז די מאַמע 

װעקט דיך, וילטטו נישט אויפשטיין ? בּיסט גאָ;רנישט הוּנגעריק? װילסט 
נישט עסןג 

און אַז דאָס יינגל איז שוין געשטאַנען אויף די פיס, רײבּנדיק זיך די 

אויגן, האָט זי אַלץ נאָך געגאָסן טרערן, 

-- גיי, האַצקעלע, װעסט עפּעט עסן,. שטראָף מיך װיפל דוּ װילסט, 

רבּוֹנוֹ של עוֹלם, נאָר לאָז מיר גיין מיינע צרעמע עוֹכדלעך, זאָלן זי 

נישט ליידן, נעבּעך, פאַר מיינע חטאים. הינדעלע, הינדעלע!.. הערסט 

גישט, די מאַמעשי רוּפט דיך 1 הינדע:לעבּן קרוֹין, שטיי אַוֹיף, שטיי אוֹיף, 

טאָכטערשי, פאָלג אַ מאַמעשי, פאָלג!., 
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ה 5 זשיטגיצ קי 


בּינען, װאָס פּלאַטערן אַרוּם אין זוּנענשיין, אַ שטראַל האָט אויפנעלויכטן 
אין איר הארצן; איר איז אינגעפאַלן, אַז זי האָט שוין אַ סך מאָל 
פאַרבּרענגט אט אַזױ, זיצנדיק בּאַם אייװעלע, שוין אַ סך מאָל, נאָך אין 
איר מאַמעס שטובּ אוּן איך דערנאָך, אין די שפּעטערע יאָרן. מנשה 
האָט זיך דערמאָנט, אַז די שער אוּן די קאָלערלעך גאַרן ליגן(ואין קליי: 
| דער:שאַנק; ‏ מאָדגן אין דער פרי, טאַקע בּאַלד פאַרטאָגס, װעט ער זיך 
נעמען צוּם שטיקל אַרבּעט, װאָס ער האָט אָנגע:ומען פוּנם פּריץ; ער 
װעט שוין אידאי נישט פאַרטיק װערן פאַר דאָנערשטיק, נאָר ער װעט 
דעם פּריץ איבּערבּעטן, דערציילן אים אַלן, די גאַנצע מיאוּסע געשיכטע. 


-- פּעסע, -- האָט מנשה זיך אָנגערוּפן מיט אַ פאַרטראַכטער ששים -- 
װײסט נישט, ואו זיי האָבּן פאַרװאָרפן ס'פּלעט:אייון ? 

-- זיי זאָלן אַזוי װיסן פוּן זייער הענט אין פיס -- האָט פּעסע געואַנט 
װי צוּ זיך אליין -- װי כ'ווייס, װאוּ זיי האָבּן עפּעס אַהיננעטין. 

-- מאַרגן בּאַלר פארטאָגס -- האָט מ:שה געזאָגט גלאַט אַװי אין דער 

וועלט אַריין -- װעל איך מין, בֹּלי נדר, נעמען צים שטיקל אַױבּעט, 
אַ נליק, אויף מיין װאָרט, װאָס איך האָכּ נאָך צוגעש:יטן פ"ייטיק, 

-- מאַרגן בוד פארטאָנס װעסטוּ זיך נעמען צוּם שטיקל אַרבּעט} --. 

האָט פּעטע אזוי װי אויסגעשריגן -- אוּן אַלץ װעט בלײבּן שטיין אין 

אַואַ שזאַרץ ניג:זער מעמד? אוּן פון מיין שטיבּ װעט װערן אַסדום-ועמורת + 


מנשה האָט נישט געװאוּסט, װאָס צו זאָגןף | 
-- דער פּריץ װעט מיך אױפע:ן 317 דיקערהײט -- האָט ער ענדל;ך 
אַרוֹיכגעשטאַמלט, 
-- װעסט אים אַלץ דערציילן,,, װעסט אים אַלץ דערציילן,,. -- מער האָס 
פּעסע נישט געקאַנט אַרױסבּרענגען. 
און דעד שטרואַל, װאָס האָט געהאַט ויפגעלויכטן אויף אַ װײלע אין 
איר האַרצן, איז פּאַ? אֶשן געװאָרן. מנש . האָט זיך אויפגעשטעלט פוּן דער 
שטו? אוּן גענוּמען גיין אַרון? א'ן אַראָפּ א קעד דער שטיב. ער אין צוּ. 
געגאַנגען צום פענצטער, געש אַנען אַ וויילע, אַרױסגעקוקט דרויסן, װי 
ער װאָלט עפּעס געזוּכט אין דער וייטער נאַכט, אוּן װידער גענוּמען אויס. 
מעסטן די שטוב מיט זיינע ל;נגזאַמע שר ט. פּעסע האָט זיך װידער 
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ה. 5, זשיטניצ קי 
נען זי נישט געזעסן אָט אזוי, לויט זײער אייגענעם װילן, פאַר זיך אוּן 
מיט זיך, אין שטוּבּ אין געווען שטיל, די קינדערלעך זענען אַלע גל. 
שלאָפן, זי זעגען געװען מיד װי די כליגן; אַזוי װי מ'האָט נאָר אַרײג. 
געװאָרפן די זאכן אין דער נייער דירה אַרין, זענען זי בּאַלד געפאַלן 
פון די פיס, איטלעכעס אין אַן אַנדער ווינקעלע, אויף די פּעקלעך בּעט. 
געװאַנד אוּן מלבּושים, דאָס לעמכּל אויף דער װאַנט האָט געלויכטן אַזױ, 
װי עס װאָלט נישט װעלן שטערן די ליבַּע רוּיִקײט מיט אַ צוּ-שאַרפן 
ליכט; עס האָט אויסגעצילדעט אַ ליכטיק רעדל אויפן סוּפיט. צעשיקט אַ 
פּאָר רויטלעכע פלעקן איבּער אַלע פיר װענט, אוּן זיך אַרינגעגליטשט 
מיט זייגע: אוּמדרייסטע שטראַלן דאָרט;אַהין אין די װינקלען, װאוּ דאָס 
מעבּל איז געװען אוי ג מישט מיט שאָטנס, ואוֹ די קלײדער.שאנק 
איז געלעגן אוּמגעדרייט, דער שפּיג5 איז געשטאַנען מיטן גלאָז צוּ דער 
װאַנט,, אוּן פאַרשײדענע אנדערע זאַכן זענען געווען צוּזאַמענגעװאָרפן, 
װי נאָך אַ שטוּרעם. אוּן אָט אַזױ זענען פעסע אוּן מנשה געזעסן, איינןט. 
זאַפּט אין זיך די רויקיט אוֹן גאָרנישט מער געטוּן, װי געצויגן דעם 
אָטעם אוּן זיך פאַרקוקט מיט אַ שטאַרן בּליק ערגעץ אַװעק פאַר זיך, 
שוין אַ גאַנצן מעת:לעת האָבּן זיי זיך גישט געקאָנט פאַרגינען אַזאַ 
פאַרגעגיגן; זי האָבן נישט געהאַט קיין צייט זיך אוּמצוקוקן, זיך צוּ 
בּאַטראַכטן, אָפּגעבּן זיך אַ רעכענונג; זיי האָבּן נישט געהערשט איגער 
זיך, זי זענען געגאַנגען זייער וועג, אונטערגעטריבּן פוּן עפּעס אַ גרוי. 
סער, לאַנגער בּייטש, וועלכע האָט זיי געשמיסן, געפּאָכעט מיט אַ דראָונג 
איבּער זייערע קעפּ אוּן זי געיאָגט אוּן געיאָגט.., אוּן אָט רוּען זי 
זיך אָפּ, די דאָזיקע טוּמלדיקע זוּן איז אוּנטערגעגאַנגען, ענדלעך, ענד. 
, עך אוּנטערגעגאַנגען, נאָכדעם װי זי האָט לאַנג זיך געהאַלטן אין הימף 
און אַרינגעדרוּנגען אוּמעטים מיט אירע אומנייטיקע שטראַלן ; אַך, דער 
טאָג האָט װירקלעך געדיערט צוּ לאנג. אוֹן פּעסע מיט מנשהן, אַרױס. 
קיקנדיק דורך די פענצטער אוּן זעענדיק דרויסן אַ טונקעלע נאַכט, האָבּן 
געפילט, אַז צוּזאַמען מיט דער זוּן, וועלכע האָט זיך אַראָפּגעגליטשט פוּן 
הימל, האָט זיך אויך אַראָפּגעגליטשט אַן אומגעהייערע משא פוּן זייערע 
פּלײצעס, פּעסע האָט זיך אײנגעהאָרכט אין בּרוּמען פונם טשייניק, אוּן 
די דאָזיקע מעלאָדיע, די צניעותדיקע, די היימישע, האָט זי אַרוּמגעהי. 
זשעט מיט א גאַנצן שװאַרם עריגערונגען, זי װי אַ מחנה גלאַנציקע 


טייוייסשסשיפטיייי אק אמט 


אועפווטואהואומום } 
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ה 5 זשיטגניצק* 


איז זי געווען צוּפרידן : די פייערקעס זענען געווען גאנץ, נעבּן אייװעלע. 
איז געװוען אַ װינקל, װאוּ מ'האָט נעקענט האַלטן האָלץ, טאַרף אוּן 
פאַרשידן אַלטװאַרג. די שױבּן אין די פענצטער זענען געװען גאַנץ, די 
לאָדנס האָבּן געהאַט קייטלען, זי האָט אויך שוין געזען דעם קעלער, 
זי איז פוּן אים געװען צוּפרידן, װאָרוּם ער איז געװען גענוּג גערוים 
אוּן נישט בּלאָטיק. זי האָט בּאַרעכנט, אַז צװישן די צװײי פענצטער װעט 
מען קענען פּוּנקט ארײנפּאַסן דעם שניידער:טיש, זי האָט שוין געהאַט 
אָנגעצונדן דאָס לעמפּל אוּן אויפגעהאַנגען עס אויף אַ נאָגל, װעלכן זי 
האָט געפוּנען אויף אַ װאַנט; די בּלומענטעפּ האָט זי שין צעשטעלט 
אויף די פענצטער; זי האָט שוין אַרױסגעזוכט דעם טשײניק, אַ פּאַר 
טעפּלען, זי האָט נאָך געפונען אין אַ טאָרבּעלע בּרויט אוּן חלות אוּן 
אַבּיסל קאַרטאָפּל אין אַ זעקל. זי איז װידער אַריין אין קרייז פוּן אירע 
אינטערעסן, זי האָט, װי אַ פויגל, שנעל פארשפּרייט אירע פליגל איבּער 
דעם נייעם נעסטל; אין דעם רוישיקן ים, אין װעלכן זי אין כּלוּצלינג 
אוּן מיט אזאַ אימפּעט אַרײנגעשלײדערט געװאָרן, האָטס זי געפונען אַ 
רעטונגס:בּרעט אוּן זיך אָנגעכאַפּט אַן אים מיט בּיידע הענט. כאָטש זי 
האָט געהאַטקְאַ פּ אָנטערניש אין קאָפּ אוּן אַ נעפּל אין האַרצן, דאָך האָט 
זי געפונען אין אירע בּאַשעפטיקונגען אַ ליב פאַרגעסנהײט; זי האָט גע. 
טוּן אַלץ מיט אַן אוּמרויקער געשװינדקייט, װי זי װאָלט מורא האָבּן, 
אַז זי װעט פאַרשפּעטיקן אוּן מ'װעט איר אױסכאַפּן; זי האָט נישט גע. 
פילט קיין מידקייט אוּן קיין הוּנגער; אַרוּמציענדיק פעסטער דאָס טיכל 
אַרוּם דעם שטערן, האָט זי צעהאַקט האָלץ אוּן געמאַכט פייער, דערנאַך, 
אַז דער פּלאַם האָט שוין לעבּעדיק אַרױסג עשפּריצט דוּרך אַלע פיער. 
קעס אוּן דאָס האָלץ האָט היימלעך געק נאַקט אין אייװעלע, האָט זיך 
פּעסע לאַנג גענישטערט צװישן די אָנגעװאַרפענע זאַכן אוּן אַרױסגע: 
זוּכט אַ קאַן. 

-- נאַ, גי -- האָט זי געזאָגט צוּ מנשהן -- װעסט אַרײ נבּרענגען אַ בּיס? 
יי װאַסער, װעט מען מאַכן עסן, 

און אַז דער טשייניק האָט אַ װײילע שפּעטער גענומען אוּנטערבּרוּמען 
זיין לאַנגזאַמע מעלאָדיע, איז אין דער דאָזיקער שטובּ געװען עפּעס 
טרויעריק:היימלעך, פּעסע איז געזעסן נעבּן אייװעלע, מיט פֿאַרלייגטע 
הענט; מנשה -- אין אַ זייט אויף אַ שטול, שוין אַ גאוצן מעת:לעת זֶע. 


יק ייט 
בי 
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ה 2 ושיט ניצ קיּ 


וואוסט, װאָס סיטוּט זיך מיט אים, אוּן האָט זיך בּשׁוּם אופן גישט גע. 
קאָנט פוּנאנדערקלייבּן אין דער קוּפּע זאַכן, װעלכע מ'האָט פוּן װאָגן 
גלייך ארײינגעװאַרפן אין שטוּבּ אַרין, צונויפגעמישט אַלץ אינאיינעם, 
פון נישט שלאָפן אַ גאַנצע נאַכט האָט ער געהאַט דויטע אויגן; פוּן דעם 
טוּמל, אין ועלכן ער איז געװען פאַרטראָגן אַ גאַנצן פעליקן טאָג, האָט 
ער געהאַט אַ צעמישעניש אין קאָפּן ער האָט אַ גאַנצן טאָג גאַרנישט 
געהאט אין מויל אוּן דורך דער דאָזיקער קורצער צייט איז ער עפּעס קלע. 
נער. געװאָרן, די כּלייצעס זענען אים געװאָרן שמעלער, דער האַלדן 
דינער, די גאַז שפּיציקער, די אויגן איינגעזונקענער, אוּן דאָט בּלאַסע 
פּנים האָט זיך אים עפּעס אַרײנגערוקט, אַזױ אז די בּלאַנדע װאָנסן מיט 
דעם העלן, בּרייטן בּערדל האַבּן זיך אויסגעוויזן נאָכאַמאַל אַזױ גרויס 
וי פריער, אוּן אַרוּם זיין האַריק מויל אי אַלץ נאָך געלעגן דער טרױי: 
צװריקער שמייכל, ועלכער האָט זיך דאַ צעשפּילט די פאָריקע נאַכט, 
בשעת די אױספאַרשוּנגען, דער דאָזיקער מאַנספּאַרשױן, כאָטש ער איז 
פאַרשלעפּט אוּן מיטגעצויגן געװאָרן דוּרך דעם װירװאַר פוּן די רעטול. 
האַלטע געשעענישן, דאָך האָט ע" עפעס אינסטינקטיוו נישט געגלײבּט 
אין דעם אַלעם; יאָ, מ'האָט אים זִפּגעטוּן אַ מיאוּס שטיקל, מ'האָט אים 
.צענישטערט, אים געיאַנט אוּן געפּלאָגט, -- אָבּער ערגיץ אין אַ װינקל 
פון זיין מוח איז אַלֹץ נאָך געבּליבּן א נעפּלהאַפטער בּאַװאוּסטזיין, אַז 
דאָס אַלץ איז פאָרט נאָר עטװאָס אַזעלכעס, פוּן װאָס מידאַרף נישט מער 
! וי שמייכלען. דער טרויצריקער שמייכל איז געגליבּן פאַרשטארט אַרוּם 
זיינע ליפּן אוּן האָט אויף אַרױפגעקוקט פוּן זיינע בּלאָנדושנדיקע 
אויגן, 
ער האָט שוין געהאַט צוגויפגעקלאַפּט די לייסטן פוּן אַ בּעט, נאָר ער 
איז אַפּנעשטאַנען אין דער מיט אוּן איז געבּליבּן זיצן מיט אָפּגעלאָזענע 
הענט אויף דר'ערד, אויף אַ פּאַק בּעטגעװאַנד, 
-- װאָלסט ליגערש געמעגט מאַכן עפּעס צוּ עסן -- האָט ער זיך מיט 
אַ מאַטער שטים אַנגערוּפן צוּ פּעסען. 
פּעסע איז אַרוּמגעגאַנגען, דעם שטערן פעסט אַרומגעצויגן מיט אַ טאַשנ: 
טיכל, זי האָט געהאַט קאַפּװײטיק. נאָר זי האָט זיך פוּן דעם גאָרנישט 
געמאַכט. זי האָט זיך שוין בּאַקענט אַבּיסל מיט דער נייער דירה, אַרום? 
געקוּקט זיך, װי אַזױ מיװעט זיך דאָ קענען אײנאָרדענען. פוּן דער קיך 


יי 
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א 2 ז שיט ניצ קי 


פּלאַכטן זיי מיט די בּלעטער אוּן געבּילדעט אַ שטיל-לייכטנדיקן קראַנץ, 
אַלץ איבּעריקס האָט זיך שוֹין פאַרהילט מיט שאַטנס אוּן זיך אָנגעבּרײיט 
אַקעגן דער אָנקוּמענדיקער נאַכט, 
די שטערן זענען שוֹין געשטאַנען אין הימל, װען אין יענעם געסל האָט 
זיך בּאַװיזן אַ קרוּמע געשטאַלט, שלעפּנדיק זיך אוּן קלאַפּנדיק מיט אַ 
שטעקן איבּער די שטיינער,. דער לאָמער בּעטלער איז אָנגעקומען פוּן 
דאָרף, מיט אַ פוּלער טאָרבּע אוֹיפן רוּקן, ער האָט שׁוֹין געהאַט אָן אַלעם 
פאַרגעסן, ער איז צוּ צוּם טוֹיער, אוּן געפינענדיק עס פאַרהעמערט, האָט 
ער גענוּמען קלאַפּן אוּן שטאַמפּערן אוּן האָט ענדלעך אָנגעהוֹיבּן שרייען ; 


-- צוּ אַלע טײיװלאַנים פוּן דער װעלט! װער האָט דאָ פאַרשלאָסן אַזֹי 
פרי ? אַ דונער זאָל עס דערשלאָגן, עפנט! 
אין אַ דריטן הוֹיו האָט זיך שטיל געעפנט אַ טיר; אַן אַלטער גוֹי מיט 
אַ גרוֹיען קאָפּ איז אַרויסגעקומען פוּן דאָרט אוּן צוּגעגאַנגען צוּם 
גנעטלער, 
-- שש, קלאַפּט נישט, קלאַפּט נישט.,, גייט אַװעק פוּן דאַנען... דאָ האָט 
זיך בּאַזעצט דער טייוװל.., 

דער לאַמער בּעטלער האָט זיך פּלועלינג אָן אַלעם דערמאַנט, 

-- גאָט מיינער ! גאָט מיינער ! -- האָט ער אויסגערוּפן מיט א קלאָג-שטים 

אוּן האָט זיך גענוּמען אַװעקגײן פוּן דאַגען, קלאַפּנדיק האַסטיק מיטן 

שטעקן אָן די שטיינער פוּן גאַס, ער האָט זיך שוֹין צוּמאָל נישט אומגע: 

קוּקט, ער איז אַװעק פוּן דאַנען אַזוֹי גיך, װי עס האָבּן אים נאָר דער. 

טראָגן די לאָמע פיס. אין אַ וילע אַרוּם איז ער אַרוֹיס פוּן יענעם געסל 
אוּן זיך געלאָזט צוּריק אוֹיפן וועג צוּם דאָרף צוּ 


זזץ 


נשה פּערקאַל האָט נאָך דעמזעלבּן אָװנט געפּרוּאווט פונאַנדערשטעלן 
דאָס מעבּ? אין דער נייער דירה, לויט דעם פּלאַן, װאָס ער האָט 
אויסגע: רבעט נאָך פריער, צוּזאַמען מיט ר' יואלן; נאָר ער אין געװען 
מיד אוּן מאַט, די הענט האָבּן אים נישט געדינט, ער האָט נישט גױי 


אי יי זילזידזזקלייזרשידיוילאריײ 
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ה 5 ושיטניצקי 


אוּן אַרוּם אוּן דערגרייכט מיט די פראַנזן בּיז צוּ דער ערד אַראָפּ, זי 
איז געװוען אַ הױיכגעװאַקסן מיידל, װאָס האָט אַריבּערגעשטיגן מיטן קאָפּ 
איבּער אירע צוויי בּאַגלײטער ; איר פלאַקס:קאָלירטער קאָפּ האָר האָט 
אָפּגעשלאָגן צװישן די צוויי טוּנקל-געקליידטע מענער װי אַ קליינע וּן 
פוּן העלן מעש. די דריי מענטשן זענען געגאַנגען פּאַמעלעך, נישט אַרױס. 
רעדנדיק קיין װאָרט, זיי האָבּן בּלוֹיז געװאָרפן פרעגנדיקע בּליקן אַרוּם 
אוּן אַרוּם, אויף די שטינער פוּן גאַס, אוֹיף די נידעריקע הייזלעך, זי 
זענען געווען אַזוֹי װי מענטשן, װאָס קומען אוֹיף אַ לויה צוּ שפּעט, װען 
מען האָט שוין אַראָפּגעלאָזט דעם מת אין קבר אריין אוּן דער עולם אין 
זיך שוֹין פוּנאַנדערגעגאַנגען, ענדלעך האָבּן זי בּאַמערקט דאָס הויז מיט 
די פּאַרשלאָגענע פענצטער אוּן זענען פּלוּצלינג געבּליבּן שטין; בֹּאַ 
פּוֹילינען האָט דאָס האַרץ שטאַרק אַ קלאַפּ געגעבּן. ‏ בּאָזשע"... האָט זי 
שטיל אַ מורמל געטוּן, די צוויי מענער האָבּן געשוויגן, דאָס אָװנט-װיגטל 
האָט געפאַלדעװעט די בּרייטע פּעלערינע פונם דאַקטאָר אוּן אונטערגע. 
הוֹיבּן פּוֹילינעט טערקישע טוּך, ענדלעך האָבּן זי זיך געלאָזט גיין װיי. 
טער אוּן זענען פאַרשוואונדן אין אַן עק גאַס. 
אוּן די זוּן איז! שוין ענדלעך גשטאַנען אוֹיפן סאַמע ראַנד פון האָ. 
ריזאָנט, זי האָט געמאַכט אַ ווייטן וועג איבּערֹן הימל, האָט אַ גאַנצן טאָג אַזוֹי 
וויך אַדוּרכגעשטאַכן די ערד אוּן די לופט מיט אירע צעגליטע, װיבּרירנדע 
שטראַלן; זי האָט אַרײנגעדרוּנגען אוּמעטום, אַדוּרכגעזאַפּט מיט זיך אַלץ 
אוּן אַלעמען, צונויפגעמישט זיך מיט דער גאַנצער װעלט, זיך צעשיט אוּן 
איבּערגעגעגעבּן, מיט אַן אומענדלעכער פריגיבּיקייט אוּן אַ יוּננטלעכער 
התלהבות אוּן אָט האָט זי זיך צוּריקגעצויגן, אַן אײנואַמע אוּן אין גע: 
שטאַנען אַן אָפּגעקילטע אוּן אַ מידע, דאָרטן װײט, אין עק הימל, װאוּ 
עס האָט זיך נישט פאַרבּלאַנדזשעט קיין איינציקער װאָלקן; זי אין גע: 
שטאַנען אַ בּלוטיק-רויטע, אַרײינגעטריפט אין דער לופט אַריין אַ ראָזאָװן 
ציטערדיקן שימער אוּן געװאָרפן בּלאַסלעך:רויטע שטרייפן איבּער אַלע 
זייטן פוּן הימל, בֹּלוֹיז דאָ אוּן דאָרט, מאַנכע פענצטער, האָבּן זיך אָנגע. 
צוּנדן, זיך צעפלאַקערט אוּן צוּגעשיקט אַ גאָלדיק-רוֹיטן שימער דער אוּן. 
טערגייענדער זּן; מאַנכע מוֹיערן האָבּן געענטפערט מיט אַן אָפּשײן; די 
רוֹיטע דאַכאָווקעס אוֹיף מאַנכע דעכער האָבּן צוריקגעװאַרפן אַן אָפּגלאַנץ; 
מאַנכע בּיימער-שפּיצן האָבּן נאַך פאַרהאַלטן די לעצטע שטראַלן, פאַר. 


ריע 
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ה. ל, זש יט ניצ קי 
צוישן די װענט פוּן דעם דאָזיקן הויז, האָט זיך איינציקווייז אָפּנעשטעלט, 
אוּן דאָס הויז איז ענו'לעך געבּליבּן שטין א טױטס. דאַן, אַז דער 
לעצטער לעבּעדיקעו קלאַנג איז פארשואוּנדן, איז געקוּמען דער װירט, 
פאַרריגלט דאָס טויער אוּן פאַרשלאָגן עס מיט אַ לײסט; דערנאָך האָט 
ער צוּגעלענט די לאָדנס אוּן אזוי װי זיי האָבּן זיך נאָר פארמאַכט פון 
אינעװײיניק, האָט ער זיי פוּן דרויסן פארשלאָגן מיט בּרעטער. דאָס הויז 
האָט פארמאכט די אויגן אוּן איז געבּליבּן שטיין אַזױ װי בּאגראָבּן, ‏ די 
נאכט האָט זיך אָנגעװאָרפן איבּער דעם, כאָטש דער הימל איז נאָך גע. 
ווען ליכטיק אוּן די זוּן איז נאָך נישט געװען אונטערגעגאנגען, 
מיטן אָנקוּמען פונם אַװנט, האָט זיך אויך שוֹין כּמעט אינגאַנצן איינגע. 
שטעלט די בּאַװעגוּנג אין יענעם געסל, בּלוֹיז צוויי יוּנגעלייט זענען נאָך 
דאָרט געגאַנגען אַרױף אוּן אַלאָפּ און זיך שטאַרק געאַמפּערט, 
-- פאַנאַטיזם! אבּערגלױיבּן ! -- האָט זיך געהיצט איינער, אַ יונגיטשקער, ‏ 
מיט אַ רונדיק קאַפּעלוּשל אויפן קאָפּ, 
-- אוֹיבּ דו בּיסט אַזאַ חכם, טאָ זאָג, װאָס דאָס איז געוועזן ! -- האָט אים 
איבּערגעהאַקט דער צווייטער, 

-- אַ מויז ! -- האָט אױיסגערוּפן דער ערשטער מיט זיכערקײט, 

דער צװייטער האָט זיך הילכיק צעלאַכט, 

-- איך װעל דיר געבּן אַ הוּנדערטער, אַ טויזנטער, אױבּ דוּ װעסט זיך 

דערוועגן איבּערצושלאָפן דאָ כאָטש איין נאַכט.., 
זייערע שטימען האָבּן אָפּגעהילכט אינם עק פוּן געסל, אוּן זיי האָבּן זיך 
אַרײנגעדרײט אין אַ צווייטער גאַס, 

דאַן זענען ערשינען פוּן ערגעץ די סילועטן פוּן דריי מענטשן, װאָס זע: 
נען געקוּמען מיט שטילע שריט, אַזױ װי מיט א גרוֹיסער פאָרזיכטיקייט. 
עס זענען געװען: דער פּוילישער דאַקטאָר ליפּסקי, זיין יינגערע שװעס' 
טער, פּוֹיליגע, אוּן דער לערער פוּן דער פּולישער פאַלקס:שוּל, מיכאַ. 
ליאַק, דער דאָקטאָר האָט געטראָגן אַריבּערגעװאָרפן איבּער די אַקסלען 
אַ בּרייטע שװאַרצע פּעלערינע, אַזױ װי אַ טאָגע, אוּן אויפן קאָפּ אַ גרויסן 
ווייסן פּאַנאַמאַ-הוּט, געקנייטשט פוּן אַלע זייטן, מיט אוּמגעהייעל:גרויסע ראַנדן ; 
דער לערער איז געגאַנגען אין אַן איינפאכן, אַבּיסל פאַרשמעלטן שװאַרצן 
אַנצוּג אוּן דעם הוּט האָט ער געטראָגן אין האַנט; פּוֹילינע האָט געהאַט 
אויף זיך אַ גרוֹיס טערקיש טוך, װאָס האָט זי אַרוּמגעהילט כּמעט אַרוּם 
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װעג, האָט אויך בּאַהערשט איר מוח אוּן האַרץ, אוּן זי האָט געהאַט 
דאָס אומהיימלעכע בּאַװואוּסטזיין, אַז אירע טעג אוּן נעכט, נָלֶע קעתן 
פוּן איר לעבּן זענעז געװאָרן פאַרװירט, צעדרייט, צענומען, :עשו בּערט 
און צעפּלאַנטערט, 
דער װאָגן איז אַרױיס פוּן יענעם געסל, בּאַגלײט מיט די שכומ: בליקן 
פוּן אַ גרויסן עולם, אוּן זיך אַרײנגעדרײט אין אַ צווייטער גאס אַרין, פּו 
אַלע טירן זענען אַרױס מענטשן, אין אַ ע פענצטער האָבּן זיך באיוי 
פּנימער,,, די מעשה, װאָס האָט פּאַסירט אין יענער גאַס, אין יעגעט | 
אין יענער שטובּ, איז איצט גרויסגעפאָרן אין שטאָט אַרײן, 9094 
זיך פּאַמעלען פוּן גאס צו גאָס אוּן אַרײנגעהױכט איה טוּגקעלי (ליף 
אין אַלע װינקלען פון שטאָט. דער פורמטן אין גלײינגילטיק געגאגנען 
געבּן פערד, געהאַלטן אין האַנט די בּייטש אוּן נישט געפּרואװט צום.ל 
מיט איר אַ טראסק:טון; דאָס פערד האָט טול געשלעפּט די פיס הון 
שיף אַראָפּגעלאַזט דעם קאָפּ, װי עס װאָלט אויך געװאוסט װעגן יענגער 
מעשה אוּן זיך װועגן איר פאַרטראַכט; די רעדער האָבּן אייגטאגיק גע.: 
ראַלט איבער די שטײינער; די הילצערנע זאַכן אויכן װאָגן, ה3ס (עגען 
געווען אַרוֹמגעצויגן מיט שטריק, האָבּן זיך געטרייסלם, אָנגעשטן יס} איינס 
אָגס אַנדערע, װי אומצופרידענע אוּן דערצאָרנטע: פּעסע מיט די קיגדער 
זענען שטילשווייגנדיק נאָכגעגאַנגען פוּן הינטן, װי איף אַ לחיה. און 
דער דאָזיקער קליינער צוג, אויף וועלכן אַלע דוּרכגייער האָבּן זיך אפ 
געשטעלט אוּן אים שטוּם בּאַטראַכט, האָט מיטגעפירט מיט זיך אַ קעלט 
אוּן אַ שאָטן, װעלכע זענען אַרײנגעטריפט געװאָרן אין דער גאַנצער 
שטאָט, 
די זוּן האָט זיך אַראָפּגעלאָזט נידעריק, דער אֶיונט איז שוין געווען באָגט, 
דאָס הויז אין יענעם געסל איז שוין געװען כּמעט אינגאַנצן ליידיק, אַלע 
שכנים האָבּן זיך שוין אַרױסגעצױגן, בּלויז מאַנכע האָבן גאָך אַרוֹיסגע: 
גומען דאָס אַלטװאַרג, װאָס איז געלעגן אין די קאַמערן אוֹיפן הוֹיף; די 
װײיבּער האָבן אַראָפּגענוּמען די װעש, װאָס איז פּונקט געהאַנגען אױפן 
בּוידעם, אַלץ איינס, צי זי איז געװען טרוּקן אָדער גאס, מאַנכע האָבּן 
נאָך אַװעקגעטראָגן די עופות, װאָס זיי האָבּן געהאַט שטיין אין שטיגן, 
אַלץ, װאָס האָט געלעבּט אוּן װאָס אין געװען פאַרקניפּט מיטן לעבּן 
איז אַװעקגענומען געװאָרן פוּן דאַנען, דער פּולס, װאָס האָט געקלאַפּט 
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ה 2 זשיטניצקי 
דאַזיקע בּלומענטעפּ האָט זי נאָך געהאַט פוּן איר עלטערהויז; זי האָט 
זי בּאַקוימען אַמאָל, װען זי איז נאָך גאַנץ יוּנג געװען, פוּן עפּעס א בֹּאַ. 
קאַנטער גערטגערין, זיי זענען געװען עדות פוּן אירע מיידלשע אאָרן; 
צוזאַמען מיט זיך, האָט זי אַרײנגעבּרענגט צו איר מאַן אין שטוּב אויך 
די בּלומענטעפּ, װעלכע האָבּן אײנגעזאַכּט אַ גרויסן טייל פוּן איר שטי: 
לטר, קינדישער איבּערגעגעבּנקייט, זײיערע קלייגע שטאַמען מיט דעם 
גרינעם געבּלעטער, פוּן צװישן װעלכן עס האָבּן אַרױסגעשמײכלט צע: 
בליטע רויטע גלעקלעך, זענען געווען הויך צעװאַקטן אוּן האָבּן אַריבּער: 
געשטייגט איבּער די קליינע קעפּלעך פוּן די קינדער, װאָס הצבי זי 
געטראָגן, 
צנדלען האָט זיך דער װאָגן גערירט פוּן אָרֹט. רב יואל מיט מנשׂהן זע. 
נען שוין אַװעקגעגאַנגען מיט אַ וויילע פריער, בּאַקוקן די נייע דירה אוּן 
בגרעכענען פריער:אויס, װי אַזױ מען װעט דאָרט צעשטעלן דאָס מעבּל, 
פּעסע מיט די קינדער זענען נאָכגעגאַנגען פוּן הינטן, פּעסע האָט געהאַט 
גרומגעוויקלט דעם קאָפּ מיט אַ טוּך, זי איז געװען אַזױ װי איינגעקור: 
טשעט, די געשעענישן זענען געקוּמען צוּ שנעל איינע נאָך דער אַנדע. 
רער, אַזי אַז זי אי געװען אין עפּעס אַ װירװאָר; זי האָט זיך נישט 
געקענט פוּנאַנדערװיקלען אין די אייגענע געדאַנקען, זי האָט נישט געקענט 
גענוי בּאַגרײפן דעם צוּזאַמענהאַנג פוּן דעם אַלעם, מיט אַ קױּרצער צייט 
כריער זענען נאָך די דאָזיקע זאַכן, וועלכע מען פירט פאַר איר אויפן װאָגן, 
געשטאַנען אין אַ געװיסן סדר, דאָס זענען געווען בּעטן, שענק, טיש אוּן 
בענקלעך, צװוישן װעלכע זי איז אַרומגעגאַנגען װי אין אַ גוּט:איינגעאַר: 
דנטער מלוכה, דערפילט אירע אויפגאַבּן, אוּן זיך געגאַנגען מיט אַ זיכערן 
שריט צו עפּעס אַ זיכערן צװעק אוּן אָט איז אַלץ צענוּמען, צעליגט, 
צעדרייט אוּן פונאַנדערגעװאָרפן. אוּן װאַרפנדיק אַ בּליק אויפן װאָגן, 
האָט פעסען פאַרקלעמט בּאַם האַרצן, זי האַט זיך נאָך פעסטער אַרוּמגענוּמען 
דאָס טוּך איבּערן קאָפּ אוּן האָט דערשפּירט אַ קעלט אַרוּם זיך. זי האָט 
דערזעען עפּעס אַ רוינע, זי האָט דערמילט, אַז זי האָט זיך פאַרלוירן 
אין די רויקע שטעגן פוּן איר בּיזאַהעריקן לעבּן, װאוּהין פאָרט דער 
װאָגן אוּן װאוּ װעט ער זיך אָפּשטעלן; פּעסע האָט זיך געװאַקלט אויף 
די פיס, װאָרום דער מישמאַש, װאָס האָט בּאַהערשט איר װירטשאַפט, 
פונאַנדערגעװאָרפן איר שטוּבּ און ארויסגעשטויסן זי אויף עפּעס אַ פרעמדן 
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ה. , ז שיט ניצ ק'י 


העלפט ליבּערש אַרױסטראָגן די זאַכן! טוּט זיך אס די יּבּעצעס, 
שטייט נישט! 
אוּן אַזױ װי אַ הברה קינדער האָבּן זיך דערװוייל ארױיפגעכאַפּט אויפן 
װאָגן, האָט ער זיך געװענדט צוּם פוּרמאן ; 

-- גיט נאָר אַהער די בּייטש! איך װעל זיי דאָ װײיון, די שקצים! 
צענדליקער הענט האָבּן זיך געפונען גרייט צוּ דער אַרבּעט, די קלענערע 
זאַכן האָט מען דערלאַנגט דוּרך די פענצטער, די גרעסערע האָט מען 
אַרױסגעטראָגן דוּרך דער טיר, מנשה איז מיטגעשלעפּט געװאָרן מיטן 
שטראָם, ער האָט מיטגעאַרבּעט צוּגלייך מיט אַנדערע, דער פוּרמאַן אוּן 
רבּ יואל זענען געשטאַנען פאַרשװיצטע אויפן װאָגן אוּן פונאַנדערגעלײגט 
די זאַכן, דערבּיי האָט זיך רבּ יואל אַרױסגעװיזן פאַר זייער געשיקט אוּן 
בּאַרעכנט, ער האָט אַלץ אַזױ קונציק צעשטעלט, אַז כאָטש דער װאָגן 
איז נישט געװען איבּעריק גרויס, דאָך אין געװען פּלאַץ פאַר אַלעם, 
דעם װאַנט.שפּיגל האָט ער אַרײנגעפאַסט צװישן צװײי גרויסע פּעק בּעט. 
געװאַנד, אַזױ אַז ער איז געװען כּמעט פאַרזיכערט פוּן צעבּרעכן, ד 
גלעזערנע אוּן פּאָרצעלײענע געפעס האָט ער זייער געשיקט אַרײנגעלײגט 
צװישן די װועש אוּן מלבּושים, כֹּדי זיי זאָלן האָבּן אַ ווייך, זיכער געלע: 
גער, די קליידער: שאנק האָט מען, לױט זיין עצה, ארויפגעלייגט גאַנ. 
צערהייט אויפן װאָגן, אין דער בּרייט, איבּער די פּעק בּעטגעװאַנד, אַרײג. 
געזעצט אפילו די טירן, אַרײנגעלײגט אינעװײניק טעפּ, שיסלען, לעפל, 
בּלעכערגע כּלים, אוּן די שאַנק פאַרשלאָסן, אַזױערנאַך האָבּן די דאָזי. 
קע קלייניקייטן נישט פאַרנומען קיין בּאַזוּנדערן פּלאַץ אויפן װאָגן, דעם 
גרויסן שניידער:טיש האָט מען געשטעלט איבּער דער שאַנק, מיט די פיס 
אַרױף, אַזױ אַז צװישן די פיר פיס אין געװען פּלאַץ פאַר די שטוּלן 
אוּן נאָך אַנדערע זאַכן, די װענט אוּן די לייסטן פוּן די בּעטן האָט מען 
צעשטעלט אין די װינקלען פוּנם װאָגן, אַרױף אין דער הייך, מנשהס 
פיר קינדער האָט מען אויך געגעבּן יעד, עפּעס צוּ טראָגן, איינס האָט 
געשלעפּט א טשייניק, דאָס אַנדערע אַ לאָמפּ, אוּן די איבּעריקע צַװײ 
האָבּן געהאַלטן יעדעס אַ גרויסן בּלומענטאָפּ, פּעסע, כאָטש זי האָט זיף 
אַרוּמגעדרײט צװישן דעם אַלעם, װי אױף אַ פרעמדער התונה, דאָך, אַז 
מ'איז געגאַנגען אַרויפשטעלן די בּלוּמענטעפּ אויפן װאָגן, האָט זי דאָס 
נישט דערלאָזט. זי האָט מו"א געהאַט, זי זאָלן נישט קאַליע װערן. די. 
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ה. 5 זשיטגיצקי 


גרויסן שניידער:טיש, אויף װעלכן מנשה פלעגט צוּשניידן די שטיקלעך 

אַרבּעט. ער האָט זיי געשטעלט איינע אויף דער צווייטער, מיט די פיס אַרױף, 

פאַר ל, כטן מיט די {נלענס. אוּן די דאָזיקע שטוּלן האָבּן אויסגעזען, װי 

זיי װאָלטן, אין אַ װ'לרן שפּאַס, צוּזאַמענגעלאָפן זיך פוּן אַלע װינק. 

לען אוּו אַרױפגעשפּרוּנגען אויפן טיש, כֹּדי צוּ פירן אױבּן עפּעס אַן 

אומבּאוועגלעכן טאַנץ, 
נאָר פּלוצלינג האָט זיך רבּ יואל אָן עפּעס דערמאַנט; 
-- כ'ווייס פוּן אַ דירה! -- האָט ער אַ זאָג:געטוּן, װי צוּ זיך אַלֵיין -- 
אויף מיין װאָרט, װי כ'וייס פוּן אַ דירה ! 
און ער האָט זיך צוּריק אָנגעטוּן די יוּבּעצע, כּדי זיך צוּ לאָזן אין גאַס 
אַרײן, פאַרן אַװעקגײן האָט ער זיך נאָך אַרוּמגעקוּקט, צי אלץ גייט צוּ, 
וי ס'געהער צוּ זיין 

-- אוּן איר, מנשה, -- האָט ער געזאָגט -- דאַרפט זיך אויך נישט אַרוּמ. 

דרייען אן אָפּגעקאָטערטער ! לייגט צוּ אַ האַנט, העלפט עפּעס טוּן, אוּן 

איר, פּעסע, פאַרלאָזט זיך אויך נישט בּלויז אויף פרעמדע! זי װעלן 
אייך נאָך מאַכן, הלילה, אַ שאָדן, 

אוּן ער איז אַװעק אין גאָס אריין, 

מיט צוויי שעה שפּעטער אין ער שוין געוען צוּריק. ער האָט ערלײידיקט 

זיבּעציק זאַכן מיט אַמאָל. ער האָט אָפּגעטרעטן אין דער היים, אָפּגע. 

פאַרטיקט דערװייל עטלעכע קונים בֹּאַ זיך אין געװעלבּ אוּן בּאַשטעלט 

בּאַם װיבּ, זי זאָל אָפּקאָכן אַ בּיסל זוּפּ אוּן אַהינשיקן פאַר מנשהס אָרע. 

מעענקינדערלעך נעבּעך, װאָס גיען אַרוּם אַ גאַנצן טאָג אוּמגעגעסן; ער 

האָט געדוּנגען פאַר מנשהן אַ דירה, ערגעץ אין אַ פאַרװאָרפן געסל, אין 

אַ צווייטן עק שטאָט. חוּץ דעם האָט ער נישט פאַרגעסן זיך צוּ בּאַדיג. 

גען אין איין װעגס מיט אַ פוּרמאַן, פוּן װעלכן ער איז נישט פריער 

אַװעקגעטרעטן, בּיז ער האָט אײנגעשפּאַנט פערד אוּן װאָגן און אי צוּי 

זאַמען מיט אים אַהינגעפאָרן צוּ מנשהן, כּדי גלייך איבּערצוּפירן די זאַפן 

אין דער נייער דירה אריין. 

אַז דער װאָגן איז פאַרפאָרן פאַר מנשהס פענצטער, איז דאָס געשטײ 

אַרוּם אוּן אַרוּם מיטאַמאָל װידער געװאָרן שרעקלען גרויס, נאָר רב 
יואל האָט דאָס נישט דערלאָזט, 

-- אַ חתוּנה אויף זיי ! -- האָט ער געשריגן -- אַ גליק האָט זיי געטראָפן | 


= יו יי 
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יוגגָרט , נאַכט" האָט אָנגערירט אַ געהיימע סטנע אוּן דערמאָנט אַלעמען, 
אַז מ'דצרף נישט בלויז קוּקן, נאָר אויך עפּעס טוּן. מאַנכע האָבּן זיך 
אָנגעהױיצן צוּ צעגיין, אַנדערע זענען געבּליבּן, כּדי צוּ העלפן פּאַקן די 
זאכן, רב יואל האַט זיך אויסגעטוּן די יוּבּעצע, פעסטער צוּגעצויגן דעם 
פּאַסעק אַרום די הויזן אוּן אַ רייבּ-געטוּן איין האַנט אין דער אַנדערער. ער 
איז שוין געװען אַ ייד אין די יאָרן; די לאַנגע בּאָרד איז געװען גע. 
פלאָכטן וייס אוּן שװאַרץ, די דיקע נאָז איז געװען רויטלעך, אוּן דער 
בּליק -- אַ פייכטער ; נאָר ער האָט זיך אויסגעצייכנט מיט דער געשוינ: 
דיקייט אוּן האַסטיקײט פוּן אַ יוּנגן, ער האָט נישט געמאַכט קיין לאַנגע 

היות ; איידער אַן אנדערער האָט זיך אַרוּמגעקוקט, װאָס דאָ איז אַזױנס 
צוּ טוּן, האט ער שוין געהאַט אַראָפּגעװאָרפן אויף דער פּאָדלאָגע אַ גאַנצן 
שטויס דעקן מיט קישנס, אַראַפגעלאָזט זיך אויף די קני, אַרוּמגעװיקלט 
דאָס בעטנעװאַנד מיט אַ ליילעך אוּן געמאַכט דערפוּן אַ גרויסן פּאַק. דער: 
נאָך, זעענדיק, אַז איינער אַ ייד שטייט נאָך נעבּן דער קלײידער.שאַנק 
אוּן טראַכט, װי אַזױ אַרױסצוּנעמען פוּן דאַנען די זאכן, האָס ער אַ רוּף- 

: געטוּן : 
-- בּטלן ! גייט איר אוּן צענעמט דאָס צווייטע בּעט, אוּן צוּ דער שאַנק 
לאָזט צוּ מיך! 
אין אַ לורצער וויילע זענען שוין בּיידע טירן פוּן דער שאַנק געװוען אַרױס: 
גענוּמען פוּן די זאַװיאַסעס אוּן די שוּפלעדער פון אוּנטן זענען געװען 
אַרױסגעריטשט, רב יואל האָט אַרױסגענוּמען פוּן אינעװײיניק די מלבּוּשים 
אוּן אויכגלייגט זיי אױף אַ גרויס ליילעך, װעלכעס ער האָט אױיסגע. 
שטרייט אויף דער פּאַדלאָגע, נאָר ער האָט נישט געקאָנט ענדיקן זיין 
זאך אוּמגעשטערט: צװיי פּאַרשױן זענען געשטאַנען אַקעננאיבּער אוֹן 
אַראָפּנענוּמען' דעם װאַנט:שפּיגל פוּנם האָק. 
-- לאָזט מיך צוּ! לאָזט מיך צוּ! -- האָט רב יואל אויסגעשריגן. -- איר 
װעט צעבּועכן ! 

ער האָט געהאָלפן אַראָפּנעמען בּשלום דעם שפּיגל אוּן האָט אים מיט 
ורויס פּאָרזיכטיקייט אַװעקגעשטעלט אין אַ װינקל. דערבּיי איז פאַר אים 
געווען אַ שטערוּנג אַ שטוּל, װאָס אין געשטאַנען אין מיטן שטוּבּ, דער 
בּער האָט רב יואל, נאָכדעם װ' ער האָט זיך אָפּגעפ2?רטיקט מיטן 
שפּיגל, צוזאמענגענומען גָלֶע שטוּלן אוּן זיי אַרויפגעשטעלט אויף דעם 


ינגאומווועם 
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כאָטש בּאַ די איבּעריקע שכנים איז שוין די אַרבּעט געװען אין סטטץ 
בּרען, איז נאָך דאָ גאָרנישט געטוּן געװאָרן, ערשט רבּ יואל, אַרײנק? 
מענדיק דאָ, האָס געפּרוּאװט ארינבּרעגען אין דער זאַך עכּעס {ן 
1 ענדערוּנג, 
-- װאָס איז דאָס פאַר אַ גוּטיאָר! -- האָט ער זיך צעשריגן -- נאָך 
נישט געהערט די מעשה? װאָס שטייט מען? װאָס קוּקט מען} שאַפט 
ליבּערש אַ דירה! העלפט פּאַקן די זאכן! 

אוּן ער האָט דעם עולם פּשׁוּם פונאַנדערגעטריבן, 

-- אויבּ דאָס געשטיי װעט אלץ נישט געלען קיין סוף -- האָט ער געזאָגט --- 
װעט מען נישט קוּמען ווּן רו! אָט איז שוין עלף אַזײגער, אוּן איידער מען 
װעט זיך אַרוּמקוּקן, װעט שוין דער טאָג זיין אויף יענער זייט שטאָט. 
צי װילן טאַקע אַלע, אַז מנשה מיט זײן הויז-געזינד זאָלן נאָך דאָ 

בּלייבּן, חלילה, אַ נאַכטז 
די נייגעריקייט פוּן עולם איז אַפילוּ נאָך נישט געװען געזעטיקט; אַלע 
האָבּן זיך דאָ אַרומגעדרײט אוּן פאַרשלוּנגען מיט די אויגן די גאַנצע 
שטוּבּ, אין וועלכער יעדע זאַך האָט איצט געהאַט אַ געהיימע בּאדייטונג, 
מענטשן האָבּן גענומען אין האַנט אַרײן מנשהס גרויסע שנידער:שער, 
געדריים זי צװישן די פינגער, װי די דאָזיקע טויטע זאך װאָלט געקאָנט 
עפּעס אױסזאָגן אוּן דערציילן ; די בּליקן האָבּן זיך אָנגעהאַנגען אָן די 
בּעטן, װאָס זענען געשטאַנען נישט אויפגעבּעט, מיט צעװאַרפענע קישנס 
אוּן אַ צעשאַרטן ליילעך ; איינער האָט זיך אַװעקגעשטעלט אוּן געטראַכט. 
אַ שטוּמע טראַכטינג איבּער דעם גלאַנציקן בּילד פון רבּ יצחק:אליב, 
װאָס איז געהאָנגען איבּערן קאָמאָד, אַלע האָבּן נאָכגעשפּירט מיט זייטיקע 
בּליקן פּעסען, גאַטראַכט אירע איינגעזונקענע אויגן, װאָס זענען געוען 
אַדומגערינגלט {מיס בּלוילעכע ראנדן,,, מאַנכע האָבּן געפּרוּאװט רנדן עפּעס 
מיט די קינדער, װעלכע זענען אַרוּמגעגאַנגען, װי אָפּגעשמיסענע, מיט 
טרויעריקע פּנימלעך אוּן מיט צעשראָקענע אויגן. צװישן די פיר װענט 
פוּן דער דאָזיקער אינפאַכער שטובּ, אין װעלכער ס'איז אייגנטלעך קיין. 
שוּם בּאַזוּנדערס נישט געװוען, איז פאָרט געװען אַ סך אַ זעלכעס, װאָס 
האָט צוגעצויגן די מענטשן, עפּעס זיי איינגערוימט אוּן בּאַרױשט זיי רע 
געדאַנקען מיט מיסטישע זעוּנגען, 
נאָר רבּ יואלס ענערגישער אַרױספאָר האָט געהגט אַ װירקוּנג; ד ס 


יי 
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ה 5. שיט ניצ קי 
רב יואל איז בֹּא זיך אַ ביסל אַראָפּגעפאַלן, דער סטראַזשניק איז אַװעק+ 
גענאַנגען אַנדערשװאוּ אוּן רבּ יואל איז געבּליבּן אַ וילע שטיין אוּמאַנט- 
שלאָסן, נאָר ער איז גיך צוּ:זיך געקוּמען אוּן האָט זיך אַװעקגעלאָזט צוּ 
מנשהן, געװאָר װערן, װי ער האַלט עפּעס מכּוח אַ נייער דירה, 


/1 


ִאשׂאַם אַרױסציען זיך פוּן די שכנים איז אין געסל געװען אַ גרויסע 
4 באוועגונג אוּן אַ טומל, כּמעט אַ האלבּע שטאָט האָט צוּגעהאָלפן בֹאַ 
דער אַרבּעט. מ'האָט געדאַרפט צוּאיילן, נישט דערלאָזן, אַז יידן זאָלן 
נאָך איבּערנעכטיקן אין דעם דאָזיקן הויז. מ'האָט געדאַרפט פאַרענדיקן 
אַלץ, איידער ס'וועט צוּפאַלן דער אָװנט; טאָמער װעט זיך איבּערחזרן 
אַזאַ שרעקלעכע נאַכט, װי די פריערדיקע, זאָלן כאָטש בּלײיבּן ליידיקע 
שטוּבּן, פאַרשלאָגענע פענצטער, אוּן זאָלן נישט די פינצטערע כּוחוֹת אָפּי 
שפּילן זייער מיאוּסע שפּילערײי צװישן לעבּעדיקע מענטשן. 
טיר אוּן פענצטער זענען געווען אָפן, מ'האָט אַרױסגעטראָגן מעבּל פוּן 
אַלע זייטן, אױבּ איינער פוּן די שכנים האָט נישט אוֹיף דער געשװוינד 
געקאָנט בּאַקוּמען ערגעץ א דירה, האָבּן זיך שוין געפונען גוּטע מענטשן, 
בּאַקאַנטע אָדער קרובים, װאָס האָבּן פרי געמאַכט אַ װינקל פוּן זײער 
אייגענער שטוּבּ, דער אינטערעס אין שטאָט איז געװוען גרויס. אַלע האָבּן 
אַרױפגעװיזן זייער מיטגעפיל, יעדער איז געווען גרייט צוּ העלפן די גע- 
ליטענע מיט אַלע מעגלעכקייטן, אַפילוּ קריסטן האָבּן אַרױסגעװיזן בֹּאַ 
דער זאַך אַ בּאַזוּנדער גוּטהאַרציקײט אוּן מיטליד, דאָס אומגליק איז 
אַרוֹיס פוּן די ענגע גרענעצן פוּן יענעם הוֹיז אוּן איז געװאָרן 
אַ שטאָט:זאַך, דער גורל, װאָס האָט זיך אָנגעהאָנגען איבּער יענעם הוֹיז, 
האָט אָנגעװאָרפן| אַ שאָטן אויך איבּער אַלע אַנדערע הייזער ; אַלע האָבּן 
געפילט, אַז די געהיימע האַנט, װאָס האָט זיך אויסגעקליבּן דאָס דאָזיקע 
אָרט אויף אָפּצוּטוּן אירע שפּיצלעך, האָט אויך געקאָנט אַריינטרעפן אין 
וועלכן עס איז אַנדערן אָרט; אַלע האָבּן זיך געפילט פאַרבּרידערט, אוּני 
טער דער דראָונג, װאָס איז געהאַנגען איבּער זייערע קעפּ. 
מנשהס שטוּבּ איז, װי פריער, געווען פוּל געפּאַקט מיט מענטשן, דעריבּער, 
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--- נוּ, מנשה, טאַקע כּשר, אוּן רב געציל האָט טאַקי צװיי מאָל איבּער. 
געזעען ? האַ, האַ... אוּן װאָס האָט געזאָגט דער רב? 
-- ער האָט געהייסן. אַרױסציען, אוּן האָט געהייסן זאָגן אַלע שכנים, זײ 
זאָלן זיך אויך אַרױסציען -- האָט מנשה, אַזױ װי אַ זייגער, איבּערגעחורט 
װוידער אַמאָל דאָס אייגענע, 
-- נוּ, װאָס האָבּ איך געזאָגט? -- האָט רבּ יואל אַזש אַ שפּרוּנג:געטאָן.-- 
זאָגט אַלע, װאָס שטייט דאָ אַרוּם, איר האָט אַלע געהערט ? איר געדענקט 
אַלע מיינע װערטער? 
אוּן ער איז געווען אַזוֹי אויפגערוימט, אַז ער האָט זיך גענוּמען די דרייסט. 
קייט צוּ ווענדן זיך צוּ אַ סטראַזשניק, װאָס איז פּונקט פאַרבּײגעגאַנגען : 


-- איר האָט געהערט, פּאַניע פּאַװליּק, װאָס דער ראַבּין האָט געזאָגטז 


פּאַװליוק, וועלכער האָט זיך אַרוּמגעדרײט צװישן עולם, װי אַ האָן צװישן 
הינער, האָט אָפּנעמאָסטן רבּ יחיאלן מיט אַ שטרענגן בּליק: 
-- כ'װעל אייך דאָ געבּן א ראַבּין!-- האָט ער געענטפערט -- כ'װעל 
אייך בּאַלד נעמען אין קאָזע אַרײן! 
רב יואל איז בּלאַס געװאָרן, נאָר ער האָט נישט פאַרלוירן דעם מוּט אוּן 
האָט געפּרוּאװוט אייננעמען דעם סטראַזשניק מיט גוּטע רײיד. 
--- איר װעט אַרײנקוּמען, פּאַניע פּאַװליוּק, שבּת אינדערפרי,.. -- האָט ער 
געזאָגט מיט אַ ליבּהאַרציקן שמייכל אױיף די ליפּן -- כ'האָבּ שטיין אַ 
וואוּנדערלעך בּיסל בּראָנפן, אַ טייער בּיסל בּראָנפן, אַ שמעקעדיקס, געי 
שטעלט אויף פּאָמעראַנצן-שאָלעכץ... אוּן ס'װייבּ װעט אױפװאַרטן מיט אַ 
שטיקל פרישן קוּכן מיט ראָזשינקעסא. 
נאָר די דאָזיקע מאכלים, װעלכע דער סטראַזשניק האָט שטעטס טועם געי 
ווען אין יידישע הייזער, האָבּן איצט פאַרלוירן פאַר אים זייער צױבּער, 
ער איז געװען אוּמצוּפרידן פונם גאַנצן טוּמל; דאָס האַרץ האָט אים 
אַפיֹלוּ נישט דערלאָזט צעיאָגן דעם עוֹלם, נאָר אים האָט פאַרדראָס, 
װאָס די לייט האָבּן זיך אַזופיל דערלױבּט אין זיין געגנװאַרט. 
-- שווייג שטיל ! -- האָט ער אָנגעשריגן אויף רבּ יואלן, װענדנדיק זיך 
שוין צוּ אים אויף ,דוּ" -- אוּן זאָלסט מיר נישט מער קומען אױף די 
אויגן ! 
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שוין אַ ייד מיט אַ בּאַרד, אוּן פּעסע, מ'שטיינס געזאָגט, אויס רויטע ליפּע. 
לעך, אויס שװאַרצע אייגעלעך, אַ יידענע װי אַלע יידענעס, אָן קונצן 
טאָ װאָס איז דאָ דאָס כ'וייס װאָס? װאָס איז די גדוּלה} 

און ער האָט צוּגעגעבּן, איינרוימענדיק װי אין סוד: 

-- וי זאָגן יידן : רש"י איז נישט משוּגע.,. כ'בּעט אייך זייער, אין דעם 
אייגענעם הויז. וואוינען דאָך נאָך יידן, -- טאָ פאַרװאָס, איר זאָלט מיר 
לעבּן, האָט עס גראָד צוּגעטראָפן צוּ מנשהן -- האַז זאָגט, אַדרּא, אוב 

איִר פאַרשטײיט יאָ דאָס, זייט מיר מפרש.. 

אַלע אַרוּם האָבּן טיף געשויגן, 

-- פוּנדעסטוועגן, אַז ר'האָט אַרבּעט, לאָזט ער נישט אַרױס קין אֲרי 
מאַן,,, -- האָט זיך ענדלעך אַנגערופן איינער, מיט אַן אוּמדרייסטער שטים. 


-- גייט שוין, גײיט! -- האָט זיך אַנגעבּייזערט רב יואל -- אין ראש-השנה. 
דיקן דאַװענען שטייט: ותּשוּבה ותפלה וצדקה,.. צוערשט גייט: תּשובה,-- 
טאָמער האָט אַ מענטש, חלילה, עפּעס אויפן האַרצן, זאָל ער תּשׁוּבה טוּן. 
דערנאָך גייט : תּפלה,--א ייד איז מחוּיב צוּ דאַװענען דריי מאָל אין טאֲג' 
שחרית, מנחה אוּן מעריב אוּן שבּת און יוםיטוב נאָך אַ פערטע תּמילה: 
מוסף, אוּן ערשט צוּם סוף, אויף דער גוּטער לעצט, שטײט; וּצדקח... איר 
פאַרשטײיט 4 היינט אויבֿ.., 

נאָר רבּ יואל האָט נישט דערענדיקט זיין געדאנק, פוּן דעם גאַנצן עולם, 
װאָס איז געשטאַנען אַרוּם אים, איז ער געװען דער ערשטער, װאָס האָט 
| בּאַמערקט פוּן װוייטנס עפּעס א געדראַנג אוּן א געשמוס, 

-- צי קוּמט נישט דאָרט אָן מנשה? -- האָט זיך רב יואל א כאפיגעטון, 


דאָס גאַנצע רעדל האָט זיך צעשפּרײט, אַזױ װי ס'צעליפרייט זיך אַ מחנה 
בּינען, מנשה איז אָנגעקוּמען, בּאַגלײט פוּן אַ גרויכן עולם, ער האָט בּאַ. 
וועגט מיט די הענט אוּן געשאָקלט מיטן קאָפּ אױף אַלע זייטן, הֹחָרוּם 
פון אַרוּם אוּן אַרוּם האָט מעי אים בּאַשיט מיט פּראָגן אוּן אים פאַר. 
שטעלט דעם װעג. ער האָט שוין אַפּאַר מאָל דערציילט דאָס אייגענץ 
אוּן האָט יעדע וילע געמוזט אָנהײבּן אויפסניי, װאָרוּם עס זענען צוּגץ. 
קומען אַלץ נייע מענטשן. רבּ יוֹאל, אַדוּרכשטוּפּנדיק זיך דוּרך אַלעמען, 
האָט איט אָנגעכאַפּט בּאַ בּיידע קלאַפּעס, 
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מענ זשן, דאָ אַרײנרעדן מיט אוּנזער שכל,,, מסתמא איז ריכטיק,.. אוֹיבּן 
האַלט מען רעכענוּנג,.. נאָר, אוב סיקוּמט שוֹין יאָ צוּ רייד, טאָ לאָמיר 
זיך נישט נאַרן : פאַרװאָס זאָל אַ מענטש טאַקע נישט אַלע אינדערפרי קוּמען 
אין בּית:מדרש אַריין צוּם דאַװענען ? װאָס איז, דער ,ראשית חכמה יראת 
ה'" האָט שוין אויפגעהערט ‏ 

אוּן מאַכנדיק אַן ערנסטע מינע, האָט ער גענוּמען פליסטערן : 

-- איר געדענקט דאָך אודאי אַלע מנשהן פוּן פאַר דער חתונה.. אוּן 
פּעסען געדענקט איר דאָך אודאי אוֹיך נאָן ?... מילא, װייסט איר דאָך, 
אַז זי איז געווען אַ שיין מיידל,,. נוּ, איז װאָס! אויף דעם האָבּן מיר 
דאָך דעם פּסוק: שחורה אני ונאוה,.. אַלע יידישע מיידלעך זענען, גאָט 
צוּ דאַנקען, שיינע קינדער... חוּץ דעם װוייסן מיר דאָך אויך עפּעס דעם 
,שקר החן והב? היופי".., כ'ויל דאָ אַפילוּ נישט איבּעררעדן, נאָר די 
צוויי לייט האָבּן זיך נישט פיין אויפגעפירט... פע, גאָרנישט פיין... ליבּע, 

שמיבּע, װי קוּמט אַזױנס, כ'בּעט אייך זייער, צוּ יידישע קינדער ? 
אוּן רפ יואל האָט געהאַט אַ פּנים, װי ער װאָלט זיך געפילט שטאַרק בֹּאַ* 
ליידיקט פוּן מנשהן. אַלע אַרוּם האָבּן צוּגענייגט די אוֹיערן. 
-- פּעסעס טאַטע, עליו השלום, האָט געװאוינט אין איין הוין מיט מיין 
שוער,,, זיי זענען געווען שטענדיק די בּעסטע גוּטע פריינט, ממש, נפשי 
קשורה בּנפשך. האָט אַפילוּ דער שװער, עליוה השלום, אָפּגערעדט רב 
יחיאלן, עליו השלום, פוּנם שידוּך.,. כּ'ווייס װאָס, יאָ אַן אָרנטלעכער 
מענטש, נישט אַן אַרנטלעכער מענטש, פאָרט אַ שניידער:יונג. נאָר רב 
יהיאל האָט זיך אַלץ פאַרענטפּערט: א בּעלימלאכה, אַ פאַרדינער, װאָס 
איז ?,,, איר װײסט דאָך דעם פּסוּק: תּורה שאין עמה מלאכה?.. דער" 
ווייל אין מען גאָר געװאָר געװאָרן, אַז די צװײי לײט האָבּן הינטערן 
פּאָטערס רוּקן, שטילערהייט, אָפּגעשמוּעסט צװישן זיך דעם שידוּך,.. גע: 
הערט אַ מעשה ?! פּעסעלע, אין ווייסן בּלוּזקעלע, מיט די רוֹיטע ליפּעלעך 
אוּן מיט די צוויי שװאַרצע אייגעלעך... אוּן מנשהלע, מיט דעם קלייגעם 
היטעלע, מיט די דינע װאַנסעלעך אוּן מיט דעם קוּרצן רעקעלע,, 

רב יואל האָט אַ וויילע געשויגן, 

-- מ'דאַרף אַפִילוּ נישט איבּעררעדן, װאָרוּם, װי זאָגט מען עפּיס, חטאת 
נעוּרים.,. אַ מענטש איז יוּנג, איז אים גרינג.,. אַ יוּנג פערדל לויפט פוּן 
בּאַרג,,. אָבּער היינט, בּיסט שוין אַ בּעל-הבּית, האָסט שוין קינדער, בּיסט 


2 וט 
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2 זשיטניצקי 
וופגן מנשהס גיין צוּם רב, האָט רב יואל געהאַט זיין בּאַזונדערע מיינונג. 


-- ער ! װאָלט מיך געפרעגט, װאָלט איך אים געזאָגט ס'אייגענע װאָס דער 
רב -- האָטקער געזאָגט צוּם אַרוּמיקן עולם -- איך װאָלט נישט געהייסן 
מאכן קיין לאַנגע שהיות, נאָר זיך גלייך אַרױסציען פוּן הויו.. 

אוּן גלעטנדיק די לאַנגע בּאָרד, האָט ער צוּגעגעבּן: 

-- אוּן װאָס מיינט איר, די איבּעריקע שכנים װאָלט איך געהייסן בּלײיבּן; 
אַפּילוּ קיין טאָג נישט! אַפּילוּ דעם ערל װאָלט איך שוֹין נישט געגינען 
איבּערצוּנעכטיקן דאָ אַ נאַכט, איר קענט דאָך דעם לאָמען בּעטלער, ער 

וואוינט דאָ אױבּן, אָ... | 
רב יוֹאל האָט אָנגעװיזן מיט א פינגער, אוּן אַלע אויגן האָבּן זיך געװענדט 
אַרױף צוּם דאַך:פענצטער, װאָס האָט אין דעם מאַמענט נעבּלישטשעט, 
וי צעפּלאָסן זילבּער אַקעגן דער וזוּן. עטװאָס װײטער פוּנם דאַך-פענצ. 
טער איז געשטאַנען דער קוֹימען, פוּן װעלכן א בּאָטשאַן האָט זיך אין 
דעם מאָמענט אַ הייב:געטוּן אוּן זיך א לאָז-געטוּן אַ קעגן דעם בּלויען 
הימל, דאָס בּלישטשענדיקע פענצטער, דער רויטער קוימען, דער טוּנקע. 
לער בּאָטשאַן, די ווייטע לוּפט, אין וועלכער ער איז געשואוּמען, װי אין אַ 
ים, דאָס גאַנצע הױז, װאָס איז געשטאַנען אַרוּמגענוּמען מיט שוייגן, 
אַפּילוּ די זוּן, װאָס האָט זיך מיט קראַפט אוּן מוּט געהױיבּן װאָס אַמאָל 
העכער, -- דאָס אַלץ האָט איצט געהאַט עטװאָס אוּמבּאַגרײפלעכס, איבּער 
דעם אַלעם האָט געשװעבּט אַ שאָטן. א טוּנקעלער עראָפּן איז אַרײנגע: 
טריפּט געװאָרן אין דער אַרומיקער װעלט אוּן זי פאַרשלײיערט מיט אַ סודות. 
דיקן נעפּל, 
-- ער האָט געהאַט אַ פּעקל,,,. ער האָט געהאַט אַ פּעקל... -- האָט רב 
יואל געזאָגט נאָך אַ וויילע שווייגן -- האָ, האָ, גאָר אַ שיינע מעשה גע: 
וען, גאָר אַ שיינע מעשה... עפעס אַ קליניקייט! דאָ האַק אוּן בּראָק 
אוּן דאָ װיל עס נישט איינשטילן אַ רגע,,, לא עלֵינוּ, לא עֹלֵינוּ.., כ'װאָלט 
עס אסוּר נישט געגלייבּט, סװאָלן קוּמען אַפילוּ הונדערט מענטשן אוּן 
-מיר שווערן מיט די הײליקסטע שבועות,. 
-- פוּנדעסטוועגן איז מנשה נישט:קשה פוּן אַ מענטשל -- האָט זיך אָנגע: 
רוּפן עמיצער, 
--- גייט שוין,.. -- האָט געענטפערט רבּ יואל -- מילא, װאָס קענען מיר, 


הע 
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ה. 2 זשיטניצקי 


דער לופט די בּרומענדיקע שטים פוּן רבּ געצלען, דעם אַלטן סופר, מיט 
דעם לאַנגן, ווייסן פּנים, אַרוּמגערינגלט מיט דער ווייסער בּאָר אוּן ווייסע 
פּאות, אוּן מיט די צוויי טוּנקעלע, שטרענגע אויגן, װאָס האָבּן געלויערט 
אינטער די ווייסע, דיקע בּרעמען, װי אַ קװאַל צװישן בּיימער, 
-- מנשה הערט דאָס װאָרט, װערט ער בּלאַס װי קרייד... הייבּט ער אָן 
בּעטן רב געצלען: רבּ געצלשי קרוין, אפשר האָט איר פאַרזעען?,, זייט 
מוחל, אפשר נאָכאַמאָל?,,, הכּלל, 37 געצל רוּקט װידער אָן די בריל, 
קיייטשט דעם שטערן אוּן בּייגט דעם רוֹקן איבּער דער מוזה.. ער 
קוקט, קוֹקט, גייט צוּ צוּם פענצטער,. אַקעגן דעם ליכט, בּאזעט די מזוזה 
פון אלע זייטן, זוּכט אַהין, זוּכט אהער,., דער ,, שדי" אין אָן פּגם, אַלע 
ש ייכעלעך אויף דער , שין" זענען אין אַרדענוּנג, איגעװײניק, די אותיות -- 
אַלץ װי ס'געהער צוּ זיין, גיט ער אים שטילשווייגנדיק צוּריק די מוּזה 
אוּן זאָגט װוידער דאָס איינע װאָרט: כּשר,.. הכּלל, אפשר װעט איר מין 
שוין אַדוּרכלאָזן } 
-- אנן וואוּ איז אַהינגעקומען מנשה ?--האָבּן אויסגערופן עטלעכע שטימען 


-- לאָזט מין אַדוּרך, ער איז געגאַנגען צוּם רב! ער איז געגאַנגען 
צוּם רב פרעגן א שאלה!-- אוּן בּאַפרײענדיק זיך פוּן איינעם אַ ייד, 
װאָס האָט אים אָנגעהאַלטן בּאַ דער לאַץ, איז אים ענדלעך געלונגען, 
מיט דער הילף פוּן אַ פעסטן שטויס, אַדוּרכצוּקריגן זיך צװישן דעם גע- 
| דיכטן ראָד, 
דער עוֹלם האָט זיך איינציקווייז צעשטרייט, אַזױ װי ס'צעשטרייען זיך 
די װאָלקנס אין הימל. דאָ אוּן דאָרט האָבּן זיך געבּילדעט נייע קוּפקע. 
לעך, ועלכע זענען געשטאַנען אַ וילע אוֹיף אַן אָרט אוּן זיך בּאַלד צע. 
גאַנגען אוּן אָנגעזאמלט זיך אוֹיף אַ צווייטן אָרט. דער עוֹלֶם האָט זיך 
בּאַװעגט, אַזוֹי װי ס'בּאַװעגן זיך אַראַפּגעפאַלענע בּלעטער, װאָס צעשפּרײטן 
זיך אַמאָל אויף אַלע פיר זייטן אוּן װערן בּאַלד װידער צוּזאַמענגעיאָגט 
אין אַ גרויסן הויפן. בּאַזוּנדערס געדיכט זענען געװען די רעדלעך אַרוּם 
רב יואלן, רב יואל, כאָטש ער האָט שוין צען מאָל דערציילט אוּן אי. 
בּערדערציילט אַלץ, װאָס ער האָט געװאוּסט, דאָך האָט ער יעדע װײלע 
אויסגעפינען אַ נייע איינצלהייט, וועלכע האָט אַלעמען געשפּאַנט; ער האָט 
צוּגעצוֹיגן מיט זיינע השערות אוּן אוֹיפטוּען װאָס אַמאָל אַ גרעסערן קרייז, 
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דאָס פאַדערהוֹיזן געװאָרן לער ; אַלע זענען אַרוֹיס אין גאָס אַקֶעגן די 
אָנקוּמענדיקע. ווירקלעך, די שכנים זענען געקוּמען, מיט די מווות אין 
די הענט; נאָר מנשה איז נישט געווען צװישן זיי. אן אוּמגעהייער גרוֹיס 
ראָד האָט זיך אױיסגעבּילדעט אין מיטן גאַס; די שכנים זענען געװען װי 
געפאַנגען אוּן האָנן געמוזט אַלץ דערציילן, 
-- כּשׁר ! כֹּשר! אַלע כּשר !--האָכּן זיי געשריגן, הײבּנדיק אין דער ה ןך 
די הענט מיט די מוזוזוֹת אוּן שטוּרכנדיק מיט די אַנדערע הענט, פּרי 
זיך צוּ מאַכן אַ וועג דורכן געווימל, 
דאָס װאָרט , כּשר" האָט נישט געהאַט די וירקוֹנג, אוֹיף וועלכער מ'האָט 
געקענט רעכענען, -פאַרקערט, אין ערשטן אױגנבּליק זענען אַלע געבּליבן 
אַנטוישט אוּן האָבּן נישט געפונען קיין װאָרט, אַ שאָטן איז אַדורכגעלאָפן 
איבּער ‏ די קעפ פון די מענטשן- װי אַזױ אין דאָס מעגלעך, 
אַז די מזוזוֹת זאָלן זיין כּשר ? אַלע האָבּן אַ רגע געשויגן, אוּן אין דעם 
דאָזיקן שווייגן איז געװען עפּעס אַ מורא, װעלכע האָט אַרוּמגעכ;פּט 
דעם עולם, נישט קוּקגדיק דערויף, װאָס די װעלט אַרוּם איזן געװען 8 
קלאָרע, אַ פרייע, אַ מונטערע אוּן אַ שמייכלדיקע. 
-- מנשהט מזוזה אויך ?--האט ענדלעך זיך אָנגערוּפן רבּ יוֹאל, װעלכער 
האָט גענוּמען דעם סאַמע לעבּהאַפּסטן אָגטײל אינם געדראַנג, 

-- אוֹיך ! אויך ! -- האָבּן געענטפערט די געפאַנגענע, װאַרפגדיק זיך אויף 
אַלע זייטן, כּדי צוּ געפינטן אַן אויסװעג דוּרך די לעבּעדיקע װענט, װאָס 
האָבּן זי אַרױמגעצױמט, אוּן ענדלעך איזן מאַנכע פוּן זיי געלונגען זיך 
אַדוּרכצושטופּן, בּלויז איינער איז געבּליבּן אין דער געץ, און ער האָט 
: געמוּזט דערציילן אַלע איינצלהייטן, 

-- אַז מ'איז אַהינגעקוּמען מיט די מזוזות צוּ רבּ געצלען, האָט שוין 47 
געצל אַלץ געװאוּסט,.. האָט ער זיך גלייך געװאַשן די הענט, אָנגעטוּן 
די בּריל אוּן גענומען קודם-כל איבּערזעען מנשהס מזוזה. מ'האָט געזעען, 
אַז ער קוּקט מיט בּיידע אויגן,,, ער האָט זיך אַרײנגעטוּן אין דער מוּזה 
מיט לב ונפש, און פּלוצלינג גיט ער זיך א רוק-ארויף די בּריל אויפן 
שטערן, גיט אַ בּליק אויף מנשהן, וועלכער איזן דערװוייל געשטאַנען װי 

אויף קוילן, אוּן זאָגט נישט מער, װי דאָס איינע װאָרט: כּשרא. . 

דאָס דאָזיקע װאָרט האָט זיך װוידער אַדורכגעטראָגן איבּער די קעפּ פוּן די 
מענטשן, װי אַן אָנזאָג פון עפּעס נישט גוּטס. ס'האָט אַ קלונג-געטון אין 
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טראַכטן גענוֹי די טיר פוּן מנשהס שטוּבּ, פוּן אױסנװײיגיק אוּן אינעװייניק, 
די קליאַמקעס, די ריגלען, איטלעכן שפּאַלט. עס האָט זיך געדאַכט, אַז 
אויף דער דאָזיקער טיר זענען נאָך פאַרבּליבּן סמנים פוּן בּאַנאַכט, אַז א 
שאַרף אוֹיג קען פון איר עפּעס אַראָפּלעזן. יעדער האָט בּאַטראַכט די 
טיר מיט אַ שוייגנדיקער מינע, מיט אַן אויסטערלישן ערנסט, די מווזה 
איז געווען אַראָפּגענוּמען, מנשה האָט זי אַװעקגעטראָגן צוּם סוֹפר, אויף 
צוּ לאָזן איבּערזעען, אוֹיפן אָרט פון דער אַראָפּגענוּמענער מזוזה זענען 
פאַרבּליבּן צוויי גרויסע נעגעלעך אוּן אַ העלער פלעק, װעלכער האָט 
דערציילט, אַז די צוים, װאָס האָט אָפּגעהיטן די שטובּ, איז אַװעקגעריסן 
געװאָרן אוּן געמאַכט אַ װעג פאַר די פרייע װינטן, װאָס בּלאָזן פוּן ער. 
געץ.,. אויך די טירן פוּן די איבּעריקע שכנים זענען געװאָרן בּאַקויקט 
פוּן אַלע זייטן ; נאָר דאָ איז גאָרנישט געװען צוּ בּאַמערקן, אַ חוּץ דעם 
װאָס דאָ האָבּן אױך געפעלט די מװוֹת, -- װאָרוּם אַלע שכנים האָבּן 
זיי, צוּזאַמען מיט מנשהן, אַװעקגעטראָגן צוּם סוֹפר אוֹיף איבּערצוזעען. 
מענטשן האָבּן געפרוּאווט עפּעס צוּ דערגיין בּאַ פּעמען, -- כאָטש זײ 
האָבּן שוין אייגנטלעך געװאוּסט אַלע איינצלהייטן ; נאָר כעמע האָט נישט 
געענטפערט אוֹיף קיין שוּם פראָגן. זי האָט זיך אַווּמגעדרײט אין דער 
שטובּ, װי אַ שטוּמע, אוּן האָט נישט צוּמאָל געװאָרפן אַ בּליק אוֹיף די 
אַלע, װאָס זענען דאָ אַרײן אוּן אַרוֹיס, זי איז געווען פאַרטיפט אין זיך. 
זי האָט אָנגעטון די קינדער, געמאַכט אַ פיער -- מיט עפּעס אַ נערװע: 
זער האַסטיקײט. זי האָט געהאט אַרומגעװיקלט דעם קאָפּ מיט אַ טיכל, 
וועלכעס איז פוּן אוֹיבּן נאָך געוען אוזמגעהילט מיט אַ גרעסער טוך; -- 
כאָטש די זוּן אין געשטאַנען אַ פלףמענדיקע, הוֹיך אין הימל אוּן האָט 
אַרוּמגענומען די גאַנצע ערד מיט אַ גלאַנציקער רייף; די לוּפט האָט װי 
בּרירט מיט שטראַלן, װעלכע האָבּן אָנגענעם גערײצט די נערװן אוּן 
אויפגעהייטערט די געמיטער., ס'איז געװוען איינער פוּן די שענסטע זוּמער 
פרימאָרגנס, די זוּן האָט שטיפעריש אַריינגעדרונגען אין דער שטובּ פון 
מנשה פּערקאַל אוּן, װי צוּם שטפּאַס, אויסגעלײיגט זיך אין ליכטיקע 
שטרייפן אוֹיף דער פּאַדלאָגע אוּן אוֹיף די װענט; זי האָט אַרומגעטאַנצט 
אַרוּם פּעסען, אַזױ װי די שטראלן, װאָס טאַנצן אַרום אַ שטיק אי 
ס'איז אַדוּרך אַ קלאַנג, אַז מנשה אוּן די איבּעריקע שכנים גײען שון 
צוּריק פוּנם סוֹפר מיט די מווּזוֹת. דאַן זענען דער הוֹיף, דאָס טויער אוּן 


אי 
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אן דער װאַנט פוּנם הויז, װאָט אין געשטאַנען אױף יענער זייט, אָנגע: 
לענט זיך אן דער װאַנט מיט אַלע זיינע פינגער, װי ער װאָלט זי 
װעלן אַװעקשטױסן, װען נישט די דאָזיקע װאַנט, װאָלט זיך אפשר דער 
צווייג בּרייט פוּנאַנדערגעװאַקסן, אוּן דער גאַנצער בּוים װאָלט בּאַקוּמען 
אַן אַנדער אויסזען, די װאַנט איז געװען אַ שטערוּנג; עפּעס אַן אַנגע. 
שטרענגטקייט איז געלעגן אויף דעם דאָזיקן בּוים, מאַנכע צװייגן זענען 
געווען צעקנאַקט פּאַר מידקייט אוּן אױטגעבּויגן װי פוּן קרעמפן, 
אין אַן אַנדער װינקל פוּנם הויף איז געשטאַנען אַ בּרוּנעם,. אויף דעם 
זאָזיקן בּרונעם איז געלעגן עפּעס אַן אַלטערטימלעכקײט, ער איז גע. 
װען נידעריק צוּ דער ערד, אַרוּמגעבּױט רונדיק מיט בּרעטער. דאָס 
גאַנצע שטעט? האָט אייגנטלעך גענוּמען װאַסער פוּנם טייך, דער בר 
נעם איז דאָ געשטאַנען גלאַט אַזױ אין דער װעלט אַרײן, ער איז געװען 
! פון אויבּן פאַרשלאגן מיט בּרעטער ; נאָר איין בּרעט איז געװען אַװעק; 
געבּראָכן, אַז מ'האָט אַרײנגעקיקט איגעװײניק, האָט מען נישט געזען 
קיין װאָסער, נאָר אַ גרינעם דעק. דאָס װאַסער מוּז זיין געווען אוּנטער 
דעם דאָזיקן דעק, אַ בּאַהאַלטגס, אַ טוּנקלס, אַ שװיגנדיקס. פוּן דאָ 
אונטן האָט אַרױפגעשלאָגן אַ מעטאַלענע שטילקייט, װאָס האָט אַזש גע: 
קלונגען אין די אױיערן, אַזו װי אַן עכאָ פוּן אַ װײטער, נישט הערבּאַ. 
דער שטים. דער בּרוּנעם האָט אַרױסדערצײלט אַ לעגענדע, די לעגעג: 
דע פוּן די פאַרצייטיקע בּרוּנעמס, בּאַ װעלכע סהאָבּן זיך אָפּגעשפּילט 
, יבּעס:טצטנעס, איבּער װעלכע מ'האָט מלחמה געהאַלטן אוּן וועלכע זע: 
גען שפּעטער אפשר אויך פאַרװאַקסן געװאָרן מיט מעך אוּן פאַרשלאָגן 
געװאָרן מיט בּרעטער, דאַ, אוּנטער די בּרעטער אוּן אוּנטערן מעך, רוּט 
אַן אָפּקלאַנג פוּן יענע ראָמאַנצן אוּן פוּן יענע קריגט-טראָמפּײט:, װאָס האָבּן 
געשאַלט אַמאָל, אין די אַלטע צייטן. טײלמאָל אין זוּמער האָט דאַ אַרױס: 
געקװאַקעט אַ פאַרבּלאָנדזשעטע זשאַבּע, די יינגלעך אין די חדרים האָבּן 
דערציילט, אַז טיף אין בּרוּגעם וואויגט אַ פאַרשאָלטענע נשמה, 
נאָך אַ גרעסערער געדראַנג איז געװען אינם טוֹיער פוּן הוֹיז אוּן אין 
פאָדערהוֹיז, צװישן די טירן פוּן די שכנים. מנשהס ואוינונג האָט אויפ. 
געהערט צוּ זיין דאָס איגנטוּם פוּן מנשה פּערקאַל; זי איז געװאָרן אַ 
דשוּת הרבּים, מענטשן זעגען דאָ אַרײן אוּן אַרוֹיסגעגאַנגען, װי בּאַ זיך 
אין דער היים, יעדער איינציקער האָט געהאַלטן פאַר זיין חוֹב, צוּ בּאַי 
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שוין, אַזױ גוּט װי מען בּאַדאַרף אַראָפּרײסן בּאַנאַכט די שילדען אוּן 

איינלייגן די פּלױטן, דאַרף מען אויך אַרױסרײסן מנשהס בּאַנק. אַלע 

טאָג אין דער פרי נאָך סוכּות, גייט מנשה אַרױס זעען, צי די בּאַנק 

שטייט נאָך,,. אוּן דער סוף איז שטענדיק, אַז אײנמאָל אין דער פרי 

טרעפט ער זי אַ צעדרייטע, מיטן קאַפּ אַראָפּ אוּן מיט די פיס אַרױף, 

לייגט ער זי אַריין אין דער קאַמער אוּן נאָך פּסח שלאָגט ער זי װי. 

דער אַריין. 

-- אַזוֹי,.. -- ואוּנדערן זיך עטלעכע ייד 

די לאַדנס אין דעם דאָזיקן הין האָבּן אויך צוּגעצויגן די אוים. 

מערקזאַמקײט פוּן אַ סך אַרוּמיקע. זיי האָבּן זיך אױסגעצײיכנט מיט 

דעם, װאָס אין דערמיט האָבּן זיי געהאַט אויסשניטן אין דער פאָרם פוּן קעז: 
לעך, מענטשן האָבּן זיך אַרומגעשטעלט אוּן איינער האָט דערציילט: 

-- איך ווייס אויף זיכער, אַז די היינטיקע נאַכט זענען בּאַ מנשהן די 

לאָדנס נישט געוען פאַרמאַכט,,, אין יעדן פענצטער איז געװען אָפן 

אַ לוּפטשיק, אוּן די לאַדנס -- אַלע אָפן.. 

אין פלוּג ואוּנדערן זיך אַלע, נאָר דערנאַך כאַפּט זיך איינער אַרױס; 

-- נוּ איז װאָס? 

-- גאָרנישט,,, אָט אַזוֹי.., כ'דערצייל גאָר.. 

-- װאַס, דוּרר די פענצטער האָט איך אַרינגעבּאַמקעט! -- פרענט 

פּלוּצלינג איינער. 

-- מ'דאַרף פרעגן פייוולען ! -- רוּפן אויס אַלע מיטאַמאָל, 

אוּן אַלע לאָזן זיך אַהין צוּם רעדל, װאָס שטייט אַקעגנאיבּער, אויף 

יעענר זייט געסל, צוּזאַמענגעדרענגט אֲרוּם פייוולען. דאָס אין דער יּך- 

גערמאַנטשיק מיטן שװאַרצן בּערדל, װאָס איז געװען בּאַנאַכט בּאַ מנשהן 

אין שטוּבּ; ער שטייט אוּן דערציילט פאַרשידענע איינצלזייטן, אוּן דער 
עולם אַרוּם נייגט צוּ די אויערן אוּן שלינגט איין יעדעס װאָרט, 

א בּאַזוּנדערס גרויסע בּאַװעגוּנג איז געװען אין הויף, הינטערן הויז 

אַלע האָבּן זיך איצט ארוּמגעזען, אַז זיי האָבּן. אייגנטלעך דעם דאָזיקן 

הויף נאָך קײנמאָל נישט בּאַטראַכט װי ס'געהער צוּ זיין. ער איז געװען 

אויסטערליש גרויס, פינפקאַנטיק, פארבּויגן אין אַ װינקל, װאוּ סאי 

געשטאַנען אַן אַלטער בּוים מיט קרוּמע צװיגן. איין מערקװירדיקײט 

האָט זיך געװאָרפן אין אויג; איינער א צװוייג האָט זיך אָנגעשפּאַרט 


ייר 
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שּ 


צומאַרגגס אין דער פרי איז דאָס גאַנצע געסל געװען שװאַרץ פוּן 
מענטשן, די מעשה, װאָס האָט זיך פאַרלעָטן בּאַ מנשה פּערקאָל, איז 
פאַרשפּרײט געװאָרן בּאַלד פאַרטאָגס, אַרײנגעדרונגען אין אַלע שוּבּן, 
צוזאַמען מיט די שטראָלן פוּן דער אױפגעגאַנגענער זוּן, די בּאַװעווּנג 
אין שטאָט איז געװװען גרויס, צַלע זענען געקוּמצן אין יענעם געטל 
אַרײן, געגאַנגען דאָרטן אַרױיף אוּן אַראָפּ, געזאַמלט זיך אין רעדלעך; 
אָפּגעשטעלט זיך פאַר יענעם הױז, בּאטראַכט עס אוּן בּאַװאוּנדערט, 
אוּן ווירקלעך, דאָס דאַזיקע הויז האָט געהאַט אין זיך אַ סך אַזעלכ;ס, 
װאָס קיינער האָט נאָך בּיון הינטיקן טאָג נישט בּאַמערקט. עס אין 
נישט געשטאַנען הנַרט צוגעבּויט צוּ די שכנותדיקע הײזער, נאָר פוּן. 
בּיידע זייטן אַ בּיכל אָפּגערוּלט פוּן זײ; אַזױ װי די מענטשן, װאָס 
האָבּן אַמאָל די דאָזיקע הייזער געשטעלט, װאָלטן פאָראויסגעזעען, אַז 
עס װעט זיין נויטװענדיק, זיך פוּן דעם צװישנדיקן הויז צוּ דערװײ. 
טערן, עס איז געשטאַנען אַזױ װי אליין, אָן אַ חבר, פאַרלאָזט אוּן אָפּגע. 
שטויסן, פוּן איין זייט איז געװען אַ שמאָלער, גישטיבּרוּקירטער שטעג, 
װאָס איז שטענדיק געװען בּלאָטיק אוּן װאָס האָט אַרױסגעפירט ערגעץ 
אויף אַ פעלד ; פּוי דער צװוייטער זייט אין געװען אַ קלײנער, פרײיער 
פּלאַץ, 
פאָרן הויז איז געשטאַנען 4 באַנק, די איינציקע בּאַנק אין גאַנצן געסל, 
דאָס איז געװען אַ בּרעט, ארױפּגעקלאַכּט אויף צװיי פיס, װאָס זענען 
געווען אַרײנגעש, אָגן אין דער ערד, אוּן מערקװירדיק, די בּאַנק איז גע. 
שטאַנען אונטער די פענצטער פוּן מנשה פּערקאַל, עטלעכע מענטשן 
האָבּן דאָס בּאַמערקט, געבּילדעט אַ רעדל אַרוּם דער בּאַנק אוּן פאר? 
פירט װעגן איר אַ שמוּעס. אינער האָט זיך אַרױפגעזצצט, יך גע. 
שאַקלט אוּן געזאָגט; 

-- אַ פעסטע בּאַנק, צוּם טייװול! פעסט ארײנגעקלאַפּט! 

א ייד פוּן אַ דערנעבּנדיק הייזל האָט געגעבּן זערקלערונגען: 

-- װי איר קוּקט אַן די בּאַנק, שטייט זי קיינמאָל נישט אין װינטער, 
נאָר אין זוּמער. איר װאוּנדערט זיך ? די מעשה אין פּשוּט: אַז סיקוּמט 
נאָך סוכּות אוּן די רעקרוּטן הייבּן אָן רעגירען אין שטאָט, װײסן זײ 


יא 
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דאָס האָט זיך אָפּנעטוּן מיט אַזאַ װילדן אימפּעט, אַז בּינם איז געפּליבּן 
שטיין, ‏ װי ‏ צעשמעטערט. דאָס רעטעניש האָט זיך אים אַרױסגענליטשט 
פוּן צװוישן די פינגער ! עפּעס האָט אים אַ ריס געטון בּאַ דער יובּעצע, 
פאַרכאַפּט זיינע שטיװל אוּן זיך אַדוּרכגעטראָג, װי אַ/גײסט, דוּרכן 
פּאָדערהויז --- װאָס אין עס געװעון|? אוּן אַזאַ שרעקלעכע מענגע פוּן 
געדאַנקען אוּן סקרוּפּוֹלן האָט אַדוּרכגעשטורעמט, װי אַ געוויטער, דוּרך 
זיין מוח, אַז ער האָט שיער נישט פאַרלױירן דאָס בּאַװאוּסטזין . ער האָט 
גאָרנישט מער געקענט טוּן, ער איז אַרױס פוּן שטובּ, (אַדוּרךבּמיט אַ 
ציטער דאָס פאָדערהויז, אַרױסגעלאָזט זיך אין גאַס אַרײן, -- אַזױ װי 
אַ קאַפּיטאַן, װאָס פאַרלאָזט ענדלעף דעם רוּדער, זעענדיק אַז אַלץ איז 
שוין פאַרלױרן,. אַז ער האַט שוין נישט קיין עצה אַקעגז;ָדי צעווילדע. 
וועטע כװאַליעס, 
אין דער צווייטער שטובּ איז אױמגעבראָכן א מהומה. פעסען האָט זיף 
עפעס אָפּגעריסן בּאַט הארצן אוּן זי איז, װי געטראָפן פונם דוּנער, צוּ: 
זאַמענגעבּראָכן אויף א'ר שטוּל, די װײבּער האָבּן זי גענוּמען מוּנטערן, 
פּילדערגדיק אוּן קוויטשענדיק אוּן פאַרשפּרײטנדיק אַ' זשרעקלעכן ;טומל, 
מנשה האָט זיך געלאָזט בּאַרויקן די קינדער, וועלכע האָבן, אויפגעהויבן 
אַ יללה. דער לאָמנר גוי, װאָס האָט פריעו' געהאַלטן אין איין צלמן 
| זיך, האָט ענדלעך בּאַקוּמען עפּעס אַ פאַרדאַכט; יער.. האָט גענומען בּרוּ. 
מען אוּן שעלטן די יידן אוּן די גאַנצע װעלט, און" קלאַפּנדיק מיטן שטעקן, 
האָט ער אַרױסגעהינקט פוּן שטוב, איבּערװאַרפנדיק זיך װי אַ קאַטשקע 
פוּן איין זייט אויף דער אַנדערער, אוּן האָט געלאָזטץָװײט אויפגעשפּרײט 
די טיר. רפ וואל האָט בּאַמערקט אויפן טיש אַ סידוּר; ער האָט אים 
געעפנט אוּן גענוּמצן זאָגן תּהילים, אַנדערע יידן האָבּן זיך צוּגעהאָמטן 
צוּ אים, אוּן א גאַנץ רעדל איז געשטאַנען בּאַם טיש, ענג צוּזאַמענגע. 
קוועטשט, שאָקלענדיק מיט די קעפּ אוּן אָנפילנדיק די גאַנצע שטוּבּ מיט 
אַ מאָנאָטאָנעם, פרוּמען, װאַרעמען נגוּן. די נאַכט איז אַלץ נאָך געווען 
פינצטער, כאָטש ערגעץ, אין אַ װייטן עק הימל, האָבּן זיך שוין אַדוּרב: 
געשלאָגן די ערשטע ציטערדיקע ליכט:שפּליטערן פוּן דעם זוּמערדיקן 
פרימאַרגן, 
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האָט געטוּן פריער, אָן לאנגע נאָכטראַכטענישן, געטריבן פוּנם געווּנטן 
אינסטינקט, אין דער ערשטער, הייסער מינוּט. בּינם האָט דערפילט אַ 
חרפּה פאר זיך אליין אוּן האָט אזש פארבּיסן די ליפּן, אריינקוּמענדיק 
אין כּעס אויף די קליינלעכע, שטעכעדיקע מחשבות, פוּן װועלכע ער האָט 
זיך נישט געקענט אָפּיאָגן, װאָס זענען יעדע װײילע, װי אַ נוּדנע פליג, 
צוּריקגעקוּמען אוּן האָבּן אים בּאַלעסטיקט אוּן געפּײניקט מיט זײיער 
עקשנותדיקער צודרינגלעכקייט, 
אַזױי זענען זי פבּיידע געשטאנען, בּינם מארגוליס אוּן דאָס קליינע, 
שווארצע הינטל, אָפּגערוּקט איינער פוּנם אנדערן נישט מער װי אַ 
שריט. דאָס הינטל האָט געפילט דעם מענטשן אוּן זיך געשראָקן טאר 
איִם; בּינם האָט גאָרנישט געאַהנט, זייגע געדאנקען זענען אוּמבּאַוואוסט: 
זיניק אַװעקנעפלױגן וייט אוּן האָבּן זיך בּשׁוּם אופן נישט געקענט אִפּ. 
שטעלן אין דער נאַנט. די דאָזיקע צװיי װעזנס, דער מענטש מיט זין 
אוּממעכטיקן שכל אוּן דאָס אוּמשוּלדיקע הינטל מיט זיין גרויסער שוּלך 
אוּן די פינצטערניש, װאָס האָט זיי ארוּמגעהילט -- האָבּן געטראָגן אין 
זיד עפּעס אַ לעכערלעכע טראגיק. דאָס איז װירקלעך געװען אַ שלעכ. 
טער וויץ פון עפּעס אַ קאלטן, אוּמדערבּארעמדיקן װיצלער 
דאן, פּלוּצלינג -- האָט זיך בּינמען אויסגעדאַכט, אז ער האָט עפּעס דער: 
הערט, צי האָט זיך װירקלעך עפּעס אַ ריר.געטוּן דרויסן, אָדער עס האָט 
אים אַ קלונג:געטון אין זיין צעװײטיקטן, אוּמגעדוּלדיקן אויער! די 
האַנט האָט זיך פוּן זיך אַלין א ריס:געטוּן אוּן אן עפן.געטוּן די טיר, 
דאָס הינטל האָט דערפילט דעם פרייען דרויסן, די לוּפט פוּן דער ווייט. 
קייס, װאָס האָט אים אַרוּמגעכאַפּט אוּן פארשיכּורט. די דאָזיקע אַכזריות: 
דיקע טיר, מיט אירע פעסטע לייסטן, מיט אירע ריגלען, מיט איר שׁט 
מער קליאַמקע אוּן מיט די פוּרכטבּאַרע קייטלען, האָט זיך ענדלעך אַן 
עפן-געטוּן! א רגע האָט דאָס הינטל נישט געקאָנט זיך קיין ריר.טוּן פוּן 
איבּערראַשונג, צי איז ווירקלעך פריי געװאָרן דער דאָזיקער גליקלעכער 
אױסגעבּענקטער וועג 1 אוּן, ארוּמגעכאַפּט פוּן אַ װילדער פרייד, האָט זיך 
דאָס הינטל מיט א משוּגענער האַסט א ריס:געטוּן פוּן אָרט, זיך אַ 
הײבּ געטוּן מיטן גאנצן קערפּער, אַ שפּרוּנג.געטוּן, פאַרטשעפּענדיק 
בּינמען בּאַ דער יוּבעצע, בּאַרירנדיק זיינע שטיװל, אוּן--מיט דער גע: 
שווינדקייט פוּן אַ בּליץ פאַרשוואוּנדן דרויסן, אין פינצטערן פאָדערהויז, 
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ער זיך אוּמגעװענדט אוּן זיך אָנגעלענט אָן דער טיר מיטן רעכטן, דער. 
בּיי איז דאָס הינטל, װאָס אין געלעגן געבּן אים, שיער נישט געפגרט 
פאַר שרעק. עס האָט געמײנט, אן דער דאָזיקער פרעמדער װיל זיך 
אַראָפּבּײיגן אוּן עס כאַפּן, בּינט האָט פּלוצלינג אַ ציטער געטוּן,,, צי בֹּאַ. 
װעגט זיך נישט דרויסן עפּעס! דאָס בּלוּט האָט אים האַסטיק צוּגעשלאָגן 
צוּ די שלעפן, ער איז שוין געװען אין כּעס, זיין געדוּלד האָט זיך 
שוין געװאַקלט, פאַרװאָס הערט מען גאָרנישט, פאַרװאָס גראַבּלט נישט 
אוּן רייסט נישט, נישט קוּקנדיק אויף דער גרויסער שטילקייט ? בּינם האָט 
דערפילט אַ ציוייפל, נאָר ער האָט אים בּאַלד אָפּגעיאָגט פוּן זיך אוּן 
גענוּמען אָנשטרענגען דאָס אוער מיט אַ פרישן קוּראַזש, ער האָט אייגנט. 
לעך געוואוּסט, אַז אין לעבּן זענען פאַראַן רעטענישן, די גרויסע איי. 
בּיקע װעלט:דעטענישן װעגן דעם מהוּת פוּן די זאַכן, װעגן דעם װעון 
פוּן דער נשמה,,, יאָ, דאָ אוּן דאָרט הערשט נאָך דער שאָטן פוּן נישט 
װיסן, אַ שאָטן, װעלכן קיין ליכט האָט נאָך נישט פאַרטריבּן, אוּן וועלכן 
סיװועט אפשר קײנמאָל נישט מעגלעך זיין צוּ פאַרטרײבּן, אָבּער אַזְאַ קליי. 
ניקייט, אַזאַ נאַרישקײט, אַזאַ שפּײ, װאָס װאָלט אַרױסגערוּפן אַ געלעכ. 
טער, אױבּ מען װאָלט עס דערציילט צװישן פארשטענדיקע מענטשן? 
דאָס אין נישט קיין רעטעניש, נאָר אַ װיץ, דאָס אין עפּעס אַ מעשת: 
| לצים,., : 
נאָר בּינם מאַרגוּליס האָט אָנגעשטרענגט זיין גאַנץ בּאַװאוּסטזײן, כֹּדי 
צוּ פאַרטרייבּן פוּן זיין מוח אלערליי טראַכטוּנגען,. ער האָט געפילט, אַז 
מיטן שכל װעט ער דאָ גאָרנישט אױפטוּן, אַז ער װעט זיך בּלוין פאַר. 
פּלאָנטערן, אוּן דערװײיל קען אים די גאַנצע זאַך אװעקקוּמען פוּן אוּנ: 
טער די הענט. ער האָט זיך געפילט שוּלדיק פאַר עמיצן, פאר זיך אַלײן 
און פאר די אלע מענטשן, װאָס זענען געשטאַנען דאָ דערינען, פאַרזוג: 
קען אין אזא דערװאַרטוּנגספוּלן שווייגן, זיי האָבּן זיך דאָך אייגנטלעך 
פאַרלאָזט אויף אים, אױבּ נישט, קען זיין, אַז זי װאָלטן אפשר גליין 
עפּעס אױפגעטוּן.., בּינם האָט זיך דערמאַנט אָן מנשהס דערצייפווג, װ" 
ער האט געואנדערט פוּן בּעט צוּ דער טיר אוּן פוּן דער טיר צוּם בּעט, וי 
ער האָט געשטוּרכעט אין טיר אַרײן אין האָט אויך געװאָלט כאטן דעם 
גנב. מנשה איז א גאַנץ װאוילער מענטש, אַ מאנספּאַרשין מיט שכ? אוּן 
מוט. און איצט טוּט דאָך ער, בּינם, אייגנטלעך, נישט מער, װאָס מנשה 


ומע 
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ה. , ושיט ניצ ק'י 


אַהינקריכן הינטערן קעכטל אין שוין נישט געװעזן װאָס צוּ קלערן. עס 
איז געשטאַנען װי פאַרשטארט, האָט מורא געהאַט זיך אַ ריר צוּ כוּן, 
עס האָט מורא געהאַט אױפצוּהײיבּן די אויגן, עס האָט פאַרגעסן אָן אַלעם 
אוּן האָט בּלויז געפילט נעבּן זיך עפּעס אַ גרויסן מענטשן, אַ װילך: 
פרעמדן, אַ שלעכטן, ועלכער האָט אָנגעיאָגט אױף אים אַ קעלט. פאַר.' 
װאָס ויירט ער זיך נישט אַװעק פוּן דאנען! אַ לײיכטער שידער אין 
אַדורכגעלאַפן יעדע װײלע איבּער דער עװאַרצער פעל פוּנם קלינעם 
הינטל אוּן האָט אים יעדע וילע פאַרכאכּט בּאַם אָטעם, עס איז געלעגן 
אָט בּאַלד נעבּן די פיס פון בּינם מאַרגוליס אוּן האָט געאנט מיט זין 
קליינעם קעפּל, אַז עס װעט נישט פוּן דאַנען אַרויס קיין גאַנצער, 
אוּן בּינם מאַוגוּליס האָט געהאָרכט אוּן געהאַרכט. ער האָט נישט גע; 
װאָלט וועגן עפּעס א טראַכט טוּן, ער האָט מורא געהאַט, אַז אָט-אָט קען ער 
פאַר שפּעטיקן אוּן דאָס דאָזיקע געהיימניש קען זיך אים אַרױסגליטשן 
פוּן צװישן די פינגער. אַרוּם אוּן אַרוּם איז געװען פינצטער, און בּינם 
איז דערפוּן געווען צוּפרידן, אים האָט זיך עפּעס געדאַכט, אַז אין דער 
ליכט װאָלט דאָס דאָזיקע ,עטװאָס" זיך נישט געלאָזט הערן. די מענטשן 
דערינען, אין דער צוייטער שטוּבּ, הלבּן זיך פאַרֹהאַלטן גאַנץ שטיל, 
אַזױ װי די קרובים פון אַ קראַנקן, בּאַ װעלכן דער דאַָקטאָר ציילט דעם 
פּוּלס, זיי האָבּן זיך נישט קיין ריר געטוּן, יעדער איז געשטאַנען איף 
זיין אָרט, אַ פֿאַרגליוערטער, זיי האָבּן קוים:קוים געאָטעמט, זיי האָבּן 
אֲפִילוּ נישט קיין קוק געטוּן איינער אויפן צװוייטן, װי זיי װאָלטן מורא 
געהאַט, אַז אַן איבּעריקער בּליק קען שטערן די שטילקייט. אַלע האָבּן 
זיך געװואוּנדערט אויף בּינמען, נאָר יעדער האָט זיך בּאַמיט, די דאָױיקע 
פאַרוואונדערונג אין זיך צוּ דערשטיקן,,, די שטילקייט האָט עפּעס גע. 
טראָגן אין איר שויס, אַלע האָבּן אויף עפעט געװאַרט, די שטילקייט האָט 
געשמעקט מיט עפּעס אַ גרויסער, פּיינלעכער אוכגעדולדיקייט. עפּעט מוז 
דאָ געשעען, אָט בּאַלד מוז זיך עפּעט איסװיקלצן אוּן אַרױסשפּרינגען 
פוּן דעם אַלעם.,,, בּינם האָט געפילט די דאָזיקע דערװאַרטוּנג, װאָס איז 
געהאָנגען אין דער לופט; ער איז געשטאַנען װי אױיף שפּילקעס אוּן 
האָט אַזש דערשפּירט אַ שמערץ אינם לינקן אויער, װעלכעס איז געװען 
צוּגעשפּאַרט צוּ דער טיר, | 
דערנאָך, אַז דאָס דאָזיקע אויער האָט אים אַנגעהױיבּן צוּ קלינגען, האָט 


ט 
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ה. 5 ז ש יט נ יצ ק5 


-- מיר מוּזן נאָכזעען.,. צוּ אַלדי רוחות, מיר מוזן עס פּאַקן! נאָר שטיך 

| שטיל,,, װער גייט מיט} , 
נאָר ער האָט געמוּזט גיין אַלײן, װאָרום קיינער איז נישט מיטגעגאַנגען, 
שטייענדיק נעבּן דער טיר, האָט ער דערפילט אַ לײכטן ציטער. דאָס 
גראַבּלען האָט אינגאַנצן אויפגעהערט, נאָר דאָס האָט אים נישט איבּער. 
ראַשט, װאָרוּם ער האָט עס פאָראויסגעזען. אים האָט זיך געדאַכט, אַז 
ער פאַרשטייט שוין איצט אַלע געהיימע קוּנץ-שטיקלעך אוּן װענדונגען 
פוּן דעם דאָזיקן רעטעניש. אַלזױי, אויף יענער זייט טיר, דאָ הינטערן 
בּרעט, שטייט עס, אָט דאָס, -- װי זאָל ער עס אָנרוּפן} עס מוּן האָבּן 
דערהערט, אַז ער קומט:צוּ צוּ דער טיר, כאָטש ער איז אייגנטלעך צוּי 
געגאַנגען אויף די שפּיץ געגל... גאָר אָט בּאלד װעט עס אַנהײבּן אויפסניי 
דאָס געהיימע שפּיצל פוּן גראַבּלען אוּן רייסעריי, עס װעט דאַן זיין זייער 
לייכט צוֹ דערקענען, װאָס עס איז אַזױגס, אַ הוּנט, צי אַ קאַץ, צי... צום 
טייוול, קיין שד איז עס דאָך זיכער נישט! אַ, זאָל עס נאָר אָנהייבּן 
רייסן, דאַן װעט בּינם אַן עפן:טוּן די טיר, גיך, גאַנץ גיך, אַזױ גיך, אַז 
גיכער קען שוין נישט זיין! אַלץ װעט קלאָר װערן אין איין רגע... אוּן 
בינם האָט מיט אַ ציטערדיקער האַנט אָנגעהאַלטן די קליאַמקע, כּדי צִוּ 
זיין גרייט צוּ עפענען אין יעדן אױגנבּליק. ער האָט זיך צוּגעלענט צוּ 
דער טיר מיט אַן אוער אוֹּן געהאָרכט, געהאַרכט, געהאַרכט מיטן גאנצן 

לייבּ אוּן לעבן. 

דערװוייל אין דאָס רעטעניש, װאָס ער האָט געוכט, װאָס האָט 
אַרוּמגעבּלאָנקעט, וי ער האָט גערעכנט, -- דרויסן, אין דער פינצ. 
טערניש --- געשטאַנען נישט װײט פוּן אים, אינט װינק?, נעבּן דער 
טיר, עס איז געשטאַנען, צוּנױפגעקאָרטשעט אין אַ קנויל, דער עק אַרוּנטער, 
געצויגן אוּנטערן דיקן בּייכל, די קורצע פיסלעך אינגעבּויגן, דאָס װײ: 
סע מֿאָרדעלע אַראָפּגעלאָזט צוּ דער ערד. מיט אַ מינוּט פריער האָט 
עס נאָך געריסן בּאַ ‏ דער טיר, אוּן ערשט װען בּינם איז שוין געװען 
וארט נעבּן אים, האָט עס זיך אַרוּמגעזעען דאַן האָט זיך דאָס הינטל 
אַזױי שטאַרק דערשראַקן, אַז עס איז געבּליבּן אַ רגע װי בּאַטױבּט, עס 
איז מיטאַמאָל אינגאנצן צוּזאַמענגעשרוּמפּן געװאָרן און האָט קוים גע: 
האַט מוּט זיך אַװעקצוּקאָלערן אויף אַ צװיי צאָל, מיט אומהערבּאַרע 
טריט, געשיצט דוּרך דעם שװאַרצן שלייער פוּן דער פינצטערניש. פוּן 


;אט 6 
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ה. 7 זש יט ניצ קי 


ס'מוּז עפּעס זיין, צוּ אַלדי רוּחות,.. די זאך איז אפילוּ נאָך נישט קלאָר, 
נאָר -- איר פאַרשטייט שוין ? בּלויז װען מיר שװייגן.. ששש,, ששש.. 


ער האָט געפליסטערט גאַנץ שטיל, נאָר אַזױ, אַז אַלע זאָלן אים הערן, 
רבּ יואל האָט זיך געװאָלט אַרױסכאַפּן, אַז ער האָט דאָס אייגנטלעך אויך 
שוין בּאַמערקט; נאָר ער האָט מורא געהאַט זיך אָנצוּרוּפן, װאָרוּם בּינמס 
פריערדיקער פאַרשלאַג, ער זאָל אַרױסגײן דרויסן נאָכזעען, האָט אים גע 
האָט צוּ שטאַרק איבּערגעשראַקן. מנשה האָט טרויעריק געשמייכלט מיט 
די אוֹיגן, װי ער װאָלט װעלן זאָגן, אַז ער ווייסט אויך שוין דאָס, אַז ער 
האָט דאָס בּאַמערקט בּאַלד אין אָנהײבּ פון דער דאָזיקער מיאוּסער גע. 
שיכטע, אוּן כאָטש אַלע האָבּן דאָס פאַרשטאַנען פוּן זיך אַלײן, דאָך האָט 
דאַס קיינער נישט אַרױסגעזאָגט; דעריבּער האָבּן אַלע אויפגענומען בּיגמס 
ווערטער, װי עפּעס נייעס. 


בּינם דאָט װידער אַ כאַפּיגעטוּן בּאַם אַרבּל דעם יונגערמאַנטשיק מיטן 
שװאַרצן בּערדל, האָט גענוּמען ענערגיש װוינקען מיט די הענט אויף אַלע 
זייטן אוּן האָט װידער געפליסטערט; 


-- ששש,,, איר ווייסט װאָס } װאַרט, װאַרט.,. מיר איז עפּעס אײינגעפאַלן,,. 
עפּעס א געדאַנק איז אַדורכגעפלויגן דוּרך זיין מוח, װי אַ בּליץ, אוּן האָט 
אַ װאָרף:געטוּן אַ שטיק כּישוּף:ליכט אויף דער געדיכטער פינצטערניש פוּן 
דער דאָזיקער געהײמנישפוּלער געשיכטע. נאָר דאָס איז נישט געװען 
קיין געדאַנק, דאָס איז געװען אַ גאַנצער קנויל פוּן אַנוּנגען אוּן השערות, 
װאָס האָבּן אויפגעטרייסלט אויף אַ וילע זיינע נערװן; אוּן אַז ער האָט 
געװאָלט אַרױסזאָגען, װאָס אים איז אייגנטלעך אינגעפאַלן, האָט ער 
בּאַלד איינגעזצן, אַז ער האָט נאָר געהאַט אַ טעות, אַז ער איז פאַרלוירן 
געװאָרן אין דער נעץ פוּן זיינע אייגענע געדאַנקען, אַז ער איז פּאַרבּלענדט 
געװאָרן, אַז ער װײיסט איגנטלעך נישט מער, װאָס אַזױינס ער האָט 
געװאָלט זאָגן. בּינם מאַרגוּליס האָט דערפילט אַ געהיימע האַנט, ער האָט 
דערפילט דאָס געלעכטער פוּנם גורל, ער האָט זיך דערשראַקן פאַר זיין 
גרויסער אוממעכטיקייט אוּן בּעמערקנדיק, אז אַלע אַרוּם װאַרטן מיט אַ 
געשפּאַנטער אויפמערקזאַמקײט אויף זיין גליקלעכן אינפאַל, האָט ער 
אַרױסגעשטאַמלט מיט גרויס פאַרלעגנהייט: 
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ה. ל. ז שיטניצ ק'י 


זאָל זאָגן, אוּן האָט אַרױסגעשטאַמלט: 

-- אוּן דאָס גראַבּלען אַרט אייך גאָרנישט, הע } 

-- װאָס זאָל עס מיך אַרן? -- האָט געענטפערט מנשה, 

די דאָזיקע דרייסטקייט איז געװען אַ געקינסטלטע. ער האָט זיך אַבּיסל 
געשטאַרקט, כּדי זיך אפשר צוּ וייזן פאַר בּינמען, אָדער כּדי נישט אינ: 
גאַנצן צוּ פאַרלירן דעם קאָפּ, ער איז געװען נאָך בּרוֹינער, װי פריער, 
דער שווייס האָט אים נישט געװאָלט אַראָפּ פוּן שטערן, ער איז געװען 
ענלעך צוּ אַ מענטש, װאָס פאַרמאַכט די אויגן, כּדי נישט צוּ זעען דעם 

שטיין, װאָס פליט אים מיט אַ גערויש גלייך אין קאָפּ אַרײן. 
דאַן, אַז ס'איז אריינגעטרעטן אַ שווייגן, אוּן דאָס רייסן בּאַ דער טיר האָט 
זיך פּלוּצלינג װידער אָנגעהױבּן, האָט בּינם אַ טאַפּ:געטוּן בּאם אַרבּל דעם 
יונגערמאַנטשיק מיטן שװאַרצל בּערדל, אַ רוּקיגעטוּן זיך דאָס היטל אַרוּנ: 
טער, די אויגן דאָבּן זיך אים צעבּליצט הינטער דער גאָלדענער בּריל 
אוּן ער האָט גענוּמען װינקן מיט דער האַנט צוּ אַלע אַרוּמיקע אוּן האָט 
געפליסטערט : 
-- שש.., שש,,, שש,,, נאָר שטיל, נאָר שטיל,,, נישט פוּן אָרֹט.,, א מײ. 
נוּט.,. שששש.., 
אַלע האָבּן פאַרהאַלטן דעם אָטעם, אוּן ס'איז אַריינגעטרעטן אַ טויטע 
שטילקייט, דאָס גאַנצע הוֹיז, אלע מענטשן אוּן די וייטע נאַכט דרוֹיסן 
האַבּן געשוויגן, אַ מין שווייגן, אין װעלכן ס'האָט זיך געפילט אַ גרוֹיסע 
אָנגעשטרענגטקײיט אוּן עפּעס אַ קװאַל. אַלע האָבּן געװאָלט עפּעס דערגיין, 
אויפכאַפּן מיט זייערע אָנגעשטרענגע אויערן אָט דאָס ווילדע, צעלאָזענע רע: 
טעניש, װאָס בּאַהאַלט זיך דאָ ערגעץ, פאַר דער סאַמער נאָז, אוּן מאַכט ליצנות 
פוּן אַן עולם מענטשן. אין דעם דאָזיקן שוייגן איז געװען אן עקשנות, 
אַ צאָרן אוּן אַן אויפרעגוּנג, בּינמס גרויסע אויערן זענען אַזש רוט גע* 
װאָרן, זיין גריבּערדיק געזיכט האָט זיך נאָך מער פאַרטיפט אוּן זיך איני 
גאַנצן פאַרלוֹירן אונטער דעם זורויסגערוּקטן, הערשערישן, אַלץ-פארכאַפּן. 
דיק שטערן, אין וועלכן עטלעכע בּלויע אָדערן זענען אָנגעשװאָלן געװאָרן, 
וי זיי װאָלטן װעלן אַרוסשפּרינגען פוּן הינטער דער הויט, 

--- זייט אַלע שטיל,,, ששש... איר װייסט װאָס? אין בּין דערגאַנגען, אַז 
דאָס -- װי זאָל איך עס אָנרוּפן -- די קאַץ, דער הוּנט... קראַצט נאָר דע: 
מאָלט, ווען מיר אַלע שווייגן,.. איר פארשטייט} דאָ מוּן עפּעס שטעקן... 
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ה. 5 ושיט ניצ קי 


דער צייט, װאָס דער טוֹיט װאַרט אויף אים הינטער דער מױער; ער 
גייט פוּן װאַנט צוּ װאַנט אוּן פילט, װי די לעצטע האַפענוּנגען לעשן זיך 
אוֹיס אוּן שטאַרבּן אָפּ אין זיין פאַרקלעמטן האַרצן; בּלויז איין נעפּל: 
האַפּטע, טוּנקעלע אַנוּנג טרײיבּט אים נאָך פוּן װינקל צוּ װינקל אוּן יאָגט 
אים צוּ זיין ווילדן שפּאַציר : אפשר װעט זיך עפענען איינע פוּן די דאַ. 
זיקע פיר קאַלטע, שטוּמע װענט, אוּן עפּעס א שמאָלער, לאַנגער שטעג 
װעט זיך אױסשפּרײטן פּאַר אים, פאַרבּעטן אים צוּ זיך, אויפנעמען אים 
אוּן אים אַרוֹיספירן ערגעץ אוֹיף אַ פריי, וייט פעלד, ואוּ דער הענקער 
װעט אים נישט געפינען. אוּן ענדלעך איז פּעסע, צוּקוּמענדיק צוּ איר 
שטוּל, געפאַלן אויף איר, אַ צעבּראָכענע. זי איז געווען מיד אוּן איז גע: 
בּליבּן זיצן אין דער פריערדיקער פּאָזע, אַ פאַרגליװערטע, װי אַ גע. 
ו שטאָרבּענע, 
די מעשה װעגן דעם פאַרלאָשענעם לעמפּל איז אדוּרכגעלאָפן, װי אַן 
עלעקטרישער פונק, צװישן דעם עוֹלם, דאָס איז געװען עפּעס אַזוֹינס, 
װאָס קיינער האָט נאָך נישט געװאוסט, דאָס האָט אַרײנגעבּרענגט אַ ניי 
ליכט אין דער זאַך אַרײן, אָדער בּעסער געזאָגט, דאָס האָט געװאָרפן אויף 
דער זאַך נאָך מער פינצטערניש. עס הייסט, חוּץ דעם רייסן בּאַ דער טיר, 
האָט עמיץ אױסגעבּלאָזן ס'לעמפּל, װען מנשה האָט זיך געלאָוט גאָכ: 
פּאָרשן, אַ בּאַװעגוּנג איז אַדוּרכגעלאָפן דוּרך אַלע; אפילוּ רב יואל, װאָס 
האָט זיך פארשטעקט אן אַ זייט, האָט זיך קוֹים געקענט אײנהאַלטן, ער 
זאָל זיך נישט אַרױסכאַפּן מיט אַ פראַגע, װאָס דאָס איז אַזױנס געװען 
עטלעכע יידן האָבּן זיך אַרוּמגעשטעלט אַרוּם מנשהן, אוּן בּינם האָט אִים 
גענומען אױספאָרשן אויפסניי; 
-- פאַרװאָס דערציילט איר טאַקע נישט?! איז טאַקע אוסגעגאַנגען 
ס'לעמפּל? 
-- װאָס װעט איר זי האָרכן! - האָט מנשה געענטפערט -- זי אין אַ 
יידינע,., אַז כ'האָבּ צוּגעקלאַפּט די טיר, אין פוּנם שטויס פאַרלאָשן גע. 
װאָרן ס'לעמפּל, איר פאַרשטייט ? 
דער יוּגערמאַנטשיק מיטן שװאַרצן בּערדל האָט געלאַכט, אַנדערע ידן 
האָבּן געקוועטשט מיט די פּלײצעס, װאָרוּם די זאַך איז שׁוֹין איצט גע: 
ווען צוּפיל פאַרהוילן, זיי האָבּן שוין איצט נישט געקענט גלייבן אָן קיין 
שטויסן אוּן אָן נאָך אַזעלכע זאַכן, בּינם האָט נישט געװאוּסט, װאָס ער 
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ה. 2 זשיטניצקי 


אַזױי האָט זי גערעדט צוּ מנשהן, כאָטש זי האָט אפילוּ נישט קיין בּליק 
געטוּן אַהין צוּ אים; זי האָט נישט גערעדט צוּ מנשהן, נאַר צוּ זיך 
אַלײן, 
דערנאָך האָט זי זיך אויפגעשטעלט אוּן זיך געלאָוט ערגעץ גײן, נישט 
קוקנדיק אויף קיינעם אוּן נישט זעענדיק גאָרנישט פאַר זיך, זי איז צוּ 
געגאַנגען בּיז צוּ דעם שאַנק בּאַ דער קעגנאיבּערדיקער װאַנט, אוּמגעקערט 
זיך צוּריק צוּם פענצטער, דערנאָך, פאַרבּײיגײענדיק פאַר בּינמען, האָט זי 
אים פאַרטשעפּעט: 
-- הע, בּינם, איר װילט כאַפּן דעם גנב, װאָס! זעט ליבּערשט, דער גנב 
זאָל נישט אייך כאַפּן, ער שטייט דרויסן, גייט אַרױיס צוּ אים, כאַפּט אים! 
דערנאָך, שפּאַצירנדיק װוידער פוּנם פענצטער צוּ דער שאַנק, האָט זי ווייטער 
| גערעדט; 
-- זאָגט מיר, ליבּע מענטשן, מיט װאָס האָבּ איך געזינדיקט ? זאָגט מיר, 
כ'וועל פאַסטן, כ'װעל תּשוּבהיטוּן, כ'װעל גיין אין די שטרימפּ, כ'װעל 
פּייניקן מיין לײיבּ... חנה לעבּן, אפשר קענט איר מיר זאָגן, מיט װאָס 
מיין זינד איז אַזוֹי גרויס? אפשר איר, רח?-לאהשי? אוּן איר ,חנה:הינדע. 
שי, אפשר קענט איר מיר זאָגן, מיט װאָס מיין זינד איז אַזוֹנ שרעקלעך; 


די װײבּער האָבּן גענוּמען רעדן אַלע מיטאַמאָל, בּאַרויקן פּעסען אוּן זי 
טרייסטן ; אַלץ איז דאָך שוין, בּרוּך-השט, אין אָרדענוּנג אוּן מיט גאָטס 
הילף, װעט מען שוין מער קיין שלעכטס נישט הערן, נאָר פּעסע איז 
געװען טױב אוּן בּלינד. פאַרבּײגײענדיק פאַר מנשהן, האָט זי זיך 
אַנגעכאַפּט אַן אים; 
-- אוּן װעגן לעמפּל דערציילסטוּ נאָרנישט! װי דוּ בּיסט געגאַנגען עפע. 
נען די טיר אוּן האָסט געװאָלט כאַפּן דעם גנב, האָט ער פאַרבּלאָזן 
סלעמפּל אוּן בּיסט געבּליבּן שטיין אין אַ שװאַרץ-פינצטערער פינצטערניש! 
דערצייל, דערצייל, זאָלן מענטשן וויסן אוּנדזערע גרויסע נסים... 
אוּן זי האָט שפּאַצירט װייטער, געטריבּן פוּן עפּעס אַן אויפרעגוּנג, פוּן 
עפּעס אַ צעמישוּנג אוּן פוּן עפּעס אַ משוּגעת, װאָס האָט זי אַרוּמגעכאַפּט. 
אירע אויגן האָבּן אוּמהיימלעך אַרוסגעפינקלט פוּן איר איינגעפאַלענעם, 
טױט:בּלאַסן געזיכט. זי האָט שפּאַצירט, אַזוי װי אַ פאַראוּרטײלטער צוּם 
טויט, װאָס גייט אַרױף אוּן אַראָפּ איבּער זיין איינזאַמער קאַמער, אי 
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שרעקלעכער אויפרעגוּנג, װי אַ הוּן, װאָס שפּרינגט אין דער הייך, פּאַטשט 
מיט די פליגלען, רייסט מיט די נעגל, וארפט זיך אוּן שטרױבּט זיך, 
כּדי צוּ פארהיטן די הינדלעך, װאָס מען װיל בּאַ איר צורויבּן, 
רב יואל האָט זיך בּאַנוּצט מיט דער געלעגנהייט, אָפּגערוּקט זיך אן אַ זייט 
אוּן זיך אַװעקגעשטעלט דאָ, אַ צוּזאַמענגעקוּרטשעטער, אַז מען האָט 
אים כּמעט נישט מער אַרױסגעזען. דאָס שטיין נעבּן בּינמען איז פאַר 
אים נישט געווען. קיין געשעפט; פוּן דעם, האָט ער געװאוּסט, װעט קיין 
גוּטס נישט אַרױסקוּמען. װאָס קען מען װיס, װאָס פאַר א שטן דאָ 
האָט זיך פאַרקליבּן, אוּן גיין ארויס דרויסן אין דער פינצטערניש אַרין, 
איז דאָס אייגענע, װאָס אַרײנקריכן צוּם טייל גלייך אין זאַק אַרײן, 
בּינם האָט זיך אַרוּמגעקיקט, װי ער װאָלט װעלן אָננעמען עפּעס א באז 
שלוס. נאָר די געדאַנקען זענען אים מיטאַמאָל װידער צעשטרײיט גע. 
װאָרן. פּעסע האָט פּלוּצלינג טיף אָפּגעזיפצט אוּן זיך אַ ריר:גצטון אין 
איר שטוּל בּאַם פענצטער, זי איז אויפגעקוּמען פוּן איר איבּערטריבּענער, 
פאַרשטאַרטער רויקײט; זי איז אַזױ װי צוּריקגעשליידערט געװאָרן פוּן 
יענער זייט לעבּן דאָ אַהער, אין דעם טאָל פוּן טוּמל, אוּן, צוזאַמענלײ: 
גנדיק די הענט װי צוּ אַ געבּעט, האָט זי גענוּמען שאָקלען מיטן קאָפּ 
אוּן געזאָגט מיט אַ ניגוּן פוּן תּחינה גלאַט אַזױ אין דער װעלט אַרײן ; 
-- אוי, רבּונו שׂל עולם, האָסטוּ אָנגעשיקט אַ שװאַרץ-פינצטער בֹּאַ. 
געכּנהייט אויף מיין הויז... אוי, טאַטע-פאָטער, האָסטוּ אָנגעשיקט אויף 
מיין שטובּ אַ קטבמרירי... הלואי װאָלט די זוּן נישט אױפגעשטאנען 
אוּן נישט אוּנטערגעגאַנגען יענעם בּייזן טאָג, װען ס'איז געװען אָנגע: 
צייכנט פאַר מיר דאָס בּיטערע אוּמגליק... 
זי האָט װידער אַ זיפץ:געטאָן אוֹן האָט אויך איצט, שטילשװיגנדיק, 
אלץ נאָכגעשאָקלט מיטן קאָפּ, װי זי װאָלט נאָך גערעדט װייטער, נאָר 
שוין אָן װערטער. אַלע אין שטוּבּ זענען געבּליבּן דערשיטערט, פּעסעס 
רייד האָבּן זיך, װי מיט מעסערס, איינגעשניטן בּאַ יעדן אין האַרצן אוּן 
זענען געבּליײי הענגען אין דער לופט, װי שטיקער פאַרגליוערטער 
טרויער, 
אוּן זי האָט װײיטער גערעדט: 
-- הע, מנשה, כ'האָבּ דיך נישט געבּעטן, זאָלסט גיין לאָזן איבּערזען די 
מזוזה ? זאָג מנשה, הע, כ'האָבּ דיך נישט געבּעטן ? 


1 
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ת. ? זשיטניצקי 


בּינם האָט געװאָרפן אַ בּליק אויף דעם דאָזיקן געבּעכדיקן מענטשן, ער 
איז געשטאַנען אַן איינגעהויקערטער, װי דאָס רעטעניש, װאָס האָט זיך 
אָפּגעשפּילט הינטער דער טיר, װאָלט זיך אים געלייגט אויפן רוּקן; ער 
האָט נישט געװאוּסט, אויף װאָס אָפּצוּשטעלן די אויגן, אוּן האָט אויסגע. 
זען װי אַ שכּור אָדער אַ משוּגענער. 
-- געהערט, געהערט... -- האָט בּינם געענטפערט, צוּריקהאַלטנדיק קוים 
דעם שמייכל פוּן מיטלייד, װאָס האָט אים צוּזאַמענגעצויגן די ליפּן, 
דערנאָך, אַז ער האָט זיך אבּיסל בּארויקט, האָטס ער צוּגעגעבּן: 
-- אוּן אויצ עס גראַבּלט שוין יאָ הינטער דער טיר, אין מאַי כּוֹלא 
האַי? װאָס האָט איר מורא, סוועט אייך אַ בּיס - טוּן} איר װאָלט זיך 
| געקאָנט רוּיק שלאָפן, אוּן זאָל בּאָדײ גראַבּלען בּיז אין טאָג אַרײן. 
אַלע האָבּן געפילט דעם אמת פוּן די וערטער, דאָך האָבּן זיך אַלע בּאַצױגן צוּ 
זי נישט ערנסט; אויך בּינם אַליין האָט דאָס נאָר געזאָגט אין שפּאַס. ער 
האָט זיך גענוּמען אַרוּמקוּקן צװישן די פאַרזאַמלטע אוּן זיך אָנגערוּפן: 
--- פוּנדעסטוועגן װאַלט מען בּאַדאַרפט כאַפּן דעם גנב... דאָס גלייכסטע 
װאָלט געווען, עמיצער פוּן אוּנדז זאָל זיך אַװעקשטעלן הינטער דער טיר 
אוּן אים אָפּהיטן,,, אפשר איר, רב יואל; 
דער ייד מיט דער לאַנגער בּאָרד אוּן מיטן קאַפּל אויפן קאָפּ אין בּלאַס 
געװאַרן, 
-- גמילא, זאָל זיין איך,,. -- האָט ער געזאָגט מיט אַן אוּמזיכערער 
שטים -- אוּן אפשר װעט גיין אַ צװייטער} 
דאָ האָט זיך אַרױסגעכאַפּט אינער אַ יוּנגערמאַנטשיק מיט אַ קוּרץ, 
שװאַרץ בּערדל: 
--- איך װעל גיין ! 
גאָר דאָס װײבּ זיינס, וועלכע איז אויך דאָ געװוען, האָט זיך אַרױ:געװאָרפן 
| אויף אים, װי אַ װילדע קאֵץ. 

-- פאַר אַ כּפּרה װעסטוּ דאָ מיר זיין! -- האָט זי געשריגן אַ צעפלאַמטע 
אוּן אַ צעקאַכטע,--קוּקט נאָר אָן מיין שמשון הגבּור ! פּרוּאוו נאָר שטעלן אַ 
טריט--די אויגן װעל איך דיר אויסקראַצן ! בּינם קען נישט גיין, אויבּ ער איז 
אַזאַ חכם? דוּ װעסט מיר זיין דאָס כּפּרה-הינדל פצַר אַ גאַנצער שטאָט? 


אוֹן זי האָט געטוּפּעט מיט די פיס אוּן האָט אויסגעזען אין א"י 


גאטיייטי: וי ייט 
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ה 7 זט יט ניצ קי 
אוּן ערד, צוּזאַמען מיט אַלע אַנדערע רעטענישן אוּן געהיימנישן, װאָס 
בּלאַנדזשען אַרוּם אינם אוּמענדלעכן רוֹים, 
אוּן פּלוצלינג איז די דאָזיקע שװערע שטילקייט איבּערגעריסן געװאָרן 
עס האָט זיך דערהערט דאָס רייסן בּאַ דער טיר.,, אין דעם דאָזיקן גע. 
רוֹיש, װאָס האָט זיך מיט אַ שרעקלעכער אוּמהיימלעכקייט אַדוּרכגעטראָגן 
איבּער דער שטוּב אוּן זיך אָנגעהאָנגען, װי אַ בּאַרג, איבּער די קעפּ פוּן 
די מענטשן, איז געלעגן עפּעס א פאַרצוייפלונג, צי איז עס געװען דאָס 
צאַפּלען פוּן אַ רעטזלהאפט וװעזן, אָדער טאַקע נישט מער, װי דאָס גראַבּ: 
לען פוּן אַ קאַץ, אַ חוּנט? אַלע זענען בּלאַס געװאָרן אוּן האָבּן מיט אַן 
אינטטינקטיווער האַסט אוּמגעװענדט די קעפּ אַהין, צוּם פינצטערן קיכל ; 
די אוֹיגן זענען בּאַ אַלעמען שיער נישט אַרוֹיסגעשפּרוּנגען פוּן די לע: 
כֿער, דער לאָמער גוֹי האָט ענדלעך בּאַגריפן, װאָס דאָ קוּמט פאָר; ער 
האָט זיך אַראַפּגעלאָזט אוֹיף די קני, אַראָפּגעבּױגן דעם קאָפּ, פרוּם פאַרי 
מאַכט די אוֹיגן, געצלמט זיך אוּן מיט אַ בּרומענדיקער שטים גענוּמען 
מוּרמלען אַ געבּעט צוּ גאָט דעם פאָטער, צוּ גאָט דעם זוּן, צוּ גאָטס מו 
טער, צוּם הייליקן גייסט אוֹן צוּ אַלע אַנדערע הייליקע, װאָס האָבּן אייג* 
געטיילט צװישן זיך די הערשאַפט איבּער אוּנדזער קליין װעלטל. 
-- האַ... האַ... האַ... אָבּער?אַן אַנשיקעניש! אָבּער אַן אָנשיקעניש! -- 
האָט א בּרוּם געטוּן דער ייד מיט דער לאַנגער בּאָרד, 
-- איר װעט נישט זיין שטיל?!--האָט אַ געשריי.נעטוּן בּינם מאַרגוּליס, 


נאָר אין דער אייגענער מינוט האָט דאָס גראַבּלען בּאַ דער טיר אויכגע. 
הערט, בּינם האָט נאָך אלץ אָנגעשטרענגט דאָס אויער, נאָר ער האָט 
גאַרנישט מער געהערט. דאַן האָט זיך אויסגעמאָלט אַ פאַרדרוּס אַרוּם 
זיינע בּרוינע בּרעמען, אוּן ער האָט מיט גרויס צוּפרידנהייט צוזאַמעג. 
געפּרעסט די ליפּן, אים האָט זיך שוין געהאַט געדאַכט, אַז אָטיאָט 
הייבּט ער אָן דערקענען לויטן קראַצן, װאָס דאָס איז אַװינס, -- נאָר 
אין דער סאַמע װיכטיקסטער מינוּט האָט אַלץ מיטאַמאָל אויפגעהערט, 
צוּ אַלדי רוּחות, דאָס איז אַ פּאַסקוּדנע שפּיל! אַ שאָטן האָט זיך גע 
לייגְט איבּער זיין בּרייטן שטערן, אוּן ער האָט אַן אוּמגעדוּלדיקער אוּן 

אַ צערייצטער, גענומען צייכענען עפּעס מיט אַ פינגער אויפן טיש. 
-- נו, האָט איר געהערט?.., -- האָק מנשה קוים אַרױסגעשטאַמלט. 


אט 
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ה. 5. זט יט ניצ קי 


גוּט אַראָפּ פוּן בּעט, אָנגעצוּנדן דעם לאָמפּ אוּן.., געעפנט די טיר, כ'קוק-- 
גאָרנישט, ס'איז פינצטער. כ'טוּפּע מיט די פיס, כ'שריי אפּשיק -- גאָר. 
נישט! טראַכט איך מיר: צי האָט מיר געחלומט? צי גלאַט פּעסע האָט 
מיר פאַרדרײט אַ קאָפּ? דערווייל טופּע איך װײטער, כקוּק, נעם מיד די 
אוֹיגן אַרוֹיס, כ'שפּעקוּליר -- װאָס זאָל איך אייך זאָגן } -- געכטיקע 
טעג ! מאַך איך דאָך צוּ די טיר אוּן--װי נאָר כ'דריי אוֹיס דעם רוּקן -- 
| | היידאַ! מ'רייסט בא דעח טיר! 
דאָ האָט זיך דער ייד מיט די בּאָרװיסע פיס, מיט דער לאַנגער בּאָרד און 
מיטן קאַפּל אוֹיפן קאָמ געװענדט צוּ בּינמען: 
-- כ'בּעט דיך, בּינם, פרעג אים נזוֶר, צי ר װײסט גישט, אוֹיבּ דערינען 
נאַ די שכנים האָט מען אוֹיך עפּעס געהערט? 
-- איר קענט אים דאָך פרעגן אַליין! -- האָט בּינם געענטפערט, 
דער ייד האָט זיך אַרוּמגעזעען, אַז װידקלעך, ער קען פרעגן אַלײן, 
-- איר ווייסט נישט, מנשה, צִי דערינען, די שכנים, האָבּן אוֹיך עפּעס 
געהערט ? 
נאָר די שכנים אוּן די שכנטעס זענען אַלע דאָ געװען אין שטופ אוּן 
האָבּן געשוואוירן, אז זי האבּן נישט געהערט קיין מינדסט. זײי האָבּן זיך 
געלײגט שלאָפן אַזוֹי װי אַלע טאָג, נישט אַנענדיק קיין שלעכטם, אוף 
ערשט שפּעטער, אַז זיי האָבּן געהערט פּעסעס געװאַלטן, זענען זי גע. 
קוּמען דאַ אַרײן צו לויפן, אין איין שרעק אוּן איין ציטערניש, אויפ. 
כאַפּנדיק זיך פוּן סאַמע בּעסטן שלאָף, 
דאַן, אין דער שטילקייט, װאָס איז איצט אײנגעטרעטן, אין געװען /ו 
בּאַמערקן, אַז די מוֹחוֹת פוּן די מענטשן, װאָס זענען זיך דאָ צוּזאַמענגע: 
לאָפּן, אַרבּעטן שװער אוּן פינצטער אוּנטער די שיידלס. אַז דאָט זט 
זיין אַ קאַץ, האָט זיך קיינעם נישט געלייגט אוֹיפן שכל, אוֹיבּ עס װאָלט 
געווען אַ קאץ, װאָלט זי זיך דערשראָקן פא מנשהן און אַנטלאָפן, און אוים 
זי װאָלט צוריקגעקומען, װאָלט זי דען גראָד װידער צוגעקומען 52 מגשתס 
טיר ? נאָר װאָס דען איז עס געװעזן? דאָ האָבּן זיך לייערש טונקעלע טראכטוג. 
גען אָנגעשטויטן אָן אַ װאַנט פוּן פינצטערגיש אוּן נעפּל, די נאַכט דרויסן איז 
געווען ווייט אוּן פינצטער, אוּן דאָס, װאָס די דאָזיקע מענטשן האָבּן גע. 
זוּכט, איז געװען דרויסן, אין דער װייטעף נאַכט, ערגעץ צװישן הימף 
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ה. ל, זדש יט ניצקי 


אין הימל, אוּן אוי:ו יי אוּן אוי:וויי., כ'בּין אַרױס פוּן די כֹּלִים. כבּין 
אַראָפּגעשפּרוּנגען פוּן בּעט, װי אַ משוּגענער, 


אַלע האָבּן נישט װילנדיק אַ קוּק געטאָן אַהין אין דער זייט, װאוּ פּעסע 
איז געזעסן, נאָר זי האָט זיך צוּמאָל נישט קיין ריר געטאָן, װי זי װאָלט 
גאָרנישט געזען אוּן גאָרנישט געהערט פוּן אַלעם, װאָס האָט זיך אָפּי 
עטון אַרוּם איר, זי איז געזעסן, װי פאַרטיפט אִין עפּעס אַ זאַך, װאָס 
שטייט אוֹיף יענער זייט פוּן לעבּן, פאַרזונקען אין אַ נישט-ערדישער רויק. 
קייט, װאָס האָט אָנגעיאָגט אַ קעלט, 
-- נו, זענט איר װידער אַריין צוּ דער טיר? -- האָט בּינם װײטער בל 
פרעגט, | 
-- אַודאי בּין איך אַרײן! --- ה אָט מנשה געענטפערט, דערהיצנדיק זיך 
אַלץ מער פוּן זיין אייגענער דערציילונג, -- נאָר דאָס מאָל האָט שוֹין 
אויפגעהערט צוּ גראַבּלען, נאָך א יידער כ'בּין צוּגעקוּמען צוּ דער טיר -- 
איר פאַרשטײט אַ מעשה? האָבּבאיך דאָך שוין געמיינט: פּטוּר א געשעפט! 
איז וי נאָר כ'גיי צוּ צום בּעט אוּן כ'עפן די דעק -- גאַ:דיר! וידער 
די אייגענע כּפּרה! 
אַ בּאַװעגוּנג פוּן איבּערראַשונג איז אַדוּרף. איבּער דעם עוֹלֶם מענטשן, 
װאָס איז געװען פאַרזאַמלט אין שטובּ. אין מנשהס אוֹיגן האָט זיך אָנגע: 
צוּנדן אַ טרויעריקער שמייכל, װי ער װאָלט לאַכן איבּער זיך אַליין, אי. 
בּער זיינע װאַנדערוּנגען פונם בּעט צוּ דער טיר אוּן צוּריק פוּן דער 
טיר צוּם בּעט, אוּן איבּער דעם שפּיצל, װאָס עמיצער, אַ בּאַהאַלטענער 
לץ, האָט אים אָפּגעטון אין מיטן נאַכט, 
אויך בּינמען האָט זיך געװאָלט לאַכן, נאָר ער האָט זיך איינגעהאַלטן; 
ער האָט זיך מיט עפּעס אַן עקשנוּת געצוּפּט די האָר אוֹיף דער גאָמבּע, 
װי ער װאַלט זיי װעלן אינגאַנצן אַרוֹיסרײסן. זיין שטערן האָט זיך נאָך 
טיפער פֿאַרקנײטשט אוּן זיך אַראָפּגעלאַזט מיט אַן אייזנפעסטער מהשבה 
איבּער די אויגן. אוּן, אַפּמעסטנדיק מנשדן מיט אַ שטרענגן בּליק פון 
הינטער דער גאָלדענער בּריל, האָט ער געזאָגט: 
-- אוּן איר האָט נישט אָנגעצוּנדן אַ ליכט, געעפנט די טיר, נאָכגעזעען, 
נאָכגעקוקט, גאָרנישט, האַ? 
-- פאַרװאָס גאָרנישט! -- האָט געענטפערט מנשה -- װאָס בּין איך 
אַ יידענע? זעענדיק, אַז דאָ איז טאַקע קיין שפּאַס נישט, בּין איך אוֹיף 
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ה. ?7 שיטניצ קי 
-- הכּלל, װאָס האָט איר געטאָן} -- האָט געפרעגט בּינם, צוּפּנדיק זיך 
די האָר אויף דער גאָמבּע, 
-- װאָס האָבּ איך געואָלט טאָן! -- האָט געענטפערט מנשה. - אין 
אָנהײיבּ האָבּ איך געמיינט, ס'איז אַ קאַץ... װאָרוּם װאָס דען האָבּ איך 
געזאַלט מיינען, אַז נישט אַ קאַץ 1 איך האָבּ גערעכנט אַזױ: דאָ ערגיץ 
מוּז וואוינען אַ ייד אָדער א גוי, װאָס האַלט אַ קאַץ, איז די קאַץ אַװעק 
אוּן קומט ערשט צוּריק בּיינאַכט. מילא, אַ קאַץ האָט דאָך אַ קאַצנקאָפֿ, 
האָט זי פאַרגעסן, װאוּהין זי זאָל גיין, אוּן דאָס פינצטערע מזל האָט 
זי צוּגעפירט גראָד צוּ מיין טיר.,. נישט אַנדעריש, נאָר אַזױ האָבּ איך 
גערעכנט, | 

-- נוּ, הכּלל? -- האָט אים בּינם געשטויסן װײטער. 

-- ה9ל, װי כ'האָל דערהערט, װאָס דערינען טוּט זיך, בּין איך אַריין אוּן 
גענומען שטוּרכן אין טיר אַריין, כּדי די קאַץ זאָל זיך דערשרעקן אוּן 
צנטלויפן,., און טאַקע אַזױ: אזוי לאַנג, װי כהאָבּ געשטוּרכעט, אין 
גאַרנישט געװען, נאָר אַזױ װי כבּין נאָר צוּריק אין בּעט אַרײן אוּן 
כ'חאאב נאָך נישט רעכט געהאַט געלייגט דעם קאָפּ אויפן קישן -- בּאָמס! 

מען גראַבּלט װוידער . 
אַ ציטער איז אַדוּרכגעלאַפן איבּער דער שטוּבּ. אַלע האָבּן זיך צונויפ. 
געקו-טשעט, װי זיי װאָלטן זיך װעלן בּאַהאַלטן אין זײער איגענער 
הױיט; אַ טיף שווייגן האָט אַלעמען ארוּמגענוּמען, יעדער האָט מיט אַ 
פּחד בּאַהאָפּטן זיין בּליק אָן מנשהס ליפּן, 
בּינם מאַרגוּליס האָט זיך אלץ געצוּפּט די האָר אױף דער נאָמבּע, אוּן 
עטלעכע קנייטשן האָבּן זיך אײנגעגראָבּן אין זיין בּרייטן שטערן. 

-- נוּ, נוּ4.. האָט ער ענדלעך אַ בּרוּם-געטון, | 

-- נוּ מילא, האָבּ איך מיר געטראַכט, כאַפּט עס דער װאַטעמאַכער! צי 
טיאיז אַ קאַץ, צי אַ הונט, כאַפּט עס דער רוח, זאָל עס גראַבּלען, זאָל 
עס װערן צעגראַבּלט אוּן צעמבּוּלט ! נאָר מיין פּעסע איז דאָך אַ יידיגע, 
הײבּט זי אָן בּרוּמען, אוּן מוּרמלען, אוּן דולן א קאָפּ, אוּן בּרעכן די 
הענט; מי יודע אוּן מי יודע, מי יודע אַהין, מי יודע אַהער, מנשהשי 
קרוין, געדענק אין גאָט, אוּן רוּף מענטשן, אוּן גאָט דער לעבּעדיקער 
װייסט, און מ'האָט דאָך קליינע קינדער, אוּן רבּונו של עולם, אוּן טאַטע 
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ה. 9 זש יט ניצ קי 
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אָכדעם, װי דאָס לעמפּל איז װידער געווען אָנגעצוּנדן, האָבּן זיך אָנ" 
געהויבּן די אױיספאָרשוּנגען, כּדי צוּ דערגיין, װאָס דאָ האָט אייגנט. 
לעך פּאַסירט, פאַרװאָס פּעסע האָט געשריגן, איבּערגעװעקט דאָס גאנצע 
געסל, אזוי אַז אַלע זענען, װי פאַ אַ שרפה, אַרױסגעשכּרונגען פון די 
בּעטן אוּן אַהערגעקוּמען צוּ לויפן, איבּערװאַרפנדיק זיך קוים װאָס עס 
איז, האַלבּ;נאַקעטע, אין געאייל אוּן אין טוּמל. 
אַלעמענס אויגן האָבּן זיך געווענדט אויף מנשהן, ער האָט יאָבּער נאָך 
אַלץ נישט געקאָנט צוזיך קוּמען; ער איז געשטאַנען אַ פארלוירענער 
אוּן צוּנעהאָלטן זיך די יובּעצע, כּדי מ'זאָל נישט אַרויסזען פוּן הינטן 
די ווייסע נאַכט.מלבּוּשים, 
-- הכּל?, אפשר װעט מען שוין הערן אַמאָל א װאָרט! -- האָט זיך 
גנדלעך בּינם אַנגערופן, אַן אוּמגעדולדיקער, 
-- װאָס זאָל איך אייך דערציילן -- האָט אַנגעװױבּן מנשה, מיט אַ שטים, 
װי זי װאָלט געקומען פוּן אוּנטער דער ערד. -- נאָך פרייטיק פאַרבאַכט 
האָבּ איך צוּגעשניטן דאָס שטיקל אַרבּעט, װאָס כ'האב אַנגענוּמען פוּנם 
כּריץ,. װאָרום דער פּריץ האָט מיר אָנגעזאָגט, אַז דינסטיק מוּז, עס זיין 
עמאַכט, אַנדערש נישט, נאָר דינסטיק, כ'ווייס דאָרט, ער מוּז ערגעץ 
גפאָרן אויף אַ פּאַראַד, האָט ער געזאַנט, הכּלל, מאָרגן אינדערפרי, כּעלות, 
האָבּ איך מיך געװאָלט נעמען צוּ דער אַרבּעט, בּאַלד אינדערפרי, װי 
כ'װעל נאָר אויפשטיין. דערווייל, װי מיר לייגן זיך שלאַפן, הערט עפּעס 
מיין פּעסע דערינען בּאַ דער טיר,,, זי װעקט מיך אויף, איך האָרך מיך 
צוּ -- ס'ווערט מיר נישט גוּט: מען גראַבּלט, מען רײיסט, מען קראַצט 
בּאַ דער טיר, אַזױ װי צען װילדע חיות מיט שאַרפע גראַבּליעס װאַלטן 
זיך װעלן אריינרייסן אין שטובּ.. 
-- טאַטע איבער דער װעלט! שומר ישראל,.. האָבּן ‏ אַרִויסגעמורמלט עט. 
לעכע װײבּער, 
--- אוּ-וואַ... אַזױ, אַזױ ! -- האָבּן זיך אַ כאַפּ-געטון עטלעכע יידן, 
אפילוּ דער הוֹיכער גוי, כאָטש ער האָט נישט פֿאַרשטאַנען קיין װאָרט, 
דאָך האָט ער זיך גענוּמען צלמען, װי ער װאָלט זיך משער געװען אַז 
דאַ האט פּאַסירט עפּעס אַן או זיסטערלישט? געהיימנישפולע זאַך. 


גנ ירוי הור דירי ונא 
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ה, 5. ז ש יט גב י צ קי 


צוזייטס, דאן האָט איינער אַ ייד, מיט אַ לאַנגער בּאָרד, אין אַ שלאָפ. 
ראָק, מיט בּאַרװיסע פיס אוּן אַ קאַפּל אויפן קאָפּ, אַנגערוּפן זיך צוּ 
דעם, װאָס האָט אָנגעצוּנדן דאָס שװעבּעלע; 

-- דוּ בּיסט דאָס, בּינט ? 

-- איר זעט דאָך, אַז איך -- האָט בּינם געענטפערט, אויפהײבּנדיק 

דאָס שװעבּעלע העכער. 

דער דאָזיקער בּינם איז נאָך געװען אַ יוגנער מענטש אוּן האָט גע- 
הייסן בּינם מאַרגוליס, ער איינער אַלײן אין געגאַנגען אָנגעטוּן אַזױ 
װי בּאַטאָג, --- ווייזט אויס, אין דער צייט, װען סאיז אַרױסגעקוּמען 
דאָס גערוּדער, איז ער נאָך נישט געשלאָפן. ער האָט געהאַט אַ דאַרן, 
טרוקענעם קערױפּער, אויף װועלכן סיאיז געהאָנגען אַ יוּבּעצל פון שװאַרצן, 
גלאַנציקן מעלאַנזש. ער האָט עפּעס אויסגעזען אַנדערש, װי די אַלע 
אַנדערע מענטשן, ועלכע דער גורל האָט דאַ צוּואַמענגעפירט; פון אים 
האָט געשלאָגן אַ פאַרנעמקייט אוּן אַן איבּערלייגטקייט, זיין טוּכן היטל 
איז געווען אַרוגטערגערוקט אַבּיסל אויף הינטן אוֹן געלאָזט פריי אַ קליי. 
גע, בּרוינלעכע גריוע אוּן אַ בּרייטן, שאַרףבּולטן שטערן, װעלכער 
האָט בּאַהערשט זיין גאַנץ פּנים אוּן האָט זיך מיט קראַפּט אוּן שטאָלץ 
ארױיסגערוּקט נאָך פאַױנט, אַזױ װי אַ בּאַרג איבּער דעם פלאַכן לאַנד, 
דאָס איבּעריקע געזיכט איז געווען דראַבּנע, געלאַפן שיף אַראָפּ פאַר: 
טיפט זיך אין בּיידע זייטן, װי גריבּער, אוּן זיך אױסגעלאָזט מיט אַ 
שפיציקער גאָמבּע, אוֹיף וועלכער עס האָבּן געשפּראַצט עטלעכע בּרוינלע: 
כע האָר, אַלס סימן, אַז אין קוּרצן װעט דאָ אַרױסװאַקסן אַ בּערדל, די 
גאַלדענע בּריל, װאָס האָט פאַרכאַפּט מיט די דרעטלעךף די געדיכטע, 
קוױצע פּאות אוּן אַריבּערגעשטעקט איבּער די גרויסע אויערן, האָבּן צו. 
געגעבּן דעם גאַנצן געזיכט אַ גרויסן ערנסט,. דער דאָזיקער ייּנגערמאַן 
איז שוין געווען אַ בּאַװײבּטער,. ער אין געװען דער אײידעם פונם 
גרעסטן גבּיר אין שטעטל אוּן האָט געהאַט אַ שם פוּן אַ משכּיל, װעל: 
כער לייענט צייטונגען אוּן גראָבּט זיך אין בּיכער, 
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מנשה איז געװען אינגאַנצן דערשוויצט, עפּעס אַ בּרויגע בּלאַסקײט האָט 
בּאַהערשט זיין פּנים, אַרוּם זיינע ליפּן אוּן אַרוּם דעם בּרײיטן, בּלאַנדן 
בּערדל איז געלעגן אַ רחמנות:שמייכ?; זיין בּליק איז אַרוּמגעלאָפן אי. 
בּער אַלעם אוּן אַלעמען אוּן האָט זיך אויף גאָרנישט געקאַנט אָפּשטעלן, -- 
דאָס איזן געװען דער בּליק פוּן אַ פאַרבּלאָנדזשעטן, ער איז געװען 
מיטל.געוויקסיק, בּרײט-פּלײציק, אַבּיסל איינגעהויקערט פוּן דער אַרבּעט 
מיט דער נאָדל. געבּן די בּעטן זענען געשטאַנען די קינדער, צו" 
קורץ-געשוירענע יינגלעך אוּן צוויי מיידלעך מיט צעפּלאָשעטע קעפּ, זי זענען 
געווען אין די בּלויזע העמדלעך, די פּנימלעך -- פאַרוואוונדערט, די מיילער 
בּרייט געעפנט, אוּן די בּאַטריבּטע אויגן האָבּן געװיזן, אז זיי האָכּן ערשט 
נישט לאַנג אויפגעהערט צוּ װײנען; אויף זייערע בּעקלעך אוּן אויף די 
לאַנגע, געדיכטע אויגן:װימפּערן זענען נאָך געהאנגען טרערן, אַזױי וי 
בּריליאַנטן פוּן טרויער. אויך דער גוי פוּן דער הייך, פוּן דער בּוידעם. 
שטובּ, איז דאָ געװען. ער איז געװען זײער אַ הױכער, ער האָט 
אַרױסגעשטײגט איבּער אַלעמען, אַזױ װי א בּוים איבּער אַ קופּע קזשאַקעס, 
זיין הויכער קערפּער איז געװען עטװאָס איינגעבּויגן אין אַ זייט, װי ער 
װאָלט זיך װעלן איבּערבּרעכן, ער האָט געטראָגן בּלויז אַ העמד אוּן אַ 
פּאַר הויזן אוּן אין האַנט האָט ער געהאַלטן אַ גראָבּן סענקעװאַטן שטעקן, 
אויף װעלכן ער האָט זיך אָנגעלענט בּאַם גיין, זיין פּנים, דער האַלדז 
אוּן די האָר האָבּן געהאט איין קאָליר, די קאָליר פוֹן א געבּראַטענער 
גאַנדז. זיינע קליינע העל-בּלויע קינדער . אויגן, װאָס האָבּן זיך קוים 
אַרױסגעזעען צװישן די גרויסע מענגע קנייטשלעך, אין װעלכע זיין גע. 
זיכט האָט זיך פארלוירן, זענען מיט א שטומער פראגע איבּערגעלאָפן 
פוּן מנשהן צו פּעסען אוּן צוּריק פוּן פּעסען צוּ מנשהן. אוּן דאָס שוואם= 
לעכע פלעמל פוּן דעם שװעבּעלע האָט געװאָרפן אויף אַלעם א מי 
ליכט, אַז דאָס אַלץ האָט אויסגעזעען, װי עטװאָס נישט װירקלעכס, גאָר 
אויסגעטראכטס, װי צטװאָס אַזעלכעס, װאָס אין נאָר דערשינען אויף אַ 
וויילע, געװעבּט פוּן שאָטנס אוּן ציטערדיקער, אוּמזיכערער ליכטיקייט, 
כּדי אין גיכן װוידער צוּ פארשווינדן, איינגעשלונגען צוּ װערן פוּן דער 
פינצטערניש, 
נאָר אַז דאָס שװעבּעלע האָט געהאַלטן בּאַם אויסגיין אוּן אַלץ האָט זיך 
אויף אַ וויילע איינגעטונקט אין שאָטנס, האָט זיך בּאַלד אָנגעצונדן אַ 


יאסמא 
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לינג אַ טראַסק-געטוּן אוּן זיך אָנגעצוּנדן מיט אַ קליין, בּלוי פלעמל, 
װער האָט דאָס אָנגעצוּנדן! עס האָט זיך געדאַכט, אַז עמיץ האָט אמ 
געטוּן אַ שפּיצל אוּן װי דוּרך אַ צױבּער אַ װאָרףאַרײן געגעבּן אַ קליין 
פייערל אין דער געדיכטער פינצטערניש אַריין, דאָס פּלוּצלינגע ליכט האָט 
אַלעמען איבּערראַשט, אַלע זענען פּלוּצלינג געבּליבּן טיף אַנטשװיגף 
דאַן האָט זיך דאַ פוּנאַנדערגעװיקלט אַ בּילד, װאָס איז ענלעך צֵוּ אי 
געם פוּן יענע צױבּער:בּילדער, װעלכע קענען אפשר פאָרקוּמען אין 
טויזנט אין איין נאַכט, פוּן דער פינצטערניש זענען אַרױסגעשװאוּמען 
האַלבּ נאַקעטע, האַלבּ געקליידטע, װי פאַרכּישוּפטע געשטאַלטן פוּן מע: 
נער, פרויען אוּן קינדער. די מענער זענען געגאַנגען אין די װיסע 
נאַכט:מלבּוּשים, בּלויז פוּן אױבּן האָבּן זיי געהאַט איבּערגעװאָרפן אַ 
שלאָף-ראָק, אַ יובּעצע אָדער זאָגאַר אַ װינטערדיקע בּוּרקע. די װײבַּער 
זענען געווען אין די הױבּן, אין האַלקעס, אוּן אַלע -- בּאָרװעס, פּעסע 
איז געזעסן אויף אַ שטוּל, אָן בּאַװעגוּנג, מיט פאַרבּראָכענע הענט, אַ 
צוזאַמענגעקוּרטשעטע. זי האָט געהאַט טוּנקעלע אוגן, אוּן די דאָזיקע 
אויגן, װאָס זענען טיף אַרינגעזוּנקען אין די לעכער, האָבּן איצט געהאַט 
זֵייער אַ שטאַרקן, בּרענענדיקן פּיבּער-גלאַנץ; איר גלאַס, לענגלעך גע. 
זיכט איז איצט געװוען בּלאַסער װי שטענדיק, אוּן די פייערדיקע אויגן 
האָבּן אַרױסגעקוּקט פוּן אים, װי די רויטע פוּנקען, װאָס בּאַװײזן זיך 
נאָך מיט אַן אוּמהיימלעכן גלאַנץ צװישן די חוּרבות פוּן אַן אינגעלאַ: 
שענער שרפה. פוּן אונטער איר הױיבּ האָבּן זיך אַפערגעריסן בּינטלעך 
טונקעלע האָר ; דאָס מויל האָט זי געהאַלטן האַלבּ:געעפנט, די ציין פאַר: 
קריצט, זי איז געזעסן טיף:שווייגנדיק, אוּן דאָך האָט זיך געדאַכט, אַז 
די דאָזיקע פרויען-געשטאַלט שרייט עפּעס אַ האַרצרײסנדיק געשריי, אַ 
געשריי פוּן אַ צעטוּמלטן, צעשראָקענעם, אוּמבּאַהאָלפענעם מענטשן. איר 
בּרענענדיקער בּליק האָט געבּעטן הילף, די פאַרבּראָכענע הענט האָבּן 
גערוּפן צוּ גאָט, פוּן איר גאַנצן װעזן האָט אַרױסגעקויקט עפּעס װילדס; 
זי האָט דערמאַנט מיט אירע בּאָרװעסע פיס, מיט דער אויף דער גע. 
שווינד איבּערװאָרפענער, נישט רעכט פאַרשנירלטער האַלקע, מיט דער 
אַראַפּגערוּטשטער הויבּ -- אָן אַ חיה, װאָס קאָן זיך נישט מער אָפּיאָגן 
פוּן די הינט, װאָס האָבּן זי שוין אַרוּמגערינגלט אַרוּם אוּן אַרוּם, פארר 
טױבּן זי מיט זייער געבּיל אוּן זענען גרייט זי יעדע וילע צוּ צערייסן 


= 
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ה 2 ז שיט ניצ קי 
מישט אין אַ קנויל, זיי האָבּן זיך אָנגעשטויסן איינער אָן צװייטן אוּן 
אוּמגעװאָרפן די זאַכן, װאָס זענען זיי געשטאַנען אין װעג. די װאָס האָבּן 
| זיך דערבּיי צעקלאַפּט די זייטן, האָבּן געשרינן מיט כּעס : 
--- װאָס איז דאָס פאַר אַ שװאַרץ יאָר! צי זענען דאַ משוגעים, צי זי 
נען דאָ אַלע אויסגעשטאָרבּן ? 
אַנדערע האָבּן גערוּפן צעטומלטע אוּן איבּערגעשראַקענע ; 
-- פּעסע! מנשה! װאָס האָט דאָ פּאַסירט? רוּפט זיך כאַטש אַן! צינדט 
{ י כאָטש עפּעס אָן! 
נאָר מנשה האָט דאָס מאָל בּשׁוּם אוֹפן נישט געקאָנט געפוּנען די שװע, 
בּעלעך. ער האָט פלייסיק געזוּכט, נאָר אין מיטן זוּכן האָט ער פארגעסן, 
װאָס אייגנטלעך ער זוּכט. ער האָט אַרוּמגעשאַרט מיט די הענט איבּער, 
טיש, אָנגעכאַפּט עפּעס, נאָר עס איז געװען אַ גלעזל פוּן בּראָנפן, ער אין 
געווען צעדרייט. פּעטע איז בֹּלוֹיז געווען צעשראָקן; זי האָט געמיינט, אַז. 
אַ שד איז געקוּמען פוּן דער נאַכט-פינצטערניש צוּ איר אין שטוּבּ און 
אַז מיט עפּעס אַ פּסוק װעט מען אים קענען פאַרטרײבּן; -- מנשה איז 
אָבּער געווען אינגאַנצן צעשרויפט. ער האָט זיך נישט אַזוֹיפיל געשראָקן 
וויפל ער האָט געאַנט עפּעס שלעכטס:2 ער האָט נישט מוֹרא געהאַט פאר 
קיין שד, נאָר פאַר עפּעס אַנדערש, ער האָט אַלײן נישט געװאוסט פאַר 
װאָס, דאָס לעבּן אַלײן אין אוֹיך נישט היימלעך, מען דאַרף נישט ערשט 
קיין שדים, ער האָט געשפּירט, אַז ער איז אַרײנגעפאַלן אין אַ פּלאַנטער 
אוּן פֿאַרשטריקט געװאָרן אין אַ לעכערלעכט, אָבּער זייער אַ שטאַרקער נעץ, 
ער האָט בֹּשׁוּם אוֹפן נישט געקאָנט פאַרשטיין, װי אַזוֹי דאָס אין געשען 
ער האָט זיך געפילט אוֹיסגעלאַכט, אוּן דאָס האָט אים שרעקלעך געאַרט, 
אים געקװעלט, געפּרעסט בּאַם האַרצן, אַװעקגענומען אים דעם שכל, אַז 
ער האָט דערהערט, װי מענטשן קוּמען אַרײנצוּלוֹיפן אין שטוּב, איז ער 
נאָך מער געװאָרן צערוּדערט, אים האָט אַרומגעכאַפּט אַ געפיל פוּן חרפּה, 
ער װאָלט גערן אַנטלאָפן פוּן דאַנען. ער האָט זיך געפילט דערנידעריקט, 
אוֹיסגעשפּעט,. ער האָט אינגאַנצן אויפגעהערט צוּ זוּכן די שװעבּעלעך, 
נאָר איז צוגעגאנגען אין װינקל אוּן זיך איבּערגעװאָרפן אַ מלבּוש, / 
פּלוּצלינג האָט פּאַסירט אַ זאַך, אויף װועלכער קיינער האָט זיך נישט גע. 
ריכט -- נישט מנשה, נישט פּעסע אוֹן נישט די אַלע, װאָס זענען דאָ 
געקוּמען צוּ לויפן מיט טוּמל אוּן געשרייען, אַ שװעבעלע האָט פּלוע. 
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נאכט. קיין לבנה איז נישט געװען, דער הימל איז געװען שװאַרץ:בּלאָ 
אוּן איינגעפאַסט מיט שטערן, װעלכע האָבּן געהאַט אַן אױסערגעװײינלעך 
שטאַרקן גלאַנץ, יעדער שטערן אין הימל? האָט געציטערט װי אוּמגעדוּל: 
דיק, װי פאַרבּענקט, װי גערייצט דוּרך עפּעס אַ פלאַמענדיקער ליידנשאַפּט. . 
דער דאַזיקער אוֹיסגעשטערנטער הימל האָט אויסגעהויכט אַ הייסן אָטעם, 
װועלכער האָט פּאַמעלעך אַרוּמגעװיקלט דאָס גאַנצע שטעטל, די גאַנצע 
ערד, יעדעס הייז? בּאַזוּנדער אוּן אויך די הויכע ביימער, װעלכע האָבּן 
דאַ אוּן דאָרט געהױיבּן אין דער פינצטערניש אריין זייערע טוּנקל-געלאָקי + 
טע קעפּ, -- אוּן אָנגעװאָרפן אויף אַלעם אַ זיסע שלעפעריקייט, אַזױ װי 
אַ ליבּנדע פּרוֹי װאַרפט אָן מיט איר הייסן אָטעם אַ שלעפעריקייט אוֹיף 
איר געליבּטן. די נאַכט האָט טיף געשויגן, נאָר עס האָט זיך געדאַכט, 
אַז דאָס שווייגן װעט נישט לאַנג דויערן ; דער פּוּלס פוּן דער נאַכט האָט 
געקלאַפּט שטארק, צוּ שטאַרק, די נאַכט איז געווען אַדוּרכגעדרוּנגען מיט 
אוּמרויקייט, 
פּעסעס געשרייען האָבּן אוֹיפגעװעקט כּמעט אַלע הייזלעך אין יענעם געסל 
פון אוּמעטוּם זענען אַרוֹיס מענטשן, אוּן אַלע האָבּן זיך געלאָזט צוּ דער 
וואוינונג פוּן מנשה פּערקאַל. עס האָט זיך געדאַכט, אַז נישט בּלוֹיז ד' 
מענטשן, נאָר אוֹיך די נאַכט אַליין, דער הימ? אוּן די ערד אוּן די גאַנ: 
צע װעלט זענען אוֹיפגעקוּמען פוּן שלאָף. ערגעץ אין אַ הוֹיף האט אַבּיל 
געטאַן אַ הונט, דערגאָך האָט אים אָפּגעענטפערט אַ הוּנט פוּן אַ צװײיטן 
הוֹיף. אין מאַנכע פענצטער האָט זיך בּאַװיון ליכט, אין אַנדערע האָט 
זיך פאַװיזן א צעשראַקענער קאָפּ פוּן אַ יידענע, וועלכע איז ערשט װאָס 
אַראָפּגעשפּרונגען פוּן בעט, אַ האַלבּ-נאַקעטע זיך אַרױסגעבּויגן דוּרכן 
פענצטער אוּן געפרעגט מיט אַ ציטערדיק קוֹל בּאַ. אַ פאַרבײ-. 
לויפנדיקן : 
-- מענטשן! װאָס האָט דאָס פּאַסירט? 
-- איר האָט גישט געהערט שרייען ? דאָ דערבּיי, בּאַ פּעסען, בּאַ מנשה 
שניידער ! 
בּאַ מנשהן אין שטוּב האָבּן זיך אלע דריי מאָל איבּערגעדרייט, װאָרוּם 
דאָ איז געווען שטאָק:פּינצטער. די מענטשן זענען געקוּמען צו לוֹיפן מיט 
ודעם אימפּעט פוּן אַ װאַסער:פאַל, געטריבּן פון עפּעס אַ שרעק אוּן עפּעס 
אַ גייגעריקייט ; נאָר די פינצטערניש האָט זיי אָפּגעשטעלט אוּן צוּנוֹפגע, 
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ה. 7. זש יט ניצ ק * 

אים פוּן פאָדערהױז, דאָ, דרויסן האָט אַלץ אַזױ טיף געשויגן, אַז מנשון 
האָט אַזש אַ קלאַפּ געטין אין האַרצן, נישט עס האָבן זיך געהערט טריט 

עס האָט צוּמאָל גאָרנישט קיין שאָרך געטוּן, ' 
מנשה האָט אַ טופּע געגעבּן מיט די פיס אוּן נאָכאַמאָל אַ רוּף געטאָן: 
-- אַ שאַ! אַ פּשיק! . / 
זיינע װערטער האָבּן טעמט אָפּגעקלונגען אין פינצטערן פאָדערהויז, דעף 
דאָזיקער עכאָ, האָט זיך געדאַכט, מאַכט חוֹזק פוּן אים; דאָ, דרויסן איז 
גאָר נישט געװען, אַ חוּץ פינצטערניש אוּן שװײגן, אַ מין פאַרבּיסן 
שווייגן, פוּן װעלכן עס פילט זיך עפּעס אַ בּייזע, שוידערהאַפטע גלייכ 

גילטיקייט. 
ענדלעך האָט מנשה טוריק פאַרקלאַפּט די טיר, נאָר ער איז געװען אַזוֹײ 
אומגעשיקט, אַז ער האָט דערבּיי פאַרלאַשן דאָס לעמפּל. אַ געדיכטער 
שווייס איז אים אַרױס אויפן שטערן, די פיס האָבּן געציטערט אוּנטער 
אים, דאָך האָט ער זיך נישט אינגאַנצן פאַרלוירן אוּן איז צוּריק אַרײן 
אין דער צווייטער שטובּ. כּדי צוּ בּאַרויקן דאָס װייבּ אוּן די װינענדיקע 
קינדער. נאָר דאָס װאָרט איז אים אָפּגעשטאָרבּן אויף די ליפן; װאָרוּם 
אין דער אייגענער מינוט האָט זיך מיטאַמאָל װידער דערהערט דאָס 
גראַבּלען בּאַ דער טיר, 
פּעסע איז אויפגעשכרונגען װי אן אָפּגעבּריטע, זי איז צוּגעלאָפן 
צוּם פענצטער, אױפגעפּראַלט עס אוּן גענוּמען שריען נישט מיט 
איר קוֹל; 

--. געװאַלט, מענטשן ! ראַטעװעט! געװאַלט} 
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פּעסעס געשרייען זענען געװען אדורכגענומען מיט עפּעס אַזאַ פרגרייפנדפף 

שרעקעוודיקייט, אַז זי האָבּן זיך אָפּגעשלאָגן װי אַ דוּנער איבּערן גאַנצן 

געסל, אױפּגערוּדערט עס אוּן אוֹיפגעטרייסלט בּיז אין אַלע עקן, עס האָבּן 

געקנאַקט פּרענטעס פוּן לאָדנס, פענצטער האָבּן זיך האַסטיק געעפנט, 

טירן האָבּן זיך אוֹיפגעפּראַלט, אַ ציטער איז אַדוּרך איבּערן געסל, די 
מענטשן האָבּן זיך אױפגעכאַפּט װי צעשראָקענע פייגל, 

דעמאַלט קאָן זיין געווען, מער אָדער װייניקע-, צװעלף אַזײגער בּאַי 


0 








ׂ0 


ה ‏ שיט ניצ קי 


אַ האַלקע, וועלפע זי ארויסגעזוּכט פוּן דער פינצטער פוּן צװישן דער 
קוּפּע מלבּושים, װאָס איז געלעגן אױיף אַ שטוּל געבן בּעט. זי 
האָט זיך אינגאַנצן געטרייסלט, אָנגעכאַפּט זיך יעדע װײלע בּאַם קאפּ 
אוּן איבּערגערוּקט די הויבּ, װאָס האָט זיך איר אַראַפּגעגליטשט אױפן 
פּנים. זי האָט געװאַלט עפּעס טוּן, נאָר זי האָט נישט געװאוּסט װאָס. 
ענדלעך איז זי צוּ צוּ די קינדער, װעלכע זענען געשלאַפן צװיי אי 
איר בּעט אוּן צוויי אין מנשהס בּעט, אוּן זיי גענומען װעקן: 
-- מענדעלע, כאַצקעלע, זעלדעלע, הינדעלע, שלאַפט כאָטש גישט, שטייט 
אויף, {זעט; װאָס דאָ טוּט זיך, װאָס פארא פינצטערע שטראָף גאָט האָט 
אָנגעשיקט אויף מיין הוין., 
די קינדער זענען אויפגעקומען און אָנגעהױיבּן צוּ וויינען. מנשה איז דער: 
וויי? אַרוּמגעקראָכן אין די גאַטקעס אוּן געזוּכט אַ שװעבּעלע. דאָס 
גראַבּלען בּאַ דער טיר האָט אייגנטלעך אויפגעהערט, נאָר ער האָט שוין 
געװואוּסט, אַז אויבּ ער װעט זיך לייגן צוּריק אין בּעט אַרײן, װעט עס 
זיך אָנהײבּן אויפסניי, דאָס איז געװען עפּעס אַ רעטעניש, אוּן טיף אין 
האַרצן האָט זיך פאַרקליבּן צוּ אים אַ צווייפל, צי דאָס זאָל טאַקע זיין. 
נישט מער, וי אַ קאַץ. װער ווייסט, װער וײיסט,,, אַ מענטש איז נאָר אַ מעגטש, 
אַ מענטש קאָן גאָרנישט וויסן, ער איז לאַנג אַרומגעקראָכן אוּן געזוכט, 
אָנהאַקנדיק זיך אן שטוּלן אוּן אן טיש, ער װאָלט אייגנטלעך אינואַנצן 
נישט געװאָלט געפינען קיין שװועבּעלעך, אים האָט עפּעס געגרוילט פאָר 
דער ליכט, נאָר ענדלעך האָט ער געפונען, אַנגעצונדן דאָס לעמפל און 
פּאסן ליכט, געמישט מיט שאָטנס, האָבּן זיך צעשפּרײיט אין אַלע ויגקלען 
פוּן שטוב אוּן זיך אָפּגעשלאָגן דרויסן, אויף יענער זייט פענצטער, 
דאַן איז ער אַרײנגעגאַנגען אין דער קיך, ער האָט זיך אַרוּמגעקוקט מיט 
עפּעס אן אומזיכערקייט, װי ער װאָלט מוֹרא געהאַט, אַז ערגעץ פון אַ 
וינקל װעט זיך פּלוּצלינג עֶפּעס בּאַװײזן, אים איז געװען קאלט, דער 
קאָפּ האָט זיך אים געדרייט, עפּעס האָנּן זיך די קייטלען נישט געװאַלט 
אויפקייטלען, דערנאָך, ווען ער האָט אַװעקגערוקט דעם ויגל, אין אים 
שיער נישט דאָט לעמפּל אַרױסגעפאַלן פוּן דער האַנט, נאָר ער המט 
געפאַסט מוּט אוּן געגעבּן אַ פּראַל:אױף די טיר, 
-- אַ שאָ! אַ פּשיק! -- האָט ער אַ רוּף געטוּן מיט אַ ציטערדיק קול, 
א שרעקלעכע שטילקייט אוּן אַ פינצטערניש דאָט אַ שׂלאָג געטון אױיף 
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אַ בּרוּם געטוּן, נעגל האָט דאָס, װי די נאַדלען אוּן איז שרעקלעך אייני 
געשפּאַרט, זי איז שוין, דאַכט זיך, געװען אַועק אוּן איז צוּריקגעקוּ. 
מען,,, אַ כאַפּ זאָל עס קריגן, זי מוּן האָבן אַ טעית אוּן קען נישט טרעפ 
אַהים צו אירע הַעלִי-בּתִּים.,, נישט פּחיגם זאָגט מען : אַ קאַצן-קאָפּ, 
נאָר פּעסע האָט געהאַלטן אין איין קרעכצן: 

-- גאָט דער לעבּעדיקער װײסט, גאָט דער לעבעדיקער װײסט.. אױ 
וי איז מיר געשעען אַ קלאָג צוּ דעם, װאָס מיינע אויערן הערן,., מנשה, 
לייג כאָטש אַ חוּמש אויפן טיש! מנשה, געדענק אין גאָט, האָסט;קַדאָך 

קלייגע קינדער ! 
מנשה האָט זיך אויפגעזעצט אין בּעט אוּן איז אַזֹי געזעסן אַ װײלע, 
זוּכנדיק עפּעס אַן עצה בֹּא זיך אין די געדאַנקען. ענדלעך איז ער אַר1;פי 
געשפּרוּנגען אויף דער ערד ; נן", אזוֹי װי ער האָט געשטעלט די ערשטע 
שריט, האָט דאָס גראַבּלען. אויפגעהערט אוּן אַלץ אין דנר שטיל 
== געװאָרן, 

-- נוּ, הערסט! -- האָט ער געזאָגט צוּם װײב -- שוין, פּטור.. 

אוּן ער האָט זיך אומגעקערט און זיך צוריקגעקראַכן אין בעט צרײן 
אַ צופרידענער, װאָס ער האָט נישט גפיויכט ַרײינצוגײן ד אָרט דערינען 
וואז עפּעט אַזאַ מין געהיימניש שפּילט ויך אַפּ אין דער פינצטערניש 
פון דער נאַכט, נאָר, ער האָט זיך נאך גישץ געזעט אינגאנצן ארטנץף 
צויגן אין בּעט, װי עס האָט זיך װידער דערהערט דאָס גראכּלען אין 

דער טיר, 
-- טאַטע איבּער דער װעלט! -- האָט פּעסע א געשהײ געטוּן אן ארים. 
גשליטערטע -- מנשה, שריי אױַף מענטשן ! 
-- אַ שייגע ריינע כּפרה זאָל עס מיר זיין פאַר כֹּל ישראל --ה אָט מנשה 
געמורמלט, קריכנזיק צוּריק פוּן בּעט אַראָפּ -- מאָרגן פאַרטאָגט דאַרף 
איך מיך נעטען צוּם שטיקל אַרבּעט, האָבּ איך גאָר אַן עסק מיט אַ 
גראַגלען, אַ טפו זאָל עס װערן, צוּ אַלדי רוחות ! װאַרט, דוּל נישט קיין 
קאָפּ, קוויטשע נישט, קרעכץ נישט, װעק נישט אויף די קינדער, װאַרט, 
כ'װועל גיין זען, כ'וועל אָנצינדן אַ ליכט, װאַרט,, 

נאָר פּעסע האָט נישט געװאָלט װאַרטן, זי איז מיט עפּעס אַ נערװעזער 
האַסטיקײט אַראָפּ פוּן בּעט אוּן איבּערגעװאָרפן זיך אויף:דער געשוינד 


געט 


יי 
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ה, . ז ש יט ניצ קי 


זאָגט -- זאָלסט גיין לאָזן איבּערזען די מוזה, געדענקסט דעמאָלט 
אויף דער גאַכט, ס'האָט פּלוּצלינג געגעבן אַ שטוּרכע אין דער טיר אַרֹין? 
דעמאָל: איז אפשר אויך געװגן אַ קאַץ! אה, נאַרישער מענטש.. אַן 
מען פאַלגט נישט קיין װײבּ, קוּמען אַרױס אַלע צְרוֹת. גאָט דער לעבּע'" 
דיקער ווייסט, װאָס ס'הענגט איבּער מיין הוין.. 
זי איז שטי? געבּליבן, װאָרום אין דער מינוּט האָט זיך װידער דער" 
הערט דאָס גראבּלען אין דער טיר, נאָך שטאַרקער אוּן העפטיקער, װי 
פריער, דאָס היגטל, דערהערנדיק טריט, האָט ער זיך געהאַט צוּריק צוּ 
געשלייכט אין זיין פאַרבּאָרגן בּאַהעלטעניש, צװישן קעסטל אוּן דער 
װאַגט ; נאָר דערגלָך, אַז מנשה האָט זיך צוריקגעלייגט אין בּעט אַרײן, 
איז עס װידער אפער פוּן דאָרטן אוּן מיט אַ טאָפּלטן כּעס זיך אַרױפגע: 
װאָרפן אויף דער סיר, 
-- מנשׂה ! -- האָט פּעסע א געשרי געסון, 
-- גהמה! אַקט! פערד! -- האָט זיך מנשה צעפּייזערט -- װעסט גישט 
זיין שטילל 
| ער האָט אױסגעלאָוט דעם כעס צים װיי, װאָרוּם ער האָט נישט געוואוסט, 
װאָס ער זאָל טראַכטן אזּן װאָס ער זאָל טון. אויך צוּ אים אין האַרצן 
האָט זיך פאַרקייבן עפעס אַ שרעק, כאָטש ער אין בּאַ זיך געװען ‏ זי 
כער, אז דאָס קען נישט זיין עפּעס אַנדערש, װי אַ קאץ, 
אוּן מנשה אוּן זיין וי זענען געלעגן אַ װיילע גאַנץ שטיל, אײיגהאַלטנ. 
דיק דעם אָטעם און אײנהאָרכנדיק זיך מיט עפעס אַן אָנגעשטרענגטער 
אויפמערקזאַמקײט צוּ דעם רעטעניש, װאָס האָט זיך אָפּגעשפּילט, װי זײ 
האָבּן געמיינט, אויף יענער זייט טיר. די שטוּב איז געװען איינגעהילט 
אין פינצטערגיש, נאָר איבער דער דמזיקער פינצטערניש, האָט זיך גע 
דאַכט, הענגט עפעס א װאָלקן, נאָך שװאַרצער אוּן פינצטערער, עפּעס 
איז נישט אַלץ אין אַרדנונג, די שטילע נאַכט איז אַרױס פוּן אירע גרע- 
נעצן, און עפּעס אַ שלעכטע, אומפּאַקאַנטע קראַפט איז געקומען פוּן ער. 
געץ, שטייט הינטער דער טיר, גראַבּלט אוּן קראַצט, װי זי װאָלט זיך 
װעלן אַרײנרײסן אין דער קליינער ואויגוּנג אוּן שטערן די רוּ פוּן די ;אַרע* 
מע, אומכאַהאָלפענע מענטשן, 
--- אַ מין פּאַסקוּדנע בּריאה דאָס אין אַ קאַץ - האָט ענדלעך מנשה 


וי 
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װאָס האָט געגלעט אוּן געלאַשטשעט אוּן האָט אַזױ ליב געקיצלט, אַז 
עס איז געװען אַ מחיה צוּ קייקלען זיך אַ בּיסל אויפן רוּקן פוּן דער 
הייך האָבּן אַראָפּגעפינקלט ווייסע פּינטעלעך, אַ סך, אַ סך, דערנאָך איז ער 
גאָכגעלאָפן די בּעל.חבּיתטע ערגעץ אַװעק אין אַ פרעמדער שטובּ... אַך, 
די בּעל:הבּיתטע איז נישטאָ, אוּן דאָ איז עפּעס אַלץ אַזױ פרעמד ! װאָס 
זאָל ער טוּן } װי אַזױ זאָל ער זיך צרויסקריגן פוּן דאַנען ? 
אוּן דאָס הינטל האָט זיך אַ שטעל-געטוּן אויף די הינטערשטע פיס אוּן 
אַ שטאַרקן טרייסל:געגעבּן מיטן קאָפּ, װי אַנטשלאָסן צוּ אַ פאַרצװײפלטן 
שריט. ער איז אַפער פוּן זיין בּאַהעלטעניש אוּן איז געשװינד צוּגע. 
קראָכן צוּ דער טיר. ער האָט נאָך געװאָרפן אַ בּליק הינטער זיך, דער. 
נאָך האָט ער זיך מיט אַלע פיר אַרױפגעװאָרפן אויף דער טיר אוּן גענו. 
מען רייסן אוּן גראבּלען מיט זיינע קליינע נעגעלעך. 
פּעָסע, אין דער צווייטער שטובּ, האָט אַ היבּיגעטין דעם קאָפּ פוּן די 
קישנס אוּן אַ זאָג געטוּן; 

-- מנשה! מנשה! דוּ הערסט? 

מנשה איז נאָך נישט געװוען אינגאַנצן איינגעשלאָפן, 

-- כ'הער! כ'הער! -- האָט ער געענטפערט -- אַ קאץ מון (דאָס זיין 

דרויסן,,, 
גאָר פּעטע האָט שוין נישט צוֹריק אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ אין די קישנס. 
-- מנשה! אַ קלאָג צוּ די יאָרן ! הער נאָר דאָס גראַבּלען! מען לײגט 
דאָך איין די טיר,, 
דאַן האָט אויך שוין מנשה אויפגעהױיבּן דעם קאָפּ, אַ װײילע האָט ער 
זיך אײנגעהאָרכט, דערנאָך איז ער האסטיק אַראָפּגעשפּרונגען פוּן בּעטע 
אַרײנגעגאַנגען אין דער קיך אוּן אַ קלאַפּיגעטוּן אײינמאָל אוּן נאָכאַמאָל אין 
דער טיר אַרין. דערנאָך איז ער צוריקגעקומען אוּן זיך געלייגט אין בּעט 
אַריין, דעדנדיק וי צוּ זיך אַליין ; 

-- געזען אַן אָנשיקעניש 1 אַ קאַץ מוּן זיך האָבּן פארבּלאַנדזשעט 
אוּן האָט פּוּנקט געטראָפּן צוּ מיין טיר, מער װעט זי שוין נישט גראַבּלען.. 


נאָר פּעסען איז עפּעס אַנדערש געלעגן אין זין, 
-- כ'האָבּ מיך אָבּער געבּעטן בּאַ דִיר, װי בְּאַ אַ גזלן --- האָט זי געי 


= יאוואה 
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ה. 5 ושיט ניצ קי 


ז 


אָכדעם װי דאָס הינטל איז אָפּגעזעסן אַ שפּאַרע וילע הינטערן קעסטל 

אַ צוּזאַמענגעקאָרטשעטער, אַ בּאַװעגוּנגסלאָזער, האָט ער ענך. 
לעך אַ טרייסל געטאָן מיט דעם קליינעם, שװאַרצן קעפּ אוּן זיך גע: 
נומען אַרומזען, וואוּ ער איזן דאָ ערגעץ אין דער װעלט. דאָס בּילך 
ארוּם אוּן אַרוּם איז נישט געװען קיין פריילעכס, אַרוּם דעם קעסטל 
האָגן זיך געװאַלגערט פייכטע שמאַטעס, פוּן װעלכע עס האָט זיך גע: 
טראָגן זייער אַ מיאוסער, זויערער ריח. דערנעבּן איזן געלעגן צעװאַרפן 
אַ קופע שפּענער, װאָס איז געווען אָנגעגרײט צוּם אײגהײצן. פוֹן דער 
צווייטער זייט קעסטל איז געשטאַנען אַ בּעזעם, װעלכער האָט אױיסגעזען 
מיט זייגט...ארויסגעשטאַרטע ריטער, װי אַן אַלטער, אָפּגעדאַרטער, פאַר. 
ח שכטער בוים, פוּן דעם קיכל האָט זיך געהערט אַ פליעריי פוּן פליגן, 
װאָס האָבּן דאָרט געפּראַװעט אַ בֹּאֵל איבּער אַ טאָפּ אוּן האָבּן זאַרגלאָן 
צריינגעזומט אין דער טוּנקלקייט פוּן דער נאַכֹט. אַ בּיסל װייטער אין 
געשטאנען אַ שענקל אין דער געשטאַלט פוּן א גרויס שטיק שװאַרצקײט, 
הױּן דעם זענען געװען נאָך זאַכן, נאָר מער איז שוין נישט מעגלעף 
געווען צוּ דער קענען אין דער פינצטער, עפּעס איז דאָרט געלעגן אַ שאָטן 
אויף אַ שאָטן, צוּנויפגעמישט אוּן פאַרפלאַכטן איינער מיטן אַנדערן, אוּן פוּן 
דעם אַלעם האָט געשלאָגן אַ פאַרדעכטיקע שטילקייט, עס האָט זיך'גע* 
דאַכט, אַז פוּן דער אַרוּמיקער שװאַרצקײיט װעט זיך אויסװיקלען עפּעס 

נאָך שװאַרצערס, װאָס װעט אַלעס דערעטיקן אוּן פּאַרשלינגען, 
דאַן האָט דאָס הינטל ווידער אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ אוּן זיך צוּנויפגע. 
קוּרטשעט, װי אַזױי איז ער אַרינגעפאַלן אין אַזאַ מין אוּמגליק! ערשט 
נישט לאַנג, דעם זעלבּן אָװנט, האָט זיין בּעל:הבּית געטריבּן אַ קֶעלבַּל 
צוּ שעכטן, אוּן ער איז נאַכגעלאָפן פוּן הינטן אוּן אָנגעכאַפּט דאָס קעלבּל 
בּאַ אַ פוּס, אויבּ עס האָט נישט געװאָלט גיין װײטער. אַך, איז דאָס 
געווען אַ פריילעכער װעג! די װעלט איז געװען אַזוי פריי, אַז ער האָט 
געקאָנט לויפן ייט אַװעק אויף אַלע זײיטן אוּן יעדע װילע צוּריק. 
קוּמען, העלפן דעם בּעל.הבּית טרייבּן דאָס קעלבּל. דער הויף פוּן שעכט. 
הויז איזן געװען אינגאַנצן בּאַװאַקסן מיט אַ שמעקעדיק, פיכט גראָז. 


4: 


יאדו ייט 
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ה. 5, ז שי קי 


װי כּאַטױבּט, װי ער װאָלט אַרײנגעפאַלן אין אַ גרויס אוּמגליק, צוּ 
וועלכן עס איז שוין נישטאָ קיין רעטוּנג, 

פּלוצלינג איז אַ העפטיקער ציטער אַדוּרכגעלאָפן איבּער זיין קליינעם, 
שװאַרצן, רירעוודיקן קערפּער, פוּן דער צווייטער שטוּבּ האָבּן זיך דער. 
הערט טריט, מען גייט.,, ער איז דאָט? דאָס הינטל איז שיער נישט צעשפּרוּנגען 
פאַר שרעק, ער האָט גאַרנישט מער געפילט, נישט געהערט אוּן נישט 
געזען, -- ער האָט נאָר פאַרשטאַנען, אַן דאָ אין עפּעס זײער נישט 
גוּטס, עכּעס שרעקלעך פרעמדס אוּן אומפריינטלעכס. ער איז נישט 
אַװעקגעקראַכן, נאָר זיך אַװעקגעקײקלט פוּן דער טיר, אוּן האָט זיך 
קוים דערשלעפּט אַהין הינטערן קעסטל, אינם װינקל נעבּן דער זי 
דאָ האָט ער זיך אַװעקגעזעצט אַ דערשלאָגענער, אַ פאַרצװייפלטער, 

צוּגוי. געקאָרטשעטער, דערװוייל האָט מנשה, װעלכער איז אַרײגעקומען 
פון דער צװוייטער שטוּבּ, פאַרריגלט די טיר אוּן זי פעסט פאַרקייטלט 
אויף צוויי קייטלען, דערנאָך האָט ער געפּרוּאװט, צי דאָס פענצטער פון 
דער קיך איז גוּט פאַרמאַכט, אוּן איז אַרײנגעגאַנגען צוּריק אין ;דער 

צווייטער שטובּ אַרײן. 
פוּן דער צװייטער שטוּבּ האָט זיך נאָך געהערט עפּעס אַ בּאַװעגוּנג: 
פּעטע האָט געלייגט די קינדער שלאָפן אוּן געזאָגט מיט זיי דאָס קריאתי 
שמט.לייענען, עס האָט זיך געהערט אַ רוּקן פוּן שטוּלן, טריט פוּן דראָבּי 
נע בּאַיוויסע פיסלעך איבּער דער פּאָדלאָגע, אַ רוישן פוּן דעקן אוּן 
קישנס, נאָר איינציקווייז, איינציקווייז האָט דאָס גערוּדער איינגעשטילט: 
די בּעטן האָכּן אויפגענומען די מידע קערפּערס אוּן געװאָרפן אויף זײ 
אַ רויקייט, צוּם סוף האָט מנשה אױסגעלאָשן דאָס לעמפּל אוּן זיך אויך 
געלייגט אין בּעט אַרײן, 
דאַן איז די קליינע וואויגונג פאַרזוּנקען געװאָרן אין אַ שװאַרצקײט אוּן 
אַ שטילקייט, נאָר אין דער דאָזיקער שטילקיט האָט זיך געטראָגן עט: 
װאָס אומהיימלעכס,. דער גורל האָט אָפּגעטאָן אַ בּייז שפיצל מיט דעם 
הויזגעזינד פון מנשה פּערקאַל אוּן מיט דעם גאַנצן הױז, אין וועלכן 
מנשה האָט געוואוינט, 
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ענדלעך האָט ער דערהערט, װי די װיבּער אין דער צװײטעף 
שטוֹבּ שטעלן זיך אויף, נעמען זיך אַרוּם די טיכלעך אוּן גרײיטן זיך עף 
גיין אהיים, דאַן איז ער אַפער פוּן הינטערן קעסטל? אוּן זיך אװעקגע: 
שטעלט בּאַ דער טיר, כֹּדי צוּ זיין גרייט נאַכצוזשפרינגען זיין בּעל.הבּיוף 
טע, אַזױ װי זי װעט נאָר אַרױסגײן. פּלוּצלינג האָט ער דערשטירט עפעס 
אַן אויסטערלישן געשמאַק נישט ווייט פוּן דער טיר, ער איז צוגעקראָכן הי 
צוּ און גענוּמען אַרומשמעקן דאָס טינד? זויערע אוגערקעס, װאָס אי 
דאָרטן געשטאַנען, דער געשמאק איז אים געפעלן: ער האָט אים אֲנגע. 
נעם געקיצלט די נאָזלעכער, אים אויפגעהייטערט אוּן אַ בּיטל צעשטרייט, 
נאָר אָט, אָט, זיין בּעל:בּיתטע האט געעפנט די טיר אוּן אַרױסגעגאַנגען,, 
דאָס הינטל האָט מיט אימפּעט גענ;געבּן אַ שפּרונג אַהין, ער האָט };3ער 
פאַרשפּעטיקט מיט אַן אױגנבּליק. די טיר האָט זיך אים פאַרקלאַפּט כּמעט 
פאַל דער סאַמע נאָז, די בעליהכּיתטע איז אַװֹעק אַהײם, אוּן ער איז 
געבּליבּן דאָ אייגער אַלײן, אין אַ פרעמדער, אומבּאַקאַנטער שטופ 


דאַן איז ער געבּליבּן שטיין װי געלײמט, אַ שוידער אין אים 
דוּרכגעלאָפן איבּערן רוּקן, פאַר די אויגן האָבּן אים אַ בּליץ-:געטון ג9: 
לע פונקען, ער אין געשטאַנען אוּן מיט אַ ברחמנותדיקן בּליק געקיקט 
אויף דער פאַרמאַכטער טיר, אויף דער שטומער, אכזריותדיקער טיר, װאָס האט 
אָפּגעטײלט פוּן אים דעם ליבּן דרויסן, די שיינע פרייע װעלט, מיט איר 
גרויסן, אויסגעשטערנטן הימל, זיינע אויגן האָבּן אוױיסגעדריקט אַ געבעט, 
נאָר די טיר האָט אים נישט פאַרשטאַנען, זי אין געוען אַן אומגעהייער. 
גרויסע אוּן פעסטע אוּן האָט אויסגעזען שרעקלעך מיט אירע לײסטן, 
מיט איר קליאַמקע, מיט דעם ריג?ל אוּן די קייטלען, אֲרוּם אוּן ארום איו 
געווען פינצטער, בּלויז פון דער צװײטער שטוב האָט אַרײנגעבּליצט דאָ 
אַהער אַ שטראַל פוּנם לעמפל, די שכנטעס זענען זיך שוין געװען אַ.ע 
צעגאַנגען, פוּן דערינען האָבּן זיך עָר געהערט די שטימען פון מנשהן, 
זיין װייבּ אוּן דיי קינדער, דאָס הינט? האָט זיך אײנגעהאָרכט אין די דאָ 
זיקע שטימען אוּן עפּעס אַ שרעק האָט אים אַרוּמגענוּמען. זי האָבן 
אים געקלונגען פרעמד, אויסטערליש פרעמד, ער האָט זי נאָך קיינמאַל 
נישט געהערט, װער זענען דאָס די דאָזיקע מענטשן, װאָס װעלן זי טוּן 
מיט אים ? ער האָט זיך דאָ געפילט שרעקלעך אומזיכער, ער איז געװלן 


= 
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אַ שאָטן, וען די זוּן שיינט אויף. דאַן איז איינגעטרעטן צװישן די װיי. 
בער אַ שטילקייט, פוּן דרויסן האָט אַריינגעקוּקט אַ טיף . שװאַרצע, װאַ: 
רעמע, לידנשאַפּטלעכע זומער-נאַכט. טויזנט שטערן האָבּן אַראַפּגעבּליצט 
פון הימל אוּן אריינגעוואונקען דוּרך די נידעריקע פענצטער מיט טױיזנט 
סודות, װעגן דערטרוּנקענע אוּן װעגן בּלויע, טיפע טייכן, װאָס קאַלערן 
זיך ערגעץ איבּער ווייטע, בּרייטע פעלדער. 
אַ חוּץ די שכנטעס, איז בּאַ. מנשה שנידער אין װאוינונג נאַך גע. 
ווען אַ בּאַשעפעניש, וועלכעס קיינער האָט נישט געזעען אוּן פוּן װעלכן 
קיינער האָט גישט געװאוסט, דאָס איז געװװען אַ קליין, שװאַרץ הינטל, 
מיט אַ דיק בּייכל, קוּרצע פיסלעך אוּן װייס מאָרדעלע, װעלכעס איז 
שטענדיק געווען פייכטלעך אוּן װאָס האָט אויסגעשמעקט אוּן אויסגע: 
שנאַפּט יעדע איינציקע זאַך, װי עס װאַלט װעלן די גאַנצע װעלט דער. 
גרוּנטן אוּן דערשמעקן. דאָס הינטעלע איז נאָך געװען גאַנץ יּנג, עס 
האָט נאָך נישט געבּילט. געהערט האָט עס צוּ בּיילע די קצבטע און אין 
געווען אַזױ געטריי, אז עס האָט זיך געהאַלטן אָן זיין בּעל.בּיתטע, װי 
אַ קינד אָן דער שערץ פוּן דער מאמע, אוּן נאָכגעלאָפן איר, װאוּ זי 
האָט זיך נאָר א ריר-געטוּן. אַז בּיילע איז אַרײנגעקוּמען צוּ מנשהן, האָט 
דאָס הינטל, וועלכעס איז נאָך פריער פוּן איר אַרײן דירך דער,טיר, דער: 
הערט אַ שאָרך פוּן אַ מייזל ערגעץ אין אַ װינקל פוּן קיך. ער איז 
גלייך צוּ אַהינצוּ אוּן איוו נישט אַריין אין דער צװוייטע שטובּ, װאוּ די 
װײיבּער זענען געזעסן. ער האָט אויסגעשמעקט אַלע שפּאַרעס אין דער 
װאַנט אוּן זיך אײנגעהאָרכט צוּ דעם שטילן, קוים הערבּאַרן רוּדערן פין 
הינטער דער פּאָדלאָגע. דאָס האָט אים אַזױ פאַרנוימען, אז ער האָט שוין 
דעם גאַנצן אָװנט נישט אַ קוקיגעטוּן אין דער צװוייטער שטובּ אַרײן, ער 
ער האָט געהערט פֿוּן דערינען בּיילעס שטים, אוּן דאָס איז שוין פאַר 
אים גענוג געוען. אַז ער האָט לאַנג גענישטערט אין די לעכער און 
גאָרנישט געפוּנען, איז ער אַרײנגעפאַלן אין עפּעס אַ מרה:שחורה און 
אַ טימער אומצופרידנקייט. ער האָט זיך אַװעקגעזעצט הינטער עפּעס אַ 
צעבּראָכן קעסטל נעבן דער קיך, אונטערגעלייגט אוּנטער זיך דעם עק, 
אַדאָפּגעלאָזט די אויערן אוּן אַ פאַרזוּנקענער אין פינצטערע טראַכטוּנגען 
עזעסן אַזױ גאַנץ שטיל אוּן זיך איינגעקוקט מיט אַ שטאַרן בּליק אין 
ער ארומיקער טוּנקלקייט, 











|| 


א שַׂין ב, זיינעם פוּן פאַרװאָרפנסטע שטעטלעך אין פּױלן, איז מיט יאָרן 
;6 צוריק געשטאַנען ערגעץ אין אַן אָפּגעלעגן געסל אַ הויז, װאָס האָט 
זיך כּמעט מיט גאָרנישט אוֹיסגעצייכנט פוּן אַלע אַנדערע היזער אין 
שטעטל, אין דער נידער האָבּן געוואוינט עטלעכע ידן, אוּן אין דער 
הייך, אין אַ שטוּבּ, װאָס איז איבּערגעמאַכט געװאָרן פוֹן אַ בוידעם, האָט 
געוואוינט אַ קױיסט, דאָס איז געװען אַ לאָמער גוי, װאָס האָט אַ גאַנצן 
טאָג געבּעטלט אין די אַרוּמיקע דערפער אוּן איזן יעדן אויפדערנאַכט 
אַהײמגעקוּמען מיט אַ פוּלער טאָרבּע, געקאַכט זיך װאַסער, אײנגעבּראָקט 
די אָנגעזאַמלטע שטיקער בּרויט, אָפּגעגעסן, זיך איבּערגעצלמט אוּן גע. 
גאַנגען שלאָפן, די יידן זענען געװען פּראָסטע מענטשן: בּעלי . מלאכות, 
מאַרק:הענדלער, דאָרף:גײער. זיי האָכּן דאָ געלעבּט אַזױ װי זיערע טאַ. 
טעס אין זיידעס, זענען געווען פאַרזוּנקען אין זײערע טאָג: טעגלעכע 
דאגות אוּן האָבּן כּמעט נישט געװאוּסט פוּן דער דרויסנדיקער וועלט, 
איינמאָל אין אַ שבּת-צוּינאַכט זענען בּאַ מנשה פּערקאַל, אַ שניידער, איי. 
נעם פוּן די איינוואוינער פוּן דעם אױבּן-דערמאָנטן הויז, צוּזאַמענגעקוּמען 
גלאַט אַזױ אפיסל עטלעכע שכנטעס, צװישן װעלכע ס'איז אויך געװען 
ביילע די קצבטע, פוּן אַ צווייט הייזל אין דעם זעלבּן געסל, די װײיבּער 
האָבּן געשמיעסט װעגן זייערע טשאָלנטער, צי זיי זענען געראָטן, צי נישט 
אוּן װאָס איטלעכע האָט אַרײנגעטון אין די קויל, פּעסע, מנשהס װײבּ, 
האָט זיך גערימט מיט אירן אַ נייעם אױיפטוּ בּאַם פילן פיש. מנשה, דער 
בּעל:הבּית, האָט דערציילט וועגן אַ שטיק? אַרבּעט, װאָס ער האָט אָנגע: 
נומען צוּ מאַכן פאַרן פּריץ פוּנם דאָרף. דערנאָך איז דער שמועס 
אַריבּער אויף דעם שייגעץ, בּאַלעק, װאָס איז מיט עטלעכע טעג צוּריק 
דערטרונקען געװאָרן אין טייך, און איינע אַ יידענע האָט דערציילט, אַז 
דער אייגענער בּאָלעק האָט זיך שוין ּאַװיזן אוּנטער די פענצטער פוּן 
חיים שווייגער, וועלכער וואוינט אַ שטיק הינטער דער שטאָט. אַרוּם צוועלף 
באַנאַכט האָט עמיץ אָנגעקלאַפּט אן פענצטער אוּן גערוּפן מיט אַ בּת:קול : 
לאָזט מיך אַרין, איך בּין בּאָלעק, ערשט, אַז מ'האָט אַװעקגעלײגט אויפן 
פענצטער אן אָפן חומש, איז ער פאַרשװאוּנדן געװאָרן, װי ס'פאַרשווינד 


יוט 





אט 





ה ל זשיטניצקי,א גוֹרל פוּן א הויז 


ווען ס'וויגן זיך די גאָלדענע לאָקן פונם װאַלד, 

ווען גרויקייטן פאַרדעקן הימלפלאַך אַרום, | 
ווען אין דעם טונקלען סטאַוו זיך שרומפּן פאַלד אין פאַלד - 
דאַן פאַל איך אינם שויס פון ערד און שוייג און שטוםי.. 


עס ווייט אויף מיר אַ רו, אַן אייבּיק:שטילע רו, 
װאָס קומט אויף פליגלען לופטיקע פון יענער זייט... 

אוֹן כ'ליג אין האַרץ פון װאַלד, די אויגן שליס איך צו, 

עס גלייבּט פאַרזונקען אַלץ, ס'בּלײצט שטיין די שטומע צײיט... 


דוכט: װאָלקנס טראָגן מיך אין בּלויען-צליען רוים, 
און כ'שוועם אַזױ אין װייט,.. װאַרט: בּאַלד דערשיינט אַ לאַנדי.. 
װי הייליק:שטיל אין דאָרט, װי אין אַ שװאַנען-טרױים, 

עס גלעטן דופטן לייכט, שוין בּאַלד בּאַ יענעם ראַנד... 


כ'שטרעק.אויס פאַרצּענקט די הענט צום שטילן קדושהילאַנד: 
אָ פאָרהאַנג, מאַך זיך אויף -- כ'פין מיד, כ'בּין מיד, כ'בּין מידי..י- 


א א א א א אי א א אי אי אי א אי א א א 


ווען ס'וויגן זיך די גאָלדגע לאָקן נאכאַנאַנד. . 
ווען בּלעטער פאַלן זיפצנדיק: װי קורץ געבּליט! - - 


אברהם זאק ! אין בּלעטער:פֿאל 
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מ. פ לאַ קט ער 





אַקסלען, אַ דאַמע איז געזעסן אויף אַ באַנק און אַ האַנט מיט א בּוך 
אי! מידערהייט אַראָפּגעהאָנגען אין שויס, 
שטיל איז געוועזן, װי עמיץ װאָלט געפּרואװט אויפלייזן דעם סוד פֿון 
מענטשלעכער פרייד אויף דער ערך, 
די אלטע לייט זענען געשטאַנען בֹּאָם װאָטער און געקוקט וי אויף 
גאָלדענע פעדעם ציט זיך אַ הערבּסטיקער טאָג, 


1ז 


וינ טער 


כ'האָבּ גענומען מיר א דאָרפסמױיד פאַר אַ ווייבּ, מיין טאטנס משפחה 
האָט טאַרשאָלטן מיין געבּיין. און מיין בּלוט איז מיר שאָטן-קיל און 
אָפּגעקילט געװאָרן, 

פאַרשנײיטע צװעלף מאָרגעס פעלד און צװיי דאַרע פערד אין אַקער, 

איר טאַטע איז אַװי זיך אַ פּויער פון די דערפער ביי דער פּילינע; 

איר מאַמע הענגטיאָן אַלע װאָך פרישע פאָרהענגלעך הא אונדזערע 

פענצטער, 

מיינע טעג זענען גאַנצענע טעג, מיט געװיכט אין יעדער שעה; 

שוארצע און מידע, מיט דעם ריח פון ראַזעװע בּרויט מיט סמעטענע. 

מיינע נעכט זצנען ואונדערלעכע נעכטן עס גליען מיך די אָרעמט 

מוֹן מיין געזונט קאָרן:װײיבּ. אַלע אינדערפרי קושט זי מיין בּײיניקץ 
! = בּרוסט -- פאַרװאָס זי װערט נאָכנישט קיין מאַמע, 

דורך מיינע קלייגע פענצטטר קוק איך אויף מיינע פֿאַרשנײטע צועלף 
מאָרגעס פעלד און פאַרגעס דעם מספר פֿון די יאָרהונדערטן. 

צו די גוים אין די ברוינע פּעלצן מיט געפרירענע װאָנסן ענטפער 

איך מיט דער גאַנצער בּרייטקייט פון מיין װעון; 
= גוטײמאָרגן -- גוט;יאָר | 
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שלאָג טאָן אין די שלייפן, מיין פּליק װעט אַזױ אַראָפּ-אַרױף בלאָני 
דזשען איבערן לײכטע שטוב-קלײד אירס, און כוועל אמילו נישט 
דערציילן איר, אַז כ'בּין איר היינט געווען נישטיטריי, 


ץ 


הער ב סט 


דעם טאָג בּין איך געװען פריי = . 
װי די בּלעטער פון בּרוינעם גאָלד, װאָס פאַלן מיט שטילער צניעות 
פון די בּיימער אין די היינטיקע הערבּסטיקע טעג{ 
וי די מאַכאָענע קאַשטאַנעס מיט די לויכטנדיקע קעפלעך, װאָס קוילערן 
זיך איבּער דער ערד און קליינע יינגלעך קלייבּן זיי צונויף אין ווייסע 
6 טיכלעך אַרײן { 
װי די לאַכנדיקע מיידלעך מיט די באָרװיסע פיס, װאָס גייען צוועלף 
אַזײגער פון דער אַרבעט אויף מיטאָג. 
דעם טאָג האָב איך בּרייט צעעפנט מיינע אויגן און איינשליגגען גע* 
װאָלט דאָס ליכט פון דער זון, ווייל מיין לייב איז געווען אויסגעצערט, 
מיינע בּיינער האָבּן געקלאַפּט איינער אָן אַנדערן פון טרוקגקייט און 
מייגע אָדערן זענען איי:געשרומפן געוועזן פון בּענקשאַפּט, 
דעם טאָג האָבּ איך מיך געפרייט מיט אַלעמדינג, װי מיט מיין מאַמען 
קליינערהייט בּאַנאַכט, 
איך בּין אױסגעגאַנגען דעם גאַנצן פּאַרק, װאָס איז איינגעוויגט געווען 
אין אַ גרויסער שטילקייט, -- מיין האַרץ האָט געשלאָגן, װי ס'װאָלט 
היינט פרילינג געווען נישט הערבּסט, 
כ'האָבּ מיך אויסגעצויגן אין שיפל אויפן װאַסער אין דער גאַנצער 
לענג, אויפן װאָסער זענען געשוואומען גאָלד-געברוינטע בּלעטער און 
איך בּין געשוואומען אויפן װאַסער, איבּער אונדז האָט אין הימל גע" 
לויכטן די זון, 

אין פּאַרק האָבּן אַרומשפּאַצירט אַלטע.לײיט, װייל די יונגע זענען 
געווען אויף מלחמה, און קינדער מיט פאַרהאָנגענע בּיכער אויף די 
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מ, פ ל אַ ק ס ע ר 


גליט דאָס גאַנצע דאָרף מיט טעמפּער מידער גליעניש. צװויי װאָכן 
נאָך צום שניט. אוֹן ערגעץ װאָלגערט זיך אֵרוֹם פאַרלאָזטע שטאָט 
אין מח װי אַ שטיקל בּלייך צעגראָכן פּאַרצעלײ, 
{-- אָטײאָידאָ, צופיסנס בּאַ דעט פעלד, זעץ דיך, מיידל, אוֹן איך װעל 
דיר דערציילן פון דעם קלוגן לעבן פון דער שטאָט". ‏ . 
וי גרויס זי איז, שלינגט דאָס זעכצניאָריקס מיין דערציילן פון די 
פּרעכטיק = בּעלער = ווינטערנעכט און פון דעם װײסן-שניײפאַרף 
איינזאַמט:זיין און פון דעם בּלױען ערביפרילינג.ענקעניש אוךן 
פון דעם גאַנצן טאָראַראָס מיט דעם מיר:ווערן און אויסרוען אוּן יאָגעניש-- 
שלינגט און שלינגט אַזױ אַ יעדעס װאָרט מיט די גרויסע בּלויעײ 
וועלטן:אויגן - בּיז מיינע הענט גליען זי אַדורך דורך דעם דינעם 
לייוונט-קלייד און עס פאַלט איר קאָפּ אַריין צו מיר אין שייס, װײ 
עס פאָלן די צייטיקע עפּל פון די בּיימער, 

- עס גליט דאָס בּרייטע דאָרף און ס'שטעכט דאָס שטרוי די בּלױזע 
| פיס--כאַפּט מען זיך אַזױ פאַר די אָפּנעסמאַליעטע הענט: - 

-- איצט װעט מען גיין פאַרזוכן פון חי פרישע דייזשעס זויערימילך, 
אייט ! 


17 
מאָרגן נאָכמיטאָג 


כ'וועל היינט נישט בּלייבּן טריי דעם מיידל, װאָס כ'האָבּ לים. 
איבּער די קליינע זאַכן פון אַלע טעג האָבּן מיר זיך צעקריגט און 
זי גיט מיר נישט אפילו אירע קליינע פינגער אין מיין האַנט צו האַלטן, 


און איבּער מיינע אָדערן ריזלט אַרום משוגע בּלוט { או-װי מיין קאָםּ 

װאָלט זיך געװאַלגערט כּסדר צװישן שטעכעדיקע רויזן, און די ויי= 
בּער אויף די גאָסן רייצן זיך מיט מיר, רייצן זיך, 

מאָרגן נאָכמיטאָג, אַז כ'וועל איר בּרענגען די בּלומען צו דער מאַמען 

אין שטוב, װעט זי טאָן אױף מיר אַזױ אַ קוק, דאָס בּלוט װעט אַ 


סא אטיייישוטטאטאט 
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שפת פאַרנטכט 


,, , , װאָס די װעלט איז דיר אַן אַלט:מאָדיש שפּילעכל מיט אַן 
אונטערגעגראָכן פיסל { 
װאָס שטיקלעך טעג פון דיינע װאַרפסטו דיר אונטערן פענצטער כּדי 
מאָרגן זיי אויפצוקלייבּן און איגערמאָרגן זיי אויפסניי צו לאָזן פאַלן 
דורך דיינע פיינע פינגער-שפּיצן אין דער ליידיקייט אַרױס { 
װאָס פון צוישן אַלע מאַמעס-װעלכע איז בּכֹּח דיר צו זיין אַ מאַמע ‏ 
װאָס פוֹן צווישן אַלֶע הפקרײקינדער -- װער איז פון דיר נאָך הפקרדיקער-- 
ליכטיקער שאָטן! צו װעלכע ווייטענישן װאָגלען אױגן דיינע אין 
דער שעה פון װעלט-פאַרגאַנג, פון הימלען נישט-געצונדענע, װען 
ס'בּלויע בּלוט פּרעסט צונויף זיך הינטער הויט און פּלאַקערט שטילער: 
הייט פונאַנד, און דורות מאָנענדיקע בּליקן בּיין פון די יחוסדיקע 
ווענט אַראָפּ, און ס'גרוילט דאָס גאַנצע וייסע ליב פאָר שרעק און 
פורכט, און ס'דאַכט : פון די ווינקלען הייבט אַפער זיך עפעס ברייטס 
און שװאַרצס, גלייך אַ כּהןיגדוליקאָפּ -- און דעמאָלט שטרעקט זיך 
אויס אַזױ דיין געגויגענער נאַקן, וי ווען דיין טאַטע גייט דיך בּענטשן 
פאַר ל:נדרי, און דיינע הענט לאָזן זיך אַראָפּ אין אָנמאַכט אַזש בּיז 
דעם פּליוש פון די טערקישע דיװאַנעס, און איער דרימלענדיקע 
יחוסשטובּן קוילערט זיך אַזאַ מין אימהדיק געבּרום: - / 
, - יאַ סטראַדאָיוּ ! סטראַ:דאַ:יו |* וי 


111 


זומ ער 


מיינע בּיידע הענט האָבּן היינט אין פיבּערדיקן אויפגאַנג צו דער 
וועלט געצאַפּלט אויף צוויי יוננע בּריסט פון בּלאַנדן זעכצניאָרעדיקן 
מיידל.לייב, 
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1 
פרילינג 


אין ים פון גאָלד; בּריליאַנטן-שימער, פרישן גוינעם קראַנץ און 
הייטערע װאָלאָנטשעלײטענער ועגן די װאַסערן, װאָס פליסן אַפער 
פון די בערג -- ביג איך אַרױס דעם היסן קאָפּ אין קאַלטן טאָג 
אַרײן און װיל, אַז זי זאָל קומען, די, װאָס װצט נישט קומען. 
פּרויען מיט בלייכע רויזן אויף בלייכער בּרוסט, מיט קלאָרן און 
נישט:קלאָרן בּאַנער אױף די ליפּן - איך װעל צו אייך נישט גיין, 
אויף אַ רגע אַפילו נישט לאָזן אַרײן אייך אין מיין היכל פון פלאַם 
און פון פרישקייט -- איר װעט מיך קאַלט מאַכן און מיד מאַכן װי 
דער האַלבּ-טאָג אין די גערג. און מיין קאָפּ איז דורשטיקיגליענ? 
דיק, און מיינע גלידער זינגען פאַרבּענקטע יינגלשע געזאַנגען - 
בּייג איך מיך אַרױס אין קאַלטן טאָג אַרײין און װיל זי זאָל קומען, 
ד י, װאָס װעט נישט קומען. 
ליגט די װאָלאָנטשעל שוין מיט אָן אַראָפּגעהאָנגען קעפּל, װי נאָך - 
אַ זינד, אַ קוועלעכל ריזלט ערגעץ נישט װײט: אַ גלאַטער לייכטני 
דיקער שטיין ליגט און לאָוט נישט דאָס קװעלעכל זאָל אָפּפּליסן 
רויק -- רוישט עס און טריפט מיר אין די אָדערן אַרײן 

אַלטיטשקער מיינער, װאָס דיינע ווייסע האָר זענען שיטער צעװאָרפן 
איבּער דיין בּרייטן קאָפּ -- גיבּ, איך װעל אַרומנעמען דיין מעשענעם 
שטערן און די קנייטשן פאַרפולן מיט מין בּלוט, װאָס זינגט אין 
ווייסער בערג-נאכט, אין קאַלטן בּערג-טאָג און װיל זי זאָל קומען, 
| ד י, װאָס װעט נישט קומען. 

די פרויען מיט די בּלייכע רוזן האָבּן מיך געלאָזן אַלײן, אַלץ איז 
אַנטשטילט, װי איף מיין קאָפּ װאָלטן שיטערע הערלעך געװען 
צעװאָרפן. דער פלאַם גליט נישט, עס זינגען נישט מער מיינע גליי 
דער, פאַרלאָשן דאָס ליכט אין גרינעם געהילט, פאַרטונקלט דער 
בּליק אין ;ייגענעם נעפּל, ווייסע געװענדער ציען זיך צונויף, ענג 
ווערט, א קוועלעכל ריזלט אין דער ווייט -- די, װאָס װצט קיינמאָל 

נישט קומען, 











מנחהם פלאקסער ! סוּנקעלע לייוונטן 


היינט אָוונט אויף דעם וועג צו דיר 

האָבּ איך אַן אָרעעמער צייטונגס:פרוי 
אַצאָלט די לעצטע עקזעמפּליאַרן 

און זי אָפּנעשיקט די קינדערלעך אַהײם. +? 


דעם צענפאכן פּרייז האָבּ איך געגעבן 
אַן עלנטן אינװאַליד, װאָס איז געשטאַנען 
אָנגעלענט אָן אַ קאַל:ער מױער, 

פאַר אַ פּעקל שוועבעלעך. .. 


בּאַ אַ דערשראַקענעם ייד, אַ הויזירער 
(אויסטערליש פרעמד און פאר שעמס 

אין דער הילכיקער גרױסשטאָט:גאַס) 

האָבּ איך געקויפט צוויי פּאָר שיכבענדלעך. .= 


אַ זונה האָט מיך אױפגעהאַלטן: 

, בּובּי, שענק מיר א פ פּיראָס!+.. 
לאַכנדיק האָבּ אי" מ סיף געווען פייער... 
און פריילעך אוֹן לייכט בּין איך געגאַנגען 
מיין ועג צו דיר.. * 


בּעי האר אוויץ ; ליב צ: לי ד 
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ליא 


װאָט זאָל ווירקן או"ף די ליבע פון אַ מענטש וי אײנואַמקײט, 


| -- פּאַרװאָס קומט זי נישט, מאַריאַ? 
אַלץ, װאָס כ'האָבּ געקענט װעגן איר טראַכּטן, האָבּ איך שוין אויס" 
געטראַכּט, אָבּער זי קומט נישט. 
היינט' נאָכטיטאָג האָצּ איך מיט דער שטילקייט געפירט אַ לאַנגן שמועס 
וועגן איר, האָט זי מיך אומעטיק געמאַכט. 
דער רעגן גייט. א טלינדער ווינט האָלזט אַרום יעדן בּוים אין װאַלד 
און אין האַרץ גאַ מיר רייסט זיך קריצה מיין נשמה. 
די קליאַמקע אויפן טיר איז, דאַכט זיך, געװאָרן אַנדערש, שוין צטלעכע 
װאָכן קייגער רירט זיך נישט צו איר. 
זי בצענקט נאָך מאָריאַס האַנט, זי איז נישטאָ 
די קליאַמקע װיינט... 
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4 


אַן אויגנבּליק 


היינט אינדערפרי האָט מיך מאַריאַ געפרעגט, װאָס איך טו. איך 
ענטפער : 

-- װאָס איך האָבּ נעכטן געבּויט, מאַך איך היינט חרוב, 

-- און מאָרגן, װאָס קלערסטו מאָרגן צו טאָן ? 

איך ענטפער : 

-- פוֹן היינט בּיז מאָרגן איז נאָך ווייט, זייער ווייט--צענער טויזנטער 

רגעס, 
זי לאַכט : 
- אַ רגע, זאָגן מענטשן, אין נישט מער װי אַ בליק מיטן אויג, און 
אַ בּליק מיטן אויג איז נישט מער װי אַן אױגנבּליק, 

-- ניין,. מאַריאַ, אַ בּליק איז אַלץ, פון אַ בּליק שטייט אַמאָל א מענטש 

צו אַ נייעם ?עפן אויף און טײילמאָל גייט ער פֿון אַזעלכעס אונטער, 

מאנכעס מאָל װערט דערפון אַ פאָלק געהאָלפן און מאַנכעט מאָל גייט 

עס צולויבּ דעם אונטער, | 
און װאָס איז טויט און װאָס איז לעבּן, אב נישט מער וו יאַן אויגן= 
בּליק און װאָס אין מיין ליבּע צו דיר, אויבּ מער װי אָן אויגנבליק. 


זי שמייכלט, 


1 
אַליין 


שוין עטלעכע װאָכן װי מאַריאַ. איז נישט געװען בּאַ מיר און ווייזט 

זיך נישט אויפן הויף, פאַרװאָס ? 

דרויסן גייט אַ דעגן. דער טיך איז טריב און אין װאַלד איז אומע= 
טיק צו זיין אַלין, | 

נישטאָ נאָך אַזאַ זאַך, װאָס זאָל קענען וירקן אויף אַ מענטש, װאָס 

ליבט, װי אַ שטילער, לאַנגזאַמער רעגן און נישטאָ נאָך אַזאַ זאַך; 


00 האהוששני.ק, ‏ האסהותם 
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ענדלעך גייען מיר אויפן אייז, 
מיר יאָגן זיך אַהין און אַהער, פון איין אָרט אויפן אַנדערן, װי פייגל 
ווייט אינמיטן ים, מאַריאַ האָט זייער א לייכטן שוואונג, מיר דרייען 
זיך אין אַ ראָד אויף און אָפּ. דערנאָך גייען מיר אין אַ קריז, וי 
ווייסע סוינן איבּער זייער נעסט. 
מאַנכעס מאָל דאַכט זיך מיר, מאָריאַ שװעבּט װי אַן אומעטיקער מלאך 
מיט אױיסנעשפּרײטע פליגל, אונטער זיי גייען די לעצטע פּלאַמען אוים, 


דער טייך ווערט בּלאַסער; פון טורעס שלאָגט דער זייגער 4 
-- נאָך אײנמאָל לאָז איך מיך איבּשרן טייך דערנאָך גײיען מיִר אַהייט- 
רופט זיך אפ מטריף. 
איך װויל איר עפּעס זאָגן, מאַריאַ איז נישטאָ מער, שװימענדיק לענג 
אויס איבּערן טייך, װוי אַ בלויער שװאַן. 
איך יאָג זי נאָך, אָבּער איך קאָן זי נישט דערגרייכן. 
עפּעס שװעבּט זי מיר פון מײינע הענט ארויס, װי בּלאָ:זײדענער טה 
איגמיטן זומער, 
איך װיל איר געבּן א קוש, מאַרי? ווייס עס און לאָזט זיך נישט כאַפּן 


ענדלעך בּלייבּט זי שטיין אויף עטלעכע טױעט אײלן װייט אַנטקעגן 
מיר מיט אױיסגעשפּרײטע ארעמס. 

-- קום, קום! - הער איך פון וייטגס זי רופן, 

מיין יונגער ווילן ציטערט אויף, װי אין װאַלד אַ בּליץ. 

-- קוֹם, קום! - הער איך װידעראַמאָל רופן. 

איך װיל מיך אַ לאָז טאָן צו איר מיט דעם גאנצן פיבּערישן רייץ 

פון מיין נשמה, נאָר דאָס אייז גיט זיך פּלועלינג אַ בּרעך:איין אונ" 
טער מיינע פּיס, איך זינק אַראָפּ צום תּהום, 

-- דאָס ליד איז אויס, , , װאָס װעט זיין מיט מאַריאַן } 

איך וויין פייט 
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צופיסנס שלאָפּט אַ וייסער טייך מיט שיפלעך, קיינער װעקט זײ 
| נישט איבּער, 

עס איז ווינטער, איבּערן פאַיפרוירענעם טייך ליגט אַ ראָזער מאַנטל, 

די זון גייט אונטער. די בּיימער זענען פּאַצױגן מיט ווייסן קרעם און 

פינקלען אַנטקעגן דעם אנטערגאַנג, װי בּאַהאָנגען מיט קלייגע 

בּריליאַנטן, 

| זיגן טעכטער זענען אין שלאָס פּאַרהאַנען, אַלע זיבּן זעען אויס וי 
איינע, מאַריאַן האָבּ איך ליבּער. 

אין שלאָס איז שטיל, צייט:וויי הער איך מאַריאַ. לאַכט, מיך ציט 

אַרױף צו איר. 
איך קאָן נישט, דאָס בּענקל, אויף װעלכן איך זיץ, וויל מיך נישט 
פאַרלאָזן, די פעדער ויל נישט גיין פון האַנט, איך שרייב, 
-- דאָס ליד אין אויס - יאָ, אַזױ װעט עס הײסן, נאָך עטלעכע 
ווערטער, עטלעכע טראָפּן פון האַרץ און געענדיקט, 

עמיץ קלאַפּט אין טיר, 

= אַרײין וָ 

די טיר פּראַלט זיך אויף פון א הילכיק געלעכטער: 

- איך בּין דאָ! איך - מאַריאַ - קום ! 

איך פרעג ,וואוהין ?* | 

-- צום טייך! - ענטפערט מאַריאַ -- דאָס אייז איז דיק, דער פראָסט -- 
ראָז, נעם די גליטשערס און קום, 

מיך נעמט אַרום אַן אויסטערליש געפיל, איך וויל מאַריאן אַ קושיטון 

אויף אַזאַ אָרט, װאָס קיינער האָט נאָך קיינמאָל דאָרטן נישט געקושט 


-- די זון פאַרגײט, קום! װאָרום בּאַלד װעלן מיר האָבּן אַלץ פאַר" 
שפּעטיקט -- גיט מיר מאַריאַ צו פאַרשטיין. 

-- אָבּער, מאַריאַ. . , 

-- ניין,, ניין,4 איצט נישט... אַז מיר װעלן קומען צוריק... זי 
לויכט אַרױס פון שטוב, איך כאַפּ די גליטשערס און לויף איר נאָך. 
מיר לאָזן זיך אַראָפּ פון די בּערג, 

אירע בּלאַנדע, צעלאָזענע האָר װערן געהאַלטן אין די פיננער פון 

ווינט װי גאָלדענע לייצן אין די הענט פון אַן אינדישן פירשט,. 
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ים, אַלע שיפן זענען ווייט אין וועג, בלויז איינע ליגט װי אַ חורבה 
איינגעזונקען טיף אינמיטן ים, 

די נאַכט איז בּאַלד אַװעק, דער טאָג איז נאָך נישט געקומען, 

פּיר ווילן נישט צ'ריק, מיר קענען נישט אַריבּער, 


זזונץ 


שװאַרצע פערד 


היינט אינדערמרי זיצנדיק אין װאַלד, האָט מיך מאַריאַ געבּעטן איף 
זאָל איר עפּעס דערציילן, 

- ז.ץ דיך אויף מיין שויס - זאָג איך צו איר, 

זי שמייכלט, 

-- װעסטו דען קענען דערטראָגן איף דיין שויס אַזאַ דעריואַקסן + 
מיידל װוי איך | 

איך זאָג ,יאָי, מאַריאַ טוט מיר צוליבּ, 

איך דערצייל איר פון פערד, אין גאָלרן געשפאַן מיפ טיפע שװאַרצע 

האָר, װאָס זעען אויס װי סריעריקע מאָנומענטן װאַרטנדיק אויף 

זייערע געליבטע פאַר די טויערן פון אַ טױיט-פאַרכּישופטן שלאָס, 
-- פּיסטו דאָרטן וען אַמאָל געװוען? 
-- יאָ - זאָג איך - אַ מאַן, װאָס זיין פּנים איז געװען וי די לבנה 
ווייס, האָט מיך דאָרט אַריינגעפירט, 

-- האָסטו מיך אויך דאָרטן געזען ‏ 

-- גיין -- ענטפער איך. 

מאַריאַ לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ און וויינט, , 


18 
אויפן אײן 


פֿאַרנאַכט, איך טרוים, 
איך בּין אויף טויזנט מיילן ווייט פון דאַנען ערגעץ אין אַ שלאָס אויף 
די בערג אין אַ װאַלד פון אַלטע לינדן.בּיימער, 
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א, שמולאָװיטש 


/1/ 
אַ שפּאַ ציר 


פין קלויסטער שלאָגט דער זייגער צען, 

אָווגט, 

איך און מאָריאַ, ביידע גייען מיר אין װאַלד, 

-- ווילסטו אפשר איך זאָל דיך פירן ? - פרעגט מיך מאַריאַ. 

- יאָ - זאָג איך. מאַריאַ נעמט מיך אונטערן אָרעם. 

-- מאַך צו די אויגן, 

איך טו עס, 

- האָבּ נישט קיין מורא, 

-- איך ליב די מורא גראָד װי דו, - זאָג איך, 

|מאַריאַ ציטערט פון געלעכטער, 

דאָ איז, דאַכט זיך, געוען אַ ריווקל און דאָ האָבּן מיר געטרעטן 
אויף אַ בערגל, ס'ואָר מאַריאַ? 


,85 -- 

און דאָ האָבּן מיר זיך אויסגעדרייט אין א טאָל., 

- 7אָ, יָ. 

- איצטער האָבּ איך ס'געפיל, מיר געפינען זיך ערגיץ אוּנטער אַ 

כרייעם אויסגעטיפטן הימל, איך הער דאָס רוישן פון דיין אֲשַלֶם= 

זיידן האַרץ, דאָס שוייגן פון דיינע אױסגעדאַכטע סאָמעט ווייכע. 

געדאַנקען, 
איך הייב אָן גיין שטילער, פּאַמעלעכער, כֹּדי בּעסער צו הערן, מ;ָריאַ 
לאָזט מיך נישט. 

-- איך ליב דיינע טריט, איך װיל זיי הערן, 

-- און דיינע הצר איך קיינמאָל נישט: דו קומסט וי אַ מלאך איצער 
זיידענע געװענדער. 


-- עפן די אויגן, 
איך עפן, : | 
מיר שטייען פּעַר אַן אינדזל, אָרום און אַרום -- אַ צרויסער, בּרייטער 


פאסטופאאפאנט+ 
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א. שמולאָװיטש 


1ז 


ר ע ג ן 


צמיץ פּויקט אין פענצטער, װי מיט טױזנט גאָלדטײװלאָניש שפּרינ= 
גענדיקע פּייקלעך. 
שוין אַ צייט לאַנג, איך קלער דאָס פּויקן װעט אויפהערן, אומזיסט, 
מיינע געדאַנקען שװעבּן וי בּלאָנדושענדיקע פייגל אויפן אויפגעקאָכטן 
ים נאָך אַ שווערע שלאַכט פאַרבּלוטיקט. 
איך עפן די אויגן, אַנטקעגן איבּער מיר, אױיף דער אַנדערער זייט 
זיצט מאַריאַ און שמייכלט, 
- מאַריאַ - זאָג איך - װי אַזױ בּיסטו דאָ אַהער אַרײן ! 
- דורך דער טי -- ענטפערט זי מיר, 
- װער האָט זי דיר געעפנט! 
- ז'איז געווען אָפן, 
- אַוױ פרי ? 
כ'האָבּ געװאָלט נאָך פריער קומען נאָר די נאַכט, כווייס נישט, 
קיינמאָל האָבּ איך נישט געהאַט אַזאַ געדאַנק ועגן נאַכט װי היינט, 


- מיר האָט זיך געדאַכט, די לבנה האָט די שטערן אױסגעלאָשן און 
אַליין זיך ערגיץ-וואו בּאַהאַלטן { צּאָלד װעט עמיצער גיין די שטערן 
זכן און זוכנדיק װעלן טרערן פון די הימלען צוֹ דער ערד פאַלן 


איך זאָג : 
-- דיינע דינע פינגערלעך פּיקנדיק אין שיבּ זענען װי ציגיינער= 
קלעפּערלעך, 
מאַריאַ לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ און מיט א דין טרויעריק קול זי ענט- 
פערט : 
דאָס איז נישט געווען איך, דאָס האָט דער רעגן געקלאַפּט אין 
שוי און דיך אויפגעװעקט, איך האָבּ עס נישט געװאָלט! 
פאַרװאָס -- פרעג איך נייגעריק, 
-- געװאָלט האָבּ איך דיך זעען, װען דו שווייגסט, װוען דו האַלסט די 
אויגן צו ג כ'האָבּ געװאָלט דיך איינמאָל זען אין איבּיקייט... 


7 יע שוק 
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א. שמולאָװיטש 
מור א 


פרימאָרגנס, 

עמיץ רייסט מיר אויף די אויגן, װי מיט דינע גאָלדענע צוענגלעך. 
מאַריאַ שטייט טאַרן פענצטער, 

זי פרעגט : 

-- פאַרװאָס זענען אייערע האָר װי פּלאַקס און אייערע אויגן װי מעש! 


איך קוק אין איר טיפער און בּאַטראַכט זי 

זי רעדט ווייטער : 

-- אייערע האָר דערמאָנען מיך אָן די האָר פון מיין געשטאָרגענער 
ליאַלקע, און אייערע אויגן, וען איך קוק אין זײ, קריג איך מורא. 


איך בעט זי אריין אין שטובּ, זי װיל נישט גין. 

איך פרעג : 

-- האָסטו פאַר מיר מורא ז 

זי ענטפערט : 

-- יאָ. 

איך פרעג : 

-- מיינע האָר און מיינע אויגן האָסטו פיינט ז 

זי ענטפֿערט װידער : 

== יאָ 

אי שמייכל, 

נאָך אַ פּאָר מינוט שווייגן, רופט זי זיך אָן: 

-- פונדעסטוועגן, װאָלט איך נישט װעלן, דאָס אייערע האָר און 
== אייערע אויגן זאָלן זיין אַנדערש, . . 

איך װער טרויעריג. 

-- פאַרװאָס ? -- פרעג איך, 

-- איך ליב דעם רייץ פון מורא און דאַן, װאָלט איך פאַר אארקיין 

מורא נישט האָבּן. 
איןך וויל זי נאָך עפּעס פרעגן, אָבּער די קליינע איז מער נישטאָ, 


ינארט 
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א. שמולאָװיטש 


-- צו דער בוק, 
== איך וט אויך. 
איך כאַפּ די ווענטקע און לויף איר נאָך, 
דער הימל איז װי וייכער סאַמעט בּלאָ מיט דינע זילבּעריווייסע 
װאָלקנדלעך, װי שיפּן פון אַ פיש, 
-- דאָס קריגל װאָט זיך שיער נישט צעבּראָכן בּאַם אָנשעפּן, 
די קליינע לאַכט און װויל אַנטלױפן, 
-- װאַרט נאָך אַ קליין פּיסל, גיי איך אויך, 
-- איך קאָן נישט, איך האָבּ קיין צייט נישט. י- ענטפערט מיר די 
קליינע, 
- איך וויל בּלויז כאַפּן אַ צוויי דריי פישעלעך אויף עטשערע, דאַן 
גי איך אויך. 
- איך קאָן נישט, איך קאָן נישט, די פישעלעך װעלן נאָך אָפּשטײן.-- 
שרייט די קליינע הויך אויף איר קלינגענדיקן קול און לאַכט. 
- אָבּער צו װאָס האָסטו די פיש אין שטוף, ווען דו האָסט אַואַ 
גרויסן טייך מיט אַזויפיל צענער טוזנטער פיש אין אים! -- פרעג 
איך דער קליינער, 
-- דאָס זענען אַנדערע, די פישעלעך אין שטוצ זענען גאָלד.פישעלטן! 
די האָט מיר דער טאַטע געשאָנקען אַ מתּנה, 
-- אויף װוידערזען ! 
-- אויף ווידערזען ! 
פאַרנאַכט, גייענדיק דורכן װאַלד, האָבּ איך געטראָפּן די קליינע זיצנ" 
דיק אוגטער אַ בּוים פאַרװיינט, 
איך פרעג זי װי זי הײיסט, 
-- מאַריאַ. 
-- װאָס וויינסטו, מאַריאַ ? 
די קליינע לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ און קוקט זיך אויף די הענט, 
איך פרעג זי נאָכאַמאָל פאַרװאָס זי וויינט. 
-- מיינע גאָלד-פישעלעך זענען טויט. 
אַ לוע טרער פליסט אַראָפּ פון איר אויג, איך שוייג, 


אל 22 7" 7 א א ט : אט פייייאיישוש 
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א שמולאָװויטש 


יי 


אַראָפּגעפּליקט, מאַנכע הענגען נאָך װי צויטלען אָפּגעשליסענע, דער 

דאַך איז גרין אויף אים װאוינט דער פרילינג פון שימל, די װענט 

זענען גראָ, פּייגן זיך און דרימלען װי אַלטע, איינגעקנייטשטע בלעכן, 
| עס טונקלט, 

בַּאָם פענצטער. שטייט די כּלה גאַנץ אַלײן אַ פאַרטראַכטע. אָנגעטאָן 

אין שװאַרצן, איר אַטלאָס װייסע חופהיקלייד ליגט אין מענצטער 
באָם טרונעײמאַכער, 

אין סאַמעט גלויען הימל פּאַװײזן זיך אייצלנע שטערן 

אָװנט. | 


/1 
פישע לעף 


אַ נייע דירה, אַ נייע היים. אַ שטוב װי אַ פעלד, אַ װאָגן מיט הי 

װאָלט דאָ גאַנץ דרייסט קאָנען אַרומפאָרן, פון איין זייט ליגט אַ 

לאַנגער טייך מיט זילבּער, פון דער אַנדערער זייט, די קרוין פון 

זומפּ - דער זילבּעריגרינער טאַטראַק. אינמיטן בּלאַסע אָבלדיקע 

ליליעס, וי מיין לייבּ, 

גאַם בּרעג ליגן שיפלעך, קיינער רירט זיי נישט פון אָרט. עטלעכע 

זשאבּעס, וי אַלטע װײיבּער איינגעהילט אין גרינע קאָפּיטיכלעך קומע 
זיך צונויף און האַלטן שטיל אַ סוד צוזאַמען, מסתמא װעגן גאָט, 

עמיץ הייבּט אויף די ריגל פון אַ טיר און לאָזט זי װידער צוריק 

אַראָפֿ, 

אין הויף בּאַװײזט זיך א מיידל פון אַ יאָר דרייצן. אירע האָר זענען 

װי די שטראַלן פון אַ פֿאַרנאַכטיקער זון, אין האַרבּסט, אירע אױגן 
'װי די פּערל אין ים נאָך איידער זײי האָבּן די װעלט דערזען, 

בּאַ איר אין האַנט הענגט אַ לאַמטערן-קריגל, 

-- גוט מאָרגן! - זאָנט צו מיר די קליינע. איך ענטפער: 

-- גוט מאָרגן ! 

די קליינע וויל גיין װייזער, איך שטעל זי אָפּ. 

-- וואוהין גייט איר } 
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א. שמולאָװיטש 
111 
אַזוי זיך 


דער צוג לויפט, מיט מיר אין װאַגאָן זיצן כּלי:זמרים, זיי שפּילן, 
דער צוג לויפט. בּערג און טאלן, טאלן און בּערג, לאנקעס און בּייטן, 
צייטן אזן לאָנקעס, גרינע און געלע, געל און גרינע גאָלדענע און 
| שװאַרצע שװאַרץ און גאָלדענע. 
פון די בּערג גיסן זיך לאַװינעס גאָלד אין טאָל אַרײן, די זון גייט 
י אונטער, 
צו מיר אין פענצטער קומט פּאַמעלעך אָן אַ װאַלד, אַ בּריק, א טייך, 


גאָט! װען די בריק זאָל זיך איינבּרעכן פאַלן מיר אַלע אין טייך 
אַרײין. מיר טרינקען זיך אָן מיט בּלויקייט, מיט ראָזע װאָלקן פון די 
הימלען וועלכע מיר קענען קיינמאָל נישט דערגרייכן און ליגן איצטער 
דאָ אין טייך, װי גוט דאָס איז גאָט. זאָל אונרז געשען! 
איבּערן שפּיץ פון אַ קלויסטער הענגט די זון װי אַ גאָלדענער קידושן:רינג. 


די לעצטע שטראַלן פאַלן אַרײן צו מיר דורכן אָפּענעם פענצטער און 
שלאָפן איין אונטער די סטרונעס פון אַ פידל װאָס הענגט אױף דער 
אַנדערער װאַנט, 

-- וואוהין פאָרט איר! -- פרעגט מיך איינער פון די כּלייזמרים. 

- איך פאָר. . . װאָס זאָל איך אים ענטפערן גאָט! - 

דאַרף מען דען וויסן וואוחין מען פאָרט} 

-- מיר פאָרן אויף אַ חתונה -- רוֹפט זיך אָן א צװייטער פון די 
כּליזמריט. 

די מאַשין פייפט. 

-- אַן אָנזאָג -- בּרומט עמיץ אונטער דער נאָז, 

די לאָמפּן אין װאַגאָן װערן אָנגעצונדן, מיר פאָרן אַרײן אין א 

פינצטערע לאך, די מוויק שפּילט. . . 
און װוידער װערט ליכטיק, דען עוג שטעלט זיך אָפּ, די כּלי-זמרים 
גייען אַראָפּ, איך -- אויך. 
אין מיטן מאַרק שטייט אַ הײז? די לאָדן האָט דער װינט שוין לאַנג 


יי ריע וי 
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א. שמולאָװיטש 


- א'ן איך האָבּ קיינעם נישט.. . 

-- און איך האָבּ דעם הימל, די שטערן און די טיפע, שװאַרצע נאַכט, 

-- און איך האָבּ פון אַלעם גאָרנישט. 

-- דאָך װער איז דער רינג װאָס איר טראָגט איף איער רעכטער 
האַנט ! - 

-- דעת האָבּ איך געקריגן צוֹ מיין געבּורטסטאָג, 

- און וואו האָט איר אייער חתונה-רינג ? 

-- דעם האָט דער דאָקטאר היינט בּאַ מיר צוגענומען, 

-- פאַרװאָס ? איו דאָס אים געקומען ! 

-- איך בּין קראַנק געװען און האָבּ קיין געלט נישט געהאַט מיט 

װאָס אים דעם ויזיט צו בּאַצאָלן, האָבּ איך אים דעם רינג געגעבּן, 


-- אַנדערש האָט ער נישט געװאָלט } 
-- יא, ער האָט געװאָלט נאָך עפּעס... איך אָבּער, איך בִּין דאַן 
געווען צו שװאַך. י . 

פון א ווייטן קלויסטער שלאָגט דער זייגער דריי. 

פון װאַן קומט איר ? -- פרעגט מיך קריסטינאַ. 

-- איך קום פון מערב און גיי צו מזרח, דאָרטן זאָגט מען, אין פיל 

שענער, 

- און אוך -- גיי צו מערב. 

-- דאָס איז דער סוף פון אַלע מענטשן, 

- האָט איר עפּעס אַ ציל איך ! 

-- איך זוך, 

-- און איך, איך האָבּ אים שוין לאַנג פאַרלוירן - דעם ציל, 

-- און איך, -- האַיהאַיה,:האַיהאַ! 

-- און געלט האָט איר ? 

-- דערווייל האָבּ איך אַ שטעקן און אַ טאָרבּע און אַ האַרץ צום 
װאַנדערןי. . 

אַדיע ! 


28 
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א שמולאָװיטש 


תוא יי 


-- יאָ, אמת, כ'האָפּ מיין אַדרעס פאַרלוירן און קאָן זי גישט געפינען. 
די נאַכט און די אײנזאַמקײט פירט זייער גיך די מענטשן צואַמען 
און מיר בּאַקענען זיך: 
- כ'האָבּ די ערע מיך פאָרצושטעלן: מיין נאָמען איז עליאַט, אַ 
װאַנדערער, 

- און איך קריסטינאַ, אַן אלמנה. .. , 

- אַן אלמנה } -- 

- יאָ, און אייער שטאַם ! 

-- האָ האָ, מיין שטאַם. . . יעדנפאַלס קיין ציגיינער בין איך זיכער 

גישט, דאָס דערקענט מען אין מיין הויט, האָר און אױגן, זעט, די 
הויט מיינע איז בלייך, די אויגן העל און די האָר בּלאָנד, 

-- װאָרים זאָגט איר מיר װאָס איר זייט נישט, זאָגט מיר בּעסער װאָס 
| איר זייט יאָ, 

-- אַלזאָ, איך שטאַם פון אַ שטאַם -- די צוייגן זיינע זענען שוין 

לאַנג אונטערגעבּראָכן, נאָר דער װאָרצל זיצט נאָך זייער פעסט אין דער 

ערד וי אין אָנהייבּ, אַלע װינטן פון דער װעלט, די גרעסטע ערד. 

ציטערגישן פון דער טיף קאָנען דעם װאָרצל נישט אויסרייסן און אומ, 

בּרענגען. 

- אוֹן עלטערן האָט איר!. 

-- האָ האָ, מיט מיין פּאָטער האָבּ איך מיך געזעגנט נאָך איידער ער 

האָט מיר די האַנט גערייכט, נאָך איידער איך האָבּ אים בּאַקענט, 

און מיט מיין מוטער -- נו, לאָזן מיר דאָס אויף אַן אַנדערס מאָל, 


-- אייער פאָטער איז טויט, וויי, . , שוין לאַנג ! 

לאָזט צו רו, מיין פאָטער לעבּט, זאָל ער לעבּן. 

זי קוקט מיך אָן פאַרוואונדערט, 

און שוועסטער און בּרידער האָט איר ! - 

-- יאָ, בּרידער האָבּ איך צוויי,. איינער לאַכט מיך אויס, דער צווייטער 

שאָקלט מיטן קאָפּ, װאָס ער מיינט דערמיט צו זאָגן ווייסן מיר בּיידע 

נישט דערפאַר האָבּ איך אַ שװעסטער, זאָגט זי, איך בּין ענלעך צו 
אַ חיה. 

-- וי מיינט איר, האָט זי רעכט ! 


ן 








(י 


א. שמולאָװיטש 


עמיץ האָט געשאַקלט מיטן קאָפּ, 

-- גאָרנישט, , . איך האָבּ אייך בלױז געװאָלט זאָגן דאָס איך קער 

ווידער אַמאָל אום צו אייך, װוען אייערע מעשים װעלן זיין גאַנץ און 
פאַרענדיקט, 


11 
שפּעס בּײנאכט 


די דאָזיקע װוערטער הויבּ איך אָן שרייבּן אין מיטן וועלט, 

אַנטקעגן דעם גרינלעך מאַטן שיין פון אַ שלאַקרירעװדיקן לאַמטערן 

װאָס שטייט איינזאַם און איינגעהויקערט אויף אַ הױכן, טויגן באַרג 

פון. שטיקער ליים, ציגל און שאַרצּענעס, 
דער קאָפּ פון לאַמטערן איז געלעכערט, די שויבּן צעפּלױגן - בְּלויז 
אין די זייטן הענגען נאָך אייניקע שטיקער, װי אױסגעבּראָכענט פליגל 
און האַלטן בּיים אַראָפּפאַלן. 

א װוינט יאָגט, דער לאַמטערן שאקלט זיך מיט אַלע כוחות אַהין און 

אַהער וי אַ שיכור אָדער װי עס װאָלט ווער װעלן אים, מיטן 

װאָרצל פון דער ערך אַרױסרײסן און אים דאָ, אױף די גרוזעס 

אַװועקלײגן אַ טױטן - אַ קרבּן פון דער שפּעטער נאַכט, 

דער בּלאַסער שיין װאַרפט זיך אין פיבּער ארויף און אַראָפּ פון איין 

זייט אויף דער אַנדערער װי אַ שלאָפּלאָזער. דער שיין, קוקנדיק 

דורך די אױסגעשלאָגענע שױיבּן זעט אויס, װי דאָס מידע אויג פון 

אַן אַלטן אָפּגעשװאַכטן מענטש װאָס קוקט אויף אַ טונקעלע בּריל מיט 

אַן אױסגעשלאָגן גלעזל, 

די עטלעכע איבּערגעבּליבּענע שטיקלעך שױבּן הענגענדיק, קלימפּערן 

אַזױ טרויעריק װי דאָס געװויין פון אַ גרייז:גרויען מאַן וועלכער האָט 

קײינמאָל נישט געװיינט און מוז איצט אַלץ פאַרלירן אָדער, וי דאָס 

טרויערן פון אַלטע פאַרזעסענע מנישקעס, 

אין דעם בּלאַסן שי ן אויף דער ערד, דערזע איך פּלוצלינג אַ שטטן 
עס דערנענטערט זיך אַ פרוי אָנגעטאָן אין טרויער, זי פרעגט: / 

-- זוכט איר אפשר אַן אַדרעס1.., 
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ע מיצ--ע ר 


עמיץ האָט מיך היינט אינדערפרי אַ צי געטון פאַרן אַרבּל פון העמד, 
האָבּ איך געעפנט מיינע אױגן, 

עס איז געװען אַ שטילער, פּלױער פרימאָרגן װי מיין האַרץ, און 

פון אומעטום האָט זיך געפילט דער בּלויער געשמאַק פון פֿרישע רויזף 


-- װער בּיסטו? - האָט מיך עמיץ געפרעגט. 
איך האָבּ אים אָנגעקוקט. : 
דאָס איז געווען אַ מענטש אין די מיטעלע יאָרן מיט אַ גרויסן, צרייס 
און טיף: געקנייטשטן שטערן און אַ לאַנגער, שאַרפער נאָז, אויף 
ועלכער עס איז געזעסן אַ טונקעלע, שאָטנהאַפטע בּריל. אױף זיין 
קאָפּ אִיז געלעגן אַ הויכער, שװאַרצער קאפּעליוש מיט אַ שרעקלעך 
מויייטער ראַנד, . וי אויפן פייער אַ ווייך, צעלאָזענע פּליטע פון א 
גראַמאָפאָן. און אויף זיינע פּלײצעס האָט אַראָפּגעהאָנגען אַ צרייטער, 
שװאַרצער מאַנטל װי בּאַ אַ גלח. זיינע הענט און זיין לײב זענען 
אינגאַנצן געווען פאַרדעקט, 
וער בּיסטו! - האָט מיך עמיץ נאָכאַמאָל גאַנץ קאַלט און גע" 
| לאָסן געפרעגט, | 
רעג פון דער לופט, אַ שפּיץ פון װינט, -- איך בִּין - אַ הראַנ" 
מענט! - האָבּ איך שטיל און רוּיִק געענטפערט, 
-- און װ ס זענען דיינע מעשים און אַלע דיינע װערק פון אַ נאַנץ 
יאָר? - האָט עמיץ מיך ווידער אַמאָל גאַנץ קאַלט געפרעגט, 
פּראַגמענטן! -- האָבּ איך װוידער גאַנץ רוּאיק געענטפערט, 
עמיץ האָט אַרױפגעװאָרפן זיין רעכטע פּאָלע אויף דער לינקער פּלײצע 
און אַרױס פון שטובּ אָן אויפגערעגטער. 
- אַ גוטן טאָג מענטש! - האָבּ איך אים פריינטלעך נאָכגעשריגן, 
אָבּער עמיץ האָט מיר נישט געענטפערט. 
אונטערן פענצטער איז ער אויף אַ וויילע שטיין געּליבן, | 
-- װאָס איז!! - האָבּ איך גאסזפריינטלעך געפרעגט. - האָט איר 
עפּעס פאַרגעסן ? 


ן 


עו 


דיי יי 





אלימלך שׂמולאוויטש, עמיצער 
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הימל און װאָסער און טויזנטער פּענקשאַפטן 

ציען זיך איצט צװישן אונדז, ליגּע פרוי - 

לאָזן מיך טרערן נישט זען צו דער ים איז שין, 
דאַכט זיך מיר אַלץ, אַז דער הימל אין גרוי, 


מיטן אין טומל און רויש פון דער װאונדערשטאָט 
טראַכט איך פון מיר און פון דיר, ליבּע פרוי -- 
װאָס זענען טורעמס פון צענדליקער שטאָקװערקן 
קעגן. די הויכע פיר וענט, װאָט איך בּוױ! 


11 


מיט דעם מאָרגן קומט מיין צריול, 

מיט דעם אָװנט קומט מיין טרוים, 
זאָגסט צען מאָל אין טאָג מיין נאָמען -- 
און די ווייט צעשיידט אונדז קוים, . 


אין די נעכט, וען קאָנסט נישט שלאָפן 
בּענקט צו מיר דיין ויסע גנאָד - 

און מיין בּוך ליגט פאַר דיר אָפֹן, 

וי דעם צדיקס האַרץ פאַר גאָט, 


געשריבּן אין גיו=יאָרק---1021 


שׁ יי אימב ער ; צוויי ליד ער 
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? אָ ליצ קי 


אָנגעלענט אויפן אָרעם פון זיין הויך און דאַר װיבּ. ער זעס אוים 
וי אַ בּר.מנן און זיין װייבּ זינגט קלאָגנדיק: . 

-- זי האָבּן אים מיר אַװעקגעהרגעט. . . זיי האָבּן אים מיר אַװעקגץ: 
קוילעט. , , 

-- די הענט העָט מען זיי פאַרבּונדן אַרונטער, -- גיט מען זיך איבּער 

איינער דעם צווייטן מיט אַזאַ שטים, װי די זאַך װאָלט דאַרפן בּלייבּן 

בּסוד -- זיי אַליין האָט מען צוגעבּונדן צוֹ ציימער מיטן רוקן צום 

שטאַם אוֹן די פים - קוים װאָס זײי רירן-אָן מיט די שפּיצפינגער 
די ערד, 

-- יאָ, מע קאָן זיך שוין פאָרשטעלן, סאַראַ טעם.גן-עדן דאָס איז ! 

-- איר פאַרשטײיט ? -- זאָגט עמיצער גאָר שטיל : איז באַ בּעריש 

פאָרבער אַרױס דאָס געבּרעכעניש, נישט פאַר קיין יידן געדאַכט... 

-- איװײ ! -- קרעכצטיאָפּ שמואל.װאָלף דער אַלטער, 


טוריסק, װאָלין, ניסן, תרפ"ג, 
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אַליצקי 


איבּערצייגן - ער האָט דאָך בּפירוש געזאָגט, דער קאָמענדאַנט, אַז 
פאַרנאַכט װעט מען זי פּרײלאָזן ו! 
-- בּפירוש, בּפירוש, -- שאָקלט צו ערנסט:-מסכּימדיק שמשון.אליהס, 
-- פריילאַסן, פרײילאַסן ! -- שפּעט דעם קאָמענדאַנט איבּער, צופרידן, 
מיט אַ שמייכלדיק פּנים, דער רב, און גיט:צו שוֹין ערנסט: מיט זײ 
קאָן מען כאָטש אַ װאָרט רעדן ! לאָזן זיך רעדן 
-- און שטענדיק, וען זיי פאַרשטײיען נישט װאָס מע רעדט צו זײ 
אַפּילו, שאָקלען זיי צו מיט די קעפּ - יאַ, ס'װאַר ס'װאַר, -- בּאַמערקט 
אַ צווייטער, 
-- און װאָס זיי רעדן, הייסט עס פּאַרשטייט מען -- שטאַרצט יהודת 
סאַפּירשטײן אַרױס די פּרוסט: עפּעס װי דאָס גאַנצע מויל װאָלט זײי 
פול געווען מיט צונג, מיט אַ װאַרפּנדיקן גויך פון אַ צעהאַקטן שלאַנג, 


-- און צוישן דריייפיר װערטער -- נין! ניך ! -- שמייכלט שפּאָטיק 
אַ ייד 

-- מילא, -- פירט:אונטער אַ סךיהכּל יהודה ,שטעל": אַלץ בעסער 
פון יענע, פון אונדזערע -- נישט שכּוֹר, און - 

דאָ זײיעט ער דורך די רעשט פּראַזע דורך די ציין, דער רב זאָל 

נישט הערן ; 

-- און רעדן נישט כּסדר ועגן , דיעווקעס",. , 

ווען זיי קומען אריין אין שטעטל אַרײן, קוקט מען זי נאָך מיט 

דרך:ארץ, מע שמייכלט זיי אַקעגן, און אַ היימישער מענטש, אַ בּעל. 

הבּתישער פּאַגעגנט זיי מיט אַ חניפהדיק װערטל אױך, 

-- רבּונו:של:עולם ! -- זאָגט פּעלטע:לאה וען זיי גייען פאַרגײ איר 

בּריקל, קוקט זיי נאָך און שאָקלט.צו מיטן קאָפּ: וֹאֶל זיך שוין טאַקע 
פון היינט אָן אָנהײבּן דאָט גוטע, טאַטע-פאָטער | 


8 


פאַרנאַכט, ווען דער עולם גייט מנחה דאַװנען, װערט אַן איינגעלויף; 
די אַרעסטירטע יידן גייען שוין אַהיים. דערשלאָגענע, פאַרמאַטערטע, 
װי נאָך אַ תּענות, מיט בּלאַס:בלױע געזיכטער, גייען זיי זיך פּאַמעלעך 
מיט אַראָפּגעלאָזטע קעפ, װי געשמיסענע, בעריש פאַרבּער שלעפּט זיך 


-גאומנמאסופומן 
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- נו, דאַנקען גאָט! װעלן שוין יידן האָבן מעל אויף שבּת; ער האָט 
אונדז געגעבּן אַ פּאַסירשײן קיין װאָליגסק, 

- דאַנקען גאָט טאַקע, -- איז דער רב שטאַרק צופרידן, און דערמאָנט 

זיך אינם מאמראחוזל: המתפּלל בּעד חברו.., נאָר אינמיטנדרינען 

װערט זיין מחשבה איבּערגעריסן דורך פיר פּאָר הענט, תהנונימדיק 

אױסגעשפּרײטע, װי פון אונטער דר'ערד זענען אױיסגעװאָקטן די װייבּער 

פון די אַװעקגעפירטע בּעל:מלאכות מיט זייערע קינדער, אַ מאָמענט 

שטייען זיי אַזױ שטום פון איבּערראַשונג, מיט ברייט=צעעפנטע אויגן, 

מיט תחנונימדיק-צעשפּרײטע הענט, פאַרשטעלנדיק דער דעלעגאַציע 

דעם װוייטערדיקן װעג, די דעלעגאַציע שטייט אַ רגע פאַרװירט און 

װײיסט נישט װאָס צו זאָגן, בּאַלד טוט איינע אַ פרעג מיט אַ זיפץ פון 

בּרוסט אַרױס : 
- נויזשע, װאָס הערט זיך ? 
-- וי איז אונדז! - טוט אַ צוייטע אַ פֿאַרבּרעך מיט די הענט : פאַר* 
װאָס גייען זיי נישט מיט אייך } 

אַ שרעקלעכער יאָמער האַלט אָט:אָט בּאַ אויסבּרעכן, 

-- דאַנק גאָט! - רוקט זיך אַויס פאַרױס שמשוןיאליהס מיט א 

שיינענדיק געזיכט: מיר האָבּן געפועלט, פאַרנאַכט װעט מען זיי אֶפּי 

לאָזן אַהיים. 

-- אַ דאַנק דיר און אַ לויב דיר, דער װאָס לעפּט אײבּיק! -- טוט אַ 

יידענע אַ פּאַטש מיט די הענט, וי דער האָן מיט די פליגל, איידער 

ר זאָגט אָן דער װעלט, אַז ס'איזן אויפגעשטאַנען אַ ליכטיקער פרי 

| מאָרגן. | 

-- מ'האָט שוֹין אַפילו געמאַכט אַ יידישן פּירגערמייסטער, -- איז זי 
מודיע יהודה , שטעל", כּדי זיי נאָכמערער צו פאַרזיכערן. 

ס'ווערט אַ פרייד צװישן די װײבּער, די קינדערשע אייגלעך גלאַנצן 

אויף פון פרייד, און איידער די דעלעגאַציע קוקט זיך אַרום זענען 

שוין די װײבּער מיט די קינדער פאַרשואונדן געװאָרן. געלאָפן, אָט 
אַפּנים, אין שטעטל אַרין, אָנזאָגן דאָס פויילעכע נייעס. 

-- איר האָט דאָך געהערט, - זאָגט איינער פון דער דעלעגאַציע צו 

די איצעריקע, װי ער װאָלט װעלן זיך אַלײין אין עפּעס שטאַרקער 
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- מם, סא פּלאַן. .. 

-- ערליידיקט, -- טוט צולעצט דער אַפיציר א זאָג, און טוט זיך אַװי 

אַ זעץ:איין בּאַװעגלאָז אין זיין פאָטע?, וי זיין נאַנצע פּאזע װאָלט 
געזאָגט: נו, מער האָט איר שוין מיט מיר נישט װאָס צו מאַכן 


די דעלעגאַציע לאָזט זיך צו דער טיר, נאָר שוֹין בּאַ דער טיר שטייי 
ענדיק, טיילן זיך פון זיי אַרױס שמשון.אליהס מיט יהודה סאַפּירשטײין 
און גייען צוריק צו צום אָפיציר, 
- אין נאָמען פון דער שטאַט, - װענדט זיך צו אים העזהדיק יהודה 
סנפירשטיין, און שמשון:אליהס, אַרײנגעצױגן דער קאָפּ אין די 
פּלייצעט, שאָקלט צו מסכּימדיק: בּעטן מיר בּאַ דעם הער קאָמענדאַנט 
אַ דערלויבעניט, אַריינצופירן אַ בּיסל מעל אין שטאַדט. , . די פּויערים 
האַבּן אַלעס אַװעקגעפירט, 
-- מעכטן זי אַלזאָ איינען פאסירשיין האַבּן! - פרעגט דער אָפיציר 
| שלעפעריק, 
- יאַ, יאַ, -- כאַפּט.אונטער חניפהדיק שמשון.אליהס, פייגט זיך איין, 
שטעקט?אַרײין די הענט אין די אַרבּל, און קוקט אויפן אָפיציר, װי אַ 
חסיד אויפן רבין ווען ער לייענט זיין קוויטל, 
דער אָפּיציר טוט אַ פרעג, שרייפנדיק אויף גיך אַ צעטעלע: 
- װאָהין דען } 
-- קיין װאָלינסק, -- זאָגט יהודה סאַפּירשטײן, פאַרשליסנדיק אַ האַנט 
איער אַ האַנט איבּער דער אַרױסגעשטאַרצטער בּרוֹסט, און קוקגדיק ' 
מיט אַ שטאָלץ שמייכעלע אויף שמשון-אליחס, 
- דאַ האַבּן זי'ס, - דערלאַנגט זײי דער אָפיצִיר אַ צעטעלע, און 
פאַרמאַכט דאַבּײי די אויפגעשװאָלענע אויגנלעדלעך, 
שמשון-אליהס מיט יהודה סאָפּירשטײן גייען אַרױס שטיל, אויף די 
שפּיץ פינגער, װי זיי װאָלטן בּאמת געמיינט, אַז דער קאָמענדאַנט איז 
אין דער רגע איינגעשלאָפן, נאָר װען זיי גײיען שוין אינם טונקעלן 
קאָרידאָר יאָגט זיי נאָך דעם קאָמענדאַנטס שטים מיט אַ בּאַפעלערישן 
| | טאָן ; 
-- אַבּער מאַכן זי קיינע געשעפטע ! 
אַרוסגעקומען אינדרויסן טוט שמשון.אליהס אַ זאָג צום רב: 
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גאַנגען אין דאָרף שטוילן, , . מע מוז זיי בּאַשטראָפן. . . הענגען װעט 

מען זיי -- ס'איז פֿאַרפאַלן - ער האָט שוין אָפּגעגעבּן אַ בּאַפעל -- 

גאָר ער איז זי מבטיח, אַז זיי װעלן לעבן בּלייבּן, . . זיי, די יידיטע 

דעלעגאַציע, מעג זיין זיכער דערינען.., פאַרנאַכט װעלן זי פריי 
זיין. . . | 

די יידן קוקן זיך איבּער דערשטוינט: הענגען װעט מען זיי, און 

לעבן װעלן זיי בּליבּן - זיכער -- נאָר װי אַזֹי? װאָס הייסט (! 


זײ פּרואוון זיך איינשטעלן פרעגן דעם אָפיצִיר אַ דערקלערונג, יענער 
ענטפערט, נאָר גיי מאַך, אַז מע קאָן זיך נישט אויסטענען! 
דער אָפיציר זעצט זיך צוריק אויפן אָרט. די דעלעגאַציע פּאַרשטײט, 
אַז די אוידיענץ איז פאַרענדיקט. זיי מאַכן אַ צאַװעגונג אַװעקצוגײן, 
נאָר דער אָמיצִיר הייבּט װייטער אָן צו רעדן. ער רעדט װעגן אָרד. 
גונג, שטאַטפאַרװאַלטונג און פּאַראַנטװאָרטלעכע פּערזאָנען, שמשוף 
אליהס מיט יהודה סאַפּירשטײן, דערשמעקן עפּעס אַ סכּנה, און רוקן 
זיך אומבּאַמערקט אַרױס הינטער דער דעלעגאַציע. דער אָטיציר 
קלויגט אויס פון די װאָס שטייען נעבּן אים אַ פּאָרשטײיערשאַפט 
און אַ בּירגערמייסטער, ער בייגט זיך איבער איבּערן טישל, שרייבט 
עפּעס, און הייסט דערנאָך די פאָרשטייער מיטן בּירגערמייסטער, זי 
זאָלן זיך חתמענען, 
די דעלענאַציע נוצט זיך אויס מיט דעם, װאָס דער אָפיציר איז 
פאַרטון און זיי רעדן זיך איבער צװישן זיך אין דער שטיל. שמשון. 
אליהס טוט אַ טאָרקע יהודה סאַפּירשטײן, און רוימט אים איין אויפן 
איער ; 
-- מ'אָלט איצטער בּאַדאַרפט פּועלן בּאַ דעם אָדוֹן, צר זאָל געבן אַ 
פּאַפּירל, מע זאָל קאָנען אַרײנפירן אַ פורל מעל פון װאָלינסק. די 
ווייגער מאַכן גװאַלדעס, ס'איז נישטאָ קיין מעל. אױף שבת. פאַרי 
שטערט, מ'אָלט געקאָנט איצט גוט פאַרדינען, 
יהודה סאַפּירשטײין טוט אויף אים אַ שאַרפן ליק מיט אַ שאַטירונג 
פון בּאַוואונדערונג אַפילו, בלייבּט שטיין אין מחשבות, טוט דריקנ. 
דיק אַ גלעט-אָפּ מיטן דיקן און וייזפינגער די װאָנצעס, פאַרבּײסט 
מיט די אונטערשטע ציין די איבּערשטע ליפ, און בּרומט אַרױס 
נאָך אַלץ אין מחשבות ! 
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שאַפט דער רב זיך מוֹט און הײּטיאָן צו שטאַמלען סוּן הינטער אַ 
צוקנדיקער װאָנץ אַרױס; 

-- פיר יידן, . . פיר יידן האָט מען געפאַנגען .. : 

דער אָפּיציר קוקט אים גלייך אין מויל אַרײן, װי ער װאָלט פאַר" 
פּאָלגט די קלאַנגען װאָס גייען פון דאָרט אַרױס, קנייטשט דעם 

שטערן און וויל פאַרשטיין װאָס מען ויל פון אים, 
דער רב בּייט:איבּער די האַנט אויפן פּאָרענטש פון דער שטול, און 
זעצט-פּאָר; 
-- די יידן האָבּן געגנבעט, , . 
-- געשטוילט, -- רוקט זיך אַרױס יהוֹדה סאַפּירשטײן און פּאַרטייטשט, 


דאָס איינע װאָרט מאַכט דעם אָפיציר קלאָר, אַז דאָ האַנדלט זיך 
מנּוח די פיו יידן, װאָס מ'האָט זי נאָרװאָס פון אים אָפּגעטירט נאָך 
זיין אַרױסזאָגן דעו פּסק, ער שאָקלט דאַריצער צו צופרידן מיטן פּליך: 


- יאַ, יאַ, אַלזאָ1... 

און דער רב ווייטער : 

-- מיר בּעטן דעם האַר -- מע זאָגט, מ'עט זי הענגען - אָצער די 

לייט האָבּן עס געטאָן בּשוגגי.. 

-- אומגערן, - דערקלערט יהודה סאַפּירשטײן. 

-- האַבּן זי גנאָד, ליבּער האַר -- רוקט זיך אַרױס שמשוןיאליהס מיט 

בּיידע הענט פאַרלײיגט אויף-הינטן, פון וועלכע עס שטאַרצט:אַרױס זיין 

קאַשקעט מיטן אינעװייניק אינדרויסן, װי ער װאָלט בּעטן, מע זל 
אים אַהין אַרײנװאַרפן אַ מתן-בּסתר, 

איבערן אָפיצירס געזיכט שאָטנט אַ װאָלקן, ער שפּאַרט זיך אָן מיט 

די עלנבּויגנס אויף די זײטפּאָרענטשעס פונם פּאָטעל, און הײבּט מיט 

זײַער הילף אויף, העפטיק אָטעמדיק, זיין גופיקע משא, די דעלעגאַציע 

רוקט זיך צטלעכע טריט הינטערוויילעכטס, עטעס איז ער, װי דורך אַ 

וואונדער, אין איין מינוט אױיסגעװאָקסן, ער שטייט מיט אַ קאָפּ העכער 

פון זיי אַלעמען, ער װענדט זיך צו זיי מיט אַ גאַנצער רעדע, רעדט 

צייטנווייז אויפגערעגט, און די דעלעגאַציט איז תּוֹפס דאָס פאָלגנדיקע: 


די יידן גייען אַרום ליידיק. , אַרבּעטן נישט,.,, יענע זענען גע* 


...יכו 
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אַליין מונטערער. דער רב טרעט אַריצּער די שװעל, און הינטער 
אים טוען זיך אַ רוק אַרײן די איבּריקע,. 
אין אַ װוינקל פון אַ גרויסן טונקעלן און קילן זאֵל שטייט א קליין טישל, 
עס לײיכן:אַראָפּ פון דעם פּאַפּירן, אין אַ פּאָטעל? דאַבּײי זיצט אַ 
דיקער, שװערװאָגיקער אָפיציר, מיט דיקע גאָלדענע פּאַגאָנעס, אַ 
פּליכעװאַטע גלאנצנדיקער קאָפּ, אַ קליין סיוו בּערדל, אינמיטן אויס. 
געראזירט, אַן אױגנבּליק דאַכט זיך, ס'איז פּראנץ:יאָזעף אַליין. דאנעבן 
שטייט אַ ליידיקע שטול, װי זי װאָלט געװאַרט אױיף עמעצן װאֲרי 
טנדיק איז אויך די פּאָזע פונס אָפּיציר, וועלכער זיצט האַלבצּגעװענדט 
צו דער טיר, 
די דעלעגאַציע:.אָנטײלנעמער טוֹען אַ נעם אַראָפּ די היטלפן, דער רב 
ציט מיט דער רעכטער האַנט אַראָפּ דאָס מיצל, און מיט דער לינקעף 
ציט ער הינטן צום קאָפּ צו די יאַרמלקע, זי זאָל זיך נישט ניטשלעפן. 


זיי טוען זיך דערנענטערנדיק אַ טיפן פאַרנייג און זייען-דורך דורך 
נאָז און ציין עפּעס אַ בּאַגריטונג, | 
דער אפיציר טוט העפלעך אַ שמיכל און ענטפערט מיט אַ היכע 
שטים װעלכע קלינגט:אָפּ װי פון אַ הױלן פּאַס אין דעם גרויסן 
לגמרי לייריקן זאַל; | 
-- גריס גאָט, מיינע העררן ! 
דער ,גריס גאָט" דערמוטיקט דעם רב, ער דערפילט זיך עפעס וי 
אין אַ קרנבהשאַפט מיטן אָפיציר, און ער רוקט זיך צו אים אַרױס 
נענטער, 
דער אָפּיציר קוקט אויף אים מיט אַ גוטמוטיקן בּליק פון אונטער 
דיקע, װי אױפגעשװאָלענע אױגנלעדלעך, און פאַרשטײיט: אײנע 
יודישע דעלטגאַציאן, 
-- זינר זי ראַבּינער! ניך! - װענדעט ער זיך צוֹם רב: ביטע, 
נעמען זי פּלאַץ, 
דער רב מאַכט אַ בּאַװעגונג נענטער צו דער שטול, נעמט זי אָן 
פאַר דעם פּאָרענטש, און בּלײיבּט שטיין אומאַנטשלאָסן, קוקגדיק אויף 
דער דעלעגאַציע מיט אַ שאַרפן, קאָנצענטרירטן פּליק. 
-- אַלזאָ, מיט װאַס קאן איך אינען! - פרעגט דער אָפיציר מיט א 
טאָן פון פאַרלעננהייט און האַקט זיך אָפּ, 


= 
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יהודה סאַפּירשטײין טוט אַ לאָז אַראָפּ די הענט און קומט נאָך זי 
מיט אַזאַ שטאָלצער מינע, װי אָט=ערשט האָט ער אַװעקגעלײגט טוט 
זיין ערשטן בּעסטן שונא. 
זי קומען אַרײן אין אַ שמאָלן טונקעלן קאָרידאָר, וועלכער פירט זי 
צו, צו אַ טיר, הינטער דער טיר בּלײבּן זי שטיין מיט קלאַפּעדיקע 
הערצער, בּלאַסע פּנימער, די אויגן פאַרגרעסערט און בּולט-דערשראָקן, 
אַנדערע פאַרשפּילען איף זיך די מלבּושים, דער רב טוט מיט 
צוקנדיקע פינגער א פאַרדריי די דיקע פּאות, גלייכט:אויס מיט נישט. 
געשיקטע הענט דאָס מיצל אויפן קאָפּ און כאַפּט זיך אונטן צוֹם הויונ. 
שפּאַלט. שמשון:אליהס לעגט אַַ רויף די פינגער אויף זיינע אונטערגע,. 
שוירענע װאָנצעס און הוסט אין זיי שטיל אַרײן, יהודה סאַפּירשטײן 
קלאַפּט לייכט אָן מיט אַ פינגערגעלענק אין דער טיר, 
אַ האַרצקלאַפּנדיקע פּויזע. . . 
אַ דיקע בּאַסשטיט ; 
---, ריין ן 
יהודה סאַפּירשטײן טוט אַן עפן מיט דרך-ארץ די טיר און בּלייבט 
שטיין אַרײנצולאָזן די דעלעגאַציע, אַלע טוען זיך אַ כאַפּ פאַר די 
היטלען, . 
-- נו, שמשון, גיי אַרײַן, -- זאָגט דער רב, 
נאָר שמשון-אליהס זינקט נאָך טיפער אַראָפּ מיטן קאָפּ אין די אַקסל 
אַריין, און פארוואונדערט זיך מיט תּרעומות : 
-- װאָס הייסט ? דער רב דאַרף אריינגײן פריער, 
- גי דו, יהודה. , , שטאַמלט דער רב, 
- אַרײנגײין, -- זאָגט יהודה סאפּירשטיין איינשמועסנדיק -- גייט איר 
אַרײן, און אַז ס'עט קומען צום רעדן, װעל איך שוין רעדן. 
יעדער איינער רוקט זיך צוריק, און שטופּט דעם צווייטן פּאַרן עלנבּויגן ; 


וו נו, נ + 9 א ; 
יהודה סאַפּיר שטיין צינדט זיך אָן מיט אַ פליסטערנדיק צייזע שטוט; 


-- איך בּעט אייך! װאָס זענט איר געקומען!!. 
זיין אויפרעגונג גיט זיך איכּער די איבּריקע. זי װערן פון דעם 


סנ גר,וטועע 
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דערשפירט אויף זיך דעם רבס שפּזעדיקן, דורכדרינגענדיקן בּליק. 

ער טוט האַלבּ אַ דריי-אויס דעם קאָפּ צו דער דעלענאַציע, בּלייבּט 

הענגען מיט דער בּאַרשט אין האַנט אינדערלופט, און װענדעט זיך 

צוֹ זיי, אָפּניסנדיק זיי פון די אוגן אַרױס, מיט צװיי שטראָמען 
גרוילעכער בלויקייט : 

-- װאָלען זי הינאיינגיין ? -- בּיט-שען ! -- האַבּן זי קיינע אַנגסטע.. 


און ער נצעמט זיך ווידער, וי נישט אים מיינט מען, צו זיין אַרבּעט 


די דעלעגאָציע טוט זיך אַ בּאַװעג אויפן אָרט, װערט אַבּיסל מונטע. 
רער און זיכערער, און שמשון-אליהס טוט אַ זאָג מיט אַ פּכיקעריקן 
שמייכל צו יהודה סאַפּירשטײן : 
-- יהודה, דו ביסט דאַך עפּעס נישט פון די צעקראָכענע,.. האָסט 
דאָך שוין עפעס אַמאָל אײינגעשפאַנט אַ פערדל, , . ווייז נאָר אָקאָרשט 
דו אַ וועג.., 
יהודה סאַפּירשטײן טוט זיך אַ רוק אַרױס פאָרויס מיט אַ שמייכלדיק, 
געשמייכלט געזיכט, טוט אַ דריק:צוזאַמען און אַ צי-אָפּ די שפּיץ נאָז, 
װי זיין שטייגער איז דעמאָלט ווען ער געפינט זיך אין אַן איפנע* 
רעגטער שטימונג, צװישן דעם דיקן:און וייזפינגער, טוט די פינגער 
אַ צעשפרייט און אַ פיר-אַראָפּ גלעטנדיק די װאָנצן, בּלײבּט שטיין, 
וי הויך און געזונט ער איז מיט אַ גאוחדיק-אַרױסגעשטאַרצטע בּרוסט, 
און טוט אַ זאָג מיט בּאַרױערנדיקן שפּאָט : 
-- איך שטיי מיר אַזױ און קוק, וי יידן האָבּן מורא פאַר אַ פערדי. * 
אַ דעלעגאַציע !, . , קומט ! 
ער טוט אַ גײ צו האַרט צום פערד, שטעלט זיך צו אים מיטן רוקן, 
און מיטן פּנים צו דער דעלעגאַציע, טוט ער אַ צעשפּרײט בידע 
הענט אין די זייטן, ס'הייסט -- צװישן אייך אונם פערד איז איצט 
אָן אייזערנע װאַנט: 

-- נו, גײט ! 

איינציקווייז טוען די מיטגלידער פון דער דעלעגאַציע אַ לויף פאַרבּײ 

פאָרזיכטיק און דערשראָקן, װי דורך אַ קאָסטרוי, בּלייבּן שטיין אויפן 

גאַניק, דרייען זיך אויס זעען, װי עס גײט צו מיט די אַנדערע און 
ציען-אָפּ דעם אָטעם. 


וט -ישאנסטאארשפט. 
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געווען אַ געזעל באַ מיכאל:דודן, אוּן אויבּ עמיצער אין שטעטל האָט גע. 
װאָלט האָבן אָפּגענײט אַן אָנשטענדיקן מלבּוּש, האָט ער עס געמוּזט האָבּן 
פוּן מנשהס הענט. מנשה האָט געטראָגן אַ קורץ רעקל מיט אַ יידיש היטל, 
געלאָזט זיך צופּן דאָס בּערד? אוּן פאַרשערן די װאַנסן,.. אַז ער איז גע: 
גאנגען פּאַרנאַכט פוֹן דער אַרבּעט, אַרוּמגעװאַשן, אַרוּמגעפּיצט, מיט אַ 
שטעקעלע אין האַנט, פלעגט ער געויינטלעך טרעפן פּעסען זיצן בּצם 
פענצטער אוּן אַרױסשטעקן אין גאַס אַריין איר טוּנקעלן קאָפּ. אירע 
עלטערן האָבּן געוואוינט קעגאיבּער מיכאל-דודן, פענצטער קעגן פענצטער 
עס איז געווען זוּמער, מנשה פלעגט איר זאָגן אַ ,גוּטן אָװנט? אוּן אָנ 
שטאָט אַ ,גוּט:יאָר", האָט זי צוּ אים געלאַכט אוּן אים געפרעגט: , שוין? 
שוֹין פוּן דער אַרבּעט!" אַך, עס איז געװצן אַ װעלט.. אײנמאָל האָט 
ער איר א גלעט געטוּן די האַנט, אוּן פּעסע איז נאָכדעם דריי טאָג כּסדר 
נישט געשטאַנען אין פענצטער, װען ער איז געגאַנגען פוּן דער אַרבּעט. 
נאָר צוּם פערטן טאָג איז זי װידער געװעזן, אַלץ איז שוין געװען אויס: 
געהיילט,,, דערנאָך האָבּן זיי זיך אײינמאָל אין אַ דאַנערשטיק אָפּגעשמוּ. 
עסט, אַז צוּמאָרגנס, פרײיטיק:צוּ-נאַכטס, װעלן זיי זיך טרעפן נעבּן פאַבּריק: 
גאָרטן אוּן װעלן שפּאַצירן גלאָט אַזױ אַ בּיסל, פוּן פאַבּריק:גאַרטן בּיז צוּ 
דער בּריק אוּן צוּריק הינטן-אַרוּם אין שטעטל אַרײן. 
אוּן מנשהס מידער געדאַנק האָט מיטג עבּלאָנדזשעט מיט יענע צװיי יונגע 
מענטשן, װאָס זענען דעמאָלט, אין יענעם אָװנט, געגאַנגעי שפּאַצירן פוּן 
פאַבּריק:גאָרטן בּיז צוּ דער בּריק, אוֹיף אַ הינטער:װעגל, כּדי סזאָל זי 
קיינער נישט טרעפן. יענע צװיי מענטשן זענען געװען פרעמדע, גישט 
די אייגענע װאָס היינט, כאָטש זיי האָבּן אויך געהייסן מנשה אַוּן פּעסע,. 
אוּן דאָ האָט מנשה זיך פאַרפּלאָנטערט אוּן נישט געקאָנט זיך מער פו: 
נאַנדערקלייבּן אין זיינע געדאַנקען. צי זענען דאָס טאַקע געװען אַנדערע, 
צי זענען דאָס נישט געווען אַנדערע! צי דאַכט זיך אים אַזױ, אָדער דאָ 
איז עפּעס נישט אַלץ גלאַטיק! ער האָט דאָס בּשׁוּם אופן נישט געקאָגט 
בּאַגרײיפן, ער האָט זיך מיטפאַרבּלאָנדזשעט מיט יענע צװיי יוּנגע מענטשן 
אוּן האָט שוין נישט געקאָנט געפינען דעם װעג צוּריק אין שטאָט אַרײן 
מנשהן איז געװאָרן ענְג אוּן ער האָט דערפילט, אַז זיין גאַנצער קערפּער 
באָדט זיף אין שוייס, דער קאָפּ זיינער איז געװען װי אַרוּמגעפּרעסט 
מיט אַן אייזערנער רייף, די פיס זענען געלעגן װי שטיקער בּלײ, דער 
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געפּל אין קאָפּ אין געװאַקסן װאָס אַמאָל גרעסער. ער האָט פאַרמאַכט 
די אויגן אוּן זיך איינגערעדט, אַז ער שלאַפט, 

שפּעטער אַ בּיסל אין ער אינגעדרימלט אוּן דאָך האָט ער גאַנץ קלאָר 

געפילט, װי פּעסע זעצט זיך פּלוּצלינג האַסטיק אוֹיף פונם געלעגער אוּן 

גיט זיך מיט גרויסע, צעשראַקענע אויגן אַ קוּקיָאוּם איבּער דער גאַנצער 

שטוּבּ. מנשה האָט זיך דערשראַקן אוּן געװאָלט פרעגן, װאָס דאָס אין 

אַזױנס, נאָר פּעסע האָט בּאַלד צוריק אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ אוּן ער 

איז נישט געווען זיכער בּאַ זיך, צי דאָס האָט זיך אים נישט בּלוין אויס: 

געדאַכט, נאָר דערנאָך האָט ער שוין ווירקלעך געהערט שרייען, אוּן דאָס 

האָט שוין בשוּם-אופן נישט געקאָנט זיין קיין טעות; ניין, דאָס קול איז 
געווען פּעסעס, אוּן ער, האָט עס געהערט גאַנץ דייטלעך : 

-- מנשה! מנשה! מנשה! 

ער איז אויפגעשפּרונגען פוּן געלעגער אוּן אַנשטאָט עפּעס צוּ פרעגן, איז 

ער צוּגעלאָפן צוּ דער װאַנט אוּן אַראָפּגעכאַפּט דאָס לעמפּל, אַ וויילע איז 

ער געבּליבּן שטיין, װאָרוּם ער האָט פאַרגעסן, װאָס ער האָט צוּ טון. 

נאָר דערנאָך האָט ער זיך דערמאַנט אוּן איז צוּגעגאַנגען צוּ פּעסען. 

-- װאָס האָט דיר פּאַסירט! פּעסע, פּעסע... 

-- מנשהשי קרוין, אַ קאַץ איז אַרײנגעשפּרונגען דוּרכן פענצטער, 

מנשה האָט זיך, אַ דערשראַקענער, אַ קוק-אוּם געגעבּן צוּ די פענצטער צוּ, 


-- בּיסט משוּגע, אויף מיין װאָרט, די פענצטער זענען דאָך פאַרמאַכט 


ער איז נאָך געבּליבּן אַ וילע נעבּן פּעסען, אַראָפּגעלאָזט אויף די קני, מיטן 
לעמפּל אין דער האַנט ‏ פּעסע האָט אַראָפּגעשאַרט פוּן זיך די דעק בִּיז 
אין דער העלפט, אירע אָפענע האַלדן אוּן בּרוּסט זענען געווען בּאַדעקט 
מיט טראָפּנס שווייס. דאָס קינד האָט זיך אָפּגעזױּנדערט פוּן איר אוּן איז 
געלעגן אויפן צװייטן עק קישן, פאַרפּלאָכטן די הענטלעך מיט די פיסלעך, 
אין אַ פּעסטן, געשמאַקן שלאָף, | 
-- העדסט, פּעסע, אויף מיין װאָרט דוּ בּיסט משוּגע -- האָט מנשה איבּער. 
| חזרט, וועלנדיק עפּעס זאָגן, בּאַרױקן,. טרייסטן. 
נאָר פּעסע האָט אים נישט געהערט, זי האָט צוּריק אײנגעגראָבּן דעם 
קאָפּ אין קישן. פוּן אירע פאַרמאַכטע אויגן אוּן צוּגעפּרעסטע ליפּן האָט, 
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געאָטעמט אַן אוּמצוּטרוי צוּ דער גאַנצער װעלט, צוּ אַלץ אוּן אַלעמען, אַ 
גישט. -גלױיבּן אין וועלכע עס איז װערטער אוּן א נישט:האָפן זיך צו הצרי 
שלאָגן צוּ וועלכער עס איז קלאָרקײט, 
--- זאָל זיין װאָס עס איז, אַלץ איינס, אַלץ איינס... -- דאָס האָט פּעסע 
נישט געזאָגט, נאָר מנשהן האָט זיך געדאַכט, אַז זי זאָגט דאָס. 
ער איז צוּריקגעקערט אויף זיין געלעגער, אַ דערשלאָגענער. ער האָט 
שוין געװאוּסט, אַז ער װעט די נאַכט נישט שלאָפּן, ער איז געווען פייף. 
געבּרייט אויף עטװאָס גאָר שלעכטס אוּן פּיינלעכס. אוּן װירקלעך, אַ 
פּאַר מאָל האָט זיך נאָך פּעסע אױיפגעכאַפּט פוּן איר דרימל, בּרייט אַן 
עפן:געטאָן די אויגן, װי זי װאָלט װעלן דערזעען אוּן אָנכאַפּן אָט דאָס, 
װאָס האָט זיך אריינגעשלייכט אוּן צערודערט איר שלאָף; א פּאָר מאָל 
אין פאַרלױף פוֹן דער נאַכט האָט זי גערופן מנשתן, װי זי װאָלט בֹּאַ- 
דארפט עמיצן, װאָס זאָל זי אָפּהיטן פון יענעם עטװאָס, װאָס האָט זיך, װי 
אַ שפּין, אריינגעכאפּט אין אלע קעמערלעך פון איר װעון, געגראבּלט 
זיך דאָ מיט דינע, געשווינדע פיסלעך אוּן אויסגעשפונען ארוּם פּעסעס מוח 
אוֹן האַרץ א געװעבּ פוּן שרעק אוּן טוּמל, 


- /11ש 


י מעשה, װאָס האָט פאסירט בּאַ מנשה פּערקאֵל, איז געװאָרן דעף 
וו איינציקער געגנשטאַנד, װאָס האָט אַ לאַנגע צייט בֿאַשעפטיקט אַלע 
מוֹחות אין דער שטאָט ב. זי האָט פאַרדרענגט אַלע אַנדערע שמוּעסן, 
אומעטום אוֹיפסניי צעלייגט אוּן צענוּמען געװאָרן, דערציילט אוּן איבּער: 
דערציילט געװאָרן אין אַלע שטובן, אין יעדן אָרט, בּאַ איטלעכער גע 
לעגנהייט, אוֹיפגעבּויט אוּן פּאַרבּרײטערט געװאָרן, צעגלידערט געװאָרן 

אוֹיף טוֹיזנטער אוֹפנים, געפונען די פאַרשיידנסטע פּירוּשים, 
די װײבּער, װאָס זענען געזעסן שבּת-צונאַכטס בּאַ מנשהן אין שטוב, 
האָבּן דערגאָך דערציילט, אַז זי האָבּן גלייך אין יענעם אָװונט בּאַמערקט 
אין פּעסען אוּן מנשהן עטװאָס אויסטערלישס. פּעסע האָט יעדע װײלע 
געװאָרפן אוּמפּאַרשטענדלעכע בּליקן אַרוֹיס דורך די פענצטער, װי זי 
װאָלט זיך שוין דעמאָלט געריכט, אַז פוּן דער ווייט-אויסגעשפרייטער נאַכט 


ייט 
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דאַרף זיך עטװאָס אויסשפּילן,. אין אירע אויגן האָט זיך געזען אַ בּאַנגי 

לעכע ערװאַרטינג. בּכלל, זי איז געװען צערוּדערט, צעשרויפט, נישט גע 

ענטפערט צוּ דער זאַך און יעדע רגע אַרײנגעװאָרפן אין שמוּעס אוּמ. 

קלאָרע װערטער. מנשה װידער האָט זיך אַלץ בּאַקלאָגט, אַז ער האָט 

מורא, טאַמער װעט ער נישט קענען פאַרטיק מאַכן בּיז דינסטיק דאָס 

שטיקל ארבּעט פאַרן פּריץ. װײזט אוֹיס, ס'איז ריכטיק, װאָס די װעלט 
זאָגט, אַז דאָס האַרץ פון אַ מענטש איז אַ נביא, 


איין קלייניקייט װעלכע מען האָט אין דער ערשטער מינוּט נישט גע. 
וואוסט ריכטיק אָפּצושאצן, האָט זיך אוֹיך שפּעטער אַרויסגעשטעלט מיט 
איר גאַנצער, גרויסער בּאַדײיטונג. בּאַ מנשהן אוֹיפן טיש זענען געשטא. 
! נען צוויי לייכטערס, איין גרויסער אוּן איין קליינער, אין וועלכע סהאָבן 
נאָך געבּרענט די ליכט פוּן דער הבדלה, אוּן אָט -- דאָס ליכט אין קלע' 
נערן לייכטער האָט געהאַלטן אין איין שמעלצן, אַזוֹי אַז קיין שוּם מיט. 
לען האַבן נישט געהאָלפן, נאָר דאָס איז נאָך געװען גאָרנישט, אַן דאָס 
ליכט אין גרעסערן לײכטער איז שוֹין געװען אויסגעבּרענט, האָט עס 
עפּעס אוֹיף אַ מין אוֹפן געגעבּן אַ פּלאַם אוֹיף אין איז מיט אַ קנאק 
ארויסגעשפרונגען פונם שפּאָרער. אַלע האָכּן זיך דערשראַקן, אוּן פּעטע 
האָט פארלייגט די הענט אוּן געזאָגט מיט פרוּמקייט : 
-- הלואי, רבּונו של עולם, עס זאָל נישט זיין, חלילה, קיין שלעכטער 
סימן,,, 


-- גייט שוֹין גייט ס'וועט זיין צום גוּטן,,. האָבּן זי בּאַרױיקט די שפנ 
טעס, 
חוץ דעם, איז דערנאָך געװאָרן פאַרשטענדלעך נאַך אַ זאַך, געוויינטלעך, 
אן אַנדערן שבּת.צו:נאַכטס, פלעגן די װײבּער, אַרײנקומענדיק צוּ פּעסען, 
אָפּױצן בּיז אין דער האַלבּער נאַכט אַרײן אוּן אויסדערציילן װאָס אין דער 
װעלט; אוּן דאָס מאָל, מעשה פּלא, האַבּן זיך אַלע שרעקלעך געאיילט, 
די שכנטעס האָבּן נישט געקאַנט איינזיצן, עפּעס האָט זיי אַרױסגעיאָגט 
פוּן דאַנען, װי זיי װאָלטן נישט געטאַיט דאָ בּלײבּן, װען עס װעט קוּ. 
מען די רעכטע מינוּט. עלף אַ זייגער האָבּן זיך שוֹין אַלע געהאַט אַרוּמ, 
גענומען די טיכלעך אוּן אַרוּם אַ פערטל צװעלף זענען שוֹין אַלע געװען 
אַהײמגעגאַנגען, דאָס אַרט איז געװאָרן רעכטצייטיק אָפּגערױמט, אַלץ אין 
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געװען אַזױ װי בּאַרעכנט פוּן פריער, גְענוֹי לױט דער שעה אוּן דער 
מינוט, 
אוּן ווירקלעך, אַלעג האָבּן געװאוּסט, אַז אָנגעהוֹיבּן האָט עס זיך גראָד אוּם 
צוועלף, דער שטאָט:זײגער האָט לאַנגזאַםס געגעבּן זיינע צװעלף קלעפּ, 
אוּן דער לעצטער קלאַנג האָט פארהילכט אוּן זיך צעשװאוּמען אין דער 
אַנטשװיגענער לופט. דאַן, אין דער גווֹיסער שטילקײט, האָט פּאַסירט 
עטװאָס אַזעלכעס, װאָס איז געווען דער פאָרשפּיל, דער אָנזאָג פוּן דעם, 
װאָס האָט געדאַרפט; נאַכקוּמען שפּעטער. ס'האָט אַ שטוֹיס געטאָן איך 
טיר,,, נאָר דאָס איז נישט געװען קיין שטויס פוּן אַ האַנט, פוּן אַ שטיין 
אָדער פוּן װועלכער עט איז זאַך, וועלכע מ'קען געפינען אויף דער ערד; 
די טיר האָט זיך עפּעס פוּן זיך אַליין אַ טרייס? געטוּן, װי אַרוּמגעכאַפּט 
פון אַ ציטער, די דאָזיקע טיר, אַרוּם װעלכער אַלץ האָט זיך דערנאָך 
אָפּגעשפּילנ, דעם שטויס האָט נישט דערהערט מנשה, נאָר פּעסע. מנשה, 
דער פּראָסטער) שניידער, װעלכער איז געװאוֹינט אַװעקצוּלײגן זיך אויף 
דער נאַכט אַ מידער פוּן דער אַרבּעט, אױסצוּשטרעקן די גלידער אוּן 
אַרײנצוּװאַרפן זיך אָן איבּעריקע גריבלערייען אין די אָרעמס פוּן שלאָףֿ-- 
ער האָט דאָס נישט געקאָנט דערהערן. דערפאַר האָט פּעטע דערשפּירט 
עס בּאַלד אין דער ערשטער מינוּט.,, עס האָט אָפּגעקלוּנגען בּאַ איר אין 
האַרצן אוּן זיך אָנגערוּפן טיף אין איר נשמה; עס איז זיך צעלאָפן 8 
בּנר אירע נערװן, אויפגעטרײיסלט זי, אַנגעפוּלט זי מיט ציטערניש. זי 
האָט, פוּן;מיטן דער אַרוּמיקער פינצטערניש אַרוסגעפילט דעם שאָטן, װאָס 
האָט. זיך;אָנגערוּקְט איבּעד איר הוֹיז, 

אוּן װייטער איז שוֹין אַלץ{געגאַנגען לוֹיט דעם װעג, װאָס איז אָנגע- 
צייכנ ! געװאָרן בּאַלד פוּן אָנהײבּ. אַזױ װי מנשה האָט נישט געהער? 

דעם ערשטן שטויס, האָט ער אויך דערנאָך נאָרנישט געפּילט, נאָר בּלויז 
געהערט מיט די אוֹיערן; ער האָט געהערט אַ קראַצן בּאַ דער טיף, דאָס 
איצּעריקע האָט ער נישט געקאַנט בּאַגרײפן; ער האָט נישט געװאוּסט 
מיט װאָס דאָס שמעקט אוּן װעגן װאָס דאָ האָט זיך אייגנטלעך געהאַנדלטי 
אַרוּמקריכנדיק, װי אַ שכּוֹר, מיטן לעמפּל אין האַנט, אַן אוּמגעדוּלדיקערי 
אַ פּאַרשלאָפּענער, האָט זיך אין זיין פאַרפירטן געהירן אױסגעשפּינט די 
פּאָרשטעלונג וועגן אַ קאַץ, ועלכע האָט זיך, מכּלומרשט, פאַרבּלאָנדושצט 
אוּן אױסגעקליבּן זיך גראָד די טיר פוּן מנשה פּערקאַל, כּדי אוֹיסצוּ 








06 


ה 2 זשיטניצ ק*י 


פּרואוון אוֹיף איר דעם כּוח פוּן אירע נעגל. די דאָזיקע פאָרשטעלוּנג 
האָט זיך מיט עקשנוּת איינגעקריצט אין זיין מוֹח, אוּן ער האָט געפּרואװט 
איינרעדן דאָס אייגענע אוֹיך פּעסען, נאָר פּעסע האָט שװייגעדיקערהייט 
אָפּגעװאָרפן זיינע נאַרישע רעדערייען, זי, די פרוי, ועלכע פילט מער 
אוּן פאַרשטײט װײיניקער, האָט געפילט, אַז זי װעט דאָ גאָרנישט פאַר. 
שטיין אוּן האָט מיט בּיטערקייט אָפּגעשפּעט פון מנשהן, װעלכער האָט . 
נישט געפילט זיין גאַנצע אוּמפאַרשטענדלעכקײט, זי האָט נישט מער גע: 
טוּן, װי געזיפּצט אוּן געבּראָכן די הענט, דאָס איינציקע מיטל װאָס אַ 
מענטש קאָן אָננעמען אַקעגן יענע כּוֹחוֹת, װאָס הערשן איבּער אים, אַזֹי 
װי ס'הערשן די װינטן איבּערן זאמד פוּן מִדבּר. זי האָט זיך אָנגעטון, 
אויפגעװעקט די קינדער, געװיינט, געבּעטן צוּ גאָט; זי האָט געטוּן דאָס, 
װאָס זי האָט בּאַדאַרפט טון -- געעפנט אַ פענצטער אוּן געשריגן אוֹיף 
די שכנים; װאָרוּם גוּט אין פאַר אַ מענטש -- אַזױ שטייט ערגעץ אין 
אַ פּסוּק -- ווען דאָס שלעכטע שטרעקט זיך אויס איבּער אים, נישט צוּ 
בּלייבּן אַלײן, נאָר צוּזאַמען מיט מענטשן, כּדי די בּשוּתפוֹמדיקע שטים 
פוּן אַ רוֹב זאָל אָפּשאַלן העכער אוּן גיכער װערן דערהערט אינם ריכ.: 
טיקן אָרט, 
אַזױ האָט מען אין דער שטאָט בּ. פאַרטײידיקט פּעסען אוּן אַנגעפאַלן 
אויף מנשהן. אַ הדיוט בּלײבּט טאַקע א הדיוט ; אַָנצינדנדיק דאָס לעג:ל 
אוּן אױפּשטוּפּנדיק די טיר, האָט ער געמיינט, אַז אָט:אָט כאפּט ער אים 
אוּן שמייסט אים אַן, דעם לץ, װאָס האָט געהאַט די העזה אַרײנצוקלאַפן 
צוּ אים אין סיר, מען האָט אויסגעלאַכט מנשהן אוּן מיט שרעק אוּן גרויל 
געשושקעט זיך װעגן דעם, װאָס האָט שפּעטער פּאַסירט מיט דעם דאָ. 
זיקן פּראָסטאַק,.. דאָס ערשטע מאָל' איז אים אָפּגעגאַנגען אויף טרוקן ; 
ער האָט געעפנט, ארויסגעשריגן אין דער פינצטערניש אריין, געטופּעט מיט 
די פיס. נאָר צוּם צװײטן מאָל איז ער אַרײנגעפאַלן אין דער נעץ, וועלכע 
ער האָט אוֹיסגעפלאָכטן פאַר זיך אַלײן: אַזֹ װי ר'האָט געעפנט די 
טיר, איז דאָס לעמפּל אוֹיסגעגאַנגען אוּן ער איז געבּליבּן געפאַנגען אין 
דער פינצטערניש. דאַן האָט זיך ערשט אַנטפּלעקט פאַר אים די ועלט 
צוּ װעלכער ער האָט פריער נישט געהאַט קײן צוּטריט, אוּן פוּן דער 
דאָזיקער װעלט האָט אים עפּעס אַ פינקל געטוּן אוּן עס האָט אַ שאַל 
געטוּן צוּ אים אַ קו, װאָס האָט אים אַדוּרכגעשטאָכן װי מיט עכּיון 


יי יק פאטס זייס 
= = אי 0 











07 


ה. ל. ז ש י טג יצ קי 


פון שרעק, אָנגעעוּלט זייגע אויערן מיט גערויש, געװאַרפן אױף זיינע 
אויגן אַ בּלענדעניש אוּן אַרײנגעבּרענגט אַ פּלאַטערניש אין אַלע זיינע 
אברים, ער האָט קוֹים געפונען כּוח אוֹיף צוּ פאַרקלאַפּן די טיר אוּן 
האָט שוֹין אינגאַנצן פאַרלוֹירן די לוּסט צוּ װועלכע עס איז זוּכענישן, 
שפּעטער, אז בּינם מאַרגוּליס האָט זיך געלאָזט אויף די זעלבּע װעגן, איז 
מנשה געשטאַנען פוּן וייטנס, נישט מיטגעגאַנגען מיט בּינמען צוּ דער טיר, 
ער אין שוֹין געווען געבּריט אוּן האָט שוֹין דעריבּער נישט געװאָלט אָג. 

כאַפּן קיין פייער, / | 
אוּן אַרוּם דעם דאָזיקן קליינעם פאַקט, דעם אויסגיין פוּנם לעמפּל, האָב 
זיך געדרייט אַלע דערציילונגען, אַזױ װי עס דרייט זיך אַ שמעטערלינג 
אַרוּם אַ פּלאַם, דאָס אין געװען דער עיקר פון אַלעם, דער בּרען. 
פּונקט פוּן דער גאַנצער געשיכטע; דאָ האָט דאָס געהימניש דער. 
גרייכט זיין העכסטע מדרגה, אָדער -- בּעסער געזאָגט -- דאָ האָט 
זיך דאָס געהיימניש אַרוֹיסגעשטעלט אין זיין ריכטיקן ליכט. דאָרטן, אין 
יענער פינצטערניש, האָט זיך אַרײנגעריסן דער חוּצפּהדיקער שיין פון 
אַ לעמפּל אוּן געפּרוּאווט אַראָפּרײסן דעם שלייער פוּן דעם, װאָס האָט גע: 
מוּזט בּלייבּן פאַרהוֹילן, אוּן אָט איז דאָס לעמפּל אוֹיסגעגאַנגען, אַזױ װי 
ס'גייט אויס אַ ליכטל, װעלכעס מ'טראָגט אַרוֹיס אויף װינט אוּן רעגן; 
עס איז פאַרלוירן געװאָרן אינם שאָטן אַזױ װי ספאַרלירט זיך דער 
ענטשלעכער קאָפּ, אוֹיבּ ער װאַגט אַרײנצוּדרינגען אין דעם אײבּיקן 
פּלאַנטער פוּן דעם אומגעהייערן װעלטינעפ?, אין דער אַלט:נייער פראַגע. 

מה למעלה, מה למטה. 

אַ סך, אַ סך איז אוֹיך גערעדט געװאָרן װעגן דעם, װי אַזױ מנשה האָט 
געװאַנדערט פוּן בּעט צוּ דער טיר און צוּריק פוּן דער טיר צום בּעט. 
אין דער דאַזיקער געשיכטע האָט זיך געפילט עפּעס אַ בּאַרעכנטקײט, 
אַלץ האָט זיך אָפּגעטוּן װי לוט אַ פריער אויסגעאַרבּעטן פּלאַן. אַזױ 
לאַנג װי מנשה איז געגאַנגען איבּער דער שטופּ, איז געװען שטיל, װי 
אין אַן אױער; נאָר אַזוי װי ר'האָט זיך נאָר צוריקגעלייגט אין בּעט 
אַרײן, האָט עס זיך אָנגעהוֹיבּן אויפסניי אוּן נאָך העפטיקער װי פריער. 
מנשה איז אַלזױ אַרוּמגעפירט געװאָרן בּאַ דער נאָז, אַזױ װי א קליין יינגל, 
אין דער דאָזיקער געשיכטע האָט זיך געפילט אַן איראָניע, עס אין גע: 
װען צן אמתדיק שפּיצל, עס האָט זיך אָפּגעטון װי אין אַ טעאַטער, וא 


יי = = 














08 


ה, ל. ז שי ט בניצ קי 


אַלץ בּאַװעגט זיך, דרייט זיך אוּן טאַנצט לוֹיט די פעדעמלעך, ועלכע אַ 
בּאַהאַלטענער פירער האַלט פאַרבּאָרגן בּאַ זיך אין האנט. 
װעגן דעם אַרט רייסן בּאַ דער טיר האַבּן דערצײלט פיװל, פייװלס 


וײיבּ אוּן נאָך אַנדערע פּערזאַנען, װאַס זענען געװוען בּאַנאַכט בּאַ מנשהן 
אין שטוּבּ אוּן האָבּן עס געהערט מיט זיערע איגענע אויערן, רב 
יואל אַלין, כאָטש ער האָט געװאוּכט צּוּ דערצײילן מער װי אַלע 
אַנדערע אוּן געשיט פוּן אַרגל כּכדר נייע איינצלהייטן, דאָך, װעגן דעם 
צם ענין פוּן רייסן בּאַ דער טיר, װעגן דעם אופן פוּן ריסן, װעגן 
זעם דאָזיקן װיכטיקסטן פוּן אַלע פּוּנקטןן-- האָט ער אינגאַנצן נישט 
געװאָלט רעדן, װי: ער װאָלט נישט װעלן קליין:מאַכן אוּן לעסטערן די 
זאך מיט װערטער. אױף זי כּראָגן, װי אַזױ קען עס פאָרט האָבּן 
געריסן בֹּאַ דער טיר, האָט רבּ יואל כילדײטיק געשייגן, נאָר דער 
גולם האָט אים נישט אָפּגעלאָזט; נישט איינמאָל, אַז סאיז זיך צוּזאַ: 
מענגעקומען אַ רעדל בּאַ איהם אין געװעלבּ, הצָט מען װידער אוּן װי 
דער אָנגעהױבּן דעם שמוּעס װעגן דעם זעלבּן, אײבּיק:אומערקלערטו 
| פּונקט, 
-- כ'בּעט אייך, רבּ יואל, האָט עס נישט גשהילכט, װי מװאָלט אַרײ1. 
שמיגניען אין טיר מיט אַ לעדערנעם פּאַסעק} 
--- ניין, -- האָט רבּ יואל קוּרץ געענטפערט, 
-- איז עס נישט געווען אַזױ, װי מװאָלט געשיט אין טיר אַריז קלייבט, 
האַרטע אַרבּעסלעך { 
-- גייןי. 
-- האָט מען נישט געהערט עפּעס אַזױי, װי אײנער װאַלט געבּיסן מּיט 
די ציין ? 
-- פרעגט פייוולען..,. -- האָט ענדלעך געענטפערט רבּ יואל, 
מיט דעם האָט ער אייגנטלעך געמיינט אַ שפּאַס; װאָרוּם אַלע האָבּן דאָך 
געװאוּסט, װי װײיניק רבּ יואל האַלט פוּן דעם דאָזיקן יוּנגנמאַן מיט 
דעם קוּרצן, שװאַרצן בּערדל אוּן מיט דעם אייבּיקן שמייכל אין די אויגן, 
וועלכער איז אַלץ געבּליבּן בּאַם זיניקן, אַז דאָס איז נאָר געװעון אַ 
קאַץ אוּן אז אוֹיבּ מ'װאָלט בּעסער געזוּכט, װאָלט מען זי טאַקע געפונען 
און מען װאָלט פאַרשפּאָרט דאָס גאַנצע שפּעקטאַקל, צװישן פייוולען אוּן 
רי יואַלן איז, זינט דער געשיכטע בּאַ מנשהן, קײינמאָל נישט געװען קיין 
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5 זשיטניצקי 


שלום, בּאַזינדערס האָט ר' יואלן אױפגעבּראַכט דאָס, װאָס פייוול האָט 
זיך צנ דער גאַנצער געשיכטע בּאַצויגן מיט גרינגשעצוּנג, אוּן דאָך זע: 
נען זי זיך אָפּט צוּזאַמענגעקוּמען, עס האָט זי עפּעס געצויגן אייגעם 
צוּם צווייטן, אַזױ װי ס'שטרענן טײלמאָל איינער צוּם אַנדערן צוויי גע 
גער, וועלכע קענען נישט רוּען פון עפּעס אַ פראַגע, װאָס בּרענגט זי 
שטענדיק צוּ אַ שטרייט, 
פייוול האָט זיך נישט בּאַלײדיקט פוּן רב יואלס שפּאַס; פאַרקערט, ער 
האָט אַלײן אוֹיך געענטפערט מיט אַ שפּאַס. 
-- איר מעגט טאקע פרעגן פיװלען -- האָט ער געזאָגט -- איך װייס 
אויף זיכער, אַז עס האָבּן זיך צוּנויפגערעדט אַ מנין מתים, אויפגעשטאַ. 
נען פון די קברים אוּן געקומען רייסן בּאַ מנשהס טיר. װאָס, איר גלייבּט 
נישט? איך האָבּ עס געזעען מיט מיינע אייגענע אױגן. 
27 וואל האָט טיף געשוויג, געבּנדיק דערמיט אָנצוּהערן, אַז ער האַלט 
נישט פאַר נייטיק צוּ ענטפערן אוֹיף אַזעלכע נאַרישקײטן, 
דאָס װויכטיקסטע אָרט, וואוּ אַלע ידיעות זענען זיך צוּזאַמענגעקוּמען אוּן 
זיך װידער פוגאַנדערגאַנגען, איז טאַקע געיוען רב יואלס געוועלבּ. עס 
האָט זיך געפונען נישט װײט פוּנם אָרט, װאוּ די מעשה האָט פּאַסירט, 
אין אַ ראָגאָוע הוֹיז. רבּ יואל האָט מיט אַ זעלטענער קלאָרקײט געדענקט 
די גאַנצע פּאַסירונג; חוּץ דעם, האָט קיינער נישט אַזױ װי ער פאַר. 
שטאַנען די זאַך ריכטיק אויסצולייגן אוּן צוּצוּגעבּן די נייטיקע דערקלע. 
רוּנגען. דער קרייז פוּן רבּ יואלס קוּנדן האָט זיך בּאַדײיטנד פאַרגרעסערט, 
ער האָט פוּן טאָג צוּ טאָג צוגעקריגן אַלץ נייע קונים. פוּן די ווייטסטע 
געסלעך איז מען געקומען קויפן צוּ רב יוֹאלן. רב יואל איז נישט גע. 
װען קאַרג אויף קיין װאָרט, ער האָט מיט יעדן געפירט אַ שמוּעס אוּן 
איז נישט געװען פויל אָנצוּהיבּן דערציילן אויפסניי די גאַנצע מעשה, 
יעדער קונה, אַז ער האָט שוין אינגעקויפט זיין בּיסל סחורה, איז ער 
נאָך געשטאַנען גלאַט אַזױ אַ בּיסל אוּן געשוויגן. דערנאָך האָט זיך פוּן דעם 
דאָזיקן שווייגן אויסגעװויקלט אַ שמוּעס, אוּן שטענדיק װעגן דער זעלבּער 
זאַך. 
-- איר האָט געהערט, רבּ יוֹאל? נעכטן אױיף דער נאַכט האָט דער לאָ 
| מער גוי װידער געקלאפּט אין טױיער אַרײן... 
רב יואל האָט דאָס נאָך נישט געהערט, | 
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-- אַזױ } -- האָט ער זיך אָנגעכאַפּט בּאַ בּיידע זייטן, 
נֹאָר דאָ האָט געויינטלעך אַריינגעהילכט אַ שטים פוּן דערינען, פוּן דער 
וואוֹין:שטוּב ; | 
-- איך זאָג דיר אָן, דוּ אַלטער נאַר, דוּ זאָלסט אָנזאָגן אַלעמען 
מען זאָל נישט קוּמען צוּ דיר מיט אַזױנע געשעפטן! אַ מחיה 
אַ ציסל אויף זיי ! כ'וועל זי אַלעמען אַרוֹיסיאָגן מיט בּעוֹעמער! אַ פרנסה 
האָט זיך זיי געמאַכט, די קנאַפּזאַרבערס! האָבּן אַנגעקריגן אַ מנשה מי? 
א פּעסע! 
דאָס הָט אַריינגעשריגן רבּ יואלס װײבּ, הענע, אַ הויכע, דאַדע יידענע,. 
װאָס האָט געליטן אױיף גאַל:שטײנער אוּן איז שטענדיק אַרוּמגעגאַנגען 
אַן אויפגערעגטע, מיט אַ זויערער מינע, זי האָט אַפִילוּ געװאוּסט, אַז פוּן 
דער מעשה בּאַ מנשה שניידער קריגט זי צוּ נייע קוֹנים; נאָר פון דער 
אַנדערער זייט האָט די געשיכטע זנגעלאָגט אויף איר אַ מורא. זינט דעם 
טאַראַראַס, װאָס האָט זיך געמאַכט בּאַ איר, האָט זי זיך געפילט שװאַכער 
אוּן דערשלאָגענער, זי האָט געזעען בּאַנאַכט שלעכטע חֹלוֹמוֹת אוּן זי 
האָט מער װי פריער אָנגעהוֹיבּן צוּ טראַכטן װעגן שטאַרבּן, 

רבּ יואל האָט אַ קװעטש געטוּן מיט די פּלײצעס, 

-- הייבּסט שוין אָן? -- האָט ער א געשרײאַרײן געגעבּן פון גע: 

וועלבּ אין שטוּבּ אַרײן. 
-- כ'װעל דיר דאָ אָנהײבּן, הערסטוּ, װעסטוּ נישט ויסן, ואוּ דו קומסט 
אַהין ! געזעען אַ בּיסל אַ משוּגעת פוּן אַן אַלטן נאַר ? זיין בּאָבּעס דאגה, 
אַז אַ גי קלאַפּט אריין אין אַ טויער! אַז ס'זאָל אים אַזוֹי קלאַפּן, רבּונוֹ 
של עוֹלם, װי סקלאַפּט מיר אין דער זײט, װאָלט ער שוֹין געװאוּסט 
פוּן אַזױנע שמחוֹת ! 
זי איז געשטאַנען בּאַ דער קיך אוּן אָנגעװאַרעמט שטאַרצן, כּדי זיך צוּי 
צוּלייגן צוּ די װײטיקן. זי האָט אַלץ נישט געקאָנט איינשטילן, האָט 
עטעס געקלאַפּערט דאָרט דערינען אוּן אױסגעלאָזט צוּ עמיצן איר בּיטער 
האַרץ, נאָר רב יואל האָט זי געלאָזט רעדן צוּ דער װאנט אוּן האָט זיך. 
| אויפסניי געװענדט צוּם קונח, 

-- אוּ-װאַ,,. זאָגט איר, הייסט עס, אַז ר'איז ווידער געקומען ?,,, האַ, האַ, 
האַ.., אוּן פוּן בּינמען האָט איר גאָרנישט געהערט; -- דאַ האָט רבּ 
יו 5 אראָפּגעלאָזט די שטים, װאָרוּם עס האָט זיך דערהערט פוּן דערינען 
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ה. ? זש יט ניצ קי 
דאָס קרעכצן פוּנם װײבּ, -- נעכטן אויף דער נאַכט האָט מען אים װי. 
דער געזעען פאַרן הויז.,. ער האָט זיך אַרײנגעדרײט דאָרט אינם שטעגל, 
אוּן אריינגעקוּקט אין הויף דוּרכן פּלױטל, פוּן יענער זייט,,. איר האָט 
גאַרנישט געהערט (.. | 
דער קונה, װעלכער האָט נאָך דאָס נישט געהערט, איז געשטאַנען אוּן 
אָנגעקוּקט רבּ יואלן מיט אויסגעגלאָצטע אויגן, . 
ועגן בּינם מאַרגוּליס איז געװאָרן דערציילט, אַן ער מוּן יאָ האָבּן גע: 
הערט, װאָס עס האָט זיך אָפּגעטוּן אױף יענער זייט, אינם פינצטערן 
פּאָדערהויז ; װאָרוּם אַזױ װי ר'האָט זיך אַװעקגעשטעלט בּאַ דער טיר, 
איז ער אַרוּמגעכאַפּט געװאָרן אַזױ װי פוּן אַ כּישוף אוּן האָט זיך שוין 
נישט געקאַנט אַ ריר טוּן פוּן אָרט. מיטן כּוח פוּן חוּצפּה אוּן אוּמ: 
פּאַרשעמטער דרייסטקייט, מיטן כּוח פון אפּיקורסות, האָט ער אויפגעכאַפּט 
אַ טאַן פוּן יענער קאַפּעליע.,, ער איז געװאָרן פּאַרשיכּורט, אַן אוּמענד. 
לעכע זיסקייט האָט זיך צעגאָסן איבּער זיין קערפּער. װען נישט די 
פאַרמאַכטע טיר אוּן װען נישט די גרויסע אוּממעכטיקיט, װאָס האָט 
בּאַהערשט זיינע הענט אוּן געליימט זיין װילנס-קראַפט, װאָלט שוין בּינם 
מאַרגוּליס גישט אוּמגעקערט זיך צוּ װײיבּ אוּן קינד, צוּ שוער אוּן שװוי: 
גער -- װער װייסט, וװאוּהין ער װאָלט געװאָרן פאַרפירט, די זיסע קלאַן: 
גען האָבּן אים פאַרלאָקט; דאָס, װאָס פאר די איבּעריקע מענטשן, צװישן 
וועלכע ס'זענען געװען ערלעכע יידן, פרוּמע װײבּער אוּן אומשוּלדיקע 
קינדער, איז געװען נישט מער װי אַ רייסי בְּאַ דער טיר, דאָס אין פאַר 
אים געװוען אָרגל:געזאַנג, נאָר דערנאָך, אז סהאָט דרויסן אויפגעהערט 
אויף אַ וויילע, האָט ער בּאַװיזן אַן עפן צוּ טוּן די טיר; ער איז אַרײן: 
געפאַלן אין עפּעס אַ שטראָם, אין אַ גערויש, אין אַ געדראַנג, אין אַ 
װירבּל:װוינט, עס האָט אים אָנגעכאַפּט בּאַ די הענט אוּן פּאָלעס אוֹּן אים 
אַ שלעפּ.געטין אַרױס אין דער פינצטערניש אַרײן, 
װאָס מיט אים איז געװאָרן שפּעטער, האָט קינער נישט געװאוּסט, אַ 
אַ פּאַר טעג האָט ער זיך אינגאַנצן נישט בּאַװיזן אין גאַס; דערנאָך, 
אײינמאָל פאַרנאַכט, נאָך זוּנען:אוּנטערגאַנג, האָט מען אים פּלוּצלינג גע 
זעען אין יענעם געסל, פאַר יענעם הויז. ער איז געגאַגגען, דאָס היט? 
אַראָפּגערוקט איבּער די אויגן, װי ער װאָלט זיך צוּ עפּעס אוּנטערגע= 
גנבעט, ער האָט געװאַרפן בּליקן איבּערן גאַנצן הויז, בּיז אַרױף צוּם 


פערהית יז ר ילוי זא ירה = = 
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הה 5 טי טני:צ קי 


קוימען, בּאַטראַכט דאָס פאַרקלאַפּטע טויער אוּן די פּאַרשלאָגענע פענצטער, 
ער האָט זיך אָפּנעשטעלט אויף אַ װילע, אײנגעהאָרכט זיך אין עמפּעס, 
דערנאָך האָט ער גענוּמען גין װײטער. װאָס האָט ער דאָרט געהערט, 
װאָס האָט ער געזעען? נאָך דעם זעלבּן אָװנט האָט מען שוין געשמוּעסט 
דערפון בּאַ רב יואלן אין געװעלבּ, אוּן צוּמאָרגנט האָט דאָס שוין גע* 
וואוסט די גאַנצע שטאָט. מען האָט גערעדט דערװעגן מיט האַלבּע װער. 
טער, מער מיט די אויגן װי מיטן מױיל, עס איזן געװען מערקװירדיק, 
עס איז געװוען אויסערגעויינטלעך, עס האָט געשמעקט מיט נעפּל, מיט 
פינצטערניש, עס האָט געװאָרטן אַ פּחד, געהעמט די שטימען, פאַרי 
שטיקט די װערטער אינם מוױיל. 
שבת:צו-נאכטס, אַכט טאָג נאָך יענער געשיכטע, איז געווען אַ בּאַזוּנדערס 
גרויס רעדל באַ רב יואלן אין געװעלבּ. מען איז געזעסן אויף אַלע 
קעסטלעך, אויף די זעק גרױיפּן, רבּ יואל האָט אַרױסגעבּרענגט פוּן שטוּבּ 
אַ בּאַנק אוּן אַ פּאָר שטוּלן, מאַנכע פּאַרשוינען זענען געשטאַנען, אָנ 
לענענדיק זיך אָן געװעלבּ-טיש. רב יואלס װײבּ האָט דעם לעצטן שבּת 
געהאַט אַ שלעכטן טאָג: זי האָט זיך פאַרגעסן אוּן געגעסן אַפּאָר קאַרי 
טאָפּל פוּן טשאָלנט, װאָס עס איז איר שוין פוּן לאַנג געװען פאַרזאָגט, 
דערפוּן האָט איר געשטאָכן אין אַ זייט אוּן זי האָט זיך בּאַלד פאַרנאַכט 
געמוזט לייגן אין בּעט אַרײן, 
אוּן אָט, אין לויף פוּן שמוּעס, האָט איינע, אַ בּאַיאָרטע פרוי, דערציילט 
אַ זאַך, װעלכע דאָס גאַנצע שטעטל האָט אַמאָל געװאוסט, נאָר װעלכע 
איז שכּעטער פאַרגעסן געװאָרן, עס האָט זיך געהאַנזלט װעגן דעם 
בּרוּנעם, אינם הויף פוּן הויז, וואוּ מנשה שניידער האָט פריער געװאוינט 


-- ס'איז געווען אַ צייט, װען דער פּרונעם האָט געגעבּן װאַכער, װי 
קריסטאָל, די מאַמע פלעגט דערציילן, אַז אוב מ'האָט זיך איינגעװאַשן 
דערמיט די האָר, זענען זיי געװאָרן װייך װי זײד אוּן האָבּן נאָר אַװי 
געגלאַנצט און געקרייזלט זיך, פלייש, אַז מ'האָטס געקאָּכט מיט דעם 
װאַסער, איז עס וייך געװאָרן אין אַ האַלבּער שעה, די מענטשן, װאָס 
האָבּן געטרוּנקען דאָס װאַסער, האָבן קיינמאָל נישט געװאוסט פון קיין 
בּויך-װייטיק,. עס האָט געהאַט אַן אויסטערלישע קלאָרקײט, אַזױי װי 
ס'װאַסער פוּן ירדן. אַז מ'האָט זיך אַלע אינדערפרי געשװענקט דערמיט 
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האר 2 זש יט ניצ קי 


ס'מויל, האָט מען בּאַלוּמען ציין װי די פּערל. נאָר אָט אײינמאָל, צװעלף 
בּאַנאַכט, אין געקומען צום בּרוּנעם איינער אַ יוּנגערמאַן, בֹּאַ װעמען 
זאָס װייבּ איז גראָד געלעגן געװאָרן אוּן מ'האָט געדאַרפט װאַסער צוּ 
באָדן דאָס קינד. ער לאָזט אַראָפּ דעם עמער, דרייט אים אֲרוּם אוּנטן, 
אין בּרוּנעם, שעכּט אָן װאַסער, ציט,,. ער קען נישט אַרױסציען; ער ציט 
מיט אַלע כּוחות -- ס'גייט נישט! בּייגט ער זיך אַראָפּ, קוקט אריין אין 
בּרונעם -- הערט ער, װי אוּנטן, אוּנטערן װאַסער, פּישטשעט אוּן וייגט 
אַ נײ:געבּוירן קינד,,, אָבּער גראָד װי אַ נײ:געבּוירן קינד,,, דער יונגער. 
מאַן האָט איבּערגעלאָזט די קאַן, נישט אומגעקוקט זיך צוּמאָל אוּן 
צװעקגעלאָפן, אין אַ פּצַר טעג אַרוּם, אויך 1אַ:אַכט, האָט װידער אַ יד, 
װאָס איז אַרױסגעגאַנגען אויפן הויף, געהערט פוּן בּרוּנעם קרעכצן. די 
שטאָט האָט אויפגעהערט צוּ נעמען װאַסער, דער בּרוּנעם איז פֿאַרװאַקסן 
געװאָרן מיט שימל, מ'האָט אים פאַרשלאָגן מיט בּרעטער.. 
אַלע האָבּן טיף געשויגן; רב יואל איז געזעסן הינטערן געװעלבּ.טיש, 
ָנגעלענט דעם קאָפּ אויף בּיידע הענט; די הענג.לאַמפּ האָט שטיל גע. 
לויכטן, אוּן די בּיקסן מיט צוּקערלעך, װאָס זענען געװען צעשטעלט 
אין די פאַכן פוּנם געװעלבּ:שאַנק, האָבּן געענטפערט מיט אַ פאַרטראַכטן 
גלאַנץ, דאָס, װאָס איז דאָ געװאָרן דערציילט, האָט פּאַסירט מיט אַ סף 
יאָרן צוּריק; נאָר צי האָט עס נישט עפּעס אַ שייכות מיט די לעצטע 
געשעענישן 1 עס האָט אַ בּלאַזגעטאָן דער הויך פוּן דער װײיטער, אין 
נעפּל-געטוּנקטער פאַרגאַנגענהײט ; עס האָט זיך אױסגעפלאַכטן אַ קײט, 
פון װועלכער איין רינגעלע איזן געװען דער בּרוּנעם, װעלכע האָט זיך 
געפּלאָכטן װײיטער, װייטער, פאַרכאַכּט די געגנװאַרט אוּן װעלכע װעט 
נאָך אַרײינפלעכטן אין זיך, װער װײסט, װער װײסט, װאָס נאַך פגַראַ 
רינגעלעך, יי 


4 


די בּאַװועגונג אין יענעם געסל האָט זיך כּמעט אינגאַנצן איינגעשטעלט; 
זעלטן, זעלטן איז דאָרט פאַרבּייגעפאָרן אַ פוּר, די איינוואויגער פוּן 
דער שטאָט בּ. האָבּן אויסגעמיטן נישט צוּ גן אָפט פאױבּיי יעגעם 


יי,, 
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ה, 5, זש יט בי צ קי 


הויז, מען איזזדגעגאַנגען הינטן אַרוּם, דוּרך דריי אַנדערע גאַסן, אבי 
דאָרטן נישט פאַרבּייצוּגײן, דאָס אָרט האָט פאַרשפּרײט אַ מעלאַנכאָליע 
אוּן פוּן זיך פאַריאָגט, 
אוּן װירקלעך, יענץ הויז, מיט דעם פאַרקלאַפּטן טויער אוּן פאַרשלאָגענע 
פענצטער, האָט געהאַט אַן אוּמהיימלעך אױסזען. עס האָט טריבּ גע 
שוויגן, פון הינטער זיינע װענט האָט זיך ניש געהערט נישט קיין לאַכן 
ין נישט קיין זיפץ פוּן אַ לעבּעדיקן מענטשן, קיין מינדסטער שאָרך 
האָט זיך נישט דערטראָגן פוּן זיינע פאַרלאָזטע שטובּן: אַ גאַנץ שטיק 
לעבן איז געװאָרן פאַרגליװערט. עפּעס אַ גרויסע איינזאַמקײט האָט גע: 
שלאָגן פוּן דעם דאָזיקן הויז, כאָטש עס איז געשטאַנען אין מיטן גאַס, 
צװישן אַנדערע הייזער, דאָך האָט זיך געדאַכט, אַז עס איז אָפּגעטײלט. 
אוּן אָפּגעצױמט פוּן דער גאַנצער װעלט, אַז עס געהער נישט מער צוּ 
דער ווירקלעכקייט, די זוּן האָט נישט מער אַרײנגעקוקט דורך זיינע פענצ. 
טער, די לבנה האָט נישט אַרײנגעשיקט דוּרך זיי איר בּלאַסן שטראַל; 
זוּרך דעם פאַרמאַכטן טויער זענען נישט אַרין אוּן אַרױסגעגאַנגען קיין 
מענטשן, עס איז נישט אַרינגעפאָרן קיין װאָגן; אויפן הויף האָבּן זיך 
נישט געשפּילט קיין קינדער, דאָס הז איז געשטאַנען אוּן אַרײנגע: 
טריפט אין דער אַרוּמיקער לוּפּט טראָפּנס טרויעריק שװיגן, טראָפּנס 
שמערצלעכע בּענקשאַפּט אוּן נאָגנדן אוּמעט. דאָס הויז איז געװען װי 
בּאַלעגערט פוּן אַ גרויסן שאָטן. 
אין דער פרי האָט מען אין די אַרוּמיקע הייזלעך געעפנט די לעדן, די 
מענצטער, טיר אוּן טױער, אוּן עס האָט זיך אָנגעהױבּן די טעגלעכע 
ּאַװעגוּנג; נאָר יענץ הויז איז געבּליבּן פאַרמאַכט. עס האָט אַז י װי 
נישט געפילט דעם וזונען:אױפגאַנג, דעם װעקסל פוּן טאָג אוּן נאַכט, 
כאָטש אַלֹץ אַרוּם האָט שוין אויפגעװאַכט, איז נאָך דאָס דאָזיקע הויז 
| געבּליבּן פאַרזוּנקען אין שלאָף ; איבּער זיינע שטוּמע װענט איז נאָך גע- 
לעגן די נאַכט, כאָטש די זוּן האָט זיך שוין דערהױיבּן הויך און בּלויען 
הימל, 
אין די פאַרנאַכטן האָט פוּן יענעם הויז אוּן פוּן דער גאַנצער אוּמגעגנט 
געשלאָגן עטװאָס בּאַזוּנדערס געהײמנישפוּלס. דאָס דאַך-פענצטער איז 
געבּליבּן דאָט איינציקע אין גאַנצן הױז, װאָס איז נישט געװען פאַר. 
שלאָגן מיט בּרעטער ; אוּן אָט אין אים האָט זיך אָפּגעשפּי;לט די אוּנ, 
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ה. 5 זש יט ניצ קי 


טערגייענדע זוּן, צעשפּליטערט זיך, זיך צעפלאָסן, װי גינגאָלד, אוּן דאָס 
האָט געמאַכט אַ בּאַזוּנדערס טרויעריקן איינדרוק. דאָס דאָזיקע פּלאַקער. 
דיקע פענצטער איבּער דעם שטוּמען, פאַרגליװערטן, געפיללאָזן הוין 
האָט אױסגעוען װי אַ שפּאַס; די שטראַלן, װאָס האָבּן געציטערט 
אױיבּן אין די שייבּן, געטאַנצט אַ גאָלדענעם טאַנץ, האָבּן אַזױ װי חוזק 
געמאַכט פוּן עפּעס. דאָס הויז, מיט דעם איינציקן שטראַלנדן פענצטער 
אין דער הייך, האָט אויסגעזען װי אַ טויטער, בֹּאַ װעמען אין אױג 
איז נאָך געכליבן אָפן, אוּן פוּן דעם דאָזיקן אויג שלאָגט נאָך אַרױס אַ 
שמייכל, אַ שמייכל פוּן אַ טויטן, אַ שמײכל איכערן נאַרישן לעבּן אוּן 
איבּער אַלע לעבּעדיקע מעגטשן, 
דערנאָך, אַז ס'איז געװאָרן פינצטער, איז אַרוּם יענעם הז געװוען 
צעפּעס פינצטערער, װי אין אַנדערע ערטער. די לבנה האַט דאָס הז 
אַזױ װי נישט בּאַשײנט, נאָר געװאָרפן אויף אים שיפע, װייסע פלעקן, 
װאָס האַבּן זיך אױיסגעמישט מיט די שאָטנס אוּן אויסגעפלאָכטן אַרוּם 
דעם הויז אַ משונהדיק ליכט. שטייענדיק הויך אױבּן, אַ טיף פאַרטראַכ. 
טע, האָט זי מיט אַ קאַלטער פאַרוואונדערונג געקוקט אַראָפּ אוּנטן אוּן גע. 
קלערט װעגן דעם, װאָס עס קוּמט פאָר דאָרטן, אין דעם לידיק:געװאָ: 
רענעם הויף. דערנאָך האָט זי זיך צוריקגעצויגן אויף אַ ילע הינטער 
אַ קליינעם, דוּרכזיכטיקן װאָלקן, װי כּדי זיך עפּעס איבּערצוּלײגן. נאָר 
זי איז בֹּאַלד װידער אַפּערגעשװאוּמען, אַן ערנסטע, אַ גרן'סע, אוּן װי* 
דער אַראַפּגעשיקט איר רוּיקן, דוּרכדרינגנדן בּליק, אַראָפּ אינם טיף. 
שװוייגנדיקן הויף, כּדי דאָרט עפּעס צו דערפאָרשן, 
אינם געס?, װְאוּ דאָס הוין אי געשטאַנען, האָט מען געמאַכט נאַכט 
פריער, װי אין אַלע אַנדערע גאַסן, בּאַלד פאַרנאַכט האָט מען פאַרמאַכט 
די לעדן, אָנגעצוּנדן די לאָמפּן, אוּן די מענטשן זענען געזעכן, שווייגנ- 
דיקע, בּאַ זיך אין שטובּ. מען האָט נישט געפּרואװט אַפילו געבן אַ קוק. 
אַיױס פּאַר דער טיר, די קינדער האַבּן זיך געשראָקן, און מען האָט זײ 
געלייגט שלאָפן מיט די הינער צוּגלײך. טאָמער האָבּן זיך דערט-אָ 
טוּן גאַס טריט פוּן אַ דוּרכגײער, האָט מען אין די שטובּן אַ ציטער:גע: 
טוּן אוּן זיך איבּערװאָרפן מיט בּליקן, אוב איינער אַ דרייסטערער האָט 
אָנגענוּמען די קליאַמקע, כֹּדי אַרױסצוּגײן אַ קוקיטון, האָבּן איט די אין 
בּעריקע צוּריקגעהאַלטן מיט אַלע מעגלעכקייטן. גאָר אַווינס האָט פּא, 
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סירט זעלטן, געװיינטלעך איז פאַרנאַכט קיינער דאָרט נישט פאַרבּייגע* 
גאַנגען, אוּן דאָס געסל איז געווען פאַרזונקען אין אַ טיפער שטילקײט. 


אַן אמתע צרה פאַר די אינואונער פוּן יענעם געסל איז געװען דער 
לאָמער בּעטלער. כּמעט יעדן דריטן טאָג, נאָך זוּנען-אוּנטערגאַנג, האָט 
ער זיך בּאַװיזן אין גאַס, געקלאַפּט אין טויער, געטופּעט אוּן געשריגן, 
שוין אַ סך יאָרן איז ער געװען געואוינט, נאָכדעם װי ער איז אַרוּמ. 
געגאַנגען אַ גאַנצן טאָג אין די אַרוּמיקע דערפער, צוּ קוּמען אויף דער 
נאַכט אַהים און זיך צוּ פאַרקלייבּן אין זיין קאָנוּרע אויפן בּוידעם, 
װאוּ ער האָט געהאַט אַ שעניק מיט אַ קישן, אַ בּאַנק, אַ טאָפּ מיט אַ 
הילצערנעם לעפל אוּן אַ הײליק בּילד,. ער פלענט װײניק שלאָפּן; בּיז 
האַלבּע נאַכט האָט געדיער2 בְּאַ אים דאָס אָפּקאָכן װאַסער אוּן אָפּ. 
עסן זיין נאַכט.עסן ; דערנאָך האָט ער בּיז פאַרטאָגס זיך גלאַט אַזױ גע. 
דרייט איפּער זיין צימער, געקרעכצט אוּן געזאָגט פאַרשיידענע תּפילות, 
וועלכע ער איז געואוינט געװען צוּ זאָגן פאַר די פּױערן אוּן פּריצים, 
װאָס האָבּן אים געגעבּן נדבות, אוּן אָט, נאַך דעם פּלוּצלינגן איבּערקע: 
רעניש, האָט ער זיך געפילט, װי אַראָפּנעשטױסן פוּן דער ערד, װי 
אַרײנגעשלײדערט אין דער לוּפט אַרײן, װאוּ ער קאָן נישט פאַלן אוּן 
נישט בּלייבּן בּאַשטײן, קוּמענדיק אין דאָרף אַרײן, האָט ער דערציילט 
אין אַלע שטוּבּן די גרויסע צרה, װאָס האָט אים געטראָפן: אינם הויז, 
װאוּ ער האָט געװאינט, האָט זיך בּאַזעצט אַן אוּמריינער גײסט, אַזױ, 
אַז מיטאָר דאָרט מער נישט װאוינען אוּן מ'האָט דאָס גאַנצע הױז גע: 
מוּזט אַרוּמשלאָגן מיט בּרעטער, דערבּיי האָט ער געװײנט, װי אַ קינד, 
אַראָפּגעלאָזט זיך אויף די קני אוּן זיך לאַנג געצלמט. די פּױערן האָבּן 
געהאַט רחמנות איף אים אוּן געגעבּן אים נאַכטלעגער אין אַ שייער 
אָדער קאַמער, נאָר טײלמאָל האָט ער זיך פאַרגעסן אוּן פאַרנאַכט האָט 
ער, לויט זיין אַלטער געואוינהייט, געלאָזט זיך גלייך אויפן װעג אין 
שטאָט אַריין, אַהין אין יענעם געסל, צוּ יענעם הויז. ער האָט גאַר: 
נישט געדענקט אוּן, צוּקוּמענדיק צוּם טױער, האָט ער גענומען שטאָמ. 
פּערן מיטן שטעקן, קלאַפּן מיט בּיידע הענט אוּן שרייען מיט זיין הײ: 
זעריקער שטים, װאָס פאַר אַ שװאַרץ יאָר האָט דאָס גענוּמען די מענטשן, 
װאָס זיי האָבּן אַזױי פרי פאַרמאַכט דאָס טויער אוּן לאָון אים נישט 
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אַרײן! זיינע רחמנותדיקע געשרייען האָבּן אוּמהיימלעך אָפּגעשאַלט אין דעף 
:אַרוּמיקער שטילקייט אוּן האָבּן פאַרשפּרײט אַ קעלט אוּן אַ גרויל אין 
אַלע אַרוּמיקע הייזלעך, אין אַלע שטובּן, 
אוּן -- אַזױ װי אין ערשטן אָװנט -- האָט ער גישט פריער אויפגעהערט 
צו פּילדערן, בּיז ס'איז עמיץ אַרױסגעקוּמען פוּן אַ הױז אוּן אים גע: 
בּעטן אַװעקגײן פוּן דאַנען, װאָרוּם ס'איז נישט גלייך צוּ מאַכן אַ גערוּ. 
דער אין אַן אָרט, װאוּ ס'איז בּכלל נישט גוּט פאַר אַ מענטשן זיך צוּ 
דערגענטערן... דאַן האָט פּלוּצלינג אויפגעלעבּט אַלץ אינם קאָפּ פוּן דעם 
דאָזיקן אַלטיטשקן, אַלץ דאָס, װאָס ער האָט אַזױי אינגאַנצן געהאַט פאַר. 
געסן, ער האָט אַ שוידער.געטוּן אוּן גענוּמען האַסטיק אַװעקגײן פוּן דאַ: 
נען. ער האָט געקלאַפּט מיטן שטעקן איבּער די שטיינער, געשאָלטן, גע. 
קלאָגט, אָנגעפוּלט מיט אַ גערויש דאָס גאַנצע געסל, ער האָט אֲפילוּ 
נישט קיין טראַכט געטוּן, װאוּהין ער גייט אוּן װאוּ ער װעט האָבּן 
נאַכטלעגער,. ער איז געװען װי געבּריט, װי אָפּגעשמיסן, געשװינד 
איבּערגעװאָרפן די פיס, װי ער װאָלט מורא געהאַט, אַז פוּן יענעם טו 
ער, אין װעלכן ער האָט אַרײנגעקלאַפּט, װעט אַרױסקומען עמיצער, 
נאָכיאָגן אים אוּן אים אָפּטוּן אַ מיאוס שטיקל. 
ערשט הינטער דער שטאָט, אויפן פעלד, האָט ער אָנגעהױבּן גײן 
פּאַמעלעכער אוּן האָט זיך ענדלעך, אַ מידער, אַ פאַרסאַפּעטער, אַװעק: 
געזעצט אויפן גראָז, בֹּאַם װעג, אוּן אַװעקגעלײגט נעבּן זיך דעם שטעקן 
אוּן די פוּלע טאָרבּע, דאָס ווייטע לאַנד איז געװען פאַרגאָסן מיט לבנה. 
ליכט, די פעלדער זענען פרידלעך געשלאָפן. ערגעץ דערנעבּן האָט זיך 
געהערט דער איינטאָניקער צירפּ פוּן אַ גריל; פוּן אַ װײטן בּױם האָט 
געשאַלט די מעטאַלענע שטים פוּן אַ קוּיקוּ; ערגעץ דאָרטן, אין אַ 
װאַסערל, האָבּן זשאַבּעס געקװאַקעט אוּן געשנאָרכט, איבּערגעװאָרפן זיך 
מיט טענער אוּן געפירט קאָנצערט. אוּן די דאָזיקע נאַכט:קלאַנגען האָבּן 
זיך װאוּנדערבּאַר-קלאָר אױסגענוּמען אין דער שטילקייט פוּנם אָװגט אוּן . 
האָבּן צוּגעגעבּן דעם לאַנד נאָך מער פרידלעכקייט אוּן רוּ. דער לאָמער 
גי האָט זיך בּאַרוױיקט; ער האָט זיך אויסגעניכטערט, ער האָט װידער 
בּאַקוּמען קלאַרקײיט אינם קאָפּ. ער האָט זיך איינגעקוּקט גלאַט אַזױ אין 
דער װײטער, העלער נאַכט אוּן זיך דערמאָנט פאַרשידענע זאַכן, ער װעט 
שוין קײינמאָל, קײינמאָל נישט אַהינקוּמען דאָרט, צוּ יענעם היז, היינט 
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האָס ער נאָר געהאַט א טעות. װאָס טוט זיך איעט אֶפּ דאַרט בּאַ איט 
אין שטיבּל? עפּעס בּאנגלעכס האָט זיך פאַרקליבן צוּ אים אין האַרצן 
אוּן אַנגעפילט עס מיט אוּמעט, דאָרטן אין דער הייף, איעט שטיבל, האָט. 
ער זיך נישט געפילט אַלײן: טײלמאָל האָט ער געהערט דורך די װענט 
די שטימען פוּן װײבּער אוּן קינדער, װאָס זענען אַרױפגעקומען אויפן 
בּוידעם הענגען װעש. דאָס שטיבּל אִיז געװען פּונקט צוּגעפּאַסט פאַר 
אים, ער האָט זיך דאָ געפילט, װי אַ װאַסער:חיהלע אין דער מוּשלע, 
נאָר ער װעט שוין דאָרט קײנמאָל נישט מער אַהינקוּמען.. ער װאָלט 
ליטער געגאַנגען צוּ דער שװעסטער; מיט אַ פּאָר יאָר צוּריק פלעגט 
צר נאָך פוּן צײט צוּ צײט קוּמען צוּ איר, כאָטש דער מאַן אירער, אַ 
קאָװאַל, איז געװען אַ בּייזער אוּן אַ בּרוּמענדיקער; נאָר ער האָט זיך 
כּלוצלינג דערנאַנט, אַז זי איז שוין געשטאַרבּן: זי ליגט אױפן 
דרפישן צמענטאַרזש, אַ צלם שטייט בּאַ איר צוּקאָפּנס, אוּן די לבנה 
בּאַשיינט איר קבר. אוּן דער אַלטער האָט אויפגעהויבּן זיין קאָפּ מיט די 
שיטערע האר צוּם הימל, װאוּ די װײסע, שװײגעדיקע לבנה האָט אים 
אַזױי װי בּאַשטעטיקט, אַז טאַקע יאָ, די שוועסטער איז שוין געשטאַרבּן, 
ער האָט אויך ערגעץ אַ טאַכטער.,. עפּעס אַמאָל, אַרײנקוּמענדיק אין אַ 
הויז, האָט ער זי געטראָפן שטיין אין אַ קיך אוּן קאַכן עסן נאָר זי 
האָט אים געשלאָגן, געשאַלטן אוּן אַרױסגעטריבּן, ער איז דערנאָך אַ 
לאַנגע צייט פאַרבּייגעגאַנגען דאַרטן יעדן כאָג, פאָרן הויז, װאוּ זי האָט 
געדינט. ער האָט נישט געװאָלט אַרײנקוּמען מער צוּ איר, נאָר ער איז 
גלט אַזױ פאַרבּײגעגאַנגען אוּן געװאַרפן בּליקן אויף די פענצטער, 
בּיז ער איז דערנאָך געװאַר געװאָרן, אַז זי איז נישט מער דאָרט, אוּן 
ער האָט נישט געװאוּסט, װאוּ זי אין אַהינגעקוּמען, צי זי לעבּט נאָך, 
צי ער װעט זי נאָך אַמאָל זעען. אוּן אָט איזן ער געבּליבּן איינער אַלײן, 
אַזױ װי ער איז איינער אַלין דאָ אויפן פרייען פעלד, אײנאײנציקער 
מענטש צװישן גראָזן, בּיימער, טייכלעך, פייגל, זשאַבּעס אוּן ווערעם, אייג: 
איינציקער טוּנקעלער פלעק אין דער זילבערנער העלקײט, װאָס די' 
גרויסע, ליכטיקע לבגה צעגיסט איבּערן לאַנדג 
אַזױי איז ער געויינטלעך אָפּגעזעסן אַ לאַנגע צײיט אָן באַװעגוּנג, װי 
צוּנויפגעמישט מיט אַלעם אַרוּמיקן, דער קוּקוּ אויפן װײטן בּוים אין 
שטיל געװאָרן, דערפאַר האָט די גריל גענוּמען צירפּען העכער אוּן די 
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א 2 זע יט ביג קי 


זשאַבּעס אינם טייכל האָבּן זיך הילכיקער צעשריגן. באָר די שטילקייט 
איז פוּן דעם נישט געװאָרן געשטערט. די ערד האָט ווּטמוּ. 
טיק גערוּט אוּן מיט צוּטרוי זיך איבּערגעגעבן אין די פריינטלעכע אָרעמס 
פוּגם הימל, װאָס האָט זי װי אַ גיגאַנטישער געליבּטער אַרוּמגענומען פוּן 
אַלע זייטן, אַרוּם אוּן אַרוּם, צוגעטוּליעט זי צוּ זיך, איינגעוויגט זי, גע. 
צערטלט זי מיט די מילדע בּליקן פוּן זין גרויס אויג, דער זילבער 
קלאַרער לבנה. עס אין נישט געװען קײן ערד אאוּן קײין 
הימל, נאָר עטװאָס נישט - געטײילטס, אינהייטלעכס, שיף=פרירלעכט. 
דער אַלטער בּעטלער האָט בּרייט געעפנט זיינע קליינע, בּלוױע קיבדער: 
אויגן, װאָס זענען געװען װי צוויי טונקעלע גריבּלעך אין מיטן אַ גאַנצן 
ים פוּן קנייטשן, זיינע בּאָרװיסע פיס, װאָס זענען געווען צעריבּן אוּן צעראַצט 
פוּן טרעטן אַ גאַנצן טאָג איבּער די זאמדיקע װעגן, האָבּן זיך געפילט גוּט 
אינם פרישן גראָז, אויף וועלכן עס האָבּן זיך שוין אַראָפּגעזעצט די ערשטע 
טראָפּנס טוי, ענדלעך האָט ער אַראַטגעלאָזט דעם קאָפּ אויף דער בּרוסט 
אוּן איז איינגעשלאָפן, זיצנדיקערהייט, שעפּטשענדיק עפּעס מיט די 
ליפּן, אַזױ װי ס'שעפּטשעט גיט די ליפּן אַ קליין קינד, װאָס שלאָפט 
צװישן אַ שטויס קלאָרע קישטלעך, 
אינמאָל אין אַ פרימאָרגן האָט ער געהאַט אַ שלעכט בּאַגעגעניש. גייען. 
דיק איבּערן שאַסײ, האָט ער בּאַמערקט זיין פריערדיקן שכן, מנשה 
שניידער, װאָס איז אים געקוּמען אַקעגן, דער בּעטלער האָט זיך אָפּגע: 
שטעלט שוין אַ שטיק פוּן דערווייטנס, נישט אַ ריר.געטאָן זיך פוּן אָרט אוּן 
אויסגעגלאָצט די אויגן, װי ער װאָלט דערזעען עפּעס אַ גײסט. מבש. 
איז אָנגעקוּמען מיט אַ גרויסן פּאַק אוּנטערן אָרעם; ער האָט אָפּגע. 
טראָגן צוּם פּריץ דאָס שטיק? אַרבּעט, װעלכעס ער האָט פאַרטיק גע. 
מאכט מיט גאַנצע צכט טאָג איכער דער ציט, ענדלען, אַז זײ האָבּן 
זיך אויסגעמיטן, האָט דער געטלער אַ ציטער געטאָן, אַראָפּגעלאָזט זיך 
אויף די קני אוּן גענוּמען שעפּטשען מיט מורא אוּן איבּערראַשונג; 

-- גאָט מיינער,., גאָט מיינער.,, גאָט מיינער,,, 

מנשה איז געגאַנגען װייטער אוּן דער לאָמער אַלטיטשקער אין אֲלץ 
נאַך געבּליבּן אויף די קני, װי פאַרזונקען אין א שלעכטן חלום. עס 
האָט אַ בּלאָז-געטאן אויף אים עװאָס שרעקעודיקס, וועלכעס מנשה האָט 
מיטגעבּרענגט פוּן שטאָט, פון יענעם אומגליקלעפן הוז, אוּן ער הקָט 
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ה 5 דס יט ניצ קי 


שוין װידער אַ גאַנצן טאָג נישט געקאָנט צוּ:זיך קוּמען, נישט געפוּנען 
זיך קיין אָרט, געטראַכט ועגן זיין געשטאָרבּענער שװעסטער, געבּענקט 
נאָך דער פאַרשװאוּנדענער טאָכטער, אַ סך געבּעטן אוּן אַ סך געװיינט 
אוּן האָט ענדלעך, אויף דער נאַכט, װידער זיך פאַרבּלאָנדזשעט אַהין צוּ 
יענעם הויז, געטוּפּעט, געשריגן, געקלאַפּט אין טויער אַרײן און גערוּפן, 
מ'זאָל אים עפענען, 
אַזױערנאָך האָבּן די איינוואוינער פוּן יענעם געסל אַ לאַנגע צײט נישט 
געהאַט קיין רוּ, די װאוּנד האָט נישט געקענט פאַרהיילט װערן, װאָרוּם 
זי איז אַלץ כּסדר געעפנט געװאָרן אויפסניי, די מעשה האָט געלאָזט 
נאָכװײען, װאָס זענען געווען נישט װייניקער פּיינלעך פוּן דעם ערשטן 
גרויסן שמערץ, די לוּפט אין יענעם געסל איז געווען װי אויפגעטרײיסלט; 
אַלץ איז דאָרט אַרױס פוּן די פוּגעס אוּן האָט שוין נישט געקאָנט אַרױף 
אויפן אַלטן װעג. 
מיט דער צייט האָבּן זיך אָנגעהױבּן פאַרשפּרײטן טויזנט קלאַנגען, עפּעס 
איינמאָל אויף דער נאַכט האָט מען דאָרט געזען רויך פוּן קוימען. די 
נאַכט איז געווען אַ העלע, די לבנה האָט געשיינט, די שטערן זענען 
אַלע אױסגעגאַנגען פוּן דעם זילבּערנעם שימער, מיט װעלכן דער הימל 
איז געווען אַדוּרכגעזאַפּט, אוּן אָט, אַז די לבנה האָט זיך אָפּגעשטעלט 
איבּערן דאך פוּן יענעם הויז, האָט פוּן קוימען זיך גענוּמען שלענגלען 
אַ גאנץ דינער, זיידענער, װײיסער רויך. װאָס האָט דאָס אַזױנס געקאַנט 
זיין ? עס האָט זיך געװיקלט אזוי װי אַ בּאַנד, נישט צעשפּרײט זיך 
איבּער דער לוּפט, נאָר געשטיגן אַרױף אין דער הייך, אַרוֹיף, אַרֹיף, 
צ דער לבנה. רויך פוּן קוימען! אוֹּן אוּנטן, אין די שטוּבּן, זענען די 
אייוועלעך געשטאַנען קאַלטע, עס האָנ נישט געקנאַקט קיין פייער אוּן 
נישט אַרױסגעשפּריצט קיין פּלאַם דוּרך די פייערקעס. דער דורכגייער, 
װאָס האָט דאָס געזעען, איז געבּליבּן שטיין אוּן זיך איינגעקוּקט, װי ער 
װאַלט זעען אַ קוּנץ פוּן אַ בּאַרימטן קוּנצן-מאַכער. נאָר דערנאָך האָט 
ער זיך דערמאָנט, װאָס פאַר אַ הויז דאָס אי אוּן איז אָן אָטעם אַװעק 
פוּן יענעם אָרט. קיינער האָט נישט געװאוּסט, װער דאָס איז געװען 
גאָר אַלע האָבּן װעגן אים געהערט אוּן דערציילט איינער דעם אַנדערן, 


דערנאָך האָט מען דערציילט נאָך מערקװירדיקע זאכן מ'האָט געען בּאי 
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ה. 7 זשי טג יצ ק* 
נאַכט אַרױסלײכטן אַ לֶעמפּל פונם דאַך:פענצטער! די שיין איז געװען 
אַ געלע אוּן האָט אַזױ װי אַ שפּיז אַרױסגעשלאָגן אין רער נאַכט אַרײן, 
עס האָט זיך אָנגעצוּנדן אוּם צװעלף אוּן אױיסגעגאַנגען פאַרטאָגס, מיען 
ערשטן קריי פוּן האָן, עס איז געװען אי װי א צײכן פאַר עמיצן, 
װאָס האָט געדאַרפט אָנקוּמען פוּן ערגעץ אוּן האָט דורך דער דאָזיקער 
געהיימנישפוּלער שיין נעקאָנט דערקענען בּאנאכט דאָס הייזל פוּן די סאי 
מע וייטסטע שטרעקעס, 
חוּץ דעם האָט מען דערצײילט אין שטאָט, אזן בּאנאכט לױיפט עפּעם 
דאָרטן ארוּם אין הויף, דרייט זיך א ראָד ארוּם דעם בּרונעם אוּן קלע. 
טערט איבּערן קרוּמען בּוֹים. די לייסטן פוּן טויער אוּן די בּרעטער, מיט 
וועלכע די פענצטער זענען געווען פאַרשלאָגן, האָבּן געקנאקט, װי עמיץ 
װאָלט זיי װעלן ארויסשטויסן אוּן אדוּרכבּרעכן פוּן אינעװייניק. פוּן די 
ליידיקע שטוּבּן האָט מען געהערט פארשידענע קולות: הוּנדערטיעריקע 
זקנים האָבּן געזאָגט תּהילִים, קליינטשיקע קינדער האָבּן געפּישטשעט, 
עמיץ האָט געזוּנגען דעם ניגוּן פוּן כּל-נדרי. דערנאָך האָט מען גע: 
הערט, װי א יוּנג מיידל קלאפּט ארויס פוּן א פענצטער אוּן רופט מיט 
א העלער, מיידלשער שטים: מענטשן, מענטשן, לאָזט ארויס! 
דאָס אַלץ איז דערציילט געװאָרן כּמעט אין יעדער שטוּבּ, בּאַ יידן אוּן 
בּאַ קריסטן. איין מעשה האָט געבּוירן נאָך אַ מעשה, אוּן די מעשיות 
האָבּן זיך געמערט אָן אַ גרענעץ. עס האָבּן זיך געפוּנען מענטשן, װאָס 
האָבּן געגלײיבּט אין אַלעם; אַנדערע האָבּן זיך דערלובּט צוּ צווייפלען 
אין מאַנכע איינצלהייטן, נאָר האָבּן פונדעסטוועגן צוּגעגעבּן, אַז די זאַך 
איז נישט גלאַטיק ; נאָך אַנדערע האָבּן געלאַכט אוּן נישט געגלײיבּט אין 
גאָרנישט, נאָר אַלע, אָן אוּנטערשיד, סיי די, װאָס האָבּן געגלײבּט, סיי 
די, װאָס האָבּן נישט געגלײבּט, אַלע האָבּן טיף אין האַרצן געפילט אַ 
געהיימע פוּרכט, כאָטש נישט אַלע האָבּן זיך דערין מודה געװען, אַפילוּ 
די גרעסטע אָפּלאַכערס האָבּן, פאַרבּייגײענדיק בּאַטאָג פּאַר יענעם היזל, 
לייכט אַ שױידער:געטוּן; דער בּליק איז מיט אַ שרעקעװדיקער נייגערי. 
קיט געבּליבּן הענגען אָן די שטוּמע װענט, אוּן דאָס אוער האָט זיך 
פּיינלעך אָנגעשטרענגט, װאָרוּם פוּן דעם טיפן שווייגן, װאָס איז דאָרטן 
העלעגן, האָט זיך געדאַכט, דאַרף יעדע וילע עפּעס אַ שאַל-טוּן אַן אוּמ. 
גיימלעכער קלאַנג, בּאַנאַכט װידער װאַלטן אַפילוּ די אָפּלאַכערס נישט 
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ה ל ושיט גניצ קי 


= 


געפונען קיין מוּט צוּ קוּמען אַהין פאַר יענעם הױז. עס איזן געװען 
די גרויסע איינזאַמקײט, װאָס האָט געשלאָגן פוּן יענעם אָרֹט דער אױ 
מעט, װאָס איז דאָרט געהאָנגען אין דער לוּפט, די פאַרגליווערטע שטיל; 
קייט, װאָס האָט אַרוּמגעכאַפּט, װי אין איז:קאַלטע אַרעמס, די גרויסע 
דראונג, װאָס האָט פוּן דאָרט אַרוֹיסגעװאוּנקען אוּן דערמאָנט אָן עפּעס 
שלעכטס, אומהיימלעכס, אפילו געפערלעכס, 
איינציקווייז, = איינציקווייז, האָבּן אוֹיךך די איינוואוינער פוּן די אַרומיקע 
הייזלעך גענומען פאַרלאָזן זייערע וואוינונגען. צוויי װאָכן נאָך דער פּאַ- 
טירוּנג זענען שוין די הייזלעך, װאָס האָבּן זיך געפוּנען פוּן בּיידע זייטן 
פון יענעם הוֹיז, געשטאַנען אויף אַ העלפט לײידיק ; מיט אַ װאָך שפּעטער 
האָט זיך שוין נישט געפוּנען אין זי אֲפילוּ אַ הונט, כּמעט יעדן טאָג 
האָט מען געקאָנט זעען פאָרן איבּער דער גאַס אַ פוּרל, אָנגעלאָדנט מיט 
מעבּל ; פוּן הינטן איז נאָכגעגאַנגען אַ הױז:געזינד, אַ טאַטע אוּן אַ מאַ: 
מע מיט קינדער, אוּן די פאַרבּײיגײער האָבּן זיך אָפּגעשטעלט אוּן גע: 
פרעגט; 
-- װאָס, איר מוּזט זיך טאַקע פוּן דאָרטן אַרױסציען? 
-- פרעגט שוֹין נישט... -- האָט געענטפערט מיט אַ טרויעריקן זשעסט 
דער בּעל הבּית פוּנם מעבּל, װאָס מ'האָט געפירט אוֹיפן וועגעלע. 
דער זשעסט האָט דערצײלט אַ סך, אוּן די דוּרכגײער האָבּן אים פאַר. 
שטאַנען אָן איבּעריקע פּירוּשים. 








נאָטיצן 


די אידצע פון אונדזער אל מ אָג אַ ך 


ֿאַרלע איז געװען אין אַ משך פון פיל יאָרן אַ צענטר פון דער יידישער קינסטלט: 

רישער שאַפונג, בּאַזונדערס איז אָט דער צענטר פאַרשטאַרקט געװאָרן אין די צייטן 
פון י. ל. פּרץ, דער גרויסער מייסטער פון װאָרט און בּילד, די גרויסע זינגענדיקע גשמה, 
דער אומרואיקער, פאָרויס-לויפנדיקער געדאַנק -- פרץ -- האָט צוגעצויגן צו זיך אַלץ 

װאָס איז געווען יונגס, לעבּעדיקס און שאַפנדיקס בּאַ לידן 
דאָס װאָס ס'איז געװוען פּרץ פאַר אינע איז געװען דוד פרישמאַן פאר אַנדערע. דער 
ערשטער --- מער סינטעטישער גײסט{ דער צװײטער -- מער אנאליטישער גײסט. עס 
גײט נישט אַרײן אין אונדזער איצטיקער אויפגאַצע צו פאַרנעמען זיך מיט אָפּשאַצונגען, 
מיר בּאַצײכעָנען נאָר דעם איבּעראַל בּאַקאַנטן פּאַקט : פרץ און ערישמאַן זענצן אַ שטיק 
בּאַװעגונג און אַ שטיק געשיכטע, סײ פון דער נײ:העבּרעישער ליטעראָטור, סײ פון דער 
ניי.יידישער ליטעראַטור, 

רצדן מיר װעגן פּרץ שוימען פאַר אונדז אויף אויך די גצשטאַלטן פון אַש, נאָמבּערג, 
רייזן. זייער שאַפונגס:פּראָצעס האָט זיך אָנגעהױבּן, כאָטש נישט געענדיקט, מיט װאַרשע, 
דער שטעמפל פון וארשׂע ליגט נאָך עד היום אויף די בּעסטע פון זײערע שאַפונגען, 


זאָלן מיר נאָך נעמען דערמאָנען ? עס איז גענוג צו דערמאָנען די נעמען: י. מ. װײיס:. 
בּעֲרֹג און יונה ראָזנפעלד, און װאָס עפּעס גראָד זי ? אַלץ װאָס האָט געטראָגן מיט זיך 
צטװאָס נייעס אין עטװאָס אָריגינעלעס אין די לעצטע יאָרן -- איז פאַרבּונדן גײסטיק 
אויף דעם אָדער יעגעם אופן מיט װאַרשע, | 
די קאָריפעעְן פון אונדזער ליטעראַטור --- פּרץ און פרישמאַן -- זענען אַװעֶק אין 
דער אײבּיקײט. זײער שאַפּנדיקער גײסט לעבּט אָבּער נאָך אין אַלץ װאָס עס דענקט 
און דיכטעט בּאַ היינטיקן טאָג בּאַ יידן, דערבּײ איז װאַרשע אויך יעצט געגליבּן אײגער 
פון די גרעסטע צענטערס פונם יידישן גײסטיקן שאַפן. 
נישט קוקנדיק דערויף זענען אָבּער װאַרשעװער ידישע שאַפּנדע כֹּחוֹת --- בּאַזונדערס 
אין די מלחמה יאָרן --- שטאַרק צעשפּליטערט געװאָרן, אין די צײיטן פון י, ל, פרץ 
פלעגן אַרױסגײן פאַרשײדענע ליטעראַרישע אױסגאַבן, װאָט זענען געװען דער סכום פונם 
יידישן שאַפן בּכלל --- און פון װאַרשע בּפּרט. אין די מלחמהײיאָרן --- און אויך איצט 
אין די יאָרן פון די מלחמה-נאָכװײענישן איז --- נתפרדה החבילה, יעדער שאַפט פאַר זיך 
בּאַזונדער, יעדער אין זײַן װינקעלע, אין בּעסטן פאַל, יעדער אין זיין קליין קױײול, 
יעדער גייט זיך זיין צּאַזונדערן װעג, יעדער טוט אַלץ אוף זײין אײגענער אחריות, נישטאָ 
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קיין פאַראײניקונגס-קראַפט, נישטאָ. קײן צענטראַלזאַניע פון גײסט, גישטאָ. קײן 
גרויסער ווצג וואוהין אַלע שטעגן זאָלן זיך צוּנויפקומען, נישטאָ קיין קאָלעקטיװע קינסט- 
לערישע אַרבעט, נישטאָ קײן עטװאָס אויף װאָס מען זאָל קאָנען אָנװײזן דער ליכט. 
זוכנדיקער יוגנט : אָט דאָס איז אונדזער אַלעמענס ווילן, אט דאָס איז אונדזער אַלעמעגס שטרע2 
בונג, אָט דאָס איז אָונדזער הײיליקסטצ האָפנונג און אָט דאָס איז אונדזער שענסטעַר טרוים, 


און נאָך עטװאָס: דער דיכטער איז אָפּהענגיק פונם פאַרלעגער--און דער פאַרלעגער-- 
פונם פּובּליקום מיט זיינע פערשיידנסטע קאַפּריזן, דער אַזױ גערופענער ,ביכעָר.מאֵיק? 
רעכנט זיך אַמװײניקסטן מיט דעם, װאָס איז בּאמת טאַלענטירט און גײסטרייך, נאָר -- 
מיט דצם, װאָס ס'איז מאָדע --- און סענטאַציע. --- אַזױ אַרום טרעפט גאַנץ אָפט, 
אַז געפינענדיק פאַרלעגער פאַר אַלץ, װאָס איז אין גרונט גענומען, מיטלמעסיקע זאַנן 
אָדער גאָר שװאַכע זאַכן, געפינט ער גראָד קיין פאַרלעגער נישט פאַר ועם, װאָס עס 
איז דאָס בּעסטע, דאָס שענסטע, דאָס עכטסטע און דאָס אײגנאַרטיקסטע אין אים, דאָס 
װאָס ס'איז דער שיר השירים פון זײן גײסט און זײן שטילסטע תפלה. 
אָט דאָס האָט דערװעקט מיט אַפּאָר יאָר צוריק דעם ידישן ,ליטצראָטן און זשורנאַליסטן 
פאַריין* אין װאַרשטע צו שאפן אַ ספּעציעלן ליטעראַטורײפאָנד אױף אַרױסצוגעבּן די 
בעסטע שאַפונגען פון יינגע קינסטלער. שפּעטער איז אַנטשטאַנען בֹּא דעם ,ליטעראַטן 
און זשורנאַליסטן פארײן" אַ ספעציעלע סעקציע "ונטערן נאָמען: ,בּעֶלעטריסטן? 
פאַרײיניקונג", װועלכע גיט אַרױס אויסער בּאַזונדערע װערק פון קינסטלער אויך אַ ואַר" 
שעווער אַלמאַנאַך, װאָס דער לעזער האָט אים פאַר זיך דאָ. 
דער ,אַלמאַנאַך" וויל זיין דער צענטר פונם ײרישן מאָדערנעם שאַפן, איבּערהויפּט דער 
צענטר פון דער ידישער קינסטלערישער שאַפונג אין װאַרשע. אין אים נעמען אַנטײל 
דיכטער פון אַלערלײ מעגלעכסטע ריכטונגען -- אַלץ איז אָבּער -- װי מיר דענקן -- 
דורכגעדרונגען מיט עכטער שאַפונגס=קראַפט, האַרץ און נשמה, 
פינף און צוואנציק דיכטער האָבּן אַנטײל גענומען אין דעם אַלמאַנאַך. מענטשן פון פאַר. 
שיידענע װעלטן, פיל2פאַרבּיק, פיל-קלאַנגיק, פיל:זייטיק, װי עס איז דאָס לעבן אַזױ דאַרף 
זיין דאָס שאַפן, איר האָט דאָ זאַכן פונם עקסטן רעאַליזם בּיז דעם טיפסטן מיסטיציזם, 
מיר האָגן געגעבּן אַן אָרט פאַר יעדן עכטן קינסטלערישן אויסדרוק. מיר האָבּן נאָר 
איינס געפאָדערט : גײסט, עכטקײיט און שיינע פאָרֹם. 
מיר, דאָס רעדאַקציע קאָלעגיום, האָבּן איבּערגעגעבּן צום דרוק דאָס בּעסטע פין דעם, װאָס 
די חברים האָבּן געשטעלט צו אונדזער דיספּאָזיציע, מיר זענען זיך בּאַװאוסט, אַז דער 
אַלמאַנאַך איז דאָך נישט דער מאַקסימום פון װאַרשעװער ליטעראַרישער קראַפט. מיר 
בּאַטראַכטן דעם אַלמאַנאך נאָר אַלס התחלה. ערשט דער אָפּרוף פון אַלע יענע, װאָס 
זענען מיט װאַרשע לויט זײער גאַנצער ליטעראַרישער יוגנט פאַרבּונדן, װעט אונדז געבּן 
די מעגלעכקייט אַװעקצושטעלן דעם אַלמאַנאַך אױיף יענער היך, אויף װעלכער דער 
װאַרשעװער ײדישער ליטעראַרישער אַלמאַנאַך דאַרף שטײן. 
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דער צוזאַמענשטעל פון אונדזער אַלמאַנאך 


ער ;װאַרשעװוער אַלמאַנאַך" איז אַרױסגעגעבן געװאָרן דורך דער ,צצלעטריסטן: 

פאַרײניקונג* בַּאם פאַריין פון יידישע ליטעראַטן און זשורנאַליסטן, אין וועלכער ס'זענען 
אָרגאַניזירט כּמעט אַלע ידישע בעלטריסטן, װאָס געפינען זיך אין װאַרשע, און אױף ‏ 
חברים, װאָס האָבּן פ ר יער דאָ געװאוינט, אויף אַ פּלענאַרער זיצונג פון דער פאַרי? 
ניקונג (זי איז געװאָרן געגרינדעט אין אָנהײבּ יאָר 1025) איז געװאָרן אױסגעקליבן אַ 
פאַרװאַלטונג און איר איז אויך איבּערגעגעבן געװאָרן די אױפגאַבע צוזאַמענצושטעלן 

דעם פאָרליגנדיקן ,װאַרשעװער אַלמאַנאַך". 

געמנדיק אין אַכט די הייסע קאַמופשטימונגען, װאָס בּאַהערשן איצט די נײיע יידישע ליטע. 
ראַטור האָט די ועדאַקציע:קאָלעגיע זיך בּאַמיט פאַרװאַנדלען דעם אַלמאַנאַך אין אַ 
זאַמלבוך ווצמעס ציל איז אויסשליסלעך צו פידן צום ליכט דעם אמתן שיינעם ייזישן װאָרט. 


, אַלץ װעגן פירן קיין מעקקאַ...= 


* 


די רעדאַקציע.קאָלעגיע האָט אײנגעלאַדן צו מיטאַרבּעט אין ערשטער רײע אַלע אירע 
מיטגלידער -- סיי די װאָס געפינען זיך אין װאַרשע, סי די װאָס; געפינצן זיך אין 
אויסלאַנד און דער גרעסטער טײל פון וי אײנגעלאַדענע האָט זיך אָפּגערופן, אין ,אֵל4 
מאַנאַך" זענען פאַרטרעטן 25 מחבּריט, 

עס איז אויך אָפּגעדרוקט געװאָרן אַן עפנטלעכע אינלאדונג אין דער פּרעסע. די פעולה 
איז געווען אַ בּאַרג מאַנוסקריפּטן פון אומבּאַקאַנטע אָנפענגצר, אַלע צוגעשיקטע כּתב.ידן 
זענען גצװאָרן גענוי געלעזן. אַזױ געפינצן זיך אויך צװישן די 25 בּעלעטריסטן צטלעכע 
נייע נעמען, און בּאַ דעם אױסקלײב פון די נײע האָט די קאָלעגיע זיך נישט גערעכגט 
מיט דער צופעליקער געלונגענקייט פון די פּאָר שורות. זי האָט אַרײנגענומען יענצ דיב. 
. טער װעגן װעלכצ זי האָט געװאונען דעם אינדרוק אַז דאָס זענען ט אַ לעצעגטן מיט 
אַ צוּקינפט, מיט אָן ערגסטער צּאַציונג צו זײיער הײליקן, קומענדיקן בּאַרוֹף. 


3 ֹ 
כּדי אויסצומיידן די אויסטייטשונג אַז די קאָלעגיע בּאַציט זיך פּאַרטײאיש צו דער אָדער 
דענער ריכטונג אין זאַמלבּוך, איז דער סדר פון די זאַכן אַ ריין אויסערלעכטר. אַלא אַרבּעטן 


זענען איינגעטײילט געװאָרן אין ליד ער און אַגדצרצ ליטצראַרישע פאָרמצן 
לויט דעם סדר פון דער גרויס און בײטנויק אָגד צרע ליט צעראַרישע פאָרמצן 


5 


מיט ליד ע ר איז געװאָרן צוזאַמענגעשטעלט דער אַלמאַנאַך. צום סוף איז אַרײנגעקומען 
די גרעסטע דערצללונג, 
דער סדר איז אַ ריין עסטעטיש-:אויסערלעכער. 


4 


מיר האָבּן אין דעם פאָרליגנדן אַלמאַנאַך געגעבּן אויסשליסלעך בּעלעטריסטישע װערק -- 

ווייל דוקא די בּעלעטריסטיק האָט נישט אין װאַרשע קײן פּאַסנדע אייגענע טריבונע אין 

דער צייט װאָס פאַר ליטעראריש-קריטישע אַרטיקלען שטייצן אָפן סײ די טאָג:צײטונגען 
סיי ספּעציעלצ זשורנאַלן, | 


: 


צום סוף געפינען מיר פאַר נויטיק אויסדריקן אַ דאַנק דצר , יידישער וועלטהילפסקאָנפערענץ* 
אין פּאַריז --- װאָס האָט אונדז געגעבּן די מאַטעריעלע מעגלעכקײט צו העלפן אַ סך 
נויטבאַדערפטיקע חברים.ליטעראַטן און אויך אַרױסצוגעבּן דעם פארליגנדיקן אַלמאַנאַך. 


עי טוואנטטואטשט טי ונמא 
ינע טע טיא ינאו 


